


 

Index
א

ב
ג

ד

ה
ו

ז

ח
ט

י

כ
ל

מ

נ
ס

ע



פ

צ
ק

ר

ש
ת

Como usar o dicionário

Tabela de Siglas no Hebraico
100 frases utilizadas no dia a dia

א
1. a primeira letra do alfabeto
hebraico 
2. uma 
3. o primeiro

ףלֶאָ  ') (א

de primeira ordem, alto
nível, alta qualidade

גוּס א ' א"א ;

de "a" a "z" דעַוְ ת  ' אמֵ '

Domingo םוֹי א  '

pai תוֹבאָ  ' באָ ז (ר )

Chefe de Justiça ןידִּ - תיבֵּ - באַ

גרֵוֹח באָ 



padrasto

lar para idosos תוֹבאָ - תיבֵּ

"Ditados dos Padres" תוֹבאָ - יקֵרְפִּ

o décimo primeiro mês do
hebraico

באָ ז

"Tisha B'Av" - dia de jejum
para a destruição do Templo

באָבְּ העָשְׁתִּ 

papai אבָּאַ ז

se perder עפ [א.ב.ד., עמ '1 דבַאָ  ]

Meu tempo foi perdido /
perdido.

ןמַזְ ילִ  דבַאָ  .

antiquado, passado o seu
tempo

חלַכֶּ וילָעָ  דבַאָ  .

Suas esperanças foram
perdidas.

ויתָוֹוקְתִּ וּדבְאָ 

para perder דבֵּאִ (איבד) פי [א.ב.ד., עמ '1 ]

ele perdeu a consciência וֹתרָכָּהַ דבֵּאִ 

ele perdeu a compostura, em
pânico

ויתָוֹנוֹתּשְׁעֶ דבֵּאִ 

ele cometeu suicídio : םג האר   ] תעַדַלָ וֹמצעַ  תאֶ  דבֵּאִ 
דבֵּאַתְהִ ]



perda הדָבֵאֲ (אבידה) נ

1. morto em ação 
2. coisas perdidas em uma
catástrofe

ןדָבְאָ ז

oboé בוּבּאַ ז

perda דוּבּאִ (איבוד) ז

estava perdido,
desperdiçado, Strayed

דוּבּאִלְ לַהָ 

perdido, desperdiçado, além
do reparo

דוּבאָ ת

abacate וֹדקָוֹבאֲ ז

fivela םזֵבְאַ ז

diagnóstico ןוּחבְאִ ז

para diagnosticar יפ [א.ב.ח.ן., עמ '1 ןחֵבְאִ  ]

foi diagnosticado ןחַבְאֻ (אובחן) פו [א.ב.ח.ן., עמ
1']

1. diagnóstico 
2. fazer uma distinção (entre)

הנָחָבְאַ נ

1. protecção 
2. garantia

החָטָבְאַ נ



Melancia חַיטִּבַאֲ ז

protótipo סוּפּיטִבְאַ ז

desemprego הלָטָבְאַ

primavera (estação do ano) ביבִאָ ז

1. pobre 
2. pessoa para baixo em sua
sorte

"ז ות ןוֹיבְאֶ 

acessório רזָיבִאֲ ז

empoeirado, imundo
(atmosfera)

יבִאָ ת

1. uma pessoa poderosa 
2. cavaleiro

"ז ות ריבִּאַ 

pó, grão, grime ז ךבוא )  ) בֶאֹ

mas, no entanto, ainda לבָאֲ

pessoa de luto לבֵאָ ז

luto לבֶאֵ ז

pedra םינִבָאֲ  ' ר  ) ןבֶאֶ נ )

critério, prova de fogo ןחַבֹּ - ןבֶאֶ

הנָּפִּ - ןבֶאֶ דוֹסיְ , - ןבֶאֶ



Pedra de fundação, pedra
angular

pedra no caminho ףגֶנֶ - ןבֶאֶ

algo muito tempo fora de uso ןיכִפְוֹה הּלָ  ןיאֵשֶׁ  ןבֶאֶכְּ 

roda, bancada de trabalho do
oleiro

ז"ז םיינבא )  ) םיִנַבְאָ

Calcário em chaleira, tartar תינִבְאַ נ

Ferver, borbulhar העָוּבּעְבַאֲ נ

varíola תוֹעוּבּעְבַאֲ

catapora חַוּר - תוֹעוּבּעְבַאֲ

zinco ץבָאָ ז

1. para levantar pó 
2. à poeira, limpo

3  ' מע .ק.ב.א ,  ] יפ קביא )  ) קבֵּאִ ]

foi salpicado [3  ' מע .ק.ב.א ,  ] ופ קבוא )  ) קבַּאֻ
קבֵּאַתְהִ םג : האר  }}

1. poeira 
2. pó

קבָאָ ז

pólvora הפָרֵשְׂ - קבַאֲ

1. Pó 
2. pólen

הקָבְאַ נ



creme em pó para o leite בלָחָ - תקַבְאַ

sabão em pó הסָיבִכְּ - תקַבְאַ

1. membro (do corpo) 
2. Componente de uma
equação

ז רביא )  ) רבָאֵ

pênis ןימִּהַ - רבַיאֵ

encerado ןיזִרְבַּאַ ז

yeshiva aluno ז רֵבְאַ ?

a propósito, aliás בגַּאַ

a propósito, aliás בגַּאַ רֶדֶּ ?

1. pacote 
Rolo 2. bandage 
3. cooperativa ônibus
israelense

דגֶאֶ ז

para agrupar, unir, vincular דגֹאֱיֶ דגֵוֹא ; תאֶ ; דגֹאֱלֶ   ] עפ דגַאָ  ]

para unir, amalgamar 5  ' מע .ד.ג.א ,  ] יפ דגיא )  ) דגֵּאִ ]

estava unida, amalgamado [5  ' מע .ד.ג.א ,  ] ופ דגוא )  ) דגַּאֻ
דגֵּאַתְהִ םג : האר  }}

associação, grupo נ הדוגא )  ) הדָֻּגאֲ

1. lenda, fábula הדָגָּאַ נ



2. passagens na literatura
rabínica homiletic

união, associação ז דוגיא )  ) דוּגּאִ

profissional יעִוֹצקְמִ דוּגּאִ 

liga (no esporte) טרְוֹפּסְ דוּגּאִ 

dedão לדָוּגאֲ ז

noz זוֹגאֱ ז

amendoim המָדָאֲ - זוֹגאֱ

osso duro de roer השֶׁקָ זוֹגאֱ 

manobra flanqueando ז ףוגיא )  ) ףוּגּאִ

acumulou, amealharam רוּגאָ ת

1/100 de um shekel הרָוֹגאֲ נ

acumulando, acumulação הרָיגִאֲ נ

gota de líquido לגֶאֵ ז

gotas de suor העָזֵ - ילֵגְאֶ

lago םגַאֲ ז

bacia, tigela ןגָּאַ ז

םיִכַרֵיְּהַ - ןגַּאַ



pélvis

bacia hidrográfica רהָנָּהַ - ןגַּאַ

pera סגָּאַ ז

1. flanco 
2. asa (do edifício) 
3. departamento

ףגַאֲ ז

para acumular, hoard 4] {ראה  ' מע .ר.ג.א ,  ] עפ רגַאָ 
רגַאֱנֶ םג : }

taxa, portagem הרָגְאַ נ

punho ףוֹרגְאֶ ז

boxe ףוּרגְאִ ז

vaso לטָרְגַאֲ ז

letra, nota, expedição נ תרגיא )  ) תרֶגֶּאִ

carta do correio aéreo,
expedição

ריוִאֲ - תרֶגֶּאִ

bond, de debêntures בוֹח - תרֶגֶּאִ

vapor, vapor םידִאֵ  ' ר  ) דאֵ ז )

evaporação, vaporização ז יודיא )  ) יוּדּאִ

1. senhor, senhor (forma de ןוֹדאָ ז



endereço) 
2. mestre, régua

Meu caro senhor! דבָּכְנִ ןוֹדאָ  !

observador, religioso, devoto קוּדאָ ת

educada e cortês בידִאָ ת

educação, cortesia,
courtliness

תוּבידִאֲ נ

grande, forte, poderoso, רידִּאַ ת

indiferente, apático שׁידִאָ ת

indiferença, apatia תוּשׁידִאֲ נ

vermelho ת םודא )  ) םדֹאָ

1. vermelhidão 
2. rouge

ז םדוא )  ) םדֶאֹ

ser humano, homem םדָאָ ז

homem pré-histórico ןוֹמדְקַּהַ םדָאָהָ 

"Mensch" םדָאָ - ןבֶּ

rufião, hooligan םדָאָ - ארֶפֶּ

avermelhado םדַּמְדַאֲ ת

terra, chão המָדָאֲ נ



terra arrasada הכָוּרחֲ המָדָאֲ 

Terra Sagrada, Israel שׁדֶקֹּהַ - תמַדְאַ

trabalhador de campo המָדָאֲ - דבֵוֹע

batata המָדָאֲ - חַוּפּתַּ

peônia (planta) תינִוֹמדְאַ ז

sarampo תמֶדֶּאַ נ

base, pedestal ןדֶאֶ ז

peitoril da janela ןוֹלּחַ - ןדֶאֶ

Deus, o Senhor ינָדֹאֲ ז

o sexto mês hebraico רדָאֲ ז

no sétimo mês, em anos
bissextos

ינִשֵׁ רדָאֲ 

ao contrário, como uma
questão de facto

הבָּרַדְּאַ אבָּרַדְּאַ ,

arquiteto לכָירִדְאַ ז

arquitetura תוּלכָירִדְאַ נ

manto, casaco תרֶדֶּאַ נ

amar 6] {ראה  ' מע .ב.ה.א ,  ] עפ בהַאָ 



בהֵאַתְהִ בהַאֱנֶ , םג : }

amor, afeição הבָהֲאַ נ

amor platônico תינִוֹטלָפְּאַ הבָהֲאַ 

amor à humanidade תוֹיּרִבְּהַ - תבַהֲאַ

simpatizar דהֹאֱלֶ  ] עפ דהַאָ 
דהֹאֱיֶ דהֵוֹא ; תאֶ ; ]

simpatia הדָהֲאַ נ

amado "ז ות בוּהאָ 

pessoa com quem se
simpatiza

"ז ות דוּהאָ 

abajur ליהִאָ ז

barraca ז להוא )  ) להֶאֹ

ou וֹא

ambos ou וֹא וֹא ... 

perdido, extraviado "ז ות דבֵוֹא 

desamparado, envergonhado תוֹצעֵ - דבֵוֹא

ligação verbo דגֵוֹא ז

arquivo, documentação ןדָגְוֹא ז

רגֵוֹא ז



1. colecionador 
2. Hamster, camundongo

tição, madeira carbonizada דוּא ז

circunstância, causa תוֹדוֹא נ"ר

relativo ... תוֹדוֹא לעַ 

amante "ז ות בהֵוֹא 

simpatizante, suporte, fã "ז ות דהֵוֹא 

Ganso ז זווא )  ) זוָּאַ

autoridade, um com
experiência

הטָירִוֹטוֹא נ

ai, ai יוֹא

Ai de mim! יוֹבאֲוַ יוֹא  !

inimigo ביֵוֹא ז

ar ז ריווא )  ) ריוִאֲ

correio aéreo ריוִאֲ - ראַדֹּ

força Aérea ריוִאֲ - ליחֵ

ar condicionado (aparelho) ריוִאֲ - גוּזּמִ

clima ריוִאֲ - גזֶמֶ



atmosfera (literal e figurado) נ הריווא )  ) הרָיוִאֲ

avião ז ןוריווא )  ) ןוֹריוִאֲ

pertencente ao ar ת יריווא )  ) ירִיוִאֲ

população נ הייסולכוא )  ) היָּסִוּלכְאֻ

população alvo דעַיַ - תיַּסִוּלכְאֻ

talvez ילַוּא

salão, auditório םלָוּא ז

mas, no entanto םלָוּא

úlcera סוּקלְוּא ז

canivete רלָוֹא ז

poder, força ןוֹא ז

desamparado םינִוֹא - רסַחֲ םינִוֹא , - ןיאֵ

universidade הטָיסִרְבֶינִוּא נ

padeiro הפֶוֹא ז

pessoa com quem se
simpatiza

"ז ות דוּהאָ 

abajur ליהִאָ ז



barraca ז להוא )  ) להֶאֹ

ou וֹא

ambos ou וֹא וֹא ... 

perdido, extraviado "ז ות דבֵוֹא 

desamparado, envergonhado תוֹצעֵ - דבֵוֹא

ligação verbo דגֵוֹא ז

arquivo, documentação ןדָגְוֹא ז

1. colecionador 
2. hamster

רגֵוֹא ז

tição, madeira carbonizada דוּא ז

circunstância, causa תוֹדוֹא נ"ר

relativo ... תוֹדוֹא לעַ 

amante "ז ות בהֵוֹא 

simpatizante, suporte, fã "ז ות דהֵוֹא 

Ganso ז זווא )  ) זוָּאַ

autoridade, um com
experiência

הטָירִוֹטוֹא נ

ai, ai יוֹא



Ai de mim! יוֹבאֲוַ יוֹא  !

inimigo ביֵוֹא ז

ar ז ריווא )  ) ריוִאֲ

correio aéreo ריוִאֲ - ראַדֹּ

força Aérea ריוִאֲ - ליחֵ

ar condicionado (aparelho) ריוִאֲ - גוּזּמִ

clima ריוִאֲ - גזֶמֶ

atmosfera (literal e figurado) נ הריווא )  ) הרָיוִאֲ

avião ז ןוריווא )  ) ןוֹריוִאֲ

pertencente ao ar ת יריווא )  ) ירִיוִאֲ

população נ הייסולכוא )  ) היָּסִוּלכְאֻ

população alvo דעַיַ - תיַּסִוּלכְאֻ

talvez ילַוּא

salão, auditório םלָוּא ז

mas, no entanto םלָוּא

úlcera סוּקלְוּא ז

canivete רלָוֹא ז



poder, força ןוֹא ז

desamparado םינִוֹא - רסַחֲ םינִוֹא , - ןיאֵ

universidade הטָיסִרְבֶינִוּא נ

padeiro הפֶוֹא ז

roda ןפַוֹא ז

motocicleta םיעִוֹנּפַוֹא  ' ר  ) עַוֹנּפַוֹא ז )

motociclista ןעָוֹנּפַוֹא ז

bicicleta ז"ז םיינפוא )  ) םיִנַּפַוֹא

1. tesouro, riqueza 
2. tesouraria

רצָוֹא ז

vocabulário םילִּמִ - רצַוֹא

Ministério das Finanças רצָוֹאהָ - דרַשְׂמִ

Ministro das Finanças רצָוֹאהָ - רשַׂ

oceano ז סונייקוא )  ) סוֹניָקְוֹא

claro רוֹא ז

luz vermelha (também
figurativamente)

םדֹאָ רוֹא 

luz verde (também קרֹיָ רוֹא 



figurativamente)

publicar רוֹאלְ איצִוֹהלְ 

tecelão גרֵוֹא ז

orgânico ינִגָּרְוֹא ת

química orgânica תינִגָּרְוֹא היָמְיכִּ 

(química não-orgânico) ( תינִגָּרְוֹא - יאִ )

ventilação ז רורווא )  ) רוּרוְאִ

arroz זרֵוֹא ז

convidado חַרֵוֹא ז

convidado de honra,
homenageado

דוֹבכָּ - חַרֵוֹא

hospitalidade םיחִרְוֹא - תסַנָכְהַ

o relógio do avô ןיגִוֹלרְוֹא ז

urânio םוּינְרַוּא ז

audiovisual ילִוֹקרְוֹא ת

para ventilar מע .ר.ר.ו.א ,  ] יפ ררווא )  ) ררֵוְאִ
8']

foi ventilado מע .ר.ר.ו.א ,  ] ופ ררווא )  ) ררַוְאֻ
ררֵוְאַתְהִ םג : האר  [ } 8'}



letra do alfabeto תוֹיּתִוֹא  ' ר  ) תוֹא נ )

impressão carta סוּפדְּ - תוֹא

carta manuscrita בתָכְּ - תוֹא

sinal, sinal תותוֹא  ' ר  ) תוֹא ז )

medalha de coragem הרָוּבגְ - תוֹא

para sinalizar יפ תתֵוֹא 
תתֵוֹאיְ תתֵוֹאמְ ; תתֵוֹאלְ ; ]]

autêntico, natural יטִנְתֶוֹא ת

1. Em seguida, nessa altura 
2. então, nesse caso

זאָ

a partir desse momento זאָמֵ

até então זאָ דעַ 

aviso, cuidado הרָהָזְאַ נ

musgo בוֹזאֵ ז

equilíbrio, equilíbrio ז ןוזיא )  ) ןוּזּאִ

área, distrito, região רוֹזאֵ ז

regional ירִוֹזאֱ ת ירִוֹזאֲ ,

nesse caso יזַאֲ

רכֵּזְאִ



para se referir, cite רכֵּזְאַיְ רכֵּזְאַמְ ; רכֵּזְאַלְ ;  ] יפ ]

foi citado, referido רכַּזְאֻיְ רכָּזְאֻמְ ;  ] ופ רכַּזְאֻ  ]

1. referência 
2. serviço memorial,
comemoração

הרָכָּזְאַ נ

a curto prazo de, usar-se 9  ' מע .ל.ז.א ,  ] עפ לזַאָ  ]

desamparo, impotência דיָ - תלַזְאָ

1. cinzel 
2. bisturi

למֵזְאִ ז

orelha םיִנַזְאָ  ' ר  ) נ ןזוא )  ) ןזֶאֹ )

hamantashen, hamantasch ןמָהָ - ינֵזְאָ

dificuldades de audição ןזֶאֹ - דבַכְּ

Sou todo ouvidos. ןזֶאֹ לְּכֻּ   ) ןזֶאֹ ילִּכֻּ   ...)

palavra de boca ןזֶאֹלָ הפֶּמִ 

para equilibrar 9  ' מע .ן.ז.א ,  ] יפ ןזיא )  ) ןזֵּאִ ]

foi equilibrado [9  ' מע .ן.ז.א ,  ] ופ ןזוא )  ) ןזַּאֻ
ןזֵּאַתְהִ םג : האר  }}

fone de ouvido תינִזְאָ נ

fones de ouvido תוֹיּנִזְאָ נ"ר



sinal de alarme, sistema de
alarme

הקָעָזְאַ נ

algemas, algemas םיקִּזִאֲ ז"ר

naturalização חַוּרזְאִ ז

cidadão חרָזְאֶ ז

a naturalizar [10  ' מע .ח.ר.ז.א ,  ] יפ חַרֵזְאִ 
חַרֵזְאַתְהִ םג : האר  }}

cidadania תוּחרָזְאֶ נ

civis, cívicos יחִרָזְאֶ ת

defesa Civil יחִרָזְאֶ רמָשְׁמִ 

1. irmão 
2. enfermeiro

חאָ ז

coruja ז חוא )  ) חַאֹ

se תחַאַ נ  ) דחָאֶ ז )

um após o outro דחָאֶ - דחָאֶ

falando de ambos os lados da
boca, hipócrita

בלֵּבַּ דחָאֶוְ  הפֶּבַּ  דחָאֶ 

por unanimidade דחָאֶכְּ

cada um דחָאֶ לכָּ 



unânime דחָאֶ הפֶּ 

para unir, juntar מע .ד.ח.א ,  ] יפ דחיא )  ) דחֵאִ
10']

estava unida, reuniu [10  ' מע .ד.ח.א ,  ] ופ דחוא )  ) דחַאֻ
דַחֵאַתְהִ םג : האר  }}

unidade, solidariedade,
harmonia

תוּדחְאַ נ

um número de… םידִחָאֲ ז"ר

unidade (matemático) תדֶחֶאַ נ

união, fusão, unificação ז דוחיא )  ) דוּחאִ

fraternidade, נ הווחא )  ) הוָחֲאַ

por cento, percentagem זוּחאָ ז

Cem por cento! 
Com certeza!

םיזִוּחאֲ האָמֵ   ) זוּחאָ האָמֵ  )

apossaram-se, presa זוּחאָ ת

Felicitations, bons desejos ז לוחיא )  ) לוּחאִ

volta, posterior רוֹחאָ ז

para a parte traseira, para trás רוֹחאָלְ הרָוֹחאָ ,

para trás, retrospectivamente תינִּרַוֹחאֲ



a partir da retaguarda רוֹחאֲמֵ

Por trás das cenas םיעִלָקְּהַ ירֵוֹחאָמֵ 

atraso, atraso ז רוחיא )  ) רוּחאִ

posterior, traseira ירִוֹחאֲ ת

1. irmã 
2. enfermeira 
3. freira

תוֹיחָאֲ  ' ר  ) תוֹחאָ נ )

para aproveitar, segure 11  ' מע .ז.ח.א ,  ] עפ זחַאָ  ]

Para puxar as lãs sobre os
olhos.

םיִנַיעֵהָ תאֶ  זחֹאֱלֶ  .

Para pegar o touro pelos
chifres.

וינָרְקַבְּ רוֹשּׁהַ  תאֶ  זחֹאֱלֶ  .

Ele foi apreendido pelo
pânico.

: םג האר   } .הדָרָחֲ וֹבּ  הזָחֲאָ 
זחַאֱנֶ }

propriedade, propriedade נ הזוחא )  ) הזָּחֻאֲ

dono da propriedade הזָּחֻאֲ - לעַבַּ

manutenção הקָזָחְאַ נ

homogênea, uniforme דיחִאָ ת

uniformidade, תוּדיחִאֲ נ



homogeneidade

espera, aperto, aperto הזָיחִאֲ נ

lidar com, a partir de um
machado ou martelo

הזָיחִאֲ - תיבֵּ

puxando as lãs sobre os olhos םיִנַיעֵ - תזַיחִאֲ

sobrinho ז ןייחא )  ) ןיָחְאַ

sobrinha נ תינייחא )  ) תינִיָחְאַ

de felicitar, desejam o bem מע .ל.ח.א ,  ] יפ לחיא )  ) לחֵאִ
12']

ametista המָלָחְאַ נ

armazenamento,
armazenando

הנָסָחְאַ נ ןוּסחְאִ ז ,

para armazenar, armazém 12  ' מע .ן.ס.ח.א ,  ] יפ ןסֵחְאִ  ]

foi armazenada,
armazenadas

מע .ן.ס.ח.א ,  ] ופ ןסחוא )  ) ןסַחְאֻ
12']

estar atrasado, atrasado 12] {ראה  ' מע .ר.ח.א ,  ] יפ רחַאֵ 
רחֵאַתְהִ םג : }

depois רחַאַ

depois -כָּ רחַאַ

ןכֵּמִ רחֵאַלְ 



depois disso

Depois de algum tempo המָ ןמַזְ  רחַאַלְ 

outro, algo mais תרֶחֶאַ נ רחֵאַ ז 

Isso é outra coisa (um cavalo
de outra cor).

רחֵאַ וּהשֶׁמַ  הזֶ  .

pessoa responsável
(encarregado de)

"ז ות יארַחְאַ 

responsável, responsável יאִרָחְאַ ת

último ןוֹרחֲאַ ת

Por último mas não menos
importante.

ביבִחָ ןוֹרחֲאַ  ןוֹרחֲאַ  .

recentemente הנָוֹרחֲאַלָ

depois ירֵחֲאַ

Depois de mim! (grito do
líder)

ירַחֲאַ !

Afinal לכֹּהַ ירֵחֲאַ 

responsabilidade תוּירָחְאַ נ

no meu (seu ...) autoridade וֹתוּירָחְאַ  ) יתִוּירָחְאַ לעַ   ...)



certificado de garantia תוּירָחְאַ - תדַוּעתְּ

período de garantia תוּירָחְאַ - תפַוּקתְּ

1. final 
2. restante

תירִחֲאַ נ

fim dos dias םימִיָּהַ תירִחֲאַ 

um (número) דחָאֶ ז תחַאַ נ 

um e o mesmo איהִ תחַאַ 

um-dois, um-dois,
rapidamente

םיִתַּשְׁ - תחַ םיִתַּשְׁ , - תחַאַ

mais ainda... המָּכַוְ המָּכַּ  תחַאַ  לעַ 

lento טאַ

lentamente, sem pressa טאַלְ - טאַלְ טאַ , - טאַ

1. hermeticamente selado 
2. não transparente

םוּטאָ ת

cabeça fechada םיִנַזְאָ - םוּטאֲ

átomo םוֹטאָ ז

atômico ימִוֹטאֲ ת

bomba atômica תימִוֹטאֲ הצָצָפְּ 



lento יטִּאִ ת

lentidão תוּיּטִּאִ נ

obstrução, fechando המָיטִאֲ נ

impermeabilidade,
embotamento

תוּמיטִאֲ נ

açougue זילִטְאִ ז

para fechar, obstruir 13  ' מע .ם.ט.א ,  ] עפ םטַאָ  ]

Fechou os ouvidos
(figurativo).

םטַאֱנֶ םג : האר   } .וֹנזְאָ םטַאָ  }

1. selo, paralisação 
2. trombose

םטֶאֹ ז

pessoa canhota "נ ות תרֶטֶּאִ  "ז  ות רטֵּאִ 

macarrão, aletria נ היירטא )  ) היָּרִטְאִ

não - יאִ  -

impossível רשָׁפְאֶ - יאִ

mal entendido הנָבָהֲ - יאִ

ilha יאִ ז

ilha de tráfego העָוּנתְּ - יאִ



istmo יאִ - יצִחֲ

alguns- יאֵ  -

às vezes םעַפַּ - יאֵ

em algum lugar םשָׁ - יאֵ

membro, membro רבָאֵ םג : האר   ) רבָיאֵ )

para vaporizar 13  ' מע .ד.י.א ,  ] יפ דיֵּאִ  ]

foi vaporizado 13] {ראה  ' מע .ד.י.א ,  ] ופ דיַּאֻ 
דיֵּאַתְהִ םג : }

Ídiche תידִיאִ נ שׁידִיאִ ,

urubu היָּאַ נ

vaporização דוּיּאִ ז

ameaça, ameaça םוּיּאִ ז

ilustração, ilustrando רוּיּאִ ז

Manning, que fornecem
pessoal

שׁוּיּאִ ז

ortografia תוּיּאִ ז

alguma pessoa ou coisa não
especificada (masc.)

הזֶיאֵ ז

qual? הזֶיאֵ ?



o que quer, o que וּהשֶׁזֶיאֵ

alguma pessoa ou coisa não
especificada (Femin.)

וֹזיאֵ נ

qual? וֹזיאֵ ?

seja qual for יהִשֶׁוֹזיאֵ

como, de que maneira יאֵ

Como? יאֵ ?

de alguma maneira וּהשֶׁכְיאֵ

tudo o que será היֶהְיִּשֶׁ יאֵ 

1. ram 
2. chefe, cabeça

ליִאַ ז

magnatas, magnatas ןוֹה - ילֵיאֵ

fanfarrão, veado, cervos ליָּאַ ז

corça הלָיָּאַ נ

qual? (plural) וּליאֵ ?

para a frente, para a frente לָיאֵ

a partir de agora, a partir de
agora

לָיאֵוְ ןאכָּמִ 



árvore תוֹנלָיאִ  ' ר  ) ןלָיאִ ז )

Tu Bi'Shvat, ano novo de
árvores

תוֹנלָיאִלָ הנָשָּׁהַ  שׁאֹר 

para ameaçar, intimidar 14  ' מע .ם.י.א ,  ] יפ םיֵּאִ  ]

terrível, terrível ת םויא )  ) םיֹאָ

Chocante! ארָוֹנוְ םיֹאָ  !

quando? יתַמָיאֵ ?

Desde quando? יתַמָיאֵמֵ ?

nenhuma coisa ןיִאַ

Não há escolha. הרָרֵבְּ ןיאֵ  .

Esqueçe. רבָדָּ ןיאֵ  !

inúteis, sem valor ספֶאֶכְוּ ןיִאַכְּ 

imensurável, incalculável רוֹפסְ ןיאֵלְ 

de onde? ןיִאַמֵ ?

encanador רוֹטלָּטַסְנְיאִ ז

Onde? הפֹיאֵ ?

o oitavo mês do calendário
hebraico

ריָּאִ ז



ilustrador ריָּאַ ז

ilustrar 14  ' מע .ר.י.א ,  ] יפ רייא )  ) ריֵּאִ ]

foi ilustrado 14  ' מע .ר.י.א ,  ] ופ ריוא )  ) ריַּאֻ ]

Europa הפָּוֹריאֵ נ

Europeu יפִּוֹריאֵ ת

1. homem, pessoa 
2. masculino 
3. marido

םישִׁנָאֲ  ' ר  ) שׁיאִ ז )

mão de campo המָדָאֲ - שׁיאִ

educador וּנּחִ - שׁיאִ

pessoa pública רוּבּצִ - שׁיאִ

pessoa erudita, pensador חַוּר - שׁיאִ

pioneiros תישִׁארֵבְּ - ישֵׁנְאַ

pessoa espetacular םישִׁיאִ  ' ר  ) שׁיאִ ז )

ao homem, fornecer pessoal מע .ש.י.א ,  ] יפ שייא )  ) שׁיֵּאִ
14']

foi está aberta מע .ש.י.א ,  ] ופ שיוא )  ) שׁיַּאֻ
14']

pupila (do olho) ןוֹשׁיאִ ז

הלָיְלַ ןוֹשׁיאִבְּ 



na calada da noite

pessoal ישִׁיאִ ת

pessoalmente תישִׁיאִ

personalidade תוּיּשִׁיאִ נ

personalidade dominante תוּיּשִׁיאִ - לעַבַּ

soletrar (palavras) 15  ' מע .ת.י.א ,  ] יפ תייא )  ) תיֵּאִ ]

firme, constante, poderoso ןתָיאֵ ת

se recuperava וֹנתָיאֵלְ בשָׁ 

mas, no entanto אַ

somente, exclusivamente קרַוְ אַ 

1. digerido 
2. corroídos, comido

לוּכאָ ת

1. digestão 
2. corrosão

ז לוכיא )  ) לוּכּאִ

decepcionar, deixe para baixo15  ' מע .ב.ז.כ.א ,  ] יפ בזֵכְאִ  ]

estava desapontado,
desilusão

מע .ב.ז.כ.א ,  ] ופ בזכוא )  ) בזַכְאֻ
בזֵכְאַתְהִ םג : האר  [ } 15'}

intermitente (como um fluxo "ז ות בזָכְאַ 



que se evapora no verão)

desapontamento הבָזָכְאַ נ

cruel, impiedoso ירִזָכְאַ ת

crueldade, mercilessness תוּיּרִזְכְאַ נ

comestível, comestível ליכִאָ ת

comendo הלָיכִאֲ נ

para comer, consumir 15  ' מע .ל.כ.א ,  ] עפ לכַאָ  ]

1. digerir 
2. a corroer

לכֵּאַלְ  ] יפ לכיא )  ) לכֵּאִ
לכֵּאַיְ לכֵּאַמְ ; תאֶ ; ]

1. foi digerido 
2. foi corroído

[ לכַּאֻיְ לכָּאֻמְ ;  ] ופ לכוא )  ) לכַּאֻ
, לכַאֳהָ ליכִאֱהֶ , לכַאֱנֶ , םג : האר  }

לכֵּאַתְהִ }

alimento, refeição ז לכוא )  ) לכֶאֹ

povoamento, povoamento סוּלכְאִ ז

glutão ןלָכְאַ ז

para preencher 16  ' מע .ס.ל.כ.א ,  ] יפ סלֵכְאִ  ]

foi povoada , .ס.ל.כ.א  ] ופ סלכוא )  ) סלַכְאֻ
סלֵכְאַתְהִ םג : האר  [ } {עמ '16

de fato, certamente, ןכֵאָ



verdadeiramente

alojamento, hospedagem ןוּסכְאִ ז

para acomodar,
acondicionados

16  ' מע .ן.ס.כ.א ,  ] יפ ןסֵכְאִ  ]

foi acomodados מע .ן.ס.כ.א ,  ] ופ ןסכוא )  ) ןסַכְאֻ
ןסֵכְאַתְהִ םג : האר  [ } 16'}

1. pousada, alojamento 
2 lugar de reunião

היָנְסַכְאַ נ

albergue jovem רעַנֹ - תיַנְסַכְאַ

estalajadeiro היָנְסַכְאַ - לעַבַּ

1. sela 
2. cume

ז ףכוא )  ) ףכָּאֻ

prensagem, de preocupação תפַּכְאִ

Com o que você se importa? לָ תפַּכְאִ לְ , המָ  ?

Eu me importo, isso importa
para mim (não importa).

תפַּכְאִ אֹל   ) תפַּכְאִ הזֶ  ילִ  ).

interesse תוּיּתִּפַּכְאִ נ

falta de preocupação תוּיּתִּפַּכְאִ - יאִ

agricultor, camponês ז רכיא )  ) רכָּאִ



não ..., não (menos) לאַ

não falam רבֵּדַתְּ לאַ 

sem fio יטִוּחלְאַ

imortalidade תוֶמָלְאַ

para, em direção לְ םג : האר   ) לאֶ -)

para mim, a você ... ילֶאֵ ילַאֵ ,  ...

Deus, um deus לאֵ ז

Tudo o que Deus
misericordioso!

םימִחֲרַ אלֵמָ  לאֵ  !

mas, unicamente, excepto אלָּאֶ  ...

Quem mais? ימִ אלָּאֶ  ?

a menos que ןכֵּ םאִ  אלָּאֶ   ...

clube, bastão, cassetete הלָּאַ נ

deusa הלָאֵ נ

estes (masc. e Femin.) תאֹז הזֶ ,  ) הלֶּאֵ )

divindade תוהולא  ) תוּהאֱ )

divino, divino יהולא  ) יהִאֱ )

Deus ז"ר םיהולא )  ) םיהִאֱ



Grande Deus! Deus todo
poderoso!

םירִידִּאַ םיהִאֱ  !

Se, porém וליא  ) וּלּאִ )

como se, como se וּלּאִכְּ

décimo segundo mês do
calendário hebraico

לוּלאֱ ז

se, se não ..., se não fosse por
...

ילֵוּלּאִ אלוליא ,)  ) אלֵוּלּאִ

se não fosse assim ... ילֵוּלּאִ כָּ

carvalho ןוֹלּאַ ז

portador maca יאקַנְוּלאֲ ז

maca תוֹקנְוּלאֲ  ' ר  ) הקָנְוּלאֲ נ )

1. campeão 
2. general do exército

ףוּלּאַ ז

tenente-coronel ףוּלּאַ - ןגַסְ

coronel הנֶשְׁמִ ףוּלּאַ 

tenente general ףוּלּאַ - תתַּ

major-general (o posto mais ףוּלּאַ - ברַ



alto)

comandante distrital דוּקּפִּ - ףוּלּאַ

domesticação, domesticando ז ףוליא )  ) ףוּלּאִ

coerção ז ץוליא )  ) ץוּלּאִ

radiodifusão טוּחלְאִ ז

operação sem fio תוּאטָוּחלְאַ נ

técnico wireless ןטָוּחלְאַ ז יאטַוּחלְאַ ,

1. lóbulo da orelha 
2. wine-pele

היָלְאַ נ

Mosca na sopa. הבָּ ץוֹקוְ  היָלְאַ  .

falso deus, ídolo (também
figurativa)

לילִאֱ ז

idolatria, paganismo םילִילִאֲ - תדַוֹבעֲ

charlatão, charlatão לילִאֱ - אפֵוֹר

pagan, selvagem-like ילִילִאֱ ת

violento םילִּאַ ת

violência תוּמילִּאַ נ

campeonato תוּפילִּאַ נ



diagonal ןוֹסכְלַאֲ ז

diagonal, inclinada ןוֹסכְלַאֲבַּ

mudo "ז ות םליא )  ) םלֵּאִ

carta em silêncio תמֶלֶּאִ תוֹא 

silêncio, mudez םלֶאֵ ז

1. sândalo 
2. coral

ז גומלא )  ) גמֹלְאַ

bundle, molho נ המולא )  ) המָּלֻאֲ

anônimo, desconhecido "ז ות ינִוֹמלְאַ 

John Doe ינִוֹמלְאַ ינִוֹלפְּ 

tumba do soldado
desconhecido

ינִוֹמלְאַהָ ליָּחַהַ  רבֶקֶ 

anonimato תוּיּנִוֹמלְאַ נ

se não ..., se não fosse por ... ילֵמָלְאִ אלֵמָלְאִ ,

viúvo, viúva הנָמָלְאַ נ ןמָלְאַ ז 

viuvez תוּנמְלְאַ נ

para ensinar, treinar, domar 17  ' מע .ף.ל.א ,  ] יפ ףליא )  ) ףלֵּאִ ]

foi ensinado, treinado, 17  ' מע .ף.ל.א ,  ] ופ ףלוא )  ) ףלַּאֻ ]



domado

mil ףלֶאֶ ז

dois mil םיִפַּלְאַ

mil e uma noites הלָיְלַוְ הלָיְלַ  ףלֶאֶ 

primeira letra do alfabeto
hebraico

ףלֶאָ נ

alfabeto תיבֵּ - ףלֶאָ תיבֵּפְלֶאָ ,

de az ותָּ דעַ  ףלֶאָמֵ 

nenhuma maneira, por
qualquer meio

יתִבָּרַ ףלֶאָבְּ  אֹל 

alfabético יתִיבֵּפַלְאַ ת יתִיבֵּפְלֶאָ ,

analfabeto יתִיבֵּפַלְאַנְאַ

primer, ABC livro ןוֹפלְאַ ז

1. escola para aprender
hebraico 
2. estúdio

ז ןפלוא )  ) ןפָּלְאֻ

para forçar, obrigar 18  ' מע .ץ.ל.א ,  ] יפ ץליא )  ) ץלֵּאִ ]

foi forçado, compelido [18  ' מע .ץ.ל.א ,  ] ופ ץלוא )  ) ץלַּאֻ
ץלַאֱנֶ םג : האר  }}



improvisação רוּתּלְאִ ז

a improvisar 18  ' מע .ר.ת.ל.א ,  ] יפ רתֵּלְאִ  ]

foi improvisado , .ר.ת.ל.א  ] ופ רתלוא )  ) רתַּלְאֻ
[עמ '18

mãe תוֹהמָּאִ  ' ר  ) אמָּאִ נ םאֵ , )

casa-mãe תיִבַּהַ - םאֵ

madrasta תגֶרֶוֹח םאֵ 

o primeiro assentamento
judeu na Palestina - Petach
Tikva

תוֹבשָׁוֹמּהַ - םאֵ

língua materna םאֵ - תפַשְׂ

E se םאִ

se então זאָ םאִ ... ,... 

embora יכִּ םאִ 

em caso afirmativo, se for
esse o caso

רבָכְּ םאִ  ןכֵּ , םאִ 

Se, se? םאִהַ ?

banheira היָטְבַּמְאַ נ

banheiro היָטְבַּמְאַ - רדַחֲ



tomar banho היָטְבַּמְאַ תוֹשעֲלַ 

estimativa, avaliação ז ןדמוא )  ) ןדָּמְאֻ

serva, escrava תוֹהמָאֲ  ' ר  ) המָאָ נ )

unidade bíblica da medida
(68 cm.)

תוֹמּאַ  ' ר  ) המָּאַ נ )

critério, o critério הדָּמִ - תמַּאַ

dentro dos estreitos limites de
...

תוֹמּאַ  ' דבְּ

aqueduto, conduta םיִמַ - תמַּאַ  ) המָּאַ נ )

nação, pessoas נ המוא )  ) המָּאֻ

Nações Unidas "ם וּאהָ  ) תוֹדחָאֻמְהַ תוֹמּאֻהָ  )

gentios justos םלָוֹעהָ תוֹמּאֻ  ידֵיסִחֲ 

mergulho תוּאדָוֹמאָ נ

mergulhador יאדַוֹמאָ ז

-árvore de sapato, manequim ז םומיא )  ) םוּמּאִ

Treinamento ז ןומיא )  ) ןוּמּאִ

treinamento militar םינִוּמּאִ

confiança, confiança, ןוּמאֵ ז



lealdade

falta de confiança ןוּמאֵ - יאִ

expressão de não-confiança ןוּמאֵ - יאִ תעַבָּהַ 

juramento de fidelidade םינִוּמאֱ - תעַוּבשְׁ

1. fé em Deus 
2. fé, confiança

הנָוּמאֱ נ

ilusão, falsa crença אוְשָׁ - תנַוּמאֱ

superstições תוֹלפֵטְּ תוֹנוּמאֱ 

1. Aprovação 
2. incentivo, reforço

ז ץומיא )  ) ץוּמּאִ

declarou, disse רוּמאָ ת

como é dito, declarou רוּמאָכָּ

verificação, corroboração ז תומיא )  ) תוּמּאִ

autêntico, credível ןימִאָ ת

credibilidade, autenticidade תוּנימִאֲ נ

corajoso, ousado ץימִּאַ ת

dizer, provérbio הרָימִאֲ נ

mera conversa, declaração אמָלְעָבְּ הרָימִאֲ 



oca

miseráveis, desprezíveis ת ללמוא )  ) ללָמְאֻ

1. para treinar, manso 
2. Para confirmar, verifique

19  ' מע .ן.מ.א ,  ] יפ ןמיא )  ) ןמֵּאִ ]

1. foi treinada, domesticada 
2. foi confirmada, verificada

[19  ' מע .ן.מ.א ,  ] ופ ןמוא )  ) ןמַּאֻ
, ןמֵּאַתְהִ ןמַאֱנֶ , םג : האר  }

ןימִאֱהֶ }

Que assim
seja! Amém! Certamente!

ןמֵאָ ז

Ele deu a sua o'kay. ןמֵאָ וירָחֲאַ  הנָעָ  .

Ele consentiu sob coação. וֹחרְכָּ - לעַבְּ ןמֵאָ  הנָעָ  .

1. artista 
2. especialista

ןמָּאָ ז ןמָאֳ ,

Espírito livre ישִׁפְחָ ןמָאֳ 

artesão, artesão ז ןמוא )  ) ןמָּאֻ

1. pacto, aliança, tratado 
2. confiança, fé, de crédito

הנָמָאֲ נ

violeta (flor) רמָתָוְ ז - ןוֹנמְאַ

arte תוּנמָאֳ נ

habilidade נ תונמוא )  ) תוּנמָּאֻ



artístico יתִוּנמָאֲ ת

na verdade, em verdade, com
certeza

םנָמְאָ

Mesmo? םנָמְאֻחַ ?

1. a adotar 
2. encorajar

מע .ץ.מ.א ,  ] יפ ץמיא )  ) ץמֵּאִ
20']

1. foi adotado 
2. foi encorajado

מע .ץ.מ.א ,  ] ופ ץמוא )  ) ץמַאֻ
ץמֵּאַתְהִ םג : האר  [ } 20'}

coragem, bravura, ousadia ז ץמוא )  ) ץמֶאֹ

coragem, vigor בלֵ - ץמֶאֹ

invenção האָצָמְאַ נ

média, média עצַמְאֶ ז

no meio do caminho רֶדֶּהַ - עצַמְאֶ

intermédio, meios, mediação תוּעצָמְאֶ נ

por meio de ..., com a ajuda
de ...

תוּעצָמְאֶבְּ

meio יעִצָמְאֶ ת

caminho do meio, meio
dourado

תיעִצָמְאֶ רֶדֶּ 



meio, médio, ajuda יעִצָמְאֶ ז

meios de contracepção העָינִמְ - יעֵצָמְאֶ

meios, métodos םיעִצָמְאֶ

pessoa de meios םיעִצָמְאֶ - לעַבַּ

diretamente, com os próprios
recursos próprios

יעִצָמְאֶ - יתִּלְבִּ ןפֶאֹבְּ 

quer dizer, absoluta 21  ' מע .ר.מ.א ,  ] עפ רמַאָ  ]

ele abandonou toda a
esperança (não abandonou)

שׁאָוֹנ רמַאָ  אֹל   ) שׁאָוֹנ רמַאָ  )

isto é, ... רמַוֹלכְּ רמֹאלֵ ,

Em outras palavras תרֶמֶוֹא תאֹז 

digamos ... רמַאֱנֶ םג : האר   } רמַאֹנ }

dizendo: elocução ז רמוא )  ) רמֶאֹ

empresário ןגָּרְמַאֲ ז

divisa, divisa, dizer, palavra הרָמְאִ נ

slogan, máximo, aphorism ףנָכָּ - תרַמְאִ

Americano "ז ות ינִקָירִמֶאֲ  יאִקָירִמֶאֲ ,

administrador, gerente לכָּרְמַאֲ ז



administração תוּלכָּרְמַאֲ נ

noite passada שׁמֶאֶ

verdade, autenticidade תמֶאֱ נ

a verdade nua, "certo como a
chuva"

הּתָּמִאֲלַ תמֶאֶ 

verdadeiramente,
sinceramente

תמֶאֱבְּ

a sério completa, com um
coração puro

םימִתָבְוּ תמֶאֱבְּ 

a verdade da questão é ... רבָדָּ לשֶׁ  וֹתּמִאֲלַ 

detector de mentiras תמֶאֱ - תנַוֹכמְ

o mundo para vir תמֶאֱהָ - םלַוֹע

verdade, a verdadeira paz תמֶאֱ - םוֹלשְׁ

para confirmar, verificar,
validar

מע .ת.מ.א ,  ] יפ תמיא )  ) תמֵּאִ
21']

foi confirmada, verificou מע .ת.מ.א ,  ] ופ תמוא )  ) תמַּאֻ
תמֵּאַתְהִ םג : האר  [ } 21'}

axioma נ התימא )  ) התָּמִאֲ

verdadeiro, genuíno ת יתימא )  ) יתִּמִאֲ



por favor, por favor אנָּאָ

Rogo-vos! מֵּמִ  ) מְּמִ אנָּאָ  ) ...

Inglês "ז ות ילִגְּנְאַ 

língua Inglesa תילִגְּנְאַ נ

caos, um pandemônio,
convulsão

היָסְוּמוֹלוֹרדְּנְאַ נ

estátua, monumento הטָרְדַּנְאַ נ

nós וּנחְנַאֲ וּנאָ ,

1. coacção, compulsão 
2. estupro

ז סוניא )  ) סוּנּאִ

1. coagido 
2. vítima de estupro 
3. Marrano

"ז ות סוּנאָ 

em condição crítica "ז ות שׁוּנאָ 

homem mortal, um da
humanidade

שוֹנאֱ ז

homo sapiens שוֹנאֱ - ינֵבְּ

relações humanas שוֹנאֱ - יסֵחֲיַ

humanidade תוּשׁוֹנאֱ נ



humano, humano (não
humano)

ת ישִׁוֹנאֱ ) - לעַ  ) ישִׁוֹנאֱ

humanidade, bondade תוּיּשִׁוֹנאֱ נ

suspiro, lamento החָנָאֲ נ

nós וּנאָ וּנחְנַאֲ ,

anti semita "ז ות ימִשֵׁיטִנְאַ 

anti-semitismo תוּיּמִשֵׁיטִנְאַ נ

I, ego ינִאֲ

na primeira pessoa ינִאֲ ןוֹשׁלְבִּ 

navio, forro, navio היָּנִאֳ נ

lancha לזֶידִּ - תיַּנִאֳ עַוֹנמָ , - תיַּנִאֳ

veleiro שׂרָפְמִ - תיַּנִאֳ

steamer, steamboat רוֹטיקִ - תיַּנִאֳ

1. a perpendicular 
2. prumo-line

נָאֲ ז

vertical, perpendicular יכִנָאֲ ת

eu mesmo יכונא  ) יכִנֹאָ )

egotismo נ תויכונא )  ) תוּיּכִנֹאָ



egoísta ת יכונא )  ) ייִּכִנֹאָ

1. coacção, força 
2. estupro

ז סנוא )  ) סנֶאֹ

pela força, sob coação סנֶאֹבְּ

aterrissagem forçada סנֶאֹ - תתַיחִנֶ

1. compelir, coagir 
2. a estupro

22] {ראה  ' מע .ס.נ.א ,  ] עפ סנַאָ 
סנַאֱנֶ םג : }

estuprador סנָּאַ ז

garça real, garça הפָנָאֲ נ

face (aramaico) ןיפִּנְאַ ז"ר

em miniatura ןיפִּנְאַ - ריעֵזְבִּ

gemido, gemido הקָנָאֲ נ

homens, pessoas שׁיאִ םג : האר   ) םישִׁנָאֲ ז"ר )

tragédia, catástrofe,
calamidade

ןוֹסאָ ז

coleção, acumulação ז ףוסיא )  ) ףוּסּאִ

coletado, acumulada ףוּסאָ ת

proibição, proibição ז רוסיא )  ) רוּסּאִ

רוּסאָ ת



proibido, proibido

Proibido fumar! ןשֵּׁעַלְ רוּסאָ  !

Ásia (continente) היָסְאַ נ

símbolo de metal (para
telefone público)

ןוֹמיסִאֲ ז

Asiático "ז ות יתִיָסְאַ  ינִיָסְאַ ,

prisioneiro, cativo ריסִאָ ז

prisioneiro para a vida םלָוֹע - ריסִאֲ

prisioneiro de Zion ןוֹיּצִ - ריסִאֲ

grato, em dívida הדָוֹתּ - ריסִאֲ

sistema, escola de
pensamento

הלָוֹכּסְאַ נ

difteria הרָכָּסְאַ נ

assento da privada הלָסְאַ נ

Islam םאלָסְאִ ז

se converter ao Islã [23  ' מע .ם.ל.ס.א ,  ] יפ םלֵסְאִ 
םלֵסְאַתְהִ םג : האר  }}

apoio, referência,
comprovante

אתָּכְמַסְאַ



coleção ( ףסוא ףסֶאֹ  )

coleção de artigos םירִמָאֲמַ ףסֶאֹ 

para coletar, reunir 24] {ראה  ' מע .ף.ס.א ,  ] עפ ףסַאָ 
ףסֵּאַתְהִ ףסַאֱנֶ , םג : }

montagem, reunião הפָסֵאֲ

reunião do comitê de casa םירִיָּדַּ - תפַסֵאֲ

pais reunião םירִוֹה - תפַסֵאֲ

coletor ןפָסְאַ

Ladino (dialeto judeu-
espanhol)

תילִוֹינְפַּסְאִ נ

gentalha, ralé, gentalha ףוּספְסַאֲ ז

fornecem הקָפָּסְאַ נ

grande espelho היָרְלַקְפַּסְאַ נ

proibir, proibir 24] {ראה  ' מע .ר.ס.א ,  ] עפ רסַאָ 
רסַאֱנֶ םג : }

no dia seguinte Páscoa,
Shavuot e Sucot

גחַ ז - וּרסְאִ

nariz םיִפַּאַ םיפִּאַ ,  ' ר  ) ףאַ ז )

também muito ףאַ

ףאַ שֶׁ יכִּ , ףאַ  -



embora

apesar de, embora ףאַ - לעַ יפִּ שֶׁ ,- - לעַ - ףאַ

No entanto, não obstante ןכֵ - יפִּ - לעַ - ףאַ

colete נ הדופא )  ) הדָּפֻאֲ

assar מע ה.פ.א , .י.פ.א \   ] עפ הפָאָ 
הפֶאֱנֶ םג : האר  .[ } 25'}

vestuário de Sumo Sacerdote
no Templo

דוֹפאֵ ז

guardião, guardião, executor סוֹפּוֹרטְוֹפּאַ ז

cozido יוּפאָ ת

1. apagão 
2. supressão de informações

ז לופיא )  ) לוּפּאִ

ervilha הנָוּפאֲ נ

1. zerar 
2. negação, anulação

ז סופיא )  ) סוּפּאִ

Maquiagem ז רופיא )  ) רוּפּאִ

make-up tabela רוּפּאִ - ןחַלְשֻׁ

caráter, natureza ז יפוא )  ) יפִאֹ

um homem de caráter יפִאֹ - לעַבַּ



sem caráter יפִאֹ - רסַחֲ

processo de cozimento נ הייפא )  ) היָּפִאֲ

caracterização ןוּיפְאִ ז

mesmo que, apesar de וליפא  ) וּלּפִאֲ )

para caracterizar 25  ' מע .ן.י.פ.א ,  ] יפ ןיֵפְאִ  ]

foi caracterizado מע .ן.י.פ.א ,  ] ופ ןייפוא )  ) ןיַפְאֻ
ןיֵפְאַתְהִ םג : האר  [ } 25'}

característico, típico, em
particular

ת ינייפא )  ) ינִיָפְאָ

Papa רוֹיפְיפִּאַ ז

1. leito do rio, canal 
2. rádio ou canal de TV

קיפִאָ ז

herege, agnóstico, ateu סוֹרוֹקיפִּאֶ ז

herético "ז ות יסִרְוֹקיפִּאֶ 

escuro, dim, sombrio,
obscuro

לפֵאָ ת

escuridão, crepúsculo הלָפֵאֲ נ

dim, nebuloso ילִוּלפְאַ ת

platônico ןוֹטלָפְּאַ  ) ינִוֹטלָפְּאַ ת )



discriminação היָלָפְאַ נ

forma, moda, forma ז ןפוא )  ) ןפֶאֹ

de qualquer maneira, de
qualquer maneira

ןפֶאֹ לכָבְּ 

de modo nenhum, em
nenhuma maneira

ןפֶאֹוָ םינִפָּ  םוּשׁבְּ  ןפֶאֹ , םוּשׁבְּ 

moda הנָפְאָ נ

na moda יתִנָפְאָ ת

1. zero (número) 
2. nada, zilch

ספֶאֶ ז

acima de zero (temperatura) תוֹלעֲמַ ספֶאֶלְ  לעַמֵ 

abaixo de zero (temperatura) תוֹלעֲמַ ספֶאֶלְ  תחַתַּמִ 

completamente cheia םוֹקמָ ספֶאֶ  דעַ 

ocioso, inativo השֶׂעֲמַ ספֶאֶבְּ 

null, insignificante, nil יסִפְאַ ת

loja de manutenção תוּאנָסְפְאַ נ

contramestre יאנַסְפְאַ ז

horizonte, vista ז קפוא )  ) קפֶאֹ



estreito (largo) mentalmente קפֶאֹ - בחַרְ  ) קפֶאֹ - רצַ )

acaso, incidente, ocasião יארַקְאַ ז

por acaso, aliás יארַקְאַבְּ

acidental, oportunidade יאִרָקְאַ ת

emboscar, waylay 29  ' מע .ב.ר.א ,  ] עפ ברַאָ  ]

gafanhoto הבֶּרְאַ ז

chaminé, fumo-stack ז הבורא )  ) הבָּרֻאֲ

barcaça הבָּרְאַ נ

quatro העָבָּרְאַ ז עבַּרְאַ נ 

os quatro cantos da terra םיִמַשָּׁהַ תוֹחוּר  עבַּרְאַ 

conversa entre dois םיִנַיעֵ עבַּרְאַבְּ  החָישִׂ 

tecer 29] {ראה  ' מע .ג.ר.א ,  ] עפ גרַאָ 
גרַאֱנֶ םג : }

organização ןוּגּרְאִ ז

organizacional ינִוּגּרְאִ ת

caixa, caixa זגָּרְאַ ז

roxo ןמָגָּרְאַ ז

organizar 29  ' מע .ן.ג.ר.א ,  ] יפ ןגֵּרְאִ  ]



foi organizada מע .ן.ג.ר.א ,  ] ופ ןגרוא )  ) ןגַּרְאֻ
ןגֵּרְאַתְהִ םג : האר  [ } 29'}

bronze דרָאָ ז

tecido גוּראָ ת

manjedoura, estável נ הוורוא )  ) הוָרְאֻ

lotado, engaiolados זוּראָ ת

hospitalidade, alojamento ז חוריא )  ) חַוּראֵ

refeição, alimentação החָוּראֲ נ

café da manhã רקֶבֹּ - תחַוּראֲ

almoço םיִרַהֳצָ - תחַוּראֲ

jantar ברֶעֶ תחַוּראֲ -

armário, armário תוֹנוֹראֲ  ' ר  ) ןוֹראָ ז )

Arca Sagrada שׁדֶקֹּהַ - ןוֹראֲ

fianc? סוּראָ ז

fianc? e הסָוּראֲ נ

noivado, noivado ז"ר ןיסוריא )  ) םיסִוּראֵ

evento, incidente ז עוריא )  ) עַוּראֵ

cedro זרֶאֶ ז



robusto, bravo זרֶאֶכָּ רוּחבָּ 

para embalar, caixa 30] {ראה  ' מע .ז.ר.א ,  ] יפ זרַאָ 
זרַאֱנֶ םג : }

arroz ז זרוא )  ) זרֶאֹ

1. rota 
2. modo, maneira

ז חרוא )  ) חרַאֹ

modo de vida םייִּחַ - חרַאֹ

de maneira oficial,
oficialmente

ימִשְׁרִ חרַאֹבְּ 

para anfitriar, acomodar מע .ח.ר.א ,  ] יפ חריא )  ) חרַאֵ
חרֵאָתְהִ םג : האר  [ } 30'}

pertencente a um leão ירִאֲ ת

a parte do leão ירִאֲהָ קלֶחֵהַ 

leão תוֹירָאֲ  ' ר  ) היֵרְאַ ז )

pano, tecido גירִאָ ז

tecelagem הגָירִאֲ נ

Moinho têxtil הגָירִאֲ - תיבֵּ

embalagem,
acondicionamento

הזָירִאֲ נ

packing house הזָירִאֲ - תיבֵּ



concederdilatação תוּכירִאֲ נ

comprimento de dias,
longevidade

םימִיָ - תוּכירִאֲ

comprimento, duração ז ךרוא )  ) רֶאֹ

paciência, tolerância חַוּר - רֶאֹ

sem-fim (como na Diáspora) תוּלגָּהַ רֶאֹכְּ 

unidade de comprimento רֶאֹ - תדַּמִ

meridiano (geografia) רֶאֹ - וקַ

longo, moroso ת ךורא )  ) רֹאָ

extensão, a procrastinação הכָּרְאַ נ

arquivo ןוֹיּכִרְאַ ז

palácio תוֹנוֹמרְאַ  ' ר  ) ןוֹמרְאַ ז )

Língua aramaica תימִרָאֲ נ

Pinheiro ז ןרוא )  ) ןרֶאֹ

coelho, lebre תבֶנֶרְאַ נ בנָרְאַ ז 

contribuição predial הנָוֹנרְאַ נ

carteira, bolsa קנָרְאַ ז

veneno, veneno סרֶאֶ ז



venenoso, peçonhento יסִרְאַ ת

acontecer, ocorrem 31  ' מע .ע.ר.א ,  ] יפ ערַאֵ  ]

temporário, ocasional יעִרָאֲ ת

residente temporário יעִרָאֲ בשָׁוֹתּ 

terra, país תוֹצרָאֲ  ' ר  ) ץרֶאֶ נ )

Terra Santa שׁדֶקֹּהַ - ץרֶאֶ

Israel לארשׂיִ - ץרֶאֶ

cortesia, polidez ץרֶאֶ - רֶדֶּ

no exterior, no exterior ץרֶאָלָ - ץוּח

nacional, em todo o país יצִרְאַ ת

1. fogo 
2. queima (militar)

שׁאֵ נ

bala שׁאֵ - רוּדּכַּ

Não há fumo sem fogo. שׁאֵ ילִבְּ  ןשָׁעָ  ןיאֵ  .

Ele passou por grande travail. םיִמַּבַוּ שׁאֵבָּ  אבָּ  .

subiu em chamas שׁאֵבָּ הלָעָ 

brincava com fogo שׁאֵבְּ קחֵשִׂ 

םישִׁנָ  ' ר  ) השָּׁאִ נ )



1. mulher 
2. esposa

mulher de valor ליִחַ - תשֶׁאֵ

bonita, mulher atraente ןחֵ - תשֶׁאֵ

abeto חַוּשּׁאַ ז

acusação, incriminação ז םושיא )  ) םוּשּׁאִ

acusação םוּשּׁאִ - בתַכְּ

1. confirmação, aprovação 
2. nota de aprovação

ז רושיא )  ) רוּשּׁאִ

conjunto, grupo לוֹכּשְׁאֶ ז

grande estudioso תוֹלוֹכּשְׁאֶ - שׁיאִ

toranja תילִוֹכּשְׁאֶ נ

Ashkenazi (um judeu de
descendência européia)

"ז ות יזִּנַכְּשְׁאַ 

tamarisco םילִשָׁאֲ  ' ר  ) לשֶׁאֵ ז )

potassa גלָשְׁאַ ז

ilusão נ היילשא )  ) היָלָשְׁאַ

para ser culpado, o pecado [32  ' מע .ם.ש.א ,  ] עפ םשַׁאָ 
, םישִׁאֱהֶ םשַׁאֱנֶ , םג : האר  }

םשַׁאֳהָ }



culpado, acusado םשֵׁאָ ת

culpa, acusação המָשְׁאַ נ

1. vigília 
2. turno, assista

נ תרומשא )  ) תרֶמֹשְׁאַ

pequena janela (como para
caixa de banco)

בנָשְׁאֶ ז

mágico, feiticeiro ףשָּׁאַ ז

lixo, lixo הפָּשְׁאַ נ

hospitalização זוּפּשְׁאִ ז

hospitalizar 32  ' מע .ז.פ.ש.א ,  ] יפ זפֵּשְׁאִ  ]

foi hospitalizado , .ז.פ.ש.א  ] ופ זפשוא )  ) זפַּשְׁאֻ
זפֵּשְׁאַתְהִ םג : הא  [ } {עמ '32

para afirmar, confirmar מע .ר.ש.א ,  ] יפ רשיא )  ) רשֵּׁאִ
33']

foi confirmada מע .ר.ש.א ,  ] ופ רשוא )  ) רשַּׁאֻ
33']

felicidade ז רשוא )  ) רשֶאֹ

que, que ... שֶׁ םג :  ) רשֶׁאֲ -)

relativo, como a ... רשֶׁאֲבַּ לְ רשֶׁאֲ לְ ,- -



quando שֶׁכְּ רשֶׁאֲכַּ , -

crédito יארַשְׁאַ ז

Cartão de crédito יארַשְׁאַ - סיטִרְכַּ

visto, autorização de הרָשְׁאַ נ

permissão de saída האָיצִיְ - תרַשְׁאַ

visto de entrada הסָינִכְּ - תרַשְׁאַ

ratificação רוּרשְׁאִ ז

a ratificar 33  ' מע .ר.ר.ש.א ,  ] יפ ררֵשְׁאִ  ]

foi ratificada , .ר.ר.ש.א  ] ופ ררשוא )  ) ררַשְׁאֻ
[עמ '33

ano passado דקַתָּשְׁאֶ

como a neve do ano passado דקַתָּשְׁאֶ גלֶשֶׁכְּ 

pá, pá תאֵ ז

vocês התָּאַ ז תְּאַ נ 

palavra introdutória para o
caso acusativo

תאֶ

Honra a teu pai ea tua mãe. מֶּאִ תאֶוְ  יבִאָ  תאֶ  דבַכַּ  .

por, a partir de (a caneta de תאֵמֵ



...)

vocês תּאַ נ התָּאַ ז 

jumenta ןוֹתאָ נ

localização ז רותיא )  ) רוּתּאִ

sinalização ז תותיא )  ) תוּתּאִ

ético יתִּאֶ ת

você (masc. plural) םתֶּאַ ז

ontem לוֹמתְאֶ

você (fem. plural) ןתֶּאַ נ

pausa, descansar אתָּחְנַתְאֶ נ

étnico ינִתְאֶ ת

local (também na Internet) רתָאֲ ז

para o site, para localizar מע .ר.ת.א ,  ] יפ רתיא )  ) רתֵּאִ
34']

foi localizado מע .ר.ת.א ,  ] ופ רתוא )  ) רתִּאֻ
34']

aviso, alarme האָרָתְאַ נ

ethrog, espécie de cidra גוֹרתְאֶ ז



para sinalizar, sinal מע .ת.ת.א ,  ] יפ תתיא )  ) תתֵּאִ
34']

signalman תתָּאַ ז

sinalização תוּתתָּאַ נ

 

ב
a segunda letra do alfabeto
hebraico

תיבֵ  , תיבֵּ  ') (בּ

Segunda-feira םוֹי ב  '

na, em, pelo - בְּ

1. vir 
2. acontecer

עפ [ב.ו.א., עמ '40 אבָּ  ]

para fazer um arranjo תירִבְבִּ אבָּ 

para se tornar velho םימִיָּבַּ אבָּ 

a cair em tempos difíceis םחֶלֶ - תפַּ דעַ  אבָּ 

representante, advogado חַכֹּ - אבָּ

fora de questão ןוֹבּשְׁחֶבְּ אבָּ  אֹל 

nas próximas אבָּהַ

welcome (bem-aventurados são
aqueles que vêm)

םיכִוּרבְּ אבָּהַ ! וּרבָּ 
םיאִבָּהַ !



o mundo para vir אבָּהַ םלָוֹעהָ 

daqui em diante , איבִהֵ םג : האר   } אבָּהַלְ
אבָוּה }

explicação, esclarecimento רוּאבֵּ (ביאור) ז

para elucidar, esclarecer ראֵבֵּ (ביאר) פי [ב.א.ר., עמ
35']

foi clarificada, elucidado ראַבֹּ (בואר) פו [ב.א.ר., עמ
35']

bem תוֹראֵבְּ  ' ראֵבְּ נ (ר )

Beersheva עבַשְׁ - ראֵבְּ

boneca, fantoche הבָּבֻּ (בובה) נ

espetáculo de marionetas תוֹבּבֻּ - ןוֹרטְאַתֵּ

Babilônia לבֶבָּ נ

torre de Babel לבֶבָּ - לדַּגְמִ

Babilônico ילִבְבַּ ת

Talmude Babilônico ילִבְבַּ דוּמלְתַּ 

a um e ao mesmo tempo תחַאַ תבַבְּ 

roupas םידִגָבְּ  ' דגֶבֶּ ז (ר )

roupa de banho םיָ - דגֶבֶּ

Roupas de Shabat תבָּשַׁ - ידֵגְבִּ



a trair, enganar עפ [ב.ג.ד., עמ '35] דגַבָּ 
דגַּבְנִ םג : האר  }}

roupas דוּגּבִּ (ביגוד) ז

traição, o engano הדָיגִבְּ נ

por razões de, por causa de ... ןיגִבְּ

porque, por causa da ... ללַגְבִּ

1. maturidade, a puberdade 
2. graduação, matrícula

תוּרגְבַּ נ

certificado de graduação תוּרגְבּ - תדַוּעתְּ
 

pano, material de דבַּ ז

ao mesmo tempo, em
conjunto com ...

דבַבְּ דבַּ 

de fabricar, inventar,
inventar

עפ [ב.ד.י. \ ב.ד.ה, עמ '37.] הדָבָּ 
הדָּבַּתְהִ הדָּבְנִ , םג : האר  }}

isolamento, reclusão דוּדּבִּ (בידוד) ז

fabricado, inventado יוּדבָּ ת

aliás, pseudônimo יוּדבָּ םשְׁ 

fabricação, mentira יוּדּבִּ (בידוי) ז



Beduíno "ז ות יוִדְבֶּ 

marcada, verificada קוּדבָּ ת

diversão רוּדּבִּ (בידור) ז

divertido ירִוּדּבִּ (בידורי) ת

palhaço, brincalhão ןחָדְבַּ ז

a solidão, a solidão תוּדידִבְּ נ

gracejo, partida החָידִבְּ נ

lata לידִבְּ ז

post factum, depois do
evento

דבַעֲידִבְּ

teste, exame הקָידִבְּ נ

exame médico תוֹיּאִוּפרְ תוֹקידִבְּ 

peça, final, flap לדָבָּ ז

ponta de cigarro היָּרִגָיסִ - לדַבְּ

cristal חלַדֹבּ (בדולח) ז

Kristallnacht (09 de
novembro de 1938)

חלַדֹבּהַ - לילַ

examinar, testar עפ [ב.ד.ק., עמ '38] {ראה קדַבָּ 
קדַּבְנִ םג : }



exame, teste de קדֶבֶּ ז

introspecção, auto-exame תיִבַּ - קדֶבֶּ

para entreter, divertir רדֵּבִּ (בידר) פי [ב.ד.ר., עמ '39]
רדֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

entertainer ןרָדְבַּ ז

diversão תוּנרָדְבַּ נ

Certamente, é claro טלֵחְהֶבְּ

alabastro טהַבַּ ז

claro, lúcido, brilhante ריהִבָּ ת

brilho, clareza תוּריהִבּ נ

pânico, alarme, confusão הלָהָבֶּ נ

animal, besta המָהֵבְּ נ

hipopótamo תוֹמהֵבְּ ז

polegar, dedo grande do pé תוֹנוֹהבּ ר'  ) "נ וז ןהוב ) ןהֶבֹּ ( )

em que, aí וֹבּ

armazém geral וֹבּ - לכָּ

simultaneamente ןמַזּבַּ וֹבּ 

no local, instantaneamente םוֹקמָּבַּ וֹבּ 



traidor, espião דגֵוֹבּ ז

traição תוּנדָגְוֹבּ נ

1. adulto 
2. graduação

רגֵוֹבּ ז

graduação הטָיסִרְבֶינִוּא רגֵוֹבּ 

sozinho solitário דדֵוֹבּ ת

Lobo solitário דדֵוֹבּ באֵזְ 

para isolar, isolar- 36  ' מע .ד.ד.ב ,  ] יפ דדֵוֹבּ  ]

foi isolado, isolado 36] {ראה  ' מע .ד.ד.ב ,  ] ופ דדַוֹבּ 
דדֵוֹבּתְהִ םג : }

examinador, inspector קדֵוֹבּ ז

vergonha, vergonha, o
desprezo

זוּבּ ז

Ele era motivo de chacota. זוּבלָ היָהָ  .

1. teste, exame 
2. testador, examinador

ןחֵוֹבּ ז

eleitor, eleitor רחֵוֹבּ ז

mordendo, dura הטֶוֹבּ ת

boutique קיטִוּבּ ז



1. selo 
2. batida direta

לוּבּ ז

bateu o olho de boi לוּבּ עלַקָ 

1.log 
2.blockhead

ץעֵ - לוּבּ

filatelia תוּאלָוּבּ נ

philatelist, selo
colecionador

יאלַוּבּ ז

conspícuo, saliente טלֵוֹבּ ת

boletim ןיטִלֶוּבּ ז

serviço secreto תשֶׁלֶוֹבּ נ

1. construtor 
2. castor

הנֶוֹבּ ז

bônus סוּנוֹבּ ז

1. bolha 
2. blister, vesícula

העָוּבּ נ

1. queima 
2. fundamental

רעֵוֹבּ ת

Isso me cerca. ילִ רעֵוֹבּ  הזֶ  .



furo, poço תוֹרוֹבּ ר'  ) רוֹבּ ז )

pit segurança ןוֹחטּבִּ - רוֹבּ

cafajeste, ignorante "ז ות רוּבּ 

ignorante completo ץרֶאָהָ - םעַוְ רוּבּ 

grosseria, ignorância תוּרוּבּ נ

mercado de ações הסָרְוּבּ נ

burekas (centro-leste massa
recheada)

סקַרֶוּבּ ז

intermediário, árbitro ררֵוֹבּ ז

arbitragem תוּררְוֹבּ נ

vergonha, vergonha השָׁוּבּ נ

É uma vergonha! הפָּרְחֶוְ השָׁוּבּ  !

falcão זבַּ ז

pilhagem, montante,
pilhagem

זבַּ ז

a zombaria, desprezo,
escárnio

40  ' מע .ז.ו.ב ,  ] עפ זבָּ  ]

desperdício זוּבּזְבִּ ז

ףסֶכֶּ זוּבּזְבִּ 



desperdício de dinheiro

para desperdiçar,
desperdiçar

41  ' מע .ז.ב.ז.ב ,  ] יפ זבֵּזְבִּ  ]

foi desperdiçado,
desperdiçado

[41  ' מע .ז.ב.ז.ב ,  ] ופ זבזוב )  ) זבַּזְבֻּ
זבֵּזְבַּתְהִ םג : האר  }}

esbanjador, extravagante ינִזָבְּזְבַּ ת

ao desprezo, desdém,
zombaria

מע ה.ז.ב , .י.ז.ב \   ] עפ הזיב )  ) הזָּבִּ
הזֶּבַּתְהִ םג : האר  .[ } 41'}

desprezo, degradação ז יוזיב )  ) יוּזּבִּ

desprezado, desprezível יוּזבָּ ת

dispersão, a
descentralização

ז רוזיב )  ) רוּזּבִּ

para saquear, roubar,
saquear

41] {ראה גם:  ' מע .ז.ז.ב ,  ] עפ זזַבָּ 
זזַבְנִ }

desprezo, vergonha ז ןויזיב )  ) ןוֹיזָּבִּ

desrespeito ao tribunal טפָּשְׁמִ - תיבֵּ ןוֹיזָּבִּ 

desdenhoso, desprezível ת ינויזיב )  ) ינִוֹיזְבִּ

relâmpago קזָבָּ ז

tão rápido como um קזָבָּהַ - תוּריהִמְבִּ



relâmpago

ataque relâmpago קזָבָּ - תמֶחֶלְמִ

telecomunicação קזֶבֶּ ז

"Bezek" - empresa de
telefonia israelense

קזֶבֶּ  " תרַבְחֶ "

a dispersão, dispersar,
descentralizar

רזֵּבַלְ  ] יפ רזיב )  ) רזֵּבִּ
רזֵּבַיְ רזֵּבַמְ ; תאֶ ; ]

foi espalhados, dispersos רזַּבֻיְ רזָּבֻמְ ;  ] ופ רזוב )  ) רזַּבֻּ ]

jovem, rapaz רוּחבָּ ז

yeshiva aluno הבָישְׁיְ - רוּחבַּ

menina, de solteira הרָוּחבַּ נ

1. nojo, repugnância 
2. náuseas

הלָיחִבְּ נ

exame, teste de הנָיחִבְּ נ

exames de matrícula תוּרגְבַּ - תוֹניחִבְּ

para fazer um exame הנָיחִבְלִ דמֹעֲלַ 

para passar por um exame הנָיחִבְּבַּ דמֹעֲלַ 

do ponto de vista da ... תנַיחִבְּמִ -



escolha, escolher הרָיחִבְּ נ

eleições תוֹריחִבְּ

examinar, testar sonda 42] {ראה  ' מע .ן.ח.ב ,  ] עפ ןחַבָּ 
ןחַבְהֻ ןיחִבְהִ , ןחַבְנִ , םג : }

exame, teste ז ןחוב )  ) ןחַבֹּ

critério, teste decisivo ןחַבֹּ - ןבֶאֶ

para escolher, selecione 43] {ראה  ' מע .ר.ח.ב ,  ] עפ רחַבָּ 
רחַבְנִ םג : }

1. a agitar, misturar 
2. se intrometer, interferir

43] {ראה  ' מע .ש.ח.ב ,  ] עפ שְׁחַבָּ 
שׁחַבְנִ םג : }

1. expressar, articulado 
2. pronunciar

44  ' מע .א.ט.ב ,  ] יפ אטיב )  ) אטֵּבִּ ]

1. foi expressa 
2. foi pronunciada

[44  ' מע .א.ט.ב ,  ] ופ אטוב )  ) אטָּבֻּ
אטֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

órgão, bocal ז ןואטיב )  ) ןוֹאטָּבִ

seguro ז חוטיב )  ) חַוּטּבִּ

seguro mútuo ידִדָהֲ חַוּטּבִּ 

Sistema de segurança social
de Israel

ימּאֻלְ חַוּטּבִּ 

companhia de seguros חַוּטּבִּ - תרַבְחֶ



taxa de seguro חַוּטּבִּ - ימֵדְּ

apólice de seguro הסָילִוֹפּ חַוּטּבִּ , - תדַוּעתְּ

1. Certifique-se, certa 
2. segura, segura

חַוּטבָּ ת

Ele é seguro de si. וֹמצְעַבְּ חַוּטבָּ  אוּה  .

Para estar no mesmo lado. חַוּטבָּ לעַתכֶלֶלָ  .

1. expressão, dicção 
2. idioma

ז יוטיב )  ) יוּטּבִּ

auto-expressão ימִצְעַ יוּטּבִּ 

liberdade de expressão יוּטּבִּהַ - שׁפֶחֹ

anulação, cancelamento ז לוטיב )  ) לוּטּבִּ

1. a confiança, confiar em 
2. Certifique-se de ...

-, חַטֹבְלִ בְּ  ] עפ חטַבָּ 
חטַבְיִ חַטֵוֹבּ ; לעַ ; ]

para segurar 44  ' מע .ח.ט.ב ,  ] יפ חטיב )  ) חטַּבִּ ]

foi segurado [44  ' מע .ח.ט.ב ,  ] ופ חטוב )  ) חטַּבֻּ
חטַבְהֻ חַיטִבְהִ , םג : האר  }}

1. A garantia, confiança 
2. segurança, defesa

ז ןוחטיב )  ) ןוֹחטָּבִּ

auto confiança ימִצְעַ ןוֹחטָּבִּ 



forças de defesa ןוֹחטָּבִּהַ - תוֹחכֹּ

Conselho de segurança ןוֹחטּבִּהַ - תצֶעֶוֹמ

Ministro da defesa ןוֹחטּבִּהַ - דרַשְׂמִ

Ministro da Defesa ןוֹחטּבִּהַ - רשַׂ

que estar muito certo ןוֹחטָּבִּ רתֶיֶלְ 

(de segurança ינִוֹחטְבִּ ת

segurança תוּחיטִבְּ נ

segurança na estrada םיכִרָדְּבַּתוּחיטִבְּ

para cancelar, anular 45  ' מע .ל.ט.ב ,  ] יפ לטיב )  ) לטֵּבִּ ]

foi cancelada, anulada [45  ' מע .ל.ט.ב ,  ] ופ לטוב )  ) לטַּבֻּ
לטֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

1. ocioso, desempregados 
2. vazio, cancelada

לטֵבָּ ת

nula e sem efeito לטָּבֻמְוּ לטֵבָּ 

ele está em pontas soltas לטֵבָּ לֵוֹה 

esforço desperdiçado הלָטָּבַלְ הכָרָבְּ 

irrelevante םילִטֵבְּ םירִבָדְּ 

loafer, tensor ןלָטְבַּ ז

תוּנלָטְבַּ נ



a preguiça, a ociosidade

barriga, abdômen םינִטָבְּ ר'  ) ןטֶבֶּ נ )

barriga de um navio היָּנִאֳ ןטֶבֶּ 

forro הנָטְבִּ נ

amendoim ז ןטוב )  ) ןטֶבֹּ

contrabaixo ןוּנטְבַּ ז

contrabaixista יאנַוּנטְבַּ ז

violoncelo וֹלּ ' צֶנְוֹלוֹיוִ םג :  ) תינִוּנטְבַּ נ )

esgoto בוּיּבִּ ז

água de esgoto בוּיּבִּ - ימֵ

estampagem לוּיּבִּ ז

gestão fase םוּיּבִּ ז

serviço de inteligência ןוּיּבִּ ז

ovulação ץוּיּבִּ ז

domesticação, domando תוּיּבִּ ז

mais רתֵוֹיבְּ

o mais barato רתֵוֹיבְּ לוֹזּהַ 



1. a fase, produzir 
2. enquadrar-se

46  ' מע .ם.י.ב ,  ] יפ םייב )  ) םיֵּבִּ ]

1. foi encenada, produzida 
2. foi enquadrado up

46  ' מע .ם.י.ב ,  ] ופ םיוב )  ) םיַּבֻּ ]

gerente de palco, produtor יאמַיבִּ ז

1. estágio 
2. pódio ", bima" na
sinagoga

המָבָּ נ המָיבִּ ,

Teatro nacional israelense המָיבִּהַ

1. Ele subiu ao pódio. 
2. Ele veio para a ribalta.

המָיבִּהַ לעַ  הלָעָ  .

entre, entre ןיבֵּ

ambos ou… ןיבֵוּ ןיבֵּ ...   ...

ou… ןיבֵּ שְׁ -

de qualquer maneira הכֹוָ הכֹּ  ןיבּ 

em qualquer caso ןיבֵוּ כָּ ןיבֵּ כָּ 

entre as linhas ןיטִישִׁהַ ןיבֵּ 

entre uma rocha e um lugar
duro

ןדָּסַּהַ ןיבֵוּ  שְׁיטּפַּהַ  ןיבּ 



inter- ןיבֵּ  -

internacional ימִּאֻלְנְיבֵּ

bipartidário יתִּגְלַפְמִנְיבֵּ

perspicácia, inteligência,
sabedoria

הנָיבִּ נ

idade da maturidade הנָיבִּהַ - ליגִּ

dente de siso הנָיבִּהַ - ןשֵׁ

medíocre, média ינִוֹניבֵּ ת

mediocridade תוּיּנִוֹניבֵּ נ

intermediário, interino ז"ז םייניב )  ) םיִנַיבֵּ

idade média םיִנַיבֵּהַ - ימֵיְ

interrupção (verbal) םיִנַיבֵּ - תאַירִקְ

enquanto isso םייתניב  ) םיִתַנְיבֵּ )

ovo, ovo םיצִיבּ ר'  ) הצָיבֵּ נ )

ovo cozido duro השָׁקָ הצָיבֵּ 

ovo cozido mole הכָּרַ הצָיבֵּ 

ovo estrelado נ הייציב )  ) היָּצִיבֵּ

óvulo תיצִיבֵּ נ



capital הרָיבִּהַ נ - ריעִ הרָיבִּ ,

cerveja הרָיבִּ נ

garrafa de cerveja הרָיבִּ - קוּבּקְבַּ

para envergonhar 47  ' מע .ש.י.ב ,  ] יפ שייב )  ) שׁיֵּבִּ ]

fui humilhado [47  ' מע .ש.י.ב ,  ] ופ שיוב )  ) שׁיַּבֻּ
שׁיֵּבּתְהִ םג : האר  }}

mau שׁיבִּ ת

infeliz, azarado לזּמַ - שְׁיבִּ

"Business podre" שׁיבִּ - קסֶעֵ

bispo ףוֹשְׁיבִּ ז

tímido, pessoa tímida "ז ות ןשייב )  ) ןשָׁיְבַּ

timidez, timidez נ תונשייב )  ) תוּנשָׁיְבַּ

1. casa 
2. stanza

םיתִּבּ ר'  ) תיִבַּ ז )

o lar nacional (em Israel) ימִּאֻלְּהַ תיִבַּהַ 

a casa Branca ןבָלָּהַ תיִבַּהַ 

o primeiro templo ןוֹשְׁארִהָ תיִבַּהַ 

o segundo Temple ינִשֵּׁהַ תיִבַּהַ 



como um membro da
família

תיִבַּ - ןבֶּ

proprietário, proprietário תיִבַּ - לעַבַּ

de gestão de casa תיִבַּ - קשֶׁמֶ

dona de casa תיִבַּ - תרֶקֶעֲ

para casa התָיְבַּהַ

casa- תיבֵּ  -

casa paterna באָ - תיבֵּ

lar para idosos תוֹבאָ - תיבֵּ

faringe, esófago העָילִבְּ - תיבֵּ

bordel תשֶׁבּ - תיבֵּ

quadra ןידִּ - תיבֵּ

Casa de impressão סוּפדְּ - תיבֵּ

convalescente casa האָרָבְהַ - תיבֵּ

Câmara dos Deputados םירִחָבְנִּהַ - תיבֵּ

refinaria קוּקּזִ - תיבֵּ

hospital םילִוֹח - תיבֵּ

tórax, peito הזֶחָ - תיבֵּ



fábrica תשְׁרחֲ - תיבֵּ

orfanato םימִוֹתיְ - תיבֵּ

cadeia, prisão רהַסֹ - תיבֵּ אלֶכֶּ , - תיבֵּ

sinagoga תסֶנֶכְּ - תיבֵּ

casa de aprendizado שׁרָדְמִ - תיבֵּ

cemitério , ןימִלְעָ - תיבֵּ יחַ , לכָלְ  דעֵוֹמ  - תיבֵּ
תוֹרבָקְ - תיבֵּ

oficina הכָאלָמְ - תיבֵּ

monarquia, dinastia הכָוּלמְ - תיבֵּ

hotel ןוֹלמָ - תיבֵּ

o templo שׁדָּקְמִּהַ - תיבֵּ

balneário ץחָרְמֶ - תיבֵּ

farmácia, farmacêutico תחַקַרְמִ - תיבֵּ

manicômio םיעִגָּשֻׁמְ - תיבֵּ

escola רפֶסֵ - תיבֵּ

escola primaria ידִוֹסיְ רפֶסֵ  - תיבֵּ

Ensino Médio ןוֹכיתִּ רפֶסֵ  - תיבֵּ

cafeteria הפֶקָ - תיבֵּ



casa de bomba הבָאֵוֹשּׁ - תיבֵּ

axila יחִשֶׁ - תיבֵּ

local de repouso, banheiro שׁוּמּשִׁ - תיבֵּ

casino, casa de jogo םיעִוּשׁעֲשַׁ - תיבֵּ

domar, domesticar 47  ' מע .ת.י.ב ,  ] יפ תייב )  ) תיֵּבִּ ]

foi domada, Caseiro [47  ' מע .ת.י.ב ,  ] ופ תיוב )  ) תיַּבֻּ
תיֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

doméstico יתִיבֵּ ת

pequena casa, cabana ןתָיבֵּ ז

a chorar, chorar 47  ' מע .ה.כ.ב , .י.כ.ב \   ] עפ הכָבָּ  ]

primeiros frutos,
maturação

ז רוכיב )  ) רוּכּבִּ

Shavuot, festival de
primeiros frutos

םירִוּכּבִּהַ גחַ 

primeiro-nascido; sênior,
pessoa idosa

רוֹכבְּ ןבֵּ  םג :  ) "ז ות רוֹכבְּ  )

premi? re desempenho הרָוֹכבְּ - תגַצָּהַ

chorando, chorando יכִבְּ ז

infortúnio, chorando נ הייכב )  ) היָּכִבְּ



sofrimento sem fim תוֹרוֹדלְ היָּכִבְּ 

chorão ז ןייכב )  ) ןיָכְבַּ

sênior, mais velho, superior,ריכִבָּ ת

oficial sênior ריכִבָּ ןיצִקָ 

tarefa sênior, posição ריכִבָּ דיקִפְתַּ 

pistão נ הנכוב )  ) הנָכְבֻּ

para que não, a fim de não
...

לבַלְ לבַּ :

de qualquer maneira, como
está

יכִהָ ואלָבְּ 

1. desgaste, depreciação 
2. amortização

יאלַבְּ ז

somente, unicamente דבַלְבִּ

desde que, na condição de
que ...

דבַלְבִוּ שֶׁ -

confusão, desordem לוּבּלְבִּ ז

distração, confusão חַמֹ - לוּבּלְבִּ

para confundir, desnortear 48  ' מע .ל.ב.ל.ב ,  ] יפ לבֵּלְבִּ  ]

Não mexa com a minha : םג האר  ! } חַמֹּהַתאֶ ילִ  לבֵּלְבַתְּ  לאַ 



mente! לבֵּלְבַּתְהִ }

desordem, confusão ןגָלָבָּ ז

correio רדָּלְבַּ ז

a deterioração, desgaste 50 עמ .ה.ל.ב ,'  .י.ל.ב \   ] עפ הלָבָּ  ]

1. para passar o tempo 
2. para desgastar

 ', .ה.ל.ב .י.ל.ב \   ] יפ הליב )  ) הלָּבִּ
[50 עמ

Divirta-se! : םג האר  ! } םימִיעִנְּבַּ וּלּבַּ 
הלֶּבַּתְהִ }

desgastado, ténue יוּלבָּ ת הלֶבָּ ,

bolota טוּלּבַּ ז

glândula הטָוּלּבַּ נ

pâncreas סרֵכָּהַ - תטַוּלּבַּ

glândula tireóide סירִתְּהַ - תטַוּלּבַּ

passatempo, recreação ז יוליב )  ) יוּלּבִּ

Aproveite! םיעִנָ יוּלּבִּ  !

1. fechado, selado 
2. freou, contido

םוּלבָּ ת

bloqueio, trança תירִוֹלבְּ נ



para ser bem visíveis,
sobressaem, projeto

49] {ראה  ' מע .ט.ל.ב ,  ] עפ טלַבָּ 
טלֵּבַּתְהִ טלַבְהֻ , טילִבְהִ , םג : }

telha הטָלָבָּ נ

sem, excluindo ילִבְּ

incessantemente ףרֶהֶ ילִבְּ 

sem juramento, garantia רדֶנֶ ילִבְּ 

sem dúvida קפֵסָ ילִבְּ 

Não mau olhado! ערָהָ - ןיִעַ ילִבְּ  .

protrusão, protuberância הטָילִבְּ נ

misturando הלָילִבְּ נ

1. travagem 
2. contenção, a inibição

המָילִבְּ נ

silenciar, fechando-se הפֶּ - תמַילִבְּ

engolindo העָילִבְּ נ

para misturar, agitar 50] {ראה  ' מע .ל.ל.ב ,  ] עפ ללַבָּ 
ללֵוֹבּתְהִ םג : }

1. freio 
2. para reduzir, restringir

50] {ראה  ' מע .ם.ל.ב ,  ] עפ םלַבָּ 
םלַבְנִ םג : }

travão de um veículo םימִלָבְּ ר'  ) םלֶבֶּ ז )



defensor (em esportes) םלָּבַּ ז

engolir, boca cheia עלַבֶּ ז

calúnia עלַבֶּ - ירֵבְדִּ

de engolir, tragar 51  ' מע .ע.ל.ב ,  ] עפ עלַבָּ  ]

para mostrar moderação
(engolir um insulto)

: םג האר   } עַדֵּרְפַצְּהַ תאֶ  עַבְלִ 
עלַבְהֻ עַילִבְהִ , עלַבְנִ , }

exclusivo ידִעָלְבִּ ת

exclusividade תוּיּדִעָלְבִּ נ

detetive, detetive שׁלָּבַּ ז

a detetive, investigue 51  ' מע .ש.ל.ב ,  ] עפ שׁלַבָּ  ]

sleuthing, trabalho de
detetive

תוּשׁלָּבַּ נ

linguista ןשָׁלְבַּ ז

linguística תוּנשָׁלְבַּ נ

linguístico ינִשָׁלְבַּ ת

sem, não יתִּלְבִּ

insuportável לבָּסְנִ יתִּלְבִּ 

independente יוּלתָּ יתִּלְבִּ 



estadiamento, produzindo תוּאמָּבַּ נ

produtor, gerente de palco יאמַּבַּ ז

palco, púlpito, pódio המָיבִּ םג : האר   ) המָבָּ נ )

com a própria ... וֹמבְּ  -

com próprias mãos
queridos

םיִדַיָ וֹמבְּ 

com um de próprios olhos םיִנַיעֵ וֹמבְּ 

estadiamento, produzindo ז יומיב )  ) יוּמּבִּ

filho םינִבָּ ר'  ) ןבֵּ ז )

ser humano םדָאָ - ןבֶּ

aliado תירִבְּ - ןבֶּ

pares, contemporâneo ליגִּ - ןבֶּ

prima הדָוֹדּ - ןבֶּ  ) דוֹדּ - ןבֶּ )

sócio, companheiro,
cônjuge

גוּז - ןבֶּ

homem livre ןירִוֹח - ןבֶּ

de boa família, ascendência םיבִוֹט - ןבֶּ

aldeão, camponês רפָכְּ - ןבֶּ



homem de confiança וֹנימִיְ - ןבֶּ

durante a noite הלָיְלַ - ןבִּ

imediatamente עגַרֶ - ןבִּ

homem de cultura תוּבּרְתַּ - ןבֶּ

construtor יאנַּבַּ ז

para construir, construir [.52  ' מע ה.נ.ב , .י.נ.ב \   ] עפ הנָבָּ 
הנָבְנִ םג : האר  }}

construção היָּנִבְּ נ םג :  ) ז יוניב )  ) יוּנּבִּ )

Ministério da Construção ןוּכּשִּׁהַוְ יוּנּבִּהַ  דרַשְׂמִ 

construído, construído-up יוּנבָּ ת

1. construção, estrutura 
Categoria 2. verbo
(gramática)

ז ןיינב )  ) ןיָנְבִּ

banco קנְבַּ ז

o Banco de Israel לאֵרָשׂיִ קנְבַּ 

banco de sangue םדָּהַ - קנְבַּ

bancário תוּאקָנְבַּ נ

banqueiro יאקַנְבַּ ז



banco, que pertence a um
banco

יאִקָנְבַּ ת

OK! Tudo certo! רדֶסֵבְּ

fagote ןוֹסּבַּ ז

baseando-se, consolidando ז סוסיב )  ) סוּסּבִּ

1. Base 
2. base (militar) 
3. fundação

סיסִבָּ ז

básico e fundamental יסִיסִבְּ ת

para perfumar [53  ' מע .ס.ס.ב ,  ] יפ םסיב )  ) םסֵּבִּ
םסֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

estabelecer, encontrado 53  ' מע .ס.ס.ב ,  ] יפ ססיב )  ) ססֵּבִּ ]

foi estabelecida, fundada [53  ' מע .ס.ס.ב ,  ] ופ ססוב )  ) ססּבֻּ
ססֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

para, a favor de ... דעַבְּ

Quem é a favor? דעַבְּ ימִ  ?

enquanto que, contanto
que, após ...

דוֹעבְּ

mais tarde, em tempo útil דעֵוֹמ דוֹעבְּ 

contanto que, enquanto ... דוֹעבְּ שְׁ -



queima, remoção ז רועיב )  ) רוּעבִּ

liquidar o analfabetismo תוּרעֲבַּהַ - רוּעבִּ

queima de chametz, queima
de coisas que fermentam

ץמֵחָ - רוּעבִּ

chutar 54] {ראה  ' מע .ט.ע.ב ,  ] עפ טעַבָּ 
טעַבְנִ םג : }

problema, dificuldade היָעָבְּ נ

pontapé, chutando הטָיעִבְּ נ

pontapé de grande
penalidade (esportes)

ןישִׁנְוֹע - תטַיעִבְּ

problemático יתִיָעָבְּ ת

dificuldade, complexidade תוּיּתִיָעָבְּ נ

1. para governar 
2. a ter relações sexuais

54] {ראה  ' מע .ל.ע.ב ,  ] עפ לעַבָּ 
הלָעֲבְנִ םג : }

1. marido 
2. senhor, mestre 
3. proprietário

לעַבַּ ז

pessoa de caráter forte יפִאֹ - לעַבַּ

pessoa auto-confiante ןוֹחטָּבִּ - לעַבַּ

תיִבַּ - לעַבַּ



dono da casa, proprietário

corpulento, gordura ףוּגּ - לעַבַּ

visionário ןוֹימְדִּ - לעַבַּ

homem de conhecimento העָדֵּ - לעַבַּ

homem rico ןוֹה - לעַבַּ

aquele que está consciente הרָכָּהַ - לעַבַּ

veterano קתֶוֶ - לעַבַּ

um com uma memória de
grande capacidade

ןוֹרכָּזִ - לעַבַּ

devedor; credor בוֹח - לעַבַּ

1. animais 
2. ser vivo

םייִּחַ - לעַבַּ

sonhador, visionário תוֹמוֹלחֲ - לעַבַּ

pessoa de bom gosto םעַטַ - לעַבַּ

pessoa de iniciativa המָזְיָ - לעַבַּ

pessoa capaz תלֶכֹיְ - לעַבַּ

seres alados םיִפַנָכְּ - ילֵעֲבַּ

aleijado, pessoa deformada םוּמ - לעַבַּ



pessoa de sorte לזָּמַ - לעַבַּ

artesão, artesão הכָאלָמְ - לעַבַּ

profissional, especialista עַוֹצקְמִ - לעַבַּ

pessoa enérgica ץרֶמֶ - לעַבַּ

homem de família החָפָּשְׁמִ - לעַבַּ

homem de posses םיסִכָנְ - לעַבַּ

homem de experiência ןוֹיסָּנִ - לעַבַּ

digno, pessoa importante רֶעֶ - לעַבַּ

pessoa famosa, conhecida םשֵׁ - לעַבַּ

1. pessoa respeitável 
2. Baal Shem Tov

בוֹט - םשֵׁ - לעַבַּ

sensual pessoa, sexual הוָאֲתַּ - לעַבַּ

leitor na sinagoga הלּפִתְּ - לעַבַּ

1. pessoa arrependida 
2. Aquele que retorna à
religião

הבָוּשְׁתְּ - לעַבַּ

propriedade תוּלעֲבַּ נ

claramente, expressamente לילִעֲבַּ



involuntariamente אמָלְעָבְּ

1. oralmente 
2. pelo coração, de có,
decorado

הפֶּ - לעַבְּ

para queimar, consumir 55  ' מע .ר.ע.ב ,  ] עפ רעַבָּ  ]

à luz, kindle, inflame 55  ' מע .ר.ע.ב ,  ] יפ רעיב )  ) רעֵבִּ ]

acendeu-se, acendeu [55  ' מע .ר.ע.ב ,  ] ופ רעוב )  ) רעַבֹּ
ריעִבְהִ םג : האר  }}

estupidez, o analfabetismo תוּרעֲבַּ נ

aproximadamente רֶעֶבְּ

antes, na frente de ... ינֵפְבִּ

dentro םינִפְבִּ

Na prática, na verdade לעופב  ) לעַפֹבְּ )

na verdade, absolutamente שוריפב  ) שׁוּרפֵבְּ )

Absolutamente não! אֹל שׁוּרפֵבְּ  !

especialmente,
particularmente

טרָפְבִּ

em geral e particularmente טרָפְבִוּ ללָכְבִּ 

lama, lama ז ץוב )  ) ץבֹּ



Café turco ץבֹּ - הפֶקָ

pântano, pântano נ הציב )  ) הצָּבִּ

implementação ז עוציב )  ) עַוּצּבִּ

aquele que faz as coisas
acontecerem

ז טסיעוציב )  ) טסְיעִוּצּבִּ

fortalecendo, fortalecendo ז רוציב )  ) רוּצּבִּ

em conjunto, como uma
equipa

אתווצב  ) אתָּוְצַבְּ )

colheita de uvas ריצִבָּ ז

cebola לצָבָּ ז

cebola seca שׁבֵיָ לצָבָּ 

cebolinha, cebola verde קרֹיָ לצָבָּ 

para realizar, implementar  \ .י.צ.ב  ] יפ עציב )  ) עצַּבִּ עַצֵּבִּ / 
[ב.צ.ה., עמ '56

foi levada a cabo,
implementado

מע ה.צ.ב , .י.צ.ב \   ] ופ עצוב )  ) עצַּבֻּ
עצֵּבֵּתְהִ םג : האר  .[ } 56'}

a ganância, a avareza עצַבֶּ ז

ganhos ilícitos ףסֶכֶּ - עצַבֶּ

ganancioso, avarento עצַבֶּ - יפֵדְוֹר



massa קצֵבָּ ז

massa folhada םילִעָ - קצֵבָּ

para colher uvas 56  ' מע .ר.צ.ב ,  ] עפ רצַבָּ  ]

para fortificar, fortalecer 57  ' מע .ר.צ.ב ,  ] יפ רציב )  ) רצֵּבִּ ]

foi fortificada [57  ' מע .ר.צ.ב ,  ] ופ רצוב )  ) רצַּבֻּ
רצֵּבַּתְהִ םג : האר  }}

seca נ תרוצב )  ) תרֶצֹּבַּ

garrafa קוּבּקְבַּ ז

gargalo קוּבּקְבַּהַ - ראוַּצַ

divisão, picado עַוּקבָּ ת

corte, divisão ז עוקיב )  ) עַוּקּבִּ

visita ז רוקיב )  ) רוּקּבִּ

exigem ז שוקיב )  ) שׁוּקּבִּ

oferta e procura שׁוּקּבִוּ עַצֵּהֶ 

perito, hábil, erudita "ז ות איקִבָּ  יקִבָּ ,

perícia תוּאיקִבְּ נ

fissura, clivagem העָיקִבְּ נ

bacalhau הלָקָּבַּ נ



a divisão, fenda, rachadura 57  ' מע .ע.ק.ב ,  ] עפ עקַבָּ  ]

a divisão, pique עַקֵּבַלְ  ] יפ עקיב )  ) עַקֵּבִּ
עַקֵּבַיְ עַקֵּבַמְ ; תאֶ ; ]

foi dividido, clivada [ עקַּבֻיְ עקָּבֻמְ ;  ] ופ עקוב )  ) עקַּבֻּ
, עקַבְהֻ עַיקִבְהִ , עקַבְנִ , םג : האר  }

עַקֵּבַּתְהִ }

rift, divisão עקַבֶּ ז

vale העָקְבִּ נ

Jordan Valley העָקְבִּהַ םג :  ) ןדֵּרְיַּהַ - תעַקְבִּ )

gado, vacas רקָבָּ ז

manhã ז רקוב )  ) רקֶבֹּ

Bom Dia! רוֹא רקֶבֹּ  םג !: ! ) בוֹט רקֶבֹּ  )

1. para visitar 
2. para inspecionar 
3. criticar

58  ' מע .ר.ק.ב ,  ] יפ רקיב )  ) רקֵּבִּ ]

foi criticado, inspecionou 58  ' מע .ר.ק.ב ,  ] ופ רקוב )  ) רקַּבֻּ ]

exame הרָקָּבַּ נ

centro de operações הרָקָּבַּ - רדַחֲ

1. críticas 
2. inquérito, avaliação

נ תרוקיב )  ) תרֶקֹבִּ



para criticar, censura תרֶקֹּבִּ חַתֹּמְלִ 

desprezível תרֶקֹּבִּ לכָּמִ  הטָּמַלְ 

crítica, carping יתִּרְקֹּבִּ ת

1. a pedir, pedido 
2. desejar, desejo

[58  ' מע .ש.ק.ב ,  ] יפ שקיב )  ) שׁקֵּבִּ
שׁקּבּתְנִ שׁקּבּתְהִ /  םג : האר  }}

pedido, pedido השָׁקָּבַּ נ

Por favor! השָׁקָּבַבְּ !

cabana, casa de campo התָּקְבִּ נ

grão רבָּ ז רבַּ ,

terra inculta רבָּ ז רבַּ ,

plantas silvestres רבָּ - יחֵמְצִ

vida selvagem רבָּ - תוֹיּחַ

filho (aramaico) ןבֵּ םג : האר   ) רבַּ ז )

realizáveis, factível עַוּצּבִּ - רבַּ

sorte, sorte לזָּמַ - רבַּ

cadáver ןנַּמִ - רבַּ

Bar Mitzvah הוָצְמִ - רבַּ

autorizado הכָמְסַ - רבַּ



estável, durável אמָיָּקַ - רבַּ

válido ףקֶתֹּ - רבַּ

para criar, produzir 59  ' מע .א.ר.ב ,  ] עפ ארָבָּ  ]

criou, deu à luz ... ארָבְנִ םג : האר   } ןיִאַמֵ שְׁיֵ  ארָבָּ  }

in / desde o início ... תישְׁארֵבְּ

Gênesis - o primeiro livro
da Bíblia

תישְׁארֵבְּ

trabalho pioneiro תישְׁארֵבְּ השֵׂעֲמַ 

Desde o ínicio תישְׁארֵבְּמִ

cisne רוּבּרְבַּ ז

canto do cisne רוּבּרְבַּהַ - תרַישְׁ

parafuso םיגִרָבּ ר'  ) ז גרוב )  ) גרֶבֹּ )

burguesia נ תונגרוב )  ) תוּנגָּרְבֻּ

burguês ת ינגרוב )  ) ינִגָּרְבֻּ

saudar דרָבָּ ז

pantera, a chita סלָדְּרְבַּ ז

capuz סדָּרְבַּ ז



Pato ז זוורב )  ) זוָרְבַּ

patinho ז ןוזוורב )  ) ןוֹזוָרְבַּ

bruto וֹטוּרבְּ ז

abençoado "ז ות וּרבָּ 

Graças a Deus! םשּׁהַ וּרבָּ  !

Bem-vindo! (para aqueles
que vêm)

אבָּהַ וּרבָּ  !

Bem-vindo! (resposta ao
acima)

אצָמְנּהַ וּרבָּ  !

esclarecimento ז רוריב )  ) רוּרבֵּ

claro, entendido רוּרבָּ ת

Claro como pode ser. שׁמֶשֶּׁכַּ רוּרבָּ  .

a árvore de cipreste שׁוֹרבְּ ז

torneira, torneira םיזִרָבְּ ר'  ) זרֶבֶּ ז )

ferro לזֶרְבַּ ז

ferro fundido הקָיצִיְ - לזֶרְבַּ

homem de Aço לזֶרְבַּ - שׁיאִ

punho de ferro לזֶרְבַּ - דיַ



estrada de ferro לזֶרְבַּ - תלַּסִמְ

trabalhador do ferro ז ןליזרב )  ) ןלָּזִרְבַּ

fugir, fugir 60] {ראה  ' מע .ח.ר.ב ,  ] עפ חרַבָּ 
חרַבְהֻ חַירִבְהִ , םג : }

saudável "ז ות אירִבָּ 

criação האָירִבְּ נ

saúde תוּאירִבְּ נ

Como está sua saúde? תוּאירִבְּהַ יאֵ  ?

Estou bem. תוּאירִבְּהַ וקַבְּ  ינִאֲ  .

Para sua saúde! תוּאירִבְלִ !

1. criação, natureza 
2. criatura

היָּרִבְּ נ

criaturas, seres humanos תוֹיּרִבּ

rufião, hoodlum ןוֹירְבִּ ז

hooliganismo תוּנוֹירְבִּ נ

thuggish ינִוֹירְבִּ ת

parafuso, trava חַירִבְּ ז

parafuso de bloqueio חַירִבְּ - ברַ לוּענְמַ 



mortos

clavícula חַירִבְּהַ - םצֶעֶ

fuga, vôo החָירִבְּ נ

Dreno cerebral(literal),
saida de pessoas
inteligentes do país

תוֹחמֹ נ - תחַירִבְּ

pacto תירִבְּ נ

União Soviética תוֹצעָוֹמּהַ - תירִבְּ

O pacto do patriarca
Abraão

וּניבִאָ םהָרָבְאַ  לשְׁ  וֹתירִבְּ 

Brit-milah, circuncisão הלָימִ - תירִבְּ

o Novo Testamento השְׁדָחֲהַ תירִבְּהַ 

os Estados Unidos תירִבְּהַ - תוֹצרְאַ

os comprimidos santos תירִבְּהַ - תוֹחוּל

para formar uma aliança תירִבּ תוֹרכְלִ 

a trair uma aliança תירִבּ רפֵהָלְ 

joelho םיִכַּרְבִּ ר'  ) רֶבֶּ נ )

tremer nos joelhos םיִכַּרְבִּ - קיפִּ



para abençoar, louvor 60  ' מע .ך.ר.ב ,  ] יפ ךריב )  ) רֵבֵּ ]

foi abençoado, elogiou [60  ' מע .ך.ר.ב ,  ] ופ ךרוב )  ) רַבֹּ
רֵבָּתְהִ םג : האר  }}

bênção, cumprimento הכָרָבְּ נ

um esforço desperdiçado,
algo dito / feito em vão

הלָטָּבַלְ הכָרָבְּ 

benção após a refeição ןוֹזמָּהַ - תכַּרְבִּ

Com os melhores
cumprimentos

הכָרָבְבִּ  ...

chuva oportuna
(abençoada)

הכָרָבְּ - ימֵשְׁגִּ

de abençoada memória הכָרָבְלִ הנָוֹרכְזִ )  ) וֹנוֹרכְזִ

piscina נ הכירב )  ) הכָרֵבְּ

piscina היָּחִשְׂ - תכַרֵבְּ

companheiro, cara שׁנָרְבַּ ז

relâmpago קרָבָּ ז

1. explicar, esclarecer 
2. selecionar, escolher

61  ' מע .ר.ר.ב ,  ] יפ רריב )  ) ררֵבֵּ ]

1. foi clarificada [61  ' מע .ר.ר.ב ,  ] ופ ררוב )  ) ררַבֹּ



2. O pedido foi selecionado,
escolhido

ררֵבָּתְהִ ררַבְהֻ , םג : האר  }}

escolha, seleção נ הרירב )  ) הרָרֵבְּ

Não há escolha. הרָרֵבְּ ןיאֵ  .

sem alternativa הרָרֵבּתילֵבְּ

para, por uma questão de ... ליבִשְׁבִּ

1. cozinhar 
2. amadurecimento,
maturidade

ז לושיב )  ) לוּשּׁבִּ

perfumado םוּשׂבָּ ת

perfumar ז םושיב )  ) םוּשּׂבִּ

notícias, notícias הרָוֹשבְּ נ

prenúncio הרָוֹשבְּ - שׁיאִ

1. cozinhar 
2. a amadurecer, idade 
3. misturar, sintetizar
(música)

62  ' מע .ל.ש.ב ,  ] יפ לשיב )  ) לשַּׁבִּ ]

1. foi cozido 
2. estava amadurecido, com
idades 

[62  ' מע .ל.ש.ב ,  ] ופ לשוב )  ) לשַּׁבֻּ
לשֵּׁבַּתְהִ לישִׁבְהִ , םג : האר  }}



3. foi misturado (música)

maduro, maduro לשֵׁבָּ ת

maturação, maturidade תוּלשֵׁבְּ נ

perfume ז םשוב )  ) םשֶׂבֹּ

Eau de Cologne םשֶׂבֹּ - ימֵ

de perfume, aromatize 62  ' מע .ם.ש.ב ,  ] יפ םשיב )  ) םשֵּׂבִּ ]

foi perfumado [62  ' מע .ם.ש.ב ,  ] ופ םשוב )  ) םשַּׂבֻּ
םשֵּׂבַּתְהִ םג : האר  }}

para trazê, arauto [63  ' מע .ר.ש.ב ,  ] יפ רשיב )  ) רשֵּׂבִּ
רשֵּׂבַּתְהִ םג : האר  }}

carne רשָׂבָּ ז

carne e sangue םדָוָ רשָׂבָּ  .

para cortar o osso יחַהַ רשָׂבָּבַּ  תֹּחְלַ 

De minha própria
experiência dura.

יתִיזִחָ ירִשָׂבְּמִ  .

parentes רשָׂבָּ - ראֵשְׁ

1. carnuda, corpulento 
2. "feito de carne, carnal"
(em alimentos)

ירִשָׂבְּ ת

vergonha, vergonha נ תשוב )  ) תשֶבֹּ



pudor םינִפָּ - תשֶבֹּ

bordel תשֶבֹּ - תיבֵּ

filha תוֹנבָּ ר'  ) תבַּ נ )

primo (fem.) הדָוֹדּ - תבַּ דוֹדּ , - תבַּ

cônjuge גוּז - תבַּ

heroína ליִחַ - תבַּ

filha de ascendência
israelita

לאֵרָשׂיִ - תבַּ

Princesa לֶמֶ - תבַּ

Bat Mitzvah הוָצְמִ - תבַּ

sugestão de um sorriso קוֹחצְ - תבַּ

eco, voz divina לוֹק - תבַּ

filial תבַּ - תרַבְחֶ

Tel Aviv e seus arrabaldes הָּיתֶוֹנבְוּ ביבִאָ  - לתֵּ

virgem, donzela הלָוּתבְּ נ

sereia םיָ - תלַוּתבְּ

terra virgem הלָוּתבְּ - עקַרְקַ



virginal, casto ילִוּתבְּ ת

na capacidade de… רוֹתבְּ

Eu trabalhava como
engenheiro.

סדֵּנְהַמְ רוֹתבְּ  יתִּדְבַעָ  .

ג
1. a terceira letra do
alfabeto hebraico 
2. três, o terceiro

למֶיגִ  ') (גּ

Terça-feira (o terceiro
dia da semana)

םוֹי ג  '

1. orgulhoso 
2. arrogante, pretensioso

האֶגֵּ ת

1. levantar, crescer 
2. a subir (vazante)

עפ [ג.א.י. \ ג.א.ה, עמ '63.] האָגָּ 
האָגָּתְהִ םגהאר }:{ 

1. orgulho 
2. presunção, arrogância

הוָאֲגַּ (גאווה) נ

1. gênio, pessoa
aprendeu 
2. Título de grande
rabino

ןוֹאגָּ ז



brilhante ינִוֹאגְּ ת

maré alta תוּאגֵּ נ

fluxo e refluxo לפֶשֵׁוָ תוּאגֵּ 

arrogante, prepotente
pessoa

ןתָוְאַגַּ (גאוותן) ז

altivez, ostentação תוּנתָוְאַגַּ (גאוותנות) נ

para resgatar, salvar עפ [ג.א.ל., עמ '64] {ראהגם: לאַגָּ 
לאַגְנִ }

redenção הלָּאֻגְּ (גאולה) נ

para trás, parte traseira תוֹבּגַּ םיבִּגַּ , בגַּ ז (ר' )

dorso da mão דיָ - בגַּ

encosto da cadeira אסֵּכִּ - בגַּ

verso do livro רפֶסֵ - בגַּ

relativo, como a ... יבֵּגַלְ

em cima, sobre, em
cima de ...

יבֵּגַּ - לעַ

por trás da minha (sua
...) de volta

וֹבּגַּ  ) יבִּגַּ ירֵוֹחאֲמֵ   ...)

ano após ano םינִשָׁ יבֵּגַ  - לעַ םינִשָׁ 

preto no branco ןבָלָ יבֵּגַּ  - לעַ רחֹשָׁ 



administração de uma
sinagoga

תוּאבָּגַּ נ

gabai, chefe de uma
sinagoga

יאבַּגַּ ז

para reunir, montão up בבֵּגִּ (גיבב) פי [ג.ב.ב., עמ '64 ]

1. altura, altitude 
2. Nível

הּבַגֹּ (גובה) ז

em um nível elevado הּבַגֹּהַ לעַ 

alto הַּבֹגָּ (גבוה) ת

1. alto 
2. de elevada estatura

המָוֹק - הּבַגְּ

para falar com um
floreio retórico

ההָוֹבגְּ ההָוֹבגְּ  רבֵּדַלְ 

das mais altas fontes םיהִוֹבגְהַ תוֹנוֹלּחַבַּ 

1. a crescer de altura 
2. a subir em estatura 
3. ser arrogante

64] {ראהגם:  ' מע .הּ.ב.ג , עפ [ הּבַגָּ 
הּבַּגְהֻ הּיבִּגְהִ , }

para coletar dinheiro
(taxas, impostos)

עפ [ג.ב.י. \ ג.ב.ה, עמ '65.] הבָגָּ 
הבָּגְנִ םגהאר : }}

sobrancelha הבָּגַּ נ



para levantar as
sobrancelhas de um

הבַּגַּ םירִהָלְ 

acumulando,
acumulando

בוּבּגִּ (גיבוב) ז

verbosidade,
loquacidade

םירִבָדְּ בוּבּגִּ 

1. apoio, apoio 
2. Faça backup de disco
do computador

יוּבּגִּ (גיבוי) ז

1. fronteira, borderline 
2. limite

תוֹלוּבגְּ  ' ר  ) לוּבגְּ ז )

ilimitado תוֹ  ) לוּבגְּ אֹללְ  )

guarda de fronteira לוּבגְּהַ רמַשְׁמִ 

ultrapassou os limites,
quebrou as regras

לוּבגְּלכָּ רבַעָ 

marginal, limítrofe ילִוּבגְּ ת

caso-limite ילִוּבגְּהרֶקְמִ

herói ז רוביג )  ) רוֹבּגִּ

bravura, heroísmo הרָוּבגְּ נ

um dos nomes de Deus הרָוּבגְּהַ



1. cristalização 
2. consolidação

ז שוביג )  ) שׁוּבּגִּ

cristalização de planos תינִכְתָּ שׁוּבּגִּ 

coleção (de dinheiro) נ הייבג )  ) היָּבִגְּ

cobrança de imposto םיסִּמִ תיַּבִגְּ 

obtenção de provas תוֹיּדֻעֵ תיַּבִגְּ 

queijo הנָיבִגְּ נ

queijo branco הנָבָלְ הנָיבִגְּ 

queijo amarelo הבָּהֻצְ הנָיבִגְּ 

1. copo, troféu 
2. cálice, cálice

עַיבִגָ ז

Taça da Europa הפָּוֹריאֵ עַיבִגְּ 

1. homem rico 
2. senhor, mestre

ריבִגְ ז

cristal שׁיבִגָ ז

corcunda ז ןביג )  ) ןבֵּגִ

corcunda נתנֶבֶּגִּ םג :  ) ןוּנבְגַּ ז )

gesso סבֶגֶּ ז



colina, altura תוֹעבָגְּ  ' ר  ) העָבְגִּ נ )

caule, talo לעֹבְגִּ ז לוֹעבְגִּ ,

1. homem 
2. herói

רבֶגֶּ ז

1. a aumentar, fortalecer 
2. prevalecer, superar

66] {ראהגם:  ' מע .ר.ב.ג ,  ] עפ רבַגָּ 
רבֵּגַתְהִ רבַּגְהֻ , ריבִּגְהִ , }

manlike, viril ירִבְגַּ ת

virilidade, masculinidadeתוּיּרִבְגַּ נ

1. mulher 
2. amante, régua

תרֶבֶגְ נ

Minha querida senhora. הדָבָּכְנִ תרֶבֶגְּ  !

1. a cristalizar 
2. consolidar

66  ' מע .ש.ב.ג ,  ] יפ שביג )  ) שׁבֵּגִּ ]

1. foi cristalizado 
2. consolidou-

[66  ' מע .ש.ב.ג ,  ] ופ שבוג )  ) שׁבַֻּגּ
שׁבֵּגַתְהִ םגהאר : }}

rooftop תוֹגּגַּ  ' ר  ) גגַּ ז )

organização guarda-
chuva

גגַ - ןוּגרְאִ

sob o mesmo teto דחָאֶ גגַּ  תחַתַּ 



toldo ןוֹגגַּ ז

banco, costa הדָגָּ נ

Cisjordânia תיבִרָעֲמַּהַ הדָגָהַ 

cheio até a borda ויתָוֹדגְּ לעַ  אלֵמָ 

tropa, batalhão דוּדגְּ ז

o batalhão judaica ירִבְעִהָ דוּדגְּהַ 

regimental ידִוּדגְּ ת

1. grande, grande,
grande 
2. poderoso, nobre

לוֹדגָּ ת

sábio da sua geração רוֹדּהַ - לוֹדגְּ

grandes estudiosos da
Torá

הרָוֹתּהַ - ילֵוֹדגְּ

o Grande Sinédrio הלָוֹדגְהַ - תסֶנֶכְּ

a Páscoa anterior
Shabbat

לוֹדגָהַ תבָּשַׁ 

1. aumento 
2. crescente, cultivando 
3. crescimento,
protuberância 

ז לודיג )  ) לוּדּגִּ



4. planta

plantas silvestres רבָּ - ילֵוּדּגִּ

ervas daninhas ארֶפֶּ - ילֵוּדּגִּ

crescimento maligno ריאִמְמַ לוּדּגִּ 

repreensão, escárnio,
insulto

ז ףודיג )  ) ףוּדּגִּ

fechado, cercado רוּדגָּ ת

anexando, esgrima em ז רודיג )  ) רוּדּגִּ

1. transbordante 
2. redundante, replete

שׁוּדגָּ ת

repleto de capacidade שׁוּדגָוְ אלֵמָ 

miúdo, cabrito םייִדָגְּ  ' ר  ) ידִגְּ ז )

Trópico de Capricórnio ידִגְהַ - גוּח

o tamanho, a magnitude ז לדוג )  ) לדֶגֹּ

tamanho atual יעִבְטִ לדֶגֹּ 

1. a crescer em tamanho,
crescer 
2. para fortalecer,
aumento

67  ' מע .ל.ד.ג ,  ] עפ לדַגָּ  ]



Ele continua crescendo,
progredindo.

לדֵגָוְ לֵוֹה  רבָדָּהַ 

para criar, abrir [67  ' מע .ל.ד.ג ,  ] יפ לדיג )  ) לדֵּגִּ
לדַּגְהֻ לידִּגְהִ , םגהאר : }}

grandeza, grandeza נ הלודג )  ) הלָּדֻגְּ

ele caiu em desgraça וֹתלָּדֻגְמ דרַיָ 

ele levantou-se em
estatura

הלָּדֻגְלְ הלָעָ 

1. grandeza, dignidade 
2. altivez, arrogância

תוּלדְגַּ נ

megalomania תוּלדְגַ - ןוֹעגְשִׁ

amputado "ז ות םדיג )  ) םדֵּגִּ

toco, tronco םדֶגֶּ ז

para a repreensão,
escárnio, insulto

68  ' מע .ף.ד.ג ,  ] יפ ףדיג )  ) ףדֵּגִּ ]

1. cerca, cerco 
2. restrição, limite

תוֹרדֵגְּ  ' ר  ) רדֵגָּ נ )

cerca viva היָּחַ רדֵגָּ 

cerca de arame farpado ליִתַּ - רדֶגֶּ

dentro dos limites ליגִרָהָ רדֶגֶבְּ 



normais

misterioso, miraculoso אלֶפּ רדֶגֶבַּ 

ele perdeu a paciência וֹרדְגִמִ אצָיָ 

ele se sentou em cima do
muro

רדֵגָהַ לעַ  בשַׁיָ 

para cercar, coloque 69  ' מע .ר.ד.ג ,  ] יפ רדֵּגִּ  ]

foi cercado, fechado [69  ' מע .ר.ד.ג ,  ] ופ רדוג )  ) רדַֻּגּ
רדֵּגַתְהִ רדַּגְהֻ , רידִּגְהִ , םגהאר : }}

excedente, redundância ז שדוג )  ) שׁדֶגֹּ

engomar ז ץוהיג )  ) ץוּהגִּ

arroto, arrotando ז קוהיג )  ) קוּהגִּ

higiene הנָיֶגְיהִ םג :  ) תוּהגֵּ נ )

higiênico ינִיֶגְיהִ םג :  ) יתִוּהגֵּ ת )

ao ferro, pressione 69  ' מע .ץ.ה.ג ,  ] יפ ץהיג )  ) ץהֵגִּ ]

foi passada, pressionada [69  ' מע .ץ.ה.ג ,  ] ופ ץהוג )  ) ץהַגֹּ
ץהֵגָתְהִ םגהאר : }}

para arrotar, arrotar 70  ' מע .ק.ה.ג ,  ] יפ קהיג )  ) קהֵגִּ ]

salvador, redentor לאֵוֹגּ ז

coletor de verbas הבֶוֹגּ ז



pagamento na entrega אנָיְבַוּגּ נ הנָיְבַוּגּ ,

coletar telefonema אנָיְבַוּג - תחַישִׂ

judo וֹדוּ ז גּ'

1. variedade, a
diversidade 
2. multicor

ז ןוויג )  ) ןוּוּגִּ

pássaro incipiente,
pintinho

לזָוֹגּ ז

1. nação, pessoas 
2. Gentile

יוֹגּ ז

Shabbat Goy תבָּשַׁ - לשֶׁ - יוֹגּ

goiaba נ הבייוג )  ) הבָיָוּגּ

cadáver, cadáver נ הייווג )  ) היָּוִגְּ

1. Diáspora 
2. exílio, dispersão

תוֹיּלֻגָ ר'  ) הלָוֹגּ נ )

recolha-in dos exilados תוֹיּלֻגָ - ץוּבּקִ

exílio, émigré הלֶוֹגּ ז

pedra enterro ללֵוֹגּ ז

Ele dirigiu o último ללֵוֹגּהַ םתַסְנִ  .



prego no caixão.

borracha ימִוּגּ ז

elástico נ היימוג )  ) היָּמִוּגּ

benfeitor למֵוֹגּ ז

relações mútuas ןילִמְוֹג - יסֵחֲיַ

jogo de volta ןילִמְוֹג - קחַשְׂמִ

matiz, máscara, matiz ז ןווג )  ) ןוֶגָּ

nuances muito finos םינִוָגְ - ינֵוֹגּ

por exemplo, quanto ןוֹגכְּ

1. a cor, matiz 
2. diversificar

70  ' מע .ן.ו.ג ,  ] יפ ןוויג )  ) ןוֵּגִּ ]

1. Foi colorida, tingida 
2. foi diversificada

[70  ' מע .ן.ו.ג ,  ] ופ ןווג )  ) ןוַֻּגּ
ןוֵּגַתְהִ םגהאר : }}

matizado, colorido ינִוֹגּ ת

monótono ינִוֹגּדְחַ

multi-colorido ינִוֹגּבְרַ

morrendo, terminais "ז ות ססֵוֹגּ 

1. corpo, physique ּתוֹפוּג םיפִוּגּ ,  ' ר  ) ףוּגּ ז )



2. elemento, substância 
3. a parte principal do ...

o cerne da questão רבָדָּהַ - ףוּגּ ןיָנְעִהָ , - ףוּגּ

relativa ao ponto
principal

ןיָנְעִ לשֶׁ  וֹפוּגלְ 

primeira, segunda pessoa
(gramática)

ינִשֵׁ ןוֹשׁארִ , ףוּגּ   ...

pessoa corpulenta /
gordura

ףוּגּ - תלַעֲבַּ ףוּגּ , - לעַבַּ

pronomes ףוּגּ - תוֹמשְׁ ףוּגּ , - תוֹלּמִ

treinamento físico ףוּגּהַ - תוּבּרְתַּ

cadáver, cadáver הפָוּגּ נ

camisola interior נ הייפוג )  ) היָּפִוּגּ

física, somática ינִפָוּגּ ת

aptidão física ינִפָוּגּרשֶכֹּ

filhote רוּגּ ז

cachorrinho בלֶכֶּ - רוּגּ

o destino, destino לרָוֹגּ ז



vicissitudes do destino לרָוֹגּהַ - קוֹחצְ

fatídico, fundamental ילִרָוֹגּ ת

causa, factor םרֵוֹגּ ז

fator decisivo עַירִכְמַ םרֵוֹגּ 

fator comum ףתָּשֻׁמְ םרֵוֹגּ 

resolução em fatores םימִרְוֹגלְ קוּרפֵּ 

1. torrão, protuberância 
2. massa, o agrupamento

שׁוּגּ ז

o distrito de Dan ןדָּ שׁוּגּ 

o movimento de colonos
na Cisjordânia

םינִוּמאֱ שׁוּגּ 

1. maciça 
2. compacto

ישִׁוּגּ ת

aprovação, imprimatur הקָנְפַּשְׁוּגּ נ

Gótico יתִוֹגּ ת

gás זגַּ ז

gás lacrimogêneo עַימִדְמַ זגַּ 

máscara de gás זגַּ - תכַסֵּמַ

jazz גַּ'ז ז



tesoureiro, tesoureiro רבָּזְגִּ ז

escritório tesoureiro תוּרבָּזְגִּ נ

varanda הרָטְזְוּזגְּ נ

corte, poda ז םוזיג )  ) םוּזּגִּ

cortados, podados םוּזגָּ ת

cut-out, padrão רוּזגָּ ת

corte, recorte הרָיזִגְּ נ

para roubar, saquear 71  ' מע .ל.ז.ג ,  ] עפ לזַגָּ  ]

Ele roubou-lhe a sua paz
de espírito.

וֹתחָוּנמְ תאֶ  לזַגָּ 

Ele levou o seu tempo. לזַגְנִ םגהאר :  } ןמַזְלזַגָּ }

ladrão, ladrão ןלָזְגַּ ז

aparar, clip 72  ' מע .ם.ז.ג ,  ] עפ םזַגָּ  ]

a exagerar [72  ' מע .ם.ז.ג ,  ] יפ םזיג )  ) םזֵּגִּ
םזַגְנִ םגהאר : }}

exagero נ המזוג )  ) המָזְֻגּ

sem exagero המָזְֻגּ אֹללְ 

uma tendência ao המָזְֻגּ - לעַבַּ



exagero

1. raça, estoque 
2. tronco, caule

עזַגֶּ ז

a raça humana ישִׁוֹנאֱהָעזַגֶּהַ

teoria racial עזַגֶּהַ - תרַוֹתּ

de raça pura יעִזְגִּ ת

racismo תוּנעָזְגִּ נ

racista ינִעָזְגִּ ת

1. decretar, ordenar < 
2. cortar, aparar

72  ' מע .ר.ז.ג ,  ] עפ רזַגָּ  ]

Ele rendeu um veredicto. רזַגְנִ םגהאר :  } ןידִּהַ תאֶ  רזַגָּ  }

veredicto, julgamento ןידִּ ז - רזַגְּ רזָגְּ ,

pena de morte תוֶמָ ןידִּ  - רזַגְּ

cenoura רזֶגֶּ ז

decreto, decisão, édito נ הריזג )  ) הרָזֵגְּ

1. sector 
2. forma, formulário,
figura 
3. corte

הרָזְגִּ נ



1. riso, escárnio 
2. ludicrousness

ז ךוחיג )  ) וּחגִּ

para rir, escárnio 73  ' מע .ך.ח.ג ,  ] יפ ךחיג )  ) חֵגִּ ]

erro de relâmpago, vaga-
lume

תילִילִחְגַּ נ

brasa, queima de carvão םילִחָגֶּ  ' ר  ) תלֶחֶגַ נ )

em alfinetes e agulhas םילִחָגֶּ לעַ  תבֶשֶׁלָ 

documento de divórcio ןיטּגִּ םיטּגִּ ,  ' ר  ) טגֵּ ז )

gueto תוֹאטּגֶּ  ' ר  ) וֹטּגֶּ ז )

O Levante do Gueto de
Varsóvia

השָׁרְוַ וֹטּגֶּדרֶמֶ 

vale, vale תוֹיאָיגֵּ  ' ר  ) איְגַּ ז )

banheira, lave-banheira תיגִיגִּ נ

tendão, tendões דיגִּ ז

única pele e ossos תוֹמצָעֲוַ םידִיגִּ 

inferno, Gehinnom ז םוניהיג )  ) םוֹנּהִיגֵּ

os sete anéis do inferno םוֹנּהִיגֵּ ירֵוֹדמְ  העָבְשִׁ 

alistamento,
recrutamento

סוּיּגִּ ז



mobilização geral ילִלָכְּ סוּיּגִּ 

conversão ao judaísmo רוּיּגִּ ז

exaltação, alegria הלָיגִּ נ  ) ליגִּ ז )

idade, geração ליגִּ ז

idade média הדָימִעֲהָ - ליגִּ

Tenra idade רַהָ ליגִּהַ 

um determinado grupo
etário

יאלַיגִּ ז

gematria, numerologia נ היירטמיגּ )  ) היָּרִטְמַיגִּ

ruiva 'י ת גִנְי גִּ'

cunhado הסָיגִּ האר :  ) סיגִּ ז )

ramo militar ou força תוֹסיָגְּ  ' ר  ) סיִגַּ ז )

quinta coluna ישִׁימִחֲ סיִגַּ 

para recrutar, mobilizar 73  ' מע .ס.י.ג ,  ] יפ סייג )  ) סיֵּגִּ ]

foi recrutado, mobilizou [73  ' מע .ס.י.ג ,  ] ופ סיוג )  ) סיַֻּגּ
סיֵּגַתְהִ םגהאר : }}

lado (aramaico) אסָיגִּ ז

por um lado, ... Por outro אסָיגִּ דָיאִמֵ  אסָיגִּ ...  דחַמֵ 



lado

cunhada סיגִּ האר :  ) הסָיגִּ נ )

jipe פּי ז גִּ'

se converter ao judaísmo 74  ' מע .ר.י.ג ,  ] יפ רייג )  ) ריֵּגִּ ]

foi convertido ao
judaísmo

[74  ' מע .ר.י.ג ,  ] ופ ריוג )  ) ריַֻּגּ
ריֵּגַתְהִ םגהאר : }}

1. giz, cal 
2. giz na sala de aula

ריגִּ ז

texugo תירִיגִּ נ

girafa הפָרָי נ גִּ' םג :  ) ףרָי ז (גִּ'

1. Método de
abordagem 
2. Acesso

השָׁיגִּ נ

onda לגַּ ז

ondas de imigração היָּלִעֲ - ילֵּגַּ

comprimento de onda de
rádio do exército

"ל הַצַ - ילֵּגַּ

para fazer ondas
(também

םילִּגַּ תוֹכּהַלְ 



figurativamente)

Disjuntor de onda םילִּגַּ - רבֵוֹשׁ

detetor יאלַּגַּ ז

décolletage יאלַגְּ ז

1. rotativo, virando-se 
2. reencarnação

לוּגּלְגִּ ז

transmigração das
almas, metamorfose

המָשָׁנְ  ) שׁפֶנֶ - ילֵוּגּלְגִּ )

1. wheel2. órbita 
3. polia

לגַּלְגַּ ז

sistema zodíaco תוֹלזָּמַּהַ - לגַּלְגַּ

quinta roda ישִׁימִחֲ לגַּלְגַּ 

a esfera celeste עַיקִרָהָ - לגַּלְגַּ

engrenagem (máquinas),
cog

ןנּשֻׁמְ לגַּלְגַּ 

volante הפָוּנתְּ - לגַּלְגַּ

roda de polia נ הליגלג )  ) הלָּגִּלְגַּ

patins ר  " נ תויליגלג )  ) תוֹיּלִּגִּלְגַּ

grua תלֶגֶּלְגַּ נ



crânio, crânio נ תלוגלוג )  ) תלֶגֹּלְֻגּ

por cabeça תלֶגֹּלְֻגלְ

1. hide, pele 
2. crosta (antes de
cicatrização)

דלֶגֶּ ז

1. jogo de mármore 
2. botão de uma bengala 
3. tigela

נ הלוג )  ) הלָֻּגּ

coroamento, obra-prima תרֶתֶוֹכּהַ - תלַֻּגּ

1. a emigrar 
2. ir para o exílio

[.75  ' מע ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] עפ הלָגָּ 
הלָגְהֻ הלָגְהִ , םגהאר : }}

1. divulgar 
2. revelar, descobrir

מע .ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] יפ הליג )  ) הלָּגִּ
76']

para abrir os olhos de
alguém

ינִוֹלפּ ינֵיעֵ  תוֹלּגַלְ 

para mostrar os cartões
de uma

: םגהאר  } םיפִלָקּהַ תאֶ  תוֹלּגַלְ 
הלָּגַּתְנִ הלָּגַּתְהִ , }

barbear ז חוליג )  ) חַוּלּגִּ

barbeador חַוּלּגִ - תנַוֹכמְ



barbeado חַוּלגָּ ת

1. divulgação,
divulgando 
2. revelação, descoberta 
3. Desenvolver
fotográfico

ז יוליג )  ) יוּלּגִּ

manifesto, declaração
pública

תעַדַּ - יוּלּגִּ

franqueza, sinceridade בלֵ - יוּלּגִּ

1. aparente, aberta 
2. descoberto

יוּלגָּ ת

acima da placa,
abertamente

יוּלגָבְּ

cartão postal נ הייולג )  ) היָוּלגְּ

rolado, convolute לוּלגָּ ת

comprimido, cápsula הלָוּלגְּ נ

comprimido para dormir הנָשֵׁ - תלַוּלגְּ

adoçar (como más
notícias)

הלָוּלגְּהַ תאֶ  קיתִּמְהַלְ 

1. bruto, matéria- םוּלגָּ ת



2. oculto, latente

sarcófago, ossuário המָקָסְוֹלגְּ נ

1. dispersão 
2. Diáspora

תוּלגָּ נ

Exílio babilônico לבֶבָּ תוּלגָּ 

Exílio espanhol דרַפָסְ תוּלגָּ 

interminável תוּלגָּהַ רֶאֹכְּ 

reunião dos exilados תוֹיּלֻגָּץוּבּקִ

barbear 75  ' מע .ח.ל.ג ,  ] יפ חליג )  ) חַלֵּגִּ ]

foi raspada [75  ' מע .ח.ל.ג ,  ] ופ חלוג )  ) חלַֻּגּ
חַלֵּגַתְהִ םגהאר : }}

wavelike ילִּגַּ ת

sorvete הדָילִגְּ נ

folha, folha ז ןויליג )  ) ןוֹילָּגִּ

folha de impressão סוּפדְּ ןוֹילְגִּ 

cilindro, rolo, carretel לילִגָּ ז

região de Galiléia לילִגָּהַ  ) לילִגָּ ז )

1. rolando em um
círculo 

הלָילִגְּ נ



2. envolvendo a Torah

cilíndrico ילִילִגְּ ת

rolo (a partir de doces ou
antiácidos)

תילִילִגְּ נ

manto, manto המָילִגְּ נ

roupão de banho הצָחְרַ - תמַילִגְּ

1. esqui 
2. delta 
3. a navegar na Internet 
4. transbordante

השָׁילִגְּ נ

rolar, embrulhe 76  ' מע .ל.ל.ג ,  ] עפ ללַגָּ  ]

desenrolar,
desembrulhar

76] {ראהגם:  ' מע .ל.ל.ג ,  ] יפ ללֵוֹגּ 
ללֵוֹגּתְהִ ללַגְנִ , }

1. encarnar,
personificam 
2. executar

76  ' מע .ם.ל.ג ,  ] יפ םליג )  ) םלֵּגִּ ]

Ele desempenhou o
papel de Figaro.

וֹרגָיפִ לשֶׁ  דיקִפְתַּהַ  תאֶ  םלֵּגִּאוּה  .

1. foi encarnada,
personificado 
2. foi realizada

[76  ' מע .ם.ל.ג ,  ] ופ םלוג )  ) םלַֻּגּ
םלֵּגַתְהִ םגהאר : }}



eu. larva, embrião,
casulo 
2. matéria disforme 
3. Golem (homem
lendário de argila) 
4. ignorante

ז םלוג )  ) םלֶגֹּ

matéria prima םלֶגֶּ ז - רמֶחֹ םלֶגֶּ :

bruto, disforme ימִלְגָּ ת

produto Interno Bruto ימִלְגָּ ימּאֻלְ  רצָוֹתּ 

memorial, monumento דעֵלְגַּ ז

para gravar, gravar 77  ' מע .ף.ל.ג ,  ] יפ ףליג )  ) ףלֵּגִּ ]

foi gravado, gravado 77  ' מע .ף.ל.ג ,  ] ופ ףלוג )  ) ףלַֻּגּ ]

escultor, gravador ףלָּגַּ ז

1. esquiar 
2. deslizar 
3. para navegar na
Internet 
4. a transbordar,
transbordar

78] {ראהגם:  ' מע .ש.ל.ג ,  ] עפ שׁלַגָּ 
שׁלֵּגַתְהִ }

esquiador, surfista, זןשָׁלְגַּ םג :  ) שׁלָּגַּ ז )



planador

planador (o mecanismo)ןוֹשׁלְגִּ ז

Além disso, em adição a
...

םגַּ

também muito ןכֵּ םגַּ 

mesmo que, apesar de יכִּםגַּ םאִםגַּ ,

1. papiro 
2. cana, planta papiro

ז אמוג )  ) אמֶגֹּ

gagueira, gagueira םוּגמְגִּ ז

a gaguejar, gaguejar 78  ' מע .מ.ג.מ.ג ,  ] יפ םגֵמְגִּ  ]

anão, pigmeu דמָּגַּ ז

anão, insignificante ידִמָּגַּ ת

dente אמָֻּגּ נ המוג ,)  ) המָֻּגּ

ondulação ןחֵ - תמַֻּגּ

contratado, reduzida דוּמגָּ ת

1. benefício,
remuneração 
2. retaliação,
recompensa

לוּמגְּ ז



1. compensada 
2. recuperado do vício

לוּמגָּ ת

desmamados בלָחָמֵ לוּמגָּ 

terminar, concluiu רוּמגָּ ת

Está bem! רוּמגָּ רדֶסֵבְּ  !

absolutamente acabado רוּמגָוְ יוּנמָ 

1. recompensing 
2. desmame

הלָימִגְּ נ

recuperação da
dependência de drogas

םימִּסַּמִ הלָימִגְּ 

1. flexível, adaptável 
2. elástica

שׁימִגָּ ת

1. flexibilidade 
2. elasticidade

תוּשׁימִגְּ נ

1. a amadurecer 
2. desmamar

80] {ראהגם:  ' מע .ל.מ.ג ,  ] עפ למַגָּ 
למַגְנִ }

camelo למָגָּ ז

A palha que quebrou o
camelo para trás.

למָגָּהַ בגַּתאֶ  רבַשָּׁשֶׁ  שׁקּהַ  .

pensão, aposentadoria תוֹאלָמְגִ נ"ר  ) הלָמְגִּ נ )



para terminar,
extremidade

80  ' מע .ר.מ.ג ,  ] עפ רמַגָּ  ]

fazer a cabeça de alguém רמַגְנִ םגהאר :  } וֹבּלִבְּ רמַגָּ  רמֶאֹ , רמַגָּ  }

conclusão, acabamento רמֶגֶּ ז רמָגְּ ,

exames finais רמָגְּ - תוֹניחִבְּ

completamente,
absolutamente

ירֵמְגַלְ

Gemara, a tradição oral הרָמָגְּ נ ארָמָגְּ ,

1. jardim 
2. parque

ןגַּ ז

jardim zoológico תוֹיּחִ - ןגַּ

jardim de infância םידִלָיְ - ןגַּ

Horta תוֹקרָיְ - ןגַּ

paraíso, Jardim do Éden ןדֶעֵ - ןגַּ

desonra, descrédito יאנַגְּ ז

palavras de condenação יאנַגְּ - תוֹלּמִ

ladrão, ladrão בנּגַּ ז

para roubar, roubar 81] {ראהגם:  ' מע .ב.נ.ג ,  ] עפ בנַגָּ 



בנּגַתְהִ בנַגְהֻ , בינִגְהִ , בנַגְנִ , }

furto, roubo נ הבינג )  ) הבָנֵגְּ

1. para embelezar,
embelezar 
2. ser coquete

82] {ראהגם:  ' מע .ר.ד.נ.ג ,  ] יפ רדֵנְגִּ 
רדֵּנְגַּתְהִ }

faceirice, dandyism תוּנרָדְּנְגַּ נ

coquete ינִרָדְנְגַּ ת

pequeno jardim נ הניג )  ) הנָּגִּ

denunciar, censura מע .ה.נ.ג , .י.נ.ג \   ] יפ הניג )  ) הנָּגִּ
82']

foi denunciado,
censurado

מע .ה.נ.ג , .י.נ.ג \   ] ופ הנוג )  ) הנֻּגּ
82']

roubado בוּנגָּ ת

As águas roubadas são
doces.

וּקתָּמְיִ םיבִוּנגְּ  םיִמַ  .

1. escondido, oculto 
2. armazenados longe,
arquivados

זוּנגָּ ת

denúncia, censura ז יוניג )  ) יוּנּגִּ

jardinagem ז ןוניג )  ) ןוּנּגִּ



difamação, calúnia,
difamação

יאנַגְּ םגהאר :  ) תוּנגְּ נ )

1. a esconder, esconda 
2. para armazenar
afastado, arquivo

82] {ראהגם:  ' מע .ז.נ.ג ,  ] עפ זנַגָּ 
זנַגְנִ }

arquivo םיכִּזַנְגַּ  ' ר  ) זַנְגַּ ז )

a gemer, gemer 82  ' מע .ח.נ.ג ,  ] עפ חנַגָּ  ]

escondendo,
armazenamento,
arquivo

הזָינִגְּ נ

condenado à
obscuridade

הזָינִגְלִ ןוֹדּנִ 

gemido, gemido החָינִגְּ נ

cuspir sangue םדָּ - תחַינִגְּ

jardineiro ןנָּגַּ ז

professora de jardim de
infância

תנֶנֶּגַּ נ

1. grosseiro, vulgar,
crude 
2. descortês, rude

סגַּ ת



vulgar, rude,
impertinente

חַוּר - סגַּ

palavra suja הסָּגַּ הלָּמִ 

mentira deslavada סגַּ רקֶשֶׁ 

1. grosseria, crueza 
2. impoliteness, grosseria

תוּסּגַּ נ

vulgaridade חַוּר - תוּסּגַּ

gesto הטָסְ נ גֶּ'

agonia, agonia הסָיסִגְּ נ

para morrer, tornar-se
moribunda

84  ' מע .ס.ס.ג ,  ] עפ ססַגָּ  ]

saudade, nostalgia םיעִוּגעְגַּ ז"ר

nojo, repulsa ז שפנ ) - לעוג  ) שׁפֶנֶ - לעַגֹּ

nojento, repugnante ילִעֳגָּ ת

para repreender,
repreender

85  ' מע .ר.ע.ג ,  ] עפ רעַגָּ  ]

erupção, terremoto שׁעַגַּ ז

vulcão שׁעַגַּ - רהַ

1. a tremer, quiver 85  ' מע .ש.ע.ג ,  ] עפ שׁעַגָּ  ]



2. a raiva, tempestade

1. vulcânica 
2. tempestuoso, furiosa

ישִׁעֲגַּ ת

extremidades ז"ז םייפג )  ) םיִפּגַּ

parreira םינִפָגְּ ר'  ) ןפֶגֶּ נ )

de algodão ןפֶגֶּ - רמֶצֶ

sulfato הרָפְגָּ נ

jogo (para o fogo) רוּרפְגַּ ז

enxofre תירִפְגָּ נ

temperamental,
explosivo

תירִפְגָוְ שׁאֵ 

habitar, viver םגהאר רוּגיָ ] רגָּ ; םעִ ; רוּגלָ בְּ ,-  ] עפ רגָּ 
ררֵוֹגּתְהִ }:{ 

1. estranho 
2. converter ao judaísmo

רגֵּ ז

eczema ברָגָּ ז

meias, meia do םיִבַּרְגַּ  ' ר  ) ברֶגֶּ ז )

gargarejo, gargarejo רוּגּרְגִּ ז

1. berry2. grão (de areia /רגֵּרְגַּ ז ריגִּרְגַּ ,



sal ...)

garganta, traquéia תרֶגֶּרְגַ נ

para zero, raspar [85  ' מע .ד.ר.ג ,  ] יפ דריג )  ) דרֵגֵּ
דרֵגָּתְהִ םגהאר : }}

forca, andaime םוֹדּרְגַּ ז

sarna תדֶרֶגָּ נ

1. provocar, irritar 
2. incitar 
3. para excitar, amole

[.87  ' מע ה.ר.ג , .י.ר.ג \   ] יפ הרָגֵּ 
הרָגָּתְהִ םגהאר : }}

coceira, coçar ת דוריג )  ) דוּרגֵּ

sucata, sucata de ferro תוֹאטָוּרגְּ  ' ר  ) הטָוּרגְּ נ )

1. provocação 
2. estímulo 
3. emoção

ז יוריג )  ) יוּרגֵּ

estímulo e reação הבָוּגתְוּ יוּרגֵּ 

garganta תוֹנוֹרגְּ  ' ר  ) ןוֹרגָּ ז )

letras guturais תוֹיּנִוֹרגְּ תוֹיתִוֹא 

como um osso na
garganta

ןוֹרגָּבַּ םצֶעֶכְּ 

gutural, gutural ינִוֹרגְּ ת



ruim, terrível עַוּרגָּ ת

rebocado, arrastado "ז ות רוּרגָּ 

deportação, expulsão ז שוריג )  ) שׁוּרגֵּ

divórcio ( ןישוריג  ) ןישִׁוּרגֵּ םישוריג ,)  ) םישִׁוּרגֵּ
ז"ר

homem divorciado שׁוּרגָּ ז

mulher divorciada השָׁוּרגְּ נ

machado ןזֶרְגַּ ז

somente, exclusivamente אדָירֵגְּ

Isto é puramente uma
questão política.

אדָירֵגְּ יטִילִוֹפּ  ןיָנְעִ  הזֶ  .

grade לירִגְּ ז

guerrilha הלָירִגֶּ נ

causando, o nexo de
causalidade

המָירִגְּ נ

causando danos קזֶנֶ - תמַירִגְּ

jerry lata ןקָירִ ז גֶּ'

reboque, arrastando הרָירִגְּ נ

causar, provocar 87] {ראהגם:  ' מע .ם.ר.ג ,  ] עפ םרַגָּ 



םרַגְנִ }

eira ז ןרוג )  ) ןרֶגֹּ

1. a aprender, estudo 
2. supor, determinar 
3. moer, moer, triturar

88] {ראהגם:  ' מע .ס.ר.ג ,  ] עפ סרַגָּ 
סרַגְנִ }

versão, variante תוֹאסָרְגִּ  ' ר  ) הסָרְגִּ נ אסָרְגִּ , )

a lição, diminuir 88] {ראהגם:  ' מע .ע.ר.ג ,  ] עפ ערַגָּ 
ערַגְנִ }

déficit, escassez תוֹנוֹערְגֵּ  ' ר  ) ז ןועריג )  ) ןוֹערָגֵּ )

1. núcleo, átomo 
2. kernel, pit

ןיעִרְגַּ ז

nuclear, atómica ינִיעִרְגַּ ת

gráfico, visual יפִרָגְּ ת

reboque, arrastando ררָגְּ ז

caminhão de reboque /
rebocador

ררָגְּ - תנַיפִסְ ררָגְּ , - תינִוֹכמְ

1. a reboque, arrasto 
2. para levar a ...

88] {ראהגם:  ' מע .ר.ר.ג ,  ] עפ ררַגָּ 
ררַגְנִ }

1. banir 89  ' מע .ש.ר.ג ,  ] יפ שריג )  ) שׁרֵגֵּ ]



2. ao divórcio

1. foi banido 
2. era divorciado

[89  ' מע .ש.ר.ג ,  ] ופ שרוג )  ) שׁרַגֹּ
שׁרֵגָּתְהִ םגהאר : }}

apóstrofo שׁרֶגֶּ ז

apóstrofo duplo (usado
em hebraico para
encurtar palavras)

םיִשַׁרְגֵּ

chuvoso םוּשׁגָּ ת

ponte, pontes ז רושיג )  ) רוּשּׁגִּ

tateando, explorando,
scouting

ז שושיג )  ) שׁוּשּׁגִּ

chuva םשֶׁגֶּ ז

abençoadas chuvas הכָרָבְּ - ימֵשְׁגִּ

oração por chuva םשֶׁגֶהַ - תלַּפִתְּ

1. material, mundano 
2. corporal, corporal

ימִשְׁגַּ ת

ponte רשֶׁגֶּ ז

pontão תוֹריסִ - רשֶׁגֶּ

Ponte do capitão (navio) דוּקּפִּ - רשֶׁגֶּ



ponte רשֶׁגֶּ - שׁאֹר

Ele queimou suas pontes
atrás de si.

וירָוֹחאֲמֵ רשֶׁגֶּהַ  תאֶ  ףרַשָׂ  .

para fechar uma lacuna,
ponte

90  ' מע .ר.ש.ג ,  ] יפ רשיג )  ) רשֵּׁגִּ ]

foi superada, reuniu [90  ' מע .ר.ש.ג ,  ] ופ רשוג )  ) רשַֻּׁגּ
רשֵּׁגַּתְהִ םגהאר : }}

explorador, escuteiro שׁשָּׁגַּ ז

para explorar, escuteiro [90  ' מע .ש.ש.ג ,  ] יפ ששיג )  ) שׁשֵּׁגִּ
שׁשֵׁוֹגּתְהִ םגהאר : }}

Lagar de vinho םיתִּגִּ  ' ר  ) תגַּ נ )
 

ד
1. a quarta letra do alfabeto
hebraico 
2. quatro, quarto

תלֶדָּ  ') (ד

Quarta-feira םוֹי ד  '

Ele vive em seu próprio
mundo pequeno.

ויתָוֹמּאַ  ' דבְּ יחַ  אוּה 

pesar, angústia, tristeza ןוֹבאָדְּ ז

para o meu profundo pesar יבִּלִ ןוֹבאֲדַלְ  ינִוֹבאֲדַלְ ,



que se preocupar, se
preocupam, se preocuparam
em ...

עפ [ד.א.ג., עמ '91] {ראה גאַדָּ 
גאַדְהֻ גיאִדְהִ , םג : }

preocupação, preocupação הגָאָדְּ נ

Não se preocupe! הגָאָדְּ לאַ  גאדת ! לאַ  !

planador ar ןוֹאדָּ ז

mail, correio ראַדֹּ (דואר) ז

correio aéreo ריוִאֲ - ראַדֹּ

Caminhão de correio, posto
móvel

ד"נ  ) ענָ - ראַדֹּ )

posto militar ד"צ  ) יאִבָצְ ראַדֹּ  )

e-mail registrado םוּשׁרָ ראַדֹּ 

caixa postal, caixa postal ת"ד  ) ראַדֹּ - תבַתֵּ )

Urso םיבִּדֻּ  ' ר  ) ז בוד ) בדֹּ ( )

história inverosímil רעַיַ אֹלוְ  םיבִּדֻּ  אֹל 

desserviço בדֹּ - תוּרשֵׁ

para incentivar a falar יפ [ד.ב.ב., עמ '91 בבֵוֹדּ  ]

cereja ןבָדְּבְדֻּ (דובדבן) ז

calúnia, difamação הבָּדִּ (דיבה) נ



ursa הבָּדֻּ (דובה) נ

Ursa Maior הלָוֹדגְּ הבָּדֻּ 

Ursa Menor הנָּטַקְ הבָּדֻּ 

1. Falar, sussurrando 
2. causando a falar

בוּבּדִּ (דיבוב) ז

preso, em anexo, se juntou קוּבדָּ ת

obsessão קוּבּדִּ (דיבוק) ז

Ele está correndo amok. קוּבּדִּ וֹבּ  סנַכְנִ  .

fala, fala, expressão vocal רוּבּדִּ (דיבור) ז

habilidade oratória רוּבּדִּהַ - רשֶכֹּ רוּבּדִּהַ , - חַכֹּ

discurso oral, רוּבּדִּהַ - ןוֹשׁלְ

direito de expressão, "o chão" רוּבּדִּהַ - תוּשׁרְ

para manter a palavra dada רוּבּדִבְּ דמֹעֲלַ 

abelha םירִוֹבדְּ  ' הרָוֹבדְּ נ (ר )

adesiva, pegajoso קיבִדָּ ת

cola, pasta קבֶדֶּ ז

cola líquida ילִזְוֹנ קבֶדֶּ 

para furar, aderir עפ (ד.ב.ק., עמ '91] {ראה קבַדָּ 
קבַּדְהֻ קיבִּדְהִ , קבַּדְנִ , םג : }



1. apego, adesividade 
2. devoção, devoção

תוּקבֵדְּ נ

a devoção a um objetivo ou
propósito

הרָטּמַּבַּ תוּקבֵדְּ 

 

1. coisa, importa 
2. palavra, discurso 
3. algo, qualquer coisa

רבָדָּ ז

Isso é outra coisa. רחֵאַ רבָדָּ  הזֶ  .

contradição em termos וֹכוּפּהִוְ רבָדָּ 

Não há nada a ele. רבָדָּ יצִחֲ  אֹלוְ  רבָדָּ  אֹל  .

algo insignificante כָבְּ - המַ לשֶׁ  רבָדָּ 

Esqueçe! רבָדָּ ןיאֵ  !

final (não final) da matéria רבָדּ ףוֹס  אֹל   ) רבָדָּ ףוֹס  )

a verdade da questão é ... רבָדָּ לשֶׁ  וֹתּמִאֲלַ 

Esqueçe! Sem problema! רבָדָּ אֹל  לעַ  !

algo המָ - רבַדְּ

a verdade תמֶאֱ - רבַדְּ

Qual é o significado real? םירִוּמאֲ םירִבָדְּ  המֶּבַּ  ?

Nada desse genero! םלָוֹעמֵ םירִבָדְּ  וּיהָ  אֹל  .



calúnia עלַבֶּ - ירֵבְדִּ

1. História 
2. Crônicas (livro
canonizado)

םימִיָּהַ - ירֵבְדִּ

Segundo a tua palavra. ירֶבָדְכִּ !

uma palavra de Torah הרָוֹתּ רבַדְּ 

falar, falar רבֵּדִּ (דיבר) פי [ד.ב.ר., עמ '92 ]

foi falado, disse רבַּדֻּ (דובר) פו [ד.ב.ר., עמ '92 ]

discurso, palavra תוֹרבְּדִּ  ' ר  ) ז רביד ) רבֵּדִּ ( )

partes do discurso
(gramática)

רבֵּדִּהַ יקֵלְחֶ 

os Dez Mandamentos תוֹרבְּדִּהַ תרֶשֶׂעֲ 

praga רבֶדֶּ ז

orador, pessoa falador ןרָבְּדַּ ז

mel שׁבַדְּ ז

uma terra que mana leite e
mel

שׁבַדְוּ בלָחָ  תבַזָ  ץראֶ 

lua de mel שׁבַדְּ - חרַיֶ

Nada de bom veio de ... שׁבַדְּ מ קקֵּלִ  אֹל   -...



revestido de mel pastelaria תינִשָׁבְדֻּ נ

corcunda (de camelo) תשֶׁבֶּדַּ נ

Peixe גדָּ ז

peixe em conserva שׁוּבכָּ גדָּ 

peixe salgado, arenque
marinado

חַוּלמָ גדָּ 

gefilte fish אלָּמֻמְ גדָּ 

Peixe defumado ןשָּׁעֻמְ גדָּ 

como um peixe (pato) para
água

םיִמַּבַּ גדָכְּ 

O peixe fede a partir de sua
cabeça.

חַירִסְמַ שׁאֹרהָ  ןמִ  גדָּהַ  .

pescar עפ [ד.ו.ג., עמ '95] נ גדָּ 

Ele pescou em águas turvas. םירִוּכעֲ םיִמַבְּ  גדָּ  .

para agradar, excitar יפ [ד.ג.ד.ג., עמ '93 גדֵּגְדִּ  ]

cócegas גוּדּגְדִּ ז

exemplar, proeminente לוּגדָּ ת

pequenos peixes, peixes
pequenos

גיגִדָּ ז

הרָיגִדְּ נ



incubação, incubação

bandeira, bandeira לגֶדֶּ ז

bandeira de azul e branco
(de Israel)

ןבָלָ - לחֹכָּ לגֶדֶּ 

navio almirante לגֶדֶּהַ - תיַּנִאֳ

foi chamado para as cores לגֶדֶּהַ לאֶ  ארָקְנִ 

para dobrar a bandeira לגֶדֶּהַ תאֶ  לפֵּקִ 

1. exemplo, padrão 
2. modelo, tipo (de carro,
rádio, etc.)

םגֶדֶּ ז

, cereais ןגָדָּ ז

estrelar cardo, knapweed נ היינגד )  ) היָּנִגָדְּ

para chocar (literalmente e
figurativamente)

94  ' מע .ר.ג.ד ,  ] עפ רגַדָּ  ]

1. ênfase 
2. dot em letras hebraicas

שׁגֵדָּ ז

desvanecimento, dim ההֶדֵּ ת

a desaparecer, desaparecer מע .ה.ה.ד , .י.ה.ד \   ] עפ ההָדָּ 
94']

desbotada, sem cor יוּהדָּ ת



por exemplo, a saber ונייהד  ) וּניְהַדְּ )

galope, galope הרָיהִדְּ נ

bi-, dois וּדּ  -

duplo sentido יעִמָשְׁמַ - וּדּ

de duas vias ירִטְסִ - וּדּ

coexistência םוּיּקִ - וּדּ

duelo ברָקְ - וּדּ

diálogo חַישִׂ - וּדּ

semestral יתִנָשְׁ - וּדּ

dióxido תצֶמֹחְתַּ - וּדּ

porta-voz רבֵוֹדּ ז

jangada הרָבְוֹדּ נ

exemplo, amostra, espécime ר  ) אמָגְדֻּ נ המגוד ,)  ) המָגְדֻּ
תוֹאמָגְוּדּ תוֹמגְוּדּ , ')

por exemplo המָגְדֻלְ

modelo (masculino e
feminino)

תינִמָגְדֻּ נ  ) ןמָגְדֻּ ז )

modelagem (profissão) נ תונמגוד )  ) תוּנמָגְדֻּ

93  ' מע .ן.מ.ג.ד ,  ] יפ ןמֵגְדִּ  ]



a modelo (como roupas)

no-nonsense, direto ao
ponto

ירִגְוּדּ

caldeira םידִוָדְּ  ' ר  ) דוּדּ ז )

caldeira elétrica למַשְׁחַ - דוּדּ

painel solar שׁמֶשֶׁ - דוּדּ

tio דוֹדּ ז

sobrinho ןדָוֹדּ דוֹדּ , - ןבֶּ

sobrinha תינִדָוֹדּ דוֹדּ , - תבַּ

tia הדָוֹדּ נ

sobrinho ןדָוֹדּ הדָוֹדּ , - ןבֶּ

sobrinha תינִדָוֹדּ הדָוֹדּ , - תבַּ

galope, acelerando
rapidamente

"ז ות רהֵוֹדּ 

relatório, reportagem ז חוויד )  ) חַוּוּדִּ

relatório, declaração תוֹחוּדּ  ' ר  ) חַוּדּ ז )

denunciar, dar conta de ... מע .ח.ו.ד ,  ] יפ חוויד )  ) חוַדִּ חַוֵדִּ / 
96']

Foi relatado 96  ' מע .ח.ו.ד ,  ] ופ חווד )  ) חוַּדֻּ ]



anfíbio יחַוּדּ ז

doença, tristeza ז יווד )  ) יוַדְּ

cama de doente יוַדְּ - שׂרֶעֶ

pássaro poupa תפַיכִוּדּ נ

1. balcão, box 
2. pódio, plataforma

ןכָוּדּ ז

golfinho ןיפִלְוֹדּ ז

golfinho aquário ירִנָיפִלְוֹדּ ז

semelhante, semelhante ao
...

המֶוֹדּ ת

parece que... המֶוֹדּ שֶׁ המֶדְנִ שֶׁ ,- -

parece-me que ... ינִמַוֹדּ שֶׁ -

silêncio, quietude, hush נ היימוד )  ) היָּמִוּדּ

um momento de silêncio היָּמִוּדּ - תקַּדַּ

1. ao silêncio, calma 
2. a ficar em silêncio

תאֶ םמֵוֹדלְ   ] יפ םמֵוֹדּ 
םמֵוֹדיְ םמֵוֹדמְ ; (; 1)]

inanimado םמֵוֹדּ ת

matéria inorgânica םמֵוֹדּ עבַטֶ 

גנַוֹדּ ז



cera

1. tipo cera 
2. fraco em caráter

גנַוֹדּכַּ רַ 

unidade de medida igual a
um quarto de um acre

םנָוּדּ ז

1. exatamente,
precisamente 
2. apenas para apesar

אקווד  ) אקָוְדַּ )

não necessariamente אקָוְדַּ ואלָ 

para agir apesar de ... אקָוְדַּ תוֹשעֲלַ 

geração, idade, época תוֹרוֹדּ  ' ר  ) רוֹדּ ז )

geração no deserto רבָּדְמִּהַ - רוֹדּ

a geração vindoura שֵׁמְהֶהַ - רוֹדּ

para as gerações vindouras תוֹרוֹדּ - ירֵוֹדּל

de geração em geração רוֹדלְ רוֹדּמִ 

grandes homens da geração רוֹדּהַ - ילֵוֹדגְּ

carteiro, carteiro ז רווד )  ) רוָּדַּ

pedal, estribo נ השווד )  ) השָׁוְדַּ

a adiar, adiar, adiar מע .ה.ח.ד , .י.ח.ד \   ] עפ החָדָּ 



97']

Salvar uma vida supera
Shabat.

: םג האר   } .תבָּשַׁ החֶוֹדּ  שׁפֶנֶ  חַוּקּפּ 
החָדְנִ }

adiamento, atraso היָּחִדְּ נ ז , יוחיד )  ) יוּחדִּ

comprimido, denso סוּחדָּ ת

urgente, pressionando ףוּחדָּ ת

embaraçado קוּחדָּ ת

falha, queda יחִדְּ ז

De mal a pior. יחִדֶּ לאֶ  יחִדֶּמִ  .

1. adiamento 
2. rejeição

יוּחדִּ האר  נ ) הייחד )  ) היָּחִדְּ )

compressão, condensação הסָיחִדּ נ

compacidade, densidade תוּסיחִדְּ נ

incentivo, incentivo הפָיחִדְּ נ

urgência תוּפיחִדְּ נ ;

impulso, impulso הקָיחִדְּ נ

espantalho לילִחְדַּ ז

condensar, compacto 97  ' מע .ס.ח.ד ,  ] עפ סחַדָּ  ]



1. empurrar, unidade 
2. para dar um incentivo

98] {ראה  ' מע .ף.ח.ד ,  ] עפ ףחַדָּ 
ףחַדְנִ םג : }

1. impulso, impulso,
impulso 
2. incentivo

הפָיחִדּ נ ףחַדַּ ז ,

auto-incentivo, empurrão ימִינִפּ ףחַדַּ 

escavadeira רוֹפּחְדַּ ז

à imprensa, impulso 98] {ראה  ' מע .ק.ח.ד ,  ] עפ קחַדָּ 
קחַדְהֻ קיחִדְהִ , קחַדְנִ , םג : }

1. pressão, coação 
2. emergência, urgência

ז קחוד )  ) קחַדֹּ

Unknown ידַּ

demais, excessiva ידַּמִ רתֵוֹי 

Não só isso, mas também ... אלָּאֶ שֶׁ ידּ שֶׁ ... ,...  אֹל 

bastante ידֵּ

muito doce קוֹתמָ ידֵּ 

para que... ידֵכְּ שֶׁ  ...

na medida em que ... ידֵכְּ כּ דעַ 

suficientemente ידַּמַלְ

םוֹי ידֵּמִ 



diariamente

mensal וֹשׁדְחָבְּ שׁדֶחֹ  ידֵּמִ 

pescaria גיִדַּ ז

pescador ז גייד )  ) גיָּדַּ

tinta תוֹאוֹידּ  ' ר  ) וֹידְּ נ )

discussão, debate ןוּיּדִּ ז

precisão, exatidão קוּיּדִּ ז

retrato, imagem ןקָוֹידְּ ז

habitação, alojamento רוּיּדִּ ז

regras da casa רוּיּדִּהַ תוּבּרְתַּ 

comissário de bordo,
aeromoça

נ תלייד )  ) תלֶיֶּדַּ ז , לייד )  ) ליָּדַּ

1. justiça, lei 
2. veredicto, julgamento

ןידִּ ז

argumento, contenção םירִבָדְוּ ןידִּ 

relatório, conta חַוּדּ  ) ןוֹבּשְׁחֶוְ ןידִּ  )

A lei judaica הרָוֹתּ - ןידִּ

lei civil תוֹנוֹממָ ינֵידִּ 



lei criminal תוֹשׁפָנְ ינֵידִּ 

Tribunal de Justiça ןידִּ - תיבֵּ

litigante ןידִּ - לעַבַּ

veredicto, sentença ןידִּ - רזַגְּ

o mesmo se aplica a ... ןידִּהַ אוּה 

dia do julgamento ןידִּהַ - םוֹי

advogado ןידִּ - רֵוֹע

veredicto, julgamento ןידִּ - קסַפְּ

adequadamente, como
deveria ser

ןידִּכַוְ תדָּכַּ 

juiz ז ןייד )  ) ןיָּדַּ

não há justiça, anarquia ןיָּדַּ תילֵוְ  ןידִּ  תילֵ 

mingau de aveia, cereal נ הסייד )  ) הסָיְדַּ

1. para ser exato, preciso 
2. ser pontual

99  ' מע .ק.י.ד ,  ] יפ קייד )  ) קיֵּדִּ ]

1. era exato, preciso 
2. foi pontual

99  ' מע .ק.י.ד ,  ] ופ קיוד )  ) קיַּדֻּ ]

pontual, pessoa exata ז  ןקייד )  ) ןקָיְדַּ

1. exatidão, precisão נ תונקייד )  ) תוּנקָיְדַּ



2. pontualidade

caneta, galpão רידִּ ז

chiqueiro םירִיזִחֲ - רידִּ

inquilino, inquilino ז רייד )  ) ריָּדַּ

sub-tenant הנֶשְׁמִ - ריַּדַּ

apartamento הרָידִּ נ

apartamento com renda fixa
(controle de aluguel)

חַתֵּפְמַ - ימֵדְבִּ הרָידִּ 

penthouse גגַּ - תרַידִּ

debulha השָׁידִּ נ שׁיִדַּ ז ,

antílope ןוֹשׁידִּ ז

1. a oprimir, esmague 
2. suprimir, subjugar

99  ' מע .א.כ.ד ,  ] יפ אכיד )  ) אכֵּדִּ ]

1. foi oprimido, esmagado 
2. foi subjugado

99  ' מע .א.כ.ד ,  ] ופ אכוד )  ) אכָּדֻּ ]

depressão, melancolia ז ןואכיד )  ) ןוֹאכָּדִּ

tristeza, desânimo וּדּכְדִּ ז

supressão ז יוכיד )  ) יוּכּדִּ

duque, duquesa תיסִכָּדֻּ נ ז , סכוד )  ) סכָּדֻּ



1. pobre, pobre 
2. magro, emaciado

"ז ות לדַּ 

sem imaginação םיקִפָאֳ - לדַּ

reduzido em gordura ןמָּשֻׁ - לדַּ

com nossos recursos simples םילִּדַּהַ וּניתֵוֹחכֹּבְּ 

pular, omita 100  ' מע .ג.ל.ד ,  ] יפ גליד )  ) גלֵּדִּ ]

1. fraqueza, cansaço 
2. pobreza

לוּדּלְדִּ ז

1. a enfraquecer, esgotar 
2. empobrecer

[100  ' מע .ל.ד.ל.ד ,  ] יפ לדֵּלְדִּ 
לדֵּלְדּתְנִ לדֵּלְדּנִ /  םג : האר  }}

os pobres, necessitados הלָּדַּ נ

o massas, gente humilde םעָהָ - תלַּדַּ ץרֶאָהָ , - תלַּדַּ

pulando, omissão ז גוליד )  ) גוּלּדִּ

diluição, desbaste ז לוליד )  ) לוּלּדִּ

inflamado, iluminado קוּלדָּ ת

pobreza תוּלּדַּ נ

pobreza de idéias תעַדַּ - תוּלּדַּ

estreiteza ןיחִמֹ - תוּלּדַּ



balde, balde םייִלָדְּ  ' ר  ) ילִדְּ ז )

Para jogar um bom dinheiro
após o mau.

ילִדּהַ רחַאַ  לבֶחֶהַ  לַהָ  .

água desenho נ היילד )  ) היָּלִדְּ

tendril, tiro, broto נ היילד )  ) היָּלִדָּ

fino, escasso לילִדָּ ת

diluição, magreza תוּלילִדְּ נ

1. vazamento, gotejamento 
2. vazamento

הפָילִדְּ נ

inflamável, combustível קילִדָּ ת

inflamação הקָילִדְּ נ

a fina, diluir 101  ' מע .ל.ל.ד ,  ] יפ לליד )  ) ללֵּדִּ ]

abóbora, cabaça םיעִוּלדְּ  ' ר  ) תעַלַדְּ נ )

1. a gosma, gotejamento 
2. a vazar

101] {ראה  ' מע .ף.ל.ד ,  ] עפ ףלַדָּ 
ףלַדְהֻ ףילִדְהִ , םג : }

contador, cabine קפֵּלְדֶּ ז

gasolina, combustível קלֶדֶּ ז

para acender, queimadura,
brilho

102] {ראה  ' מע .ק.ל.ד ,  ] עפ קלַדָּ 
קלַדְהֻ קילִדְהִ , קלַדְנִ , םג : }



fogo, conflagração הקָלֵדְּ (דליקה) נ

febre alta, inflamação תקֶלֶּדַּ נ

pneumonia תוֹארֵ - תקֶלֶּדַּ

porta תלֶדֶּ נ

porta trancada הלָוּענְ תלֶדֶּ 

porta aberta החָוּתפְּ תלֶדֶּ 

Porta articulada הזָזָהֲ  ) תלֶפֶּקַתְמִ תלֶדֶּ  )

sangue םדָּ ז

sangue menstrual הדָּנִ - םדָּ

carne e sangue םדָוָ - רשָׂבָּ

à sangue frio רקַ םדָבְּ 

pressão sanguínea םדָּ - ץחַלַ

sistema circulatório םדָּהַ - תכֶרֶעֲמַ

derramar de sangue םימִדָּ - תוּכיפִשְׁ

Atenção! םדֹּ דמֹעֲ  םוד )! ! ) םדֹּ !

penumbra, baixo confusão
luz, estupor

םוּדּמְדִּ ז

crepúsculo ברֶעֶ - ימֵוּדּמְדִּ



groselha תינִמָדְּמְדַּ נ

assemelhar-se, seja como מע .ה.מ.ד , .י.מ.ד \   ] עפ המָדָּ 
102']

me parece ילִ המֶדְנִ  ינִמַוֹדּ ,

1. imaginar, acredite 
2. comparar, Liken

, .ה.מ.ד .י.מ.ד \   ] יפ המיד )  ) המָּדִּ
[עמ '102

manequim המֶדֶּ ז

1. imagem, ideal 
2. comparação, simulação

ז יומיד )  ) יוּמּדִּ

auto-imagem ימִצְעַ יוּמּדִּ 

1. silencioso, 
2. sangramento

םוּמדָּ ת

sangramento, hemorragia ז םומיד )  ) םוּמּדִּ

1. imagem, semelhança 
2. formulário, figura

תוּמדְּ נ

1. imaginação, fantasia 
2. semelhança

תוֹנוֹימְדּ  ' ר  ) ןוֹימְדִּ ז ]

imaginação criativa רצֵוֹי ןוֹימְדִּ 

ilusão אוְשָׁ ןוֹימְדִּ 

pessoa imaginativa ןוֹימְדִּ - לעַבַּ



imaginário, ilusório ינִוֹימְדִּ ת

dinheiro, valor םימִדָּ ז"ר

dinheiro gasto "ל שֶׁאֵ - ימֵדְּ

Gelt Hanukkah (dinheiro) הכָֻּנחֲ - ימֵדְּ

taxa (para o advogado, etc.) החָרְטִ - ימֵדְּ

Carteira סיכִּ - ימֵדְּ

taxa de matrícula הסָינִכְּ - ימֵדְּ

garantida, renda fixa חַתֵּפְמַ - ימֵדְּ

adiantamento המָידִקְ - ימֵדְּ

imaginar ןיֵמְדַלְ  ] יפ ןיימד )  ) ןיֵמְדִּ
ןיֵמְדַיְ ןיֵמְדַמְ ; תאֶ ; ]

chorando, lágrimas העָימִדְּ נ

para ficar em silêncio, mudo103  ' מע .ם.מ.ד ,  ] עפ םמַדָּ  ]

a sangrar, mancha de
sangue

103  ' מע .ם.מ.ד ,  ] יפ םמֵּדִּ  ]

foi manchado de sangue םמַּדֻיִ םמַּדֻמְ ;  ] ופ םמַּדֻּ  ]

silêncio, quietude, hush המָמָדְּ נ

a chorar, chorar 104  ' מע .ע.מ.ד ,  ] עפ עמַדָּ  ]



lágrima, as lágrimas העָמְדִּ נ

lágrimas de crocodilo ןינִּתַּ - תוֹעמְדִּ

Ele está à beira das lágrimas. היָוּצמְ וֹתעָמְדִּ  .

1. para discutir 
2. julgar, emitir um
veredicto

96] {ראה גם:  ' מע .ן.ו.ד ,  ] עפ ןדָּ 
ןיֵּדּתְהִ ןוֹדּנִ , ןוֹדנָ /  }

1. disco vertebral 
2. discus (esportes)

ז סוקסיד )  ) סוּקסְדִּ

Disco 1. computador 
2. Disco metálico de
identificação(para soldados)

תיקִסְדִּ נ

conhecimento, sabedoria עַדֵּ ז

de acordo םיעִדֵּ - ימֵימִתְּ

1. conhecimento, sabedoria 
2. opinião, vista

העָדֵּ נ

de mente sã הלָוּלצְ העָדֵּ 

bem ponderada vista הלָוּקשְׁ העָדֵּ 

superstição תוֹמוּדקְ תוֹעדֵּ 

formador de opinião תוֹעדֵּ - הגֵוֹה

תוֹעדֵּ - יקֵוּלחִ



diferença de opinião

de acordo geral, o consenso תוֹעדֵּהַ לכָלְ 

1. extinção 
2. desvanecimento

הכָיעִדְּ נ

1. a morrer, peter para fora 
2. a desaparecer

104  ' מע .ך.ע.ד ,  ] עפ עַדָּ  ]

conhecimento, sabedoria תעַדַּ נ

é lógico תנֶתֶוֹנ תעַדַּהַ 

Na minha opinião יתִּעְדַלְ

expressão aberta de opinião תעַדַּ - יוּלּגִּ

engano, engano תעַדַּ - תבַנֵגְּ

expressão de opinião תעַדַּ - תוַּחַ

para sair de uns mente תעַדַּמִ תאצֵלָ 

para chegar à essência da
questão

תעַדַּהַ - ףוֹסלְ תדֶרֶלָ 

distração תעַדַּ - רוּזּפִּ

frivolidade,
irresponsabilidade

תעַדַּ - תוּלקַ

julgamento תעַדַּ - לוּקּשִׁ



Ele cometeu suicídio. תעַדַלָ וֹמצְעַ  דבֵּאִ  .

aceitável תעַדַּהַ לעַ  לבֵּקַתְמִ 

em um julgamento do
próprio

וֹמצְעַ תעַדַּ  לעַ 

na minha opinião simples יתִּעְדַּ תוּיּנִעֲ  יפִלְ 

ele passou pela minha
cabeça

יתִּעְדַּ לעַ  התָלְעָ )  ) הלָעָ

Ele se manteve firme. וֹתּעְדַּ לעַ  דמַעָ  אוּה  .

página םיפּדַּ  ' ר  ) ףדַּ ז )

folheto עדָימֵ - ףדַּ

Para virar uma nova folha,
abrir uma nova página.

שׁדָחָ ףדַּ  חַתֹּפְלִ  .

navegação, folheando ףוּדּפְדִּ ז

para navegar, folhear ףדֵּפְדַלְ בְּ-  ] יפ ףדֵּפְדִּ 
ףדֵּפְדַיְ ףדֵּפְדַמְ ; ; ]

bloco de papel תפֶדּפְדַּ נ

1. impressão, impressão 
2. molde, padrão

סוּפדְּ ז

litografia ןבֶאֶ - סוּפדְּ



cópia do offset טסֶפְוֹא - סוּפדְּ

impressão em relevo, relevo טלֶבֶּ - סוּפדְּ

letras impressas סוּפדְּ - תוֹיּתִוֹאְ

padrões de comportamento תוּגהֲנַתְהִ - יסֵוּפדְּ

confuso, perturbado קוּפדָּ ת

defeito, imperfeição ז יפוד )  ) יפִדֹּ

perfeito, sem mácula יפִדֹּ אֹללְ 

1. batida 
2. maus-tratos

הקָיפִדְּ נ

batimentos cardíacos,
palpitações

בלֵ - תוֹקיפִדְּ

parede, tela, partição ז ןפוד )  ) ןפֶדֹּ

excepcional, desordenado ןפֵדֹּ - אצֵוֹי

laurel הנָפְדַּ נ

Para descansar sobre os
louros.

הנָפְדַּ ירֵזִ  לעַ  חַוּנלָ  .

1. a bater, rap 
2. a pulsar, pulsar 
3. a incomodar, molestar

105  ' מע .ק.פ.ד ,  ] עפ קפַדָּ  ]



 }  / קפֵּדַּתְהִ קפַּדְנִ , םג : האר 
קפֵּדַּהִ  {

pulso ז קפוד )  ) קפֶדֹ

para estar no saber קפֶדֹּהַ לעַ  דיָּהַ  םעִ 

fino, magro, magro קדַּ ת

gramática קוּדּקְדִּ ז

gramatical יקִוּדּקְדִּ ת

minuto (tempo) הקָּדַּ נ

Só um minuto! הקָּדַּ קרַ  !

furado רוּקדָּ ת

muito fina, micro- קיקִּדַּ ת

esfaqueamento, picadas הרָיקִדְּ נ

Palmeira לקֶדֶּ ז

recitação םוּלקְדִּ ז

recitar, declamar 106  ' מע .ם.ל.ק.ד ,  ] יפ םלֵקְדִּ  ]

a facada, picada, perfure 107] {ראה  ' מע .ר.ק.ד ,  ] עפ רקַדָּ 
רקַדְנִ םג : }

picareta, enxada רקֶדֶּ ז

garoupa (um peixe) רקָּדַּ ז



Fomento, insistência, a
estimulação

ןוּבּרְדִּ ז

porco-espinho ןבָּרְדַּ ז

para estimular, desejo, ovo
em

106  ' מע .ן.ב.ר.ד ,  ] יפ ןבֵּרְדִּ  ]

classificação, grau, escalão גרֶדֶּ ז

1. a classificação, a taxa de 
2. ao terraço

107  ' מע .ג.ר.ד ,  ] יפ גריד )  ) גרֵדֵּ ]

1. foi classificado,
classificado 
2. era geminada

107  ' מע .ג.ר.ד ,  ] ופ גרוד )  ) גרַדֹּ ]

classificação, ordem, grau הגָּרְדַּ נ

promoção הגָּרְדַבְּ היָּלִעֲ 

sofá, sofá שׁגָּרְדַּ ז

gnomos, anões (em filmes) םיסִדָּרְדַּ ז"ר

cardo, espinho רדַּרְדַּ ז

rolar, girar [107  ' מע .ר.ד.ר.ד ,  ] יפ רדֵּרְדִּ 
רדֵּרְדַּהִ םג : האר  }}

classificação, ocupando ז גוריד )  ) גוּרדֵּ

Drusos יזִוּרדְּ ת"ז



1. tenso, tenso 
2. nervoso, em xeque 
3. inclinou (como uma
arma)

וּרדָּ ת

sul םוֹרדָּ ז

do sul ימִוֹרדְּ ת

1. pisoteado, atropelado 
2. rasgada (presa)

סוּרדָּ ת

1. Liberdade, liberdade 
2. andorinha (pássaro)

רוֹרדְּ ז

Espírito livre רוֹרדְּ - רוֹפּצִ

necessária, exigida שׁוּרדָּ ת

Procura-se: (como no
anúncio)

םישִׁוּרדְּ :

1. pisando 
2. armar (arma)

הכָירִדְּ נ

marcando o tempo םוֹקמָּבַּ הכָירִדְּ 

1. tensão, inquietação 
2. preparação

תוּכירִדְּ נ



correndo, pisoteando הסָירִדְּ נ

ponto de apoio, o acesso לגֶרֶ - תסַירִדְּ

demanda, pedido השָׁירִדְּ נ

Atenciosamente דּ"שׁ  ) םוֹלשָׁ - תשַׁירִדְּ )

1. para a etapa, março 
2. para pisar 
3. a torneira (arma), para
chamar de volta (a curva)

107  ' מע .ך.ר.ד ,  ] עפ רַדָּ  ]

Para tocar um ponto
dolorido.

ינִוֹלפּ לשֶׁ  תלֶבֶּיַּהַ  לעַ  רֹדְלִ  .

Março no lugar! , רַדְנִ םג : האר  ! } רֹדּ םוֹקמָּבַּ 
רַדְהֻ ירִדְהִ , }

maneira, rota םיכִרָדְּ  ' ר  ) רֶדֶּ נ )

cortesia, polidez ץרֶאֶ - רֶדֶּ

caminho para o sucesso לֶמֶּהַ - רֶדֶּ

por exemplo, o Exemplo לשָׁמָ - רֶדֶּ

Godspeed! Boa Viagem! החָלֵצְ רֶדֶּ  !

a propósito בגַּאַ - רֶדֶבְּ

Geralmente, geralmente ללָכְּ - רֶדֶבְּ



cruzamento םיכִרָדְּ - תשַׁרָפְּ

passaporte ןוֹכּרְדַּ ז

traça, ácaro ןרֶדֶּ ז

1. para pisar 
2. atropelar

108] {ראה  ' מע .ס.ר.ד ,  ] עפ סרַדָּ 
סרַדְנִ םג : }

drástico יטִסְרַדְּ ת

1. a demanda, pedido 
2. a palestra, pregam 
3. a pesquisa, estudo
profundamente

108  ' מע .ש.ר.ד ,  ] עפ שׁרַדָּ  ]

exige exame minucioso שׁרַדְנִ םג : האר   } ינִשֵׁרְדָּ רמֵוֹא  }

sermão, homilia השָׁרָדְּ נ

1. aquele que interpreta
texto 
2. pregador

ןשָׁרְדַּ ז

1. a se debater, esmague 
2. para pisar, pisar 
3. repetir incessantemente

97] {ראה  ' מע .ש.ו.ד ,  ] עפ שׁדָּ 
שׁוֹדנָ םג : }

lapela, flap שׁדַּ ז

grama verde, relvado אשֶׁדֶּ ז



fertilização ז ןושיד )  ) ןוּשּׁדִּ

1. fertilizantes 
2. cinzas 
3. gordura

ןשֶׁדֶּ ז

1. fértil 
2. gordo, gordo

ןשֵׁדָּ ת

para fertilizar 109  ' מע .ן.ש.ד ,  ] יפ ןשיד )  ) ןשֵּׁדִּ ]

foi fertilizado 109  ' מע .ן.ש.ד ,  ] ופ ןשוד )  ) ןשַּׁדֻּ ]

religião דת

Judaísmo דת יהדות

Cristianismo דת נצרות

o Ministério de Assuntos
Religiosos

משרד הדתות

o Ministro de Assuntos
Religiosos

שר הדתות

religioso דתי

religiosidade, a piedade דתיות

ה
1. a quinta letra do ' ה



alfabeto hebraico 
2. cinco, o quinto

Quinta-feira, o
quinto dia da semana

םוֹי ה  '

curto para o Senhor -
Deus

' ה

polinização הקָבָאֲהַ

1. luta 
2. luta livre

תוּקבְאָהֵ (היאבקות) נ

ouvindo, ouvindo הנָזָאֲהַ נ

1. unificação,
unificação 
2. padronização

הדָחָאֲהַ נ

1. agarramento,
segurando 
2. estabelecendo-in,
falando raiz

תוּזחְאָהֵ (היאחזות) נ

a desacelerar,
desacelerar

יה [א.ט.ט., עמ '13] {ראה גם: טאֵהֵ 
טאַוּה }

abrandar,
desaceleração

הטָאָהֶ נ



para acelerar, acelerar יה [א.ו.ץ., עמ '7] {ראה גם: ץיאִהֵ 
ץאַוּה }

1. para lançar luz
sobre 
2. clarificar

יה [א.ו.ר., עמ '8] {ראה גם: ריאִהֵ 
ראַוּה }

alimentar יה [א.כ.ל., עמ '15 ליכִאֱהֶ  ]

foi alimentado האר [ } לכַאֳיָ לכַאֳמָ ;  ] וה לכאוה ) לכַאֳהָ (
לכֵּאַתְהִ לכַּאֻ , לכֵּאִ , לכַאֱנ , לכַאָ , םג : }

a acreditar, confiança יה [א.מ.ן., עמ '19] {ראה גם: ןימִאֱהֶ 
ןמֵּאַתְהִ ןמַּאֻ , ןמֵּאִ , ןמַאֱנ , }

1. fé em ... 
2. confirmação 
3. acreditação

הנָמָאֲהַ נ

credenciais הנָמָאֲהַ - בתַכְּ

personificação השָׁנָאֲהַ נ

1. escurecimento 
2. apagão

הלָפָאֲהַ נ

1. pressionando,
insistindo 
2. aceleração

הצָאָהֶ נ

1. inspiração 
2. dignificante,

הלָצָאֲהַ נ



enobrece

para prolongar,
estender

יה [א.ר.ך., עמ '30 ירִאֱהֶ  ]

foi prorrogado,
reconduzido

רַאֳהָ (הוארך) הו [א.ר.ך., עמ '30] {ראה
רֵאָתְהִ םג : }

extensão,
alongamento

הכָרָאֲהַ נ

para acusar, culpa יה [א.ש.ם., עמ '32 םישִׁאֱהֶ  ]

foi acusado, culpou םשַׁאֳהָ (הואשם) הו [א.ש.ם., עמ '32]
םשַׁאֱנֶ םשַׁאָ , םג : האר  }}

acusação, acusação המָשָׁאֲהַ נ

separar, distinguir
entre ...

יה [ב.ד.ל., עמ '37 לידִּבְהִ  ]

de distinguir de ... לדֵּבַּתְהִ לדַּבְנִ , םג : האר   ... } לידִּבְהַלְ מִ }

diferença לדֵּבְהֶ ז

separação, distinção הלָדָּבְהַ נ

vamos, vamos, vamos
...

הבָהָ

para amedrontar,
susto

יה [ב.ה.ל., עמ '39] {ראה גם: ליהִבְהִ 
להַבְנִ }



1. clarificar 
2. para iluminar

יה [ב.ה.ר., עמ '39 ריהִבְהִ  ]

1. foi clarificada 
2. foi iluminada

רהַבְהֻ (הובהר) הו [ב.ה.ר., עמ '39] {ראה
רהֵבַּתְהִ םג : }

1. brilho, flash 
2. para metralhar, raio

יה [ב.ז.ק., עמ '42] {ראה גם: קיזִבְהִ 
קזַבְנִ }

Flash (como de
iluminação)

קזֵבְהֶ ז

1. diferenciar,
discernir 
2. notar, observar

יה [ב.ח.ן., עמ '42 ןיחִבְהִ  ]

1. foi diferenciado,
discernido 
2. Notou, observou

האר [ } ןחַבְֻי ןחָבְמֻ ;  ] וה ןחבוה ) ןחַבְהֻ (
ןחַבְנִ ןחַבָּ , םג : }

1. Diferenciação 
2. observação

הנָחָבְהַ נ

aspecto, ponto de vistaטבֵּהֶ (היבט) ז

1. foi prometido 
2. foi garantido 
3. foi garantido,
protegido

וה (הובטח) [ב.ט.ח., עמ '44] חטַבְהֻ 
חַיטִבְהִ חטּבֻּ , חטּבִּ , חטַבָּ , םג : האר  }}



1. promessa,
promessa 
2. garantia 
3. proteção, segurança

החָטָבְהַ נ

1. prometer, penhor 
2. a garantia 
3. para proteger,
segura

יה [ב.ט.ח., עמ '44] {ראה גם: חַיטִבְהִ 
חטַבְהֻ חטּבֻּ , חַטּבִּ , חטַבָּ , }

1. trazer, buscar 
2. para levar a, causa

יה [ב.ו.א., עמ '40 איבִהֵ  ]

para se preparar para
publicação

, אבָּ םג : האר   } סוּפדְּהַ - תיבֵלְ איבִהֵ 
אבָוּה }

à vista, lançou um
olhar

יה [נ.ב.ט., עמ '288 טיבִּהִ  ]

1. embaraçar 
2. para confundir,
confundir

יה [ב.ו.ך., עמ '40] {ראה גם: יבִהֵ 
בַוּה וֹבנָ , }

entender , ןבַוּה םג : האר  [ } יה [ב.י.ן., עמ '46 ןיבִהֵ 
ןנֵוֹבּתְהִ }

para derrotar,
esmagar, goleada

[ סיבִיָ סיבִמֵ ; תאֶ ; סיבִהָלְ  יה [ סיבִהֵ 
סבַוּה םג : האר  }}



para expressar יה [נ.ב.ע., עמ '289] {ראה גם: עַיבִּהִ 
עבַּהֻ עבַנָ , }

vaidade, vazio לבֶהֶ ז

Tudo é vaidade! םילִבָהֲ לבֵהֲ 

moderação, auto-
disciplina

הגָלָבְהַ נ

foi feito notável,
proeminente

טלַבְהֻ (הובלט) הו [ב.ל.ט., עמ '49]
טילִבְהִ טלּבַּתְהִ , טלַבָּ , םג : האר  }}

tomada, notável,
proeminente

הטָלָבְהַ נ

para restringir-se יה [ב.ל.ג., עמ '49 גילִבְהִ  ]

para tornar visível e
proeminente

יה [ב.ל.ט., עמ '49] {ראה גם: טילִבְהִ 
טלַבְהֻ טלּבַּתְהִ , טלַבָּ , }

1. para causar a
engolir 
2. insinuar

יה [ב.ל.ע., עמ '51 עַילִבְהִ  ]

1. foi engolido 
2. estava escondido, a
esbater nos

האר [ } עלַבְֻי עלַבְמֻ ;  ] וה עלבוה ) עלַבְהֻ (
עלַבְנִ עלַבָּ , םג : }

compreensão, a
compreensão

הנָבָהֲ נ



foi expressa, afirmou 289] {ראה  ' מע .ע.ב.נ ,  ] וה עבוה )  ) עבַּהֻ
עַיבִּהִ עבַנָ , םג : }

expressão העָבָּהַ נ

colocar por escrito בתָכְבִּ העָבָּהַ 

a expressão oral הפֶּ - לעַבְּ העָבָּהַ 

1. para definir em
fogo, queimadura 
2. destruir, purga

55] {ראה גם:  ' מע .ר.ע.ב ,  ] יה ריעִבְהִ 
רעַבֹּ רעֵבִּ , }

para romper, penetrar 57  ' מע .ע.ק.ב ,  ] יה עַיקִבְהִ  ]

marcar um gol עקַבְהֻ םג : האר   } רעַשַׁ עַיקִבְהַלְ  }

foi rompido, penetrou האר [ } עקַבְֻי עקָבְמֻ ;  ] וה עקבוה )  ) עקַבְהֻ
עַקֵּבַּתְהִ עקַּבֻּ , עַקֵּבִּ , עקַבְנִ , עקַבָּ , םג : }

recuperação,
recuperação

האָרָבְהַ נ

convalescente casa האָרָבְהַ - תיבֵּ

foi aparafusado em 60] {ראה  ' מע .ג.ר.ב ,  ] וה גרבוה )  ) גרַבְהֻ
גרֵבָּתְהִ גירִבְהִ , םג : }

aparafusar הגָרָבְהַ נ

sílaba הרָבָהֲ נ

1. foi expulso 
2. foi contrabandeado

האר [ } חרַבְֻי חרָבְמֻ ;  ] וה חרבוה )  ) חרַבְהֻ
חַירִבְהִ חרַבָּ , םג : }



1. condução distância 
2. contrabando

החָרָבְהַ נ

1. para curar 
2. para convalescer,
recuperar

59  ' מע .א.ר.ב ,  ] יה אירִבְהִ  ]

para trocar 60] {ראה גם:  ' מע .ג.ר.ב ,  ] יה גירִבְהִ 
גרֵבָּתְהִ גרַבְהֻ , }

1. para causar a fugir 
2. contrabandear

60] {ראה גם:  ' מע .ח.ר.ב ,  ] יה חַירִבְהִ 
חרַבְהֻ חרַבָּ , }

1. brilho, flash 
2. telégrafo, cabo

61  ' מע .ק.ר.ב ,  ] יה קירִבְהִ  ]

1. ficou deslumbrado 
2. foi telegrafou,
telegrafou

קרַבְֻי קרָבְמֻ ;  ] וה קרַבְהֻ  ]

1. piscar, brilhando 
2. inspiração

הקָרָבְהַ נ

ficou claro, elucidou האר [ } ררַבְֻי ררָבְמֻ ;  ] וה ררבוה )  ) ררַבְהֻ
ררֵבָּתְהִ ררַבֹּ , ררֵבֵּ , םג : }

a amadurecer, causar
a amadurecer

62] {ראה גם:  ' מע .ל.ש.ב ,  ] יה לישִׁבְהִ 
לשֵּׁבַּתְהִ לשַּׁבֻּ , לשֵּׁבִּ , }

timoneiro, timoneiro יאגַּהַ ז



foi levantado,
levantou

[64  ' מע .הּ.ב.ג ,  ] וה הבגוה )  ) הּבּגְהֻ
הּבַגָּ הַּיבִּגְהִ , םג : האר  }}

levantamento,
levantamento

ההָבָּגְהַ נ

levantar, levante 64] {ראה גם:  ' מע .הּ.ב.ג ,  ] יה הּיבִּגְהִ 
הּבַגָּ הּבַּגְהֻ , }

1. para fazer uma
fronteira 
2. limitar, restringir

65] {ראה גם:  ' מע .ל.ב.ג ,  ] יה ליבִּגְהִ 
לבַּגְהֻ }

fortalecer 66] {ראה גם:  ' מע .ר.ב.ג ,  ] יה ריבִּגְהִ 
רבֵּגַּתְהִ רבַּגְהֻ , רבַגָּ , }

era restrito, limitado 65] {ראה  ' מע .ל.ב.ג ,  ] וה לבגוה )  ) לבַּגְהֻ
ליבִּגְהִ םג : }

restrição, demarcação הלָבָּגְהַ נ

foi reforçado,
reforçado

66] {ראה  ' מע .ר.ב.ג ,  ] וה רבגוה )  ) רבַּגְהֻ
רבֵּגַּתְהִ ריבִּגְהִ , רבַגָּ , םג : }

conto, legenda הדָגָּהַ נ

Hagadá de Pessach חסַפּ לשֶׁ  הדָגָּהַ 

para ampliar, ampliar 67] {ראה גם:  ' מע .ל.ד.ג ,  ] יה לידִּגְהִ 
לדַּגְהֻ לדֵּגִּ , לדַגָּ , }

definir 69] {ראה גם:  ' מע .ר.ד.ג ,  ] יה רידִּגְהִ 
רדֵּגַּתְהִ רדַּגְהֻ , רדַֻּגּ , רדֵּגִּ , }



a transbordar,
amontoe

69  ' מע .ש.ד.ג ,  ] יה שׁידִּגְהִ  ]

exagerar, ultrapassar
os limites

שׁדַּגְהֻ םג : האר   } האָסְּהַ תאֶ  שׁידִּגְהַלְ  }

foi ampliado 67] {ראה  ' מע .ל.ד.ג ,  ] וה לדגוה )  ) לדַּגְהֻ
לידִּגְהִ לדֵּגִּ , לדַגָּ , םג : }

alargamento,
aumento

הלָדָּגְהַ נ

foi definida 69] {ראה  ' מע .ר.ד.ג ,  ] וה רדגוה )  ) רדַּגְהֻ
רדֵּגַּתְהִ רידִּגְהִ , רדַֻּגּ , רדֵּגִּ , םג : }

definição הרָדָּגְהַ נ

autodeterminação תימִצְעַ הרָדָּגְהַ 

foi amontoou,
transbordou

האר [ } שׁדַּגְֻי שׁדַּגְמֻ ;  ] ופ שדגוה )  ) שׁדּגְהֻ
שׁידִּגְהִ םג : }

foi revisado 290] {ראה  ' מע .ה.ג.נ ,  ] וה הגוה )  ) הּגּהֻ
הַּיגִּהִ םג : }

volante, leme םיאִגָהֲ  ' ר  ) הגֶהֶ ז )

assumir o controle de
...

הגֶהֶהַ תאֶ  שׂפֹּתְלִ 

som, suspiro, sussurro םיאִגָהֲ  ' ר  ) הגֶהֶ ז )

fonética הגֶהֶהַ - תרַוֹתּ



1. pronunciar 
2. para pensar,
meditar

[110  ' מע ה.ג.ה , .י.ג \  .ה .   ] עפ הגָהָ 
הגָּהְנֶ םג : האר  }}

revisão ההָגָּהַ נ

pronunciado, proferiuיוּגהָ ת

pronúncia ז יוגיה )  ) יוּגּהִ

direção ז יוגיה )  ) יוּגּהִ

Comitê de direção יוּגּהִ - תדַעֲוַ

justo, honesto, bom ת ןגֵוֹה ) םג :  ) ןוּגהָ

cogitação, filosofar תוּגהָ נ

teórico יתִוּגהָ ת

a exagerar 72  ' מע .ם.ז.ג ,  ] יה םיזִגְהִ  ]

foi exagerada 72  ' מע .ם.ז.ג ,  ] וה םזגוה )  ) םזַגְהֻ ]

exagero המָזָגְהַ נ

1. a responder,
responder 
2. reagir

70  ' מע .ב.ו.ג ,  ] יה ביגִהֵ  ]

quer dizer, contar,
narrar

290] {ראה גם:  ' מע .ד.ג.נ ,  ] יה דיגִּהִ 
דגֵּנַתְהִ }



para revisar, corrigir הּגַּהֻ םג : האר  [ } 290 .הּ.ג.נ ,  ] יה הּיגִּהִ  }

pronúncia, expressão נ הייגה )  ) היָּגִהֲ

lógica, razão ז ןויגיה )  ) ןוֹיגָּהִ

lógico, razoável ינִוֹיגְהֶ ת

para chegar, chegar 292] {ראה גם:  ' מע .ע.ג.נ ,  ] יה עַיגִּהִ 
עגַנָ }

emigração e imigraçãoהרָיגִהֲ נ

1. a presente, oferta 
2. para apresentar,
introduzir

293] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.נ ,  ] יה שׁיגִּהִ 
שׁגֵּנַתְהִ שׁגַּהֻ , }

foi crusted (como uma
ferida)

75] {ראה  ' מע .ד.ל.ג ,  ] וה דלגוה )  ) דלַגְהֻ
דילִגְהִ םג : }

1. crostas sobre 
2. crosta de gelo,
congelamento,
refrigeração

הדָלָגְהַ נ

para banir, exílio,
deportação

75  ' מע .ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] יה הלָגְהִ  ]

foi banido, exilado מע ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] וה הלגוה )  ) הלָגְהֻ
הלָגָּ םג : האר  .[ } 75'}

para formar uma 75] {ראה גם:  ' מע .ד.ל.ג ,  ] יה דילִגְהִ 



ferida em crosta דלַגְהֻ }

bispo, cardeal ןוֹמגְהֶ ז

para tornar flexível 81  ' מע .ש.מ.ג ,  ] יה שׁימִגְהִ  ]

foi feita flexível,
elástico

[81  ' מע .ש.מ.ג ,  ] וה שמגוה )  ) שׁמַגְהֻ
שׁמֵּגַּתְהִ םג : האר  }}

flexibilidade,
elasticidade

השָׁמָגְהַ נ

para defender,
proteger

האר [ } ןגֵיָ ןגֵמָ ; דעַבְּ ; לעַ , ןגֵהָלְ   ] יה ןגֵהֵ 
ןנֵוֹגּתְהִ ןגַוּה , םג : }

foi sorrateiramente,
trazidos furtivamente

: םג האר  [ } בנַגְֻי בנָגְמֻ ;  ] וה בנגוה )  ) בנַגְהֻ
בנֵּגַּתְהִ בנַגָ , בינִגְהִ , }

defesa, proteção הנָגָהֲ נ

o exército israelense "ל הַצַ  ) לאֵרָשְׂיִלְ הנָגָהֲ  אבָצְ  )

esgueirar-se
furtivamente

האר [ } בינִגְיַ בינִגְמַ ; בינִגְהַלְ ;  ] יה בינִגְהִ 
בנֵּגַּתְהִ בנַגָ , בנַגְהֻ , םג : }

defensivo יתִנָגָהֲ ת

para desgosto, fazer
repulsivo

ליעִגְיַ ליעִגְמַ ; תאֶ ; ליעִגְהַלְ   ] יה ליעִגְהִ  ]

a emigrar, imigrar , רגֵּהַמְ לְ ;- רגֵּהַלְ מִ ,-  ] יפ רגיה )  ) רגֵּהִ



רגֵּהַיְ ]

para realizar uma
loteria, sorteio

לירִגְיַ לירִגְמַ ; תאֶ ; לירִגְהַלְ   ] יה לירִגְהִ  ]

foi realizado (loteria) לרַגְֻי לרָגְמֻ ;  ] וה לרגוה )  ) לרַגְהֻ ]

loteria, sorteio הלָרָגְהַ נ

1. Foi apresentada
oferecido 
2. foi introduzido

[293  ' מע .ש.ג.נ ,  ] וה שגוה )  ) שׁגּהֻ
שׁגֵּנַתְהִ שׁיגִּהִ , םג : האר  }}

1. apresentação,
oferta 
2. introdução

השָׁגּהַ נ

para cumprir, realizar 89  ' מע .ם.ש.ג ,  ] יה םישִׁגְהִ  ]

foi cumprido,
realizado

[89  ' מע .ם.ש.ג ,  ] וה םשגוה )  ) םשַׁגְהֻ
םשֵּׁגַּתְנִ םג : האר  }}

realização, realização המָשָׁגְהַ נ

eco דהֵ ז

boatos, relatórios םידִהֵ

foi causado se
preocupar

91  ' מע .ג.א.ד ,  ] וה גאדוה )  ) גאַדְהֻ ]

para fazer com que se 91] {ראה גם:  ' מע .ג.א.ד ,  ] יה גיאִדְהִ 



preocupar גאַדָּ }

1. a cola, fazer com
que a vara 
2. para infectar

91  ' מע .ק.ב.ד ,  ] יה קיבִּדְהִ  ]

1. foi colado, preso
em 
2. estava infectado

[91  ' מע .ק.ב.ד ,  ] וה קבדוה )  ) קבַּדְהֻ
קבַּדְנִ קבַדָּ , םג : האר  }}

1. colagem 
2. infecção

הקָבָּדְהַ נ

1. reaproximação 
2. negociações

נ תורבדיה )  ) תוּרבְּדּהִ

para demonstrar,
exemplificam

93  ' מע .ם.ג.ד ,  ] יה םיגִּדְהִ  ]

a ênfase, o estresse 94] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.ד ,  ] יה שׁיגִּדְהִ 
שׁגַּדְהֻ }

foi demonstrado,
exemplificado

[93  ' מע .ם.ג.ד ,  ] וה םגדוה )  ) םגַּדְהֻ
םיגִּדְהִ םג : האר  }}

exemplificação,
demonstração

המָגָּדְהַ נ

incubação, incubação הרָגָּדְהַ נ

[94  ' מע .ש.ג.ד ,  ] וה שגדוה )  ) שׁגּדְהֻ



foi enfatizado,
acentuada

שׁיגִּדְהִ םג : האר  }}

ênfase, acentuação השָׁגּדְהַ נ

mútuo, recíproco ידִדָהֲ ת

Ajuda mutua תידִדָהֲ הרָזְעֶ 

mutuamente,
reciprocamente

תידִדָהֲ

reciprocidade,
mutualidade

תוּיּדִּדָהֲ נ

ecoar, reverberam 110  ' מע .ד.ה.ד.ה ,  ] יפ דהֵדְהִ  ]

para amedrontar,
susto

95] {ראה גם:  ' מע .ם.ה.ד ,  ] יה םיהִדְהִ 
םהַדְנִ }

Índia נ ודוה )  ) וּדּהֹ

aperto, fixação ז קודיה )  ) קוּדּהִ

o reforço das relações םיסִחָיְ - קוּדּהִ

apertado, presa קוּדהָ ת

1. foi demitido 
2. foi banido

294] {ראה  ' מע .ח.ד.נ ,  ] וה חדוה )  ) חדַּהֻ
חַידִּהִ םג : }

demissão החָדָּהַ נ



1. a reprimir 
2. à força, obrigar

98  ' מע .ק.ח.ד ,  ] יה קיחִדְהִ  ]

1. foi reprimido 
2. foi obrigada,
obrigada

[98  ' מע .ק.ח.ד ,  ] וה קחדוה )  ) קחַדְהֻ
קחַדְנִ קחַדָּ , םג : האר  }}

1. leigo 
2. comum, ignorante

טוֹידְהֶ ז

para enxaguar, lavar 96] {ראה גם:  ' מע .ח.ו.ד ,  ] יה חַידִּהִ 
חדַּהֻ }

pairar, dar off (como
um odor)

295] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.נ ,  ] יה ףידִּהִ 
ףדֵּנַתְהִ ףדַנָ , }

empurrando,
empurrando para
longe

הפָידִהֲ נ

empobrecimento, a
deterioração

תוּלדְּלְדַּהִ נ

1. a vazar, causar a
escorrer 
2. a vazar informações

101] {ראה גם:  ' מע .ף.ל.ד ,  ] יה ףילִדְהִ 
ףלַדָּ ףלַדְהֻ , }

à luz, inflamarem,
ardam

102] {ראה גם:  ' מע .ק.ל.ד ,  ] יה קילִדְהִ 
קלַדְהֻ קלַדְנִ , קלַדָּ , }

vazou [101  ' מע .ף.ל.ד ,  ] וה ףלדוה )  ) ףלַדְהֻ



ףילִדְהִ ףלַדָּ , םג : האר  }}

vazamento de
informações

הפָלָדְהַ נ

foi acesa, inflamou : םג האר  [ } קלַדְֻי קלָדְמֻ ;  ] וה קלַדְהֻ 
קילִדְהִ קלַדְנ , קלַדָּ , }

gravetos, ateando
fogo, acendendo

הקָלָדְהַ נ

murta הסָּדַהֲ נ סדַהֲ ז ,

Organização Sionista
Feminina

הסָּדַהֲ

para repelir, afastar 111] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.ה ,  ] עפ ףדַהָ 
ףדַהְנִ }

imprimir 104  ' מע .ס.פ.ד ,  ] יה סיפִּדְהִ  ]

foi impresso 104  ' מע .ס.פ.ד ,  ] וה ספדוה )  ) ספַּדְהֻ ]

impressão, digitação קפֵּדַּתְהִ האר :  ) קפֵּדּהִ הסָפָּדְהַ נ  )

para apertar, apertar 111  ' מע .ק.ד.ה ,  ] יפ קדיה )  ) קדֵּהִ ]

para apertar sua
correia

הרָוֹגחֲהַ תאֶ  קדֵּהַלְ 

foi preso, apertado [111  ' מע .ק.ד.ה ,  ] ופ קדוה )  ) קדַּהֻ
קדֵּהַתְהִ םג : האר  }}

1. clipe, fecho קדֶהֶ ז



2. gatilho

1. esplendor,
majestade, glória 
2. plantas cítricas

רדָהָ ז

frutas cítricas רדָהָ ירִפְּ 

gradação, progressão הגָרָדְהַ נ

gradualmente, por
etapas

הגָרָדְהַבְּ

gradual יתִגָרָדְהַ ת

gradualidade תוּיּתִגָרָדְהַ נ

a diminuir, deteriorar-
se

107] {ראה  ' מע .ר.ד.ר.ד ,  ] תה רדֵּרְדַּהִ 
רדֵּרְדִּ םג : }

deterioração, declínio תוּרדְּרְדַּהִ נ

1. instruir 
2. a liderar, orientar

107  ' מע .ך.ר.ד ,  ] יה ירִדְהִ  ]

1. foi instruído,
ensinou 
2. foi levado, guiado

[107  ' מע .ך.ר.ד ,  ] וה ךרדוה )  ) רַדְהֻ
רַדְנִ רַדָּ , םג : האר  }}

instrução, orientação הכָרָדְהַ נ

Encore! Mais uma vez! ןרָדְהַ



ele, ele אוּה

aquele אוּההַ

qualquer um, todos וּהשֶׁלְכָּ

algo וּהשֶּׁמַ

de alguma maneira וּהשֶׁכְיאֵ

foi abrandado 13] {ראה גם:  ' מע .ט.ט.א ,  ] וה טאַוּה 
טאֵהֵ }

em tanto como ..., na
medida em que ...

ליאִוֹה וְ -

foi acelerado,
acelerado

7] {ראה גם:  ' מע .ץ.ו.א ,  ] וה ץאַוּה 
ץֹיאִהֵ }

foi iluminada,
inundado de luz

8] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.א ,  ] וה ראַוּה 
ריאִהֵ }

foi trazida 40  ' מע .א.ו.ב ,  ] וה אבָוּה  ]

foi levado a
julgamento

איבִהֵ אבָּ , םג : האר   } םילִילִפְבִּ אבָוּה  }

1. a liderar, orientar 
2. aos transportes,
transporte

197  ' מע .ל.ב.י ,  ] יה ליבִוֹה  ]

estava confuso, , וֹבנָ םג : האר  [ } בַוּי בָוּמ ;  ] וה בַוּה 



envergonhado יבִהֵ }

1. foi levado, guiado 
2. foi transportado

197  ' מע .ל.ב.י ,  ] וה לבַוּה  ]

transporte, transporte הלָבָוֹה נ

Prontos para o
transporte.

הלָבָוֹהלְ ןכָוּמ  .

foi entendido 46  ' מע .ן.י.ב ,  ] וה ןבַוּה  ]

como é entendido,
certamente

ןבָוּמּכַּ

tida como certa ןנֵוֹבּתְהִ ןיבִהֵ , םג : האר   } וילָאֵמֵ ןבָוּמ  }

foi debulhado,
completamente
derrotados

: םג האר  [ } סבַוּי סבָוּמ ;  ] וה סבַוּה 
סיבִהֵ }

pensador líder תוֹעדֵ ז - הגֵוֹה הגֶוֹה ,

justo, decente ןגֵוֹה ת

foi protegido, vigiado , ןגֵהֵ םג : האר  [ } 83  ' מע .ן.נ.ג ,  ] וה ןגַוּה 
ןנֵוֹגּתְהִ }

glória, esplendor,
beleza

דוֹה ז

majestoso esplendor רדָהָוְ דוֹה 



Sua Majestade וֹתוּכלְמַ דוֹה 

Sua Excelência וֹתלָעֲמַ דוֹה 

1. que admitir,
confessar 
2. agradecer

[.198  ' מע ה.ד.י , .י.ד.י \   ] יה הדָוֹה 
הדָּוַתְהִ םג : האר  }}

graças a... תוֹדוֹה לְ -

para anunciar,
informar

199] {ראה גם:  ' מע .ע.ד.י ,  ] יה עַידִוֹה 
עַדֵּוַתְהִ עדַוֹנ , עַדֵּיִ , עדַיָ , }

anúncio, aviso העָדָוֹה נ

o presente, o tempo
presente

הוֶֹה ז

a constituir, make up,
ser

מע ה.ו.ה , .י.ו.ה \   ] יפ הוויה )  ) הוָּהִ
הוָּהַתְהִ םג : האר  .[ } 111'}

foi movido, mudou , זזָ םג : האר  [ } 122  ' מע .ז.ו.ז ,  ] וה זזַוּה 
זיזִהֵ }

para reduzir, preços
mais baixos

122  ' מע .ל.ו.ז ,  ] יה ליזִוֹה  ]

foi reduzida, feita mais
barato

122  ' מע .ל.ו.ז ,  ] וה לזַוּה  ]

redução de preço הלָזָוֹה נ



foi alimentado,
fornecida

, ןוֹזּנִ ןזָ , םג : האר  [ } ןזַוּי ןזָוּמ ;  ] וה ןזַוּה 
ןיזִהֵ }

foi iniciado, começou , לחָ םג : האר  [ } לחַוּי לחָוּמ ;  ] ופ לחַוּה 
ליחִהֵ }

foi sentida : םג האר  [ } שׁחַוּי שׁחָוּמ ;  ] וה שׁחַוּה 
שׁחָ }

foi acelerado,
acelerado

143] {ראה גם:  ' מע .ש.ו.ח ,  ] וה שׁחַוּה 
שׁיחִהֵ }

foi melhorada 184] {ראה גם:  ' מע .ב.ו.ט ,  ] וה בטַוּה 
ביטִהֵ }

foi revestido, gessada : םג האר  [ } חטַוּי חטָוּמ ;  ] וה חטַוּה 
חיַּטֻ חַיֵּטִ , חַיטִהֵ , }

1. foi jogado 
2. foi projetado 
3. foi delegada
autoridade

185] {ראה גם:  ' מע .ל.ו.ט ,  ] וה לטַוּה 
ליטִהֵ }

foi levado,
transportado por via
aérea

185] {ראה גם:  ' מע .ס.ו.ט ,  ] וה סטַוּה 
סיטִהֵ סטָ , }

cores locais, costume,
formas

ז יווה )  ) יוַהֲ

experiência, נ היווה )  ) היָוָהֲ



acontecendo

empírico ת יתייווה )  ) יתִיָוָהֲ

Foi comprovado,
demonstrou

: םג האר  [ } חכַוּי חכָוּמ ;  ] וה חכַוּה 
חַכֵּוַתְהִ חכַוֹנ , חַיכִוֹה , }

prova החָכָוֹה נ

para provar,
demonstrar

203] {ראה גם:  ' מע .ח.כ.י ,  ] יה חַיכִוֹה 
חַכֵּוַתְהִ חכַוֹנ , חכַוּה , }

foi preparado, criado , ןוֹכנָ םג : האר  [ } ןכַוּי ןכָוּמ ;  ] וה ןכַוּה 
ןנֵוֹכּתְהִ ןיכִהֵ , }

nascimento,
procriação

הדָלָוֹה נ

para dar à luz, criar 204] {ראה גם:  ' מע .ד.ל.י ,  ] יה דילִוֹה 
דלַוֹנ דלֵּיִ , דלַיָ , }

para conduzir, guiar,
conduta

112  ' מע .ך.ל.ה ,  ] יה ילִוֹה  ]

para enganar, iludir לֵּהַתְהִ לַהָ , םג : האר   } ללָוֹשׁ ילִוֹהלְ  }

pessoa indisciplinado ללֵוֹה ז

adequado, encaixe םלֵוֹה ת

humor רוֹמוּה ז

senso de humor רוֹמוּה - שׁוּח



foi convertido
(dinheiro, religião)

262] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.מ ,  ] וה רמַוּה 
רימִהֵ }

foi morto, condenado
à morte

262] {ראה גם:  ' מע .ת.ו.מ ,  ] וה תמַוּה 
תימִהֵ תמֵ , }

de capital, riqueza ןוֹה ז

capital de exploração רזֵוֹח ןוֹה 

fundo de capital ידִוֹסיְ ןוֹה 

grande riqueza קתֵעָ ןוֹה  תוֹפעָוֹתּ , - ןוֹה

engano, engano,
fraude

האָנָוֹה נ

Hungria היָרְגַנְוּה נ

1. foi transferida 
2. foi transferida para
agir

, ענָ םג : האר  [ } ענַוּי ענָוּמ ;  ] וה ענַוּה 
עַעֵוֹנתְהִ עַינִהֵ , }

1. foi içado 
2. estava pendurado,
jogou

, ףינִהֵ םג : האר  [ } ףנַוּי ףנָוּמ ;  ] וה ףנַוּה 
ףפֵוֹנתְהִ }

a acrescentar,
aumentar, aumentar

206] {ראה גם:  ' מע .ף.ס.י ,  ] יה ףיסִוֹה 
ףסֵּוַתְהִ ףסֵוֹתּהִ /  ףסַוֹנ , ףסֵּיִ , }

foi removido 341] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.ס ,  ] וה רסַוּה 
ריסִהֵ רסָ , }



foi incitado,
inflamado

341] {ראה גם:  ' מע .ת.ו.ס ,  ] וה תסַוּה 
תיסִהֵ }

convidar, convocar,
corrigir

מע 207] {ראה גם: .ד.ע.י ,  ] יה דיעִוֹה 
דעֵוַתְהִ דעֵיִ , דעַוֹנ , }

para ser útil, eficiente 208] {ראה גם:  ' מע .ל.ע.י ,  ] יה ליעִוֹה 
לעֵיַתְנִ לעֵיַתְהִ , לעֵיִ , }

1. foi voado 
2. foi rapidamente
expulso

, ףעָ םג : האר  [ } ףעַוּי ףעָוּמ ;  ] וה ףעַוּה 
ףפֵוֹעתְהִ ףיעִהֵ , }

aparecer 209  ' מע .ע.פ.י ,  ] יה עַיפִוֹה  ]

1. Aparência 
2. desempenho

העָפָוֹה נ

foi distribuído 408] {ראה גם:  ' מע .ץ.ו.פ ,  ] וה ץפַוּה 
ץיפִהֵ }

foi produzido, feita 408] {ראה גם:  ' מע .ק.ו.פ ,  ] וה קפַוּה 
קיפִהֵ }

foi transgredido,
violado

408] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.פ ,  ] וה רפַוּה 
ררֵוֹפּתְהִ ררַוֹפּ , ררֵוֹפּ , רפֵהֵ , }

1. foi retirado,
removido 
2. foi gasto (dinheiro)

210] {ראה גם:  ' מע .א.צ.י ,  ] וה אצָוּה 
אצָֻּי אצֵּיִ , איצִוֹה , אצָיָ , }



1. tirando 
2. custas, despesas

האָצָוֹה נ

publicação, editora םירִפָסְ - תאַצָוֹה רוֹאלְ , האָצָוֹה 

execução גרֵוֹהלְ האָצָוֹה 

implementação לעַפֹּלַ האָצָוֹה 

1. para tirar, remover 
2. gastar 
3. de publicar,
imprimir

210] {ראה גם:  ' מע .א.צ.י ,  ] יה איצִוֹה 
אצָֻּי אצֵּיִ , אצָוּה , אצָיָ , }

foi sombra 458] {ל2- ראה  ' מע .ל.ל.צ ,  ] וה לצַוּה 
לצֵהֵ םג : }

1. foi inundada 
2. foi despejado,
inundado

452] {ראה גם:  ' מע .ף.ו.צ ,  ] וה ףצַוּה 
ףיצִהֵ ףצָ , }

formação, criação נ תורצויה )  ) תוּרצְוָּהִ

para honrar, apreciar 214] {ראה גם:  ' מע .ר.ק.י ,  ] יה ריקִוֹה 
רקֵּיַתְהִ רקֵּיִ , }

foi feito mais fácil,
menos oneroso

487] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ק ,  ] וה לקַוּה 
לקֵהֵ }

foi estabelecido 379] {ראה גם:  ' מע .ם.ו.ק ,  ] וה םקַוּה 
םיֵּקַתְהִ םיקִהֵ , םיַּקֻ , םיֵּקִ , םקָ , }

הרָקָוֹה ת



apreciação, estima

Hooray! ארָוּה !

1. ensino, instrução 
2. ordem, comando 
3. significado,
importância

האָרָוֹה נ

ordem de emergência העָשָׁ - תאַרָוֹה

foi reduzido, reduzida , דירִוֹה םג : האר  [ } דרַוּי דרָוּמ ;  ] וה דרַוּה 
דרַיָ }

redução, redução הדָרָוֹה נ

1. instruir, ensinar 
2. para mostrar,
demonstrar 
3. a ordem, comando

216  ' מע .ה.ר.י , .י.ר.י \   ] יה הרָוֹה  ]

pai (pai) םירִוֹה  ' ר  ) הרֶוֹה ז )

pai (mãe) תוֹרוֹה  ' ר  ) הרָוֹה נ )

hora (dança
israelense)

הרָוֹה נ

paternidade תוּרוֹה נ

para diminuir, reduzir 215] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.י ,  ] יה דירִוֹה 
דרַיָ דרַוּה , }



para ser verde, faça
verde

216  ' מע .ק.ר.י ,  ] יה קירִוֹה  ]

legar 217] {ראה גם:  ' מע .ש.ר.י ,  ] יה שׁירִוֹה 
שׁרַיָ }

foi elevada, elevado 515] {ראה גם:  ' מע .ם.ו.ר ,  ] וה םרַוּה 
םמֵוֹרתְהִ םמֵוֹר , םירִהֵ , }

foi agravada,
deteriorou-se

ערַהֵ םג : האר  [ } ערַוּי ערָוּמ ;  ] וה ערַוּה  }

foi esvaziado : םג האר  [ } קרַוּי קרָוּמ ;  ] וה קרַוּה 
קירִהֵ }

legado, deixando um
legado

השָׁרָוֹה נ

1. foi devolvido,
restaurado 
2. foi respondida

553] {ראה גם:  ' מע .ב.ו.ש ,  ] וה בשַׁוּה 
בישִׁהֵ בשָׁ , }

1. estava sentado 
2. foi liquidada,
finalizado

: םג האר  [ } בשַׁוּי בשָׁוּמ ;  ] וה בשַׁוּה 
בשֵּׁיַתְהִ בשַֻּׁי , בשֵּׁיִ , בשַׁיָ , בישִׁוֹה , }

foi lançada 554] {ראה גם:  ' מע .ט.ו.ש ,  ] וה טשַׁוּה 
טישִׁהֵ טטֵוֹשׁ , טשָׁ , }

1. definir, lugar,
assento 

217] {ראה גם:  ' מע .ב.ש.י ,  ] יה בישִׁוֹה 
בשֵּׁיַתְהִ בשַֻּׁי , בשֵּׁיִ , בשַׁיָ , בשַׁוּה , }



2. para preencher,
resolver

para chegar, estender
a mão

טישִׁוֹהלְ  ] יה טישִׁוֹה 
טישִׁוֹי טישִׁוֹמ ; תאֶ ; ]

para salvar,
salvamento, entregar

219  ' מע .ע.ש.י ,  ] יה עַישִׁוֹה  ]

foi colocado,
configurar

562] {ראה גם:  ' מע .ם.י.ש ,  ] וה םשַׂוּה 
םשָׂ }

foi cantado , רשָׁ םג : האר  [ } רשַׁוּי רשָׁוּמ ;  ] וה רשַׁוּה 
ררֵוֹשׁ }

1. foi permitido,
permitiu 
2. foi libertado,
unharnessed

220] {ראה גם:  ' מע .ר.ת.י ,  ] יה ריתִוֹה 
רתַוֹנ }

identificar-se com ... [.120  ' מע ה.ה.ז , .י.ה.ז \   ] תה ההָדַּזְהִ 
ההָזֹ ההָזִ , םג : האר  }}

identificação, a
solidariedade

תוּהדַּזְהִ נ

para emparelhar,
copular, junte-se com

[122  ' מע .ג.ו.ז ,  ] תה גוודזה )  ) גוֵדַּזְהִ
גוֵּדַּזְנִ גוֵּזִ , םג : האר  }}

cópula, o
emparelhamento

נ תוגוודזה )  ) תוּגוְדַּזְהִ



rastejar, rastejar 123] {ראה גם:  ' מע .ל.ח.ז ,  ] תה לחֵדַּזְהִ 
לחַזָ }

1. armar-se 
2. a ter relações
sexuais com ...

[124  ' מע .ן.י.ז ,  ] תה ןיידזה )  ) ןיֵּדּזְהִ
ןיֵּזִ םג : האר  }}

1. armamento 
2. fazendo sexo

נ תוניידזה )  ) תוּניְּדּזְהִ

para estar pronto
para, acontecerá a ser
...

127] {ראה גם:  ' מע .ן.מ.ז ,  ] תה ןמֵּדּזְהִ 
ןמֵּדַּזְנִ ןמַזְהֻ , ןימִזְהִ , ןמַּזֻ , ןמֵּזִ , }

oportunidade,
oportunidade

תוּנמְּדּזְהִ נ

aleatório, ocasional יתִוּנמְּדּזְהִ ת

a trilha depois, trazer
até a traseira

בנֵּדַּזְיִ בנֵּדַּזְמִ  בנֵּדַּזְהִלְ ;  ] תה בנֵדַּזְהִ  ]

para ser chocado,
abalado

129] {ראה  ' מע .ע.ז.ע.ז ,  ] תה עַזֵעְדַּזְהִ 
עזַעְזֻ עזַעְזִ , עַזֵעְזִ /  םג : }

a envelhecer [131  ' מע .ן.ק.ז ,  ] תה ןקֵּדּזְנִ  ןקֵּדּזְהִ / 
ןיקִזְהִ םג : האר  }}

envelhecimento,
tornando-se velho

תוּנקְּדּזְהִ נ



levantar, endireitar-se 131] {ראה גם:  ' מע .ף.ק.ז ,  ] תה ףקֵּדּזְהִ 
ףקַזָ }

ereta תוּפקְּדּזְהִ נ

1. a estar na
necessidade de ... 
2. para purificar,
refinar

132] {ל1-  ' מע .ק.ק.ז ,  ] תה קקֵּדּזְהִ 
קקַזְנִ םג : האר  }

1. estar em
necessidade de ... 
2. purificação

תוּקקְּדּזְהִ נ

para estar com pressa,
estar vivo

133] {ראה גם:  ' מע .ז.ר.ז ,  ] תה זרֵדָּזְהִ 
זרֵדָּזְנִ זרַזֹ , זרֵזֵ , }

1. estar com pressa 
2. entusiasmo,
briskness

תוּזרְדַּזְהִ נ

para avisar, alerta 121  ' מע .ר.ה.ז ,  ] יה ריהִזְהִ  ]

foi avisado, alertou [121  ' מע .ר.ה.ז ,  ] וה רהזוה )  ) רהַזְהֻ
רהַזְנִ םג : האר  }}

aviso, cuidado הרָהָזְהַ נ

1. fantasia, do dia-a
sonhar 
2. delírio, alucinação

היָזָהֲ נ



para mover algo , זזָ םג : האר  [ } 122  ' מע .ז.ו.ז ,  ] יה זיזִהֵ 
זזַוּה }

1. a molhado,
umedeça 
2. baratear, mais
baixos no preço

122] {ל1- ראה  ' מע .ל.י.ז ,  ] יה ליזִּהִ 
לזַנָ םג : }

1. para alimentar,
nutrir 
2. fornecer, sustentar

, ןזָ םג : האר  [ } 123  ' מע .ן.ו.ז ,  ] יה ןיזִהֵ 
ןזַוּה ןוֹזּנִ , }

a suar, suar 201  ' מע .ע.ז.י ,  ] יה עַיזִּהִ  ]

a danos, trazer
prejuízos para ...

301] {ראה גם:  ' מע .ק.ז.נ ,  ] יה קיזִּהִ 
קוֹזּנִ קזַּנִ /  }

para lembrar, menção,
consulte

125  ' מע .ר.כ.ז ,  ] יה ריכִּזְהִ  ]

foi lembrado,
mencionado, a que se
refere

[125  ' מע .ר.כ.ז ,  ] וה רכזוה )  ) רכַּזְהֻ
רכַּזְנִ רכַזָ , םג : האר  }}

1. lembrando,
memorando 
2. memorial oração

הרָכָּזְהַ נ

convidar 127  ' מע .ן.מ.ז ,  ] יה ןימִזְהִ  ]

[127  ' מע .ן.מ.ז ,  ] וה ןמזוה )  ) ןמַזְהֻ



foi convidado ןמֵּדַּזְנִ ןמֵּדַּזְהִ /  ןמַּזֻ , ןמֵּזִ , םג : האר  }}

1. convite 
2. reserva, reserva

הנָמָזְהַ נ

alimentando,
nutrindo

הנָזָהֲ נ

foi abandonada,
negligenciada

128  ' מע .ח.נ.ז ,  ] וה חנזוה )  ) חנַזְהֻ ]

abandono,
negligência

החָנָזְהַ נ

a abandonar,
negligência

128  ' מע .ח.נ.ז ,  ] יה חַינִזְהִ  ]

transpiração, suor העָזָּהַ נ

para chamar a, pedir
ajuda

130  ' מע .ק.ע.ז ,  ] יה קיעִזְהִ  ]

foi alertado,
convocados

האר [ } קעַזְֻי קעָזְמֻ ;  ] וה קעזוה )  ) קעַזְהֻ
קעַזָ םג : }

alerta, chamando a הקָעָזְהַ נ

sistema de alarme הקָעָזְהַ - תכֶרֶעֲמַ

1. para fazer velho 
2. envelhecer

131] {ראה גם:  ' מע .ן.ק.ז ,  ] יה ןיקִזְהִ 
ןקֵּדַּזְהִ ןקֵּדַּזְנִ /  }



1. para causar a fluir 
2. infundir (dinheiro,
fluidos)

133  ' מע .ם.ר.ז ,  ] יה םירִזְהִ  ]

1. foi feita fluir 
2. foi infundido

האר [ } םרַזְֻי םרָזְמֻ ;  ] וה םרזוה )  ) םרַזְהֻ
םרַזָ םג : }

1. fluindo 
Perfusão 2.

המָרָזְהַ נ

injectar 134  ' מע .ק.ר.ז ,  ] יה קירִזְהִ  ]

foi injetada, infundido[134  ' מע .ק.ר.ז ,  ] וה קרזוה )  ) קרַזְהֻ
קרַזְנִ קרַזָ , םג : האר  }}

injecção, infusão הקָרָזְהַ נ

escondendo,
escondendo

האָבָּחְהַ נ

para esconder,
esconda

135  ' מע .א.ב.ח ,  ] יה איבִּחְהֶ  ]

penetrar, infiltrar 170  ' מע .ד.ר.ח ,  ] יה רידִּחְהֶ  ]

foi penetrado,
infiltrada

[170  ' מע .ד.ר.ח ,  ] וה רדחוה )  ) רדַּחְהֻ
רדַחָ םג : האר  }}

penetração,
infiltrando

הרָדָּחְהַ נ



1. para fazer, tornar-se
pálida 
2. para branquear

142] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.ח ,  ] יה ריוִחְהֶ 
רוֵּחַתְהִ }

para agarrar, segurar
firme

144  ' מע .ק.ז.ח ,  ] יה קיזִחְהֶ  ]

de suportar, "pendurar
lá"

, קזֵּחִ קזַחְהֻ , םג : האר   } דמָעֲמַ קיזִחֱהֶ 
קזֵּחַתְהִ קזַּחֻ , }

para dar para trás,
retorno

144] {ראה גם:  ' מע .ר.ז.ח ,  ] יה ריזִחְהֶ 
רזֵּחִ רזַחָ , רזַחְהֻ , }

foi realizada, retido 144] {ראה גם:  ' מע .ק.ז.ח ,  ] וה קזַחְהֻ 
קזֵּחַתְהִ קזַּחֻ , קזֵּחִ , קיזִחְהֶ , }

1. agarrar, segurar 
2. manutenção

הקָזָחְהַ נ

1. manutenção do
veículo 
2. subsídio de carro

בכֶרֶ - תקַזָחְהַ

foi devolvido, uma vez
de volta

האר [ } רזַחְֻי רזָחְמֻ ;  ] וה רזחוה )  ) רזַחְהֻ
רזֵּחִ רזַחָ , ריזִחְהֶ , םג : }

reembolso, reembolso רזֵחְהֶ ז

pagamento de dívidas תוֹבוֹח - רזֵחְהֶ

1. fazendo com que האָטָחְהַ נ



alguém pecar 
2. errando o alvo

1. para causar a pecar 
2. a errar o alvo

145] {ראה  ' מע .א.ט.ח ,  ] יה איטִחְהֶ 
אטָחָ םג : }

para ressuscitar,
reviver, restaurar

[.147  ' מע ה.י.ח , .י.י.ח \   ] יה היָחֱהֶ 
היָחָ םג : האר  }}

ressuscitação,
restauração

האָיָחְהַ נ

instar, apressar algo
ou alguém

143] {ראה גם:  ' מע .ש.ו.ח ,  ] יה שׁיחִהֵ 
שׁחַוּה }

1. ensinar sabedoria 
2. para lidar com
sabedoria

149] {ראה  ' מע .ם.כ.ח ,  ] יה םיכִּחְהֶ 
םכֵּחַתְהִ םכַחָ , םג : }

começando a partir
de, com início de ...

מִ לחֵהָ בְּ ,-  -...

Foi decidido,
determinado

[151  ' מע .ט.ל.ח ,  ] וה טלחוה )  ) טלַחְהֻ
טילִחְהֶ םג : האר  }}

decisão,
determinação,
resolução

הטָלָחְהַ נ

decisivo, resoluto יטִלֵחְהֶ ת



decisiveness תוּיּטִלֵחְהֶ נ

1. a enferrujar 
2. provocar a
ferrugem

150  ' מע .ד.ל.ח ,  ] יה דילִחְהֶ  ]

para decidir,
determinar

151] {ראה  ' מע .ט.ל.ח ,  ] יה טילִחְהֶ 
טלַחְהֻ םג : }

para se recuperar,
convalesce, recuperar

153  ' מע .ם.ל.ח ,  ] יה םילִחְהֶ  ]

a troca, mudança,
substituto

153  ' מע .ף.ל.ח ,  ] יה ףילִחְהֶ  ]

para ir de mal a pior , ףלַחְהֻ םג : האר   } רוֹמחֲבַּ הרָפָּ  ףילִחְהַלְ 
ףלֵּחַתְהִ ףלַחָ , }

1. deslize,
deslizamento 
2. para suavizar

155  ' מע .ק.ל.ח ,  ] יה קילִחֱהֶ  ]

para lisonjear, woo , קלַחְנֶ קלַחָ , םג : האר   } ןוֹשׁלָ קילִחֱהֶ 
קלֵּחַתְהִ קלַּחֻ , קלֵּחִ , }

para enfraquecer
(alguém, alguma
coisa)

155] {ראה  ' מע .ש.ל.ח ,  ] יה שׁילִחְהֶ 
שׁלַחְנֶ םג : }

recuperação,
recuperação

המָלָחְהַ נ



foi alterado,
substituido

[153  ' מע .ף.ל.ח ,  ] וה ףלחוה )  ) ףלַחְהֻ
ףלֵּחַתְהִ ףלַחָ , ףילִחְהֶ , םג : האר  }}

câmbio, a substituição הפָלָחְהַ נ

1. deslizante,
deslizando 
2. suavização

הקָלָחְהַ נ

enfraquecimento,
enfraquecimento

השָׁלָחְהַ נ

1. a azedar, certifique-
azedo 
2. perder, perder a
chance

157  ' מע .ץ.מ.ח ,  ] יה ץימִחְהֶ  ]

de perder uma
oportunidade

: םג האר   } תוּנמְּדַּזְהִהַ תאֶ  ץימִחְהַלְ 
ץמַחְהֻ }

1. para tornar mais
estrita 
2. a agravar, exacerbar

158] {ראה  ' מע .ר.מ.ח ,  ] יה רימִחֱהֶ 
רמַחְהֻ םג : }

1. foi azedou 
2. foi perdido, perdido
(oportunidade)

[ ץמַחְֻי ץמָחְמֻ ;  ] וה ץמחוה )  ) ץמַחְהֻ
ץימִחְהֶ םג : האר  }}

1. azedar, decapagem הצָמָחְהַ נ



2. faltando uma
chance

silo הצָמָחְהַ - לדַּגְמִ

1. tornou-se mais
grave 
2. se agravou,
agravada

[158  ' מע .ר.מ.ח ,  ] וה רמחוה )  ) רמַחְהֻ
רימִחְהֶ םג : האר  }}

1. agravamento 
2. agravamento,
exacerbação

הרָמָחְהַ נ

1. para o
acampamento 
2. para estacionar um
carro

[.159  ' מע ה.נ.ח , .י.נ.ח \   ] יה הנָחֱהֶ 
הנָחָ םג : האר  }}

para lisonjear, fulvo 161] {ראה גם:  ' מע .ף.נ.ח ,  ] יה ףינִחְהֶ 
ףנֵּחַתְהִ }

para subtrair 164] {ראה  ' מע .ר.ס.ח ,  ] יה ריסִחְהֶ 
רסֵּחִ רסַחָ , םג : }

foi destruído,
arruinado

ברַחֳיָ ברָחֳמָ ;  ] וה ברחוה )  ) ברַחֳהָ ]

destruir, ruína בירִחְהַלְ  ] יה בירִחְהֶ 
, ברַחָ םג : האר  [ } בירִחְיַ בירִחְמַ ; תאֶ ;

ברַחְנֶ }



para amedrontar,
intimidar

170] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.ח ,  ] יה דירִחְהֶ 
דרַחְנֶ דרַחָ , }

1. boicote 
2. confiscar 
3. excomungar,
ostracize

173] {ראה  ' מע .ם.ר.ח ,  ] יה םירִחְהֶ 
םרַחְהֻ םג : }

para piorar, exacerbar,
agravar

173  ' מע .ף.ר.ח ,  ] יה ףירִחְהֶ  ]

1. ensurdecer 
2. se manter em
silêncio

174] {ראה  ' מע .ש.ר.ח ,  ] יה שׁירִחֱהֶ 
שׁרֵחָתְהִ םג : }

1. foi boicotada 
2. foi confiscado 
3. foi excomungado

[173  ' מע .ם.ר.ח ,  ] וה םרחוה )  ) םרַחֳהָ
םירִחֱהֶ םג : האר  }}

1. boicote 
2. confisco 
3. excomunhão

המָרָחְהַ נ

agravamento,
exacerbação

הפָרָחְהַ נ

1. considerar 
2. ao respeito, estima

175] {ראה  ' מע .ב.ש.ח ,  ] יה בישִׁחְהֶ 
בשֵּׁחַתְהִ בשַּׁחֻ , בשֵּׁחִ , בשַׁחְנֶ , בשַׁחָ , םג : }



para lançar suspeita
sobre ...

176] {ראה  ' מע .ד.ש.ח ,  ] יה דישִׁחְהֶ 
דשַׁחְנֶ דשַׁחָ , םג : }

1. a escurecer 
2. para escurecer

176  ' מע .ך.ש.ח ,  ] יה ישִׁחְהֶ  ]

1. a tornar-se escuro 
2. se obscureceu

[ שַׁחְֻי שָׁחְמֻ ;  ] וה ךשחוה )  ) שַׁחְהֻ
שַׁחָ םג : האר  }}

1. ter sinal de alguém
(cheque, documento) 
2. para se inscrever 
3. selo (como um
documento)

180] {ראה  ' מע .ם.ת.ח ,  ] יה םיתִּחְהֶ 
םתַּחְנֶ םתַחָ , םג : }

1. coleta de
assinaturas 
2. inscrever-se 
3. stamping

המָתָּחְהַ נ

1. melhoria, melhoria 
2. bônus, benefício

הבָטָהֲ נ

1. para mergulho,
mergulhe 
2. batizar

182  ' מע .ל.ב.ט ,  ] יה ליבִּטְהִ  ]

1. foi mergulhado, [182  ' מע .ל.ב.ט ,  ] וה לבטוה )  ) לבַּטְהֻ
לבַּטְנ לבַטָ , םג : האר  }}



imergido 
2. foi batizado

1. a moeda, hortelã 
2. para imprimir

183  ' מע .ע.ב.ט ,  ] יה עַיבִּטְהִ  ]

para tornar a marca
no ...

לעַ וֹמתָוֹח  תאֶ  עַיבִּטְהִ   ...

1. foi cunhado,
cunhada 
2. ficou impressa

[183  ' מע .ע.ב.ט ,  ] וה עבטוה )  ) עבַּטְהֻ
עבַּטְנִ עבַטָ , םג : האר  }}

a afundar, se afogar 183  ' מע .ע.ב.ט ,  ] יה עַיבִּטְהִ  ]

foi afundado, afogado [183  ' מע .ע.ב.ט ,  ] וה עבטוה )  ) עבַּטְהֻ
עבַטָ םג : האר  }}

1. imersão, imersão 
2. batizando

הלָבָּטְהַ נ

1. cunhagem,
cunhagem 
2. stamping,
imprinting 
3. naufrágio,
afogamento

העָבָּטְהַ נ

1. para fazer puro,
purificado 

[ רהֵטַּיִ רהֵטַּמִ ; רהֵטַּהִלְ ;  ] תה רהֵטַּהִ 
רהַטֹ רהֵטִ , םג : האר  }}



2. exonerar

1. a fazer o bem 
2. para melhorar

184] {ראה גם:  ' מע .ב.ו.ט ,  ] יה ביטִהֵ 
בטַוּה }

1. gesso 
2. a camuflagem,
cover-up

186] {ראה גם:  ' מע .ח.י.ט ,  ] יה חַיטִהֵ 
חיַּטֻּ חַיֵּטִ , חטַוּה , }

1. inclinação,
parcialidade 
2. desvio

היָטָּהַ נ

viés judicial טפּשְׁמִ תיַטָּהַ 

para lançar, atirar,
projetar

185] {ראה גם:  ' מע .ל.ו.ט ,  ] יה ליטִהֵ 
לטַוּה }

delegar, confiar,
atribuir

185] {ראה גם:  ' מע .ל.ו.ט ,  ] יה ליטִּהִ 
לטַּהֻ }

para voar, o
transporte por avião

185] {ראה גם:  ' מע .ס.ו.ט ,  ] יה סיטִהֵ 
סטַוּה סטָ , }

1. a escorrer 
2. a pregar, moralizar

305  ' מע .ף.ט.נ ,  ] יה ףיטִּהִ  ]

foi atribuído,
sobrecarregados com

[185  ' מע .ל.ו.ט ,  ] וה לטוה )  ) לטַּהֻ
ליטִּהִ םג : האר  }}



1. projeção 
2. taxa, imposto

ז לטיה )  ) לטֵּהֶ

1. fundição, jogando 
2. projectando 
3. imposição, imposto

הלָטָּהַ נ

imposição de
impostos

םיסִּמִ - תלַטָּהַ

atribuição de uma
tarefa

דיקִפְתַּ - תלַטָּהַ

aplicação de sanções תוֹיצְקְנְסַ - תלַטָּהַ

para arremessar sobre,
causar a vaguear

מע .ל.ט.ל.ט ,  ] תנ לטֵלְטַּנִ  תה /  לטֵלְטַּהִ 
לטַלְטֻ לטֵלְטִ , םג : האר  [ } 187'}

para remendar 187  ' מע .א.ל.ט ,  ] יה אילִטְהִ  ]

para esconder,
esconda

189  ' מע .ן.מ.ט ,  ] יה ןימִטְהִ  ]

foi escondido, oculto ןמַטְֻי ןמָטְמֻ ;  ] וה ןמטוה )  ) ןמַטְהֻ ]

esconder, ocultação הנָמָטְהַ נ

vôo, transporte aéreo הסָטָהֲ נ

para enganar, iludir 190  ' מע .ה.ע.ט , .י.ע.ט \   ] יה העָטְהִ  ]

foi enganar, enganou מע ה.ע.ט , .י.ע.ט \  וה ] העטוה )  ) העָטְהֻ



העָטָ םג }:{  האר  [. 190'

1. para oferecer um
sabor 
2. para adicionar
sabor 
3. enfatizar, acentuam

190  ' מע .ם.ע.ט ,  ] יה םיעִטְהִ  ]

1. foi oferecido um
sabor 
2. sabor foi
adicionada 
3. foi enfatizado,
acentuada

[190  ' מע .ם.ע.ט ,  ] וה םעטוה )  ) םעַטְהֻ
םעַטָ םג : האר  }}

ênfase, stress,
acentuação

המָעָטְהַ נ

1. gotejamento 
2. pregação

הפָטָּהַ נ

moralizante רסָוּמ - תפַטָּהַ

estava incomodado,
incomodado

[193  ' מע .ד.ר.ט ,  ] וה דרטוה )  ) דרַטְהֻ
דירִטְהִ םג : האר  }}

incomodando, assédioהדָרָטְהַ נ

se incomodar,
molestar

193] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.ט ,  ] יה דירִטְהִ 
דרִטְהֻ }



a problemas, fardo 193] {ראה  ' מע .ח.ר.ט ,  ] יה חַירִטְהִ 
חרַטָ םג : }

1. a tornar-se turva 
2. para estar suja, suja

[195  ' מע .ש.ט.ש.ט ,  ] תה שׁטֵשְׁטַּהִ 
שׁטַשְׁטֻ שׁטֵשְׁטִ , םג : האר  }}

ela איהִ

que um (fem.) איהִהַ

ninguém (fem.) יהִשֶׁלכָּ

o que, o que quer ...
(fem.)

יהִשֶׁוֹזיאֵ

alguém, qualquer um
(fem.)

יהִשֶּׁמִ

higiene תוּהגּ םג :  ) נ הנייגיה )  ) הנָיֶגְיהִ )

higiênico יתִוּהגֵּ םג :  ) ת ינייגיה )  ) ינִיֶגְיהִ )

ser, existem 112  ' מע .ה.י.ה , .י.י.ה \   ] עפ היָהָ  ]

Era uma vez... היָהָ היֹהָ 

O que será será. היֶהְיִּשֶּׁ המַ  היֶהְיִ  .

Nada desse genero! ארָבְנִ אֹלוְ  היָהָ  אֹל  .

1. templo, palácio 
2. Centro de ...

לכָיהֵ ז



Centro esportivo טרְוֹפּסְ - לכַיהֵ

Centro Cultural תוּבּרְתַּ - לכַיהֵ

Onde? ןכָיהֵ ?

hino ןוֹנמְהִ ז

1. amamentar,
enfermeira 
2. para alimentar

206] {ראה גם:  ' מע .ק.נ.י ,  ] יה קינִיהֵ 
קנַיָ }

Mesmo? É possível? ןכֵתָּיִהֲ ?

para causar dor,
angústia

221] {ראה גם:  ' מע .ב.א.כ ,  ] יה ביאִכְהִ 
באַכָּ }

tornou-se mais
pesado, mais grave

דבַּכְֻי דבָּכְמֻ ;  ] וה דבכוה )  ) דבַּכְהֻ ]

oneração, exacerbação
agravamento

הדָבָּכְהַ נ

1. para fazer mais
pesado 
2. a agravar, exacerbar

221  ' מע .ד.ב.כ ,  ] יה דיבִּכְהִ  ]

para bater, bater 307  ' מע .ה.כ.נ , .י.כ.נ \   ] יה הכָּהִ  ]

foi atingido, מע .ה.כ.נ , .י.כ.נ \   ] וה הכוה )  ) הכָּהֻ
307']



espancado

1. orientação, tendo 
2. regulação,
orientação

נ הנווכה )  ) הנָוָכְהַ

para fazer / corante
azul

227  ' מע .ל.ח.כ ,  ] יה ליחִכְהִ  ]

negar, contradizer,
repudiar

227  ' מע .ש.ח.כ ,  ] יה שׁיחִכְהִ  ]

foi negado,
contrariada, repudiou

[ שׁחַכְֻי שׁחָכְמֻ ;  ] וה שחכוה )  ) שׁחַכְהֻ
שׁחֵכַּתְהִ םג : האר  }}

negação, repúdio השָׁחָכְהַ נ

o mais יכִהֲ

de longe o mais יכִהֲ - יכִהֲ

para conter, incluir 224  ' מע .ל.ו.כ ,  ] יה ליכִהֵ  ]

para se preparar, fazer
pronto

225] {ראה גם:  ' מע .ן.ו.כ ,  ] יה ןיכִהֵ 
ןנֵוֹכּתְהִ ןכַוּה , ןוֹכנָ , }

1. familiarizar-se,
familiarizado com 
2. introduzir 
3. a perceber, estar

307] {ראה גם:  ' מע .ר.כ.נ ,  ] יה ריכִּהִ 
רכַּנִ רכַּהֻ , }



convencido de

1. bater, greve, batida 
2. morder (cobra)

האר [ } שׁיכִּיַ שׁיכִּמַ ; שׁיכִּהַלְ ;  ] יה שׁיכִּהִ 
שׁכַּהֻ םג : }

1. para incluir 
2. generalizar

מע 230] {ראה גם: .ל.ל.כ ,  ] יה לילִכְהִ 
ללַכְנ ללַכָּ , }

regra, a generalização הלָלָכְהַ נ

para estar pronto, em
estado de alerta

ןכֵהָ

Esteja em alerta! ןוֹכּהִ !

preparação הנָכָהֲ נ

1. inserir, inaugurar 
2. lucrar

232] {ראה גם:  ' מע .ס.נ.כ ,  ] יה סינִכְהִ 
סנַכְהֻ }

para subjugar, derrota 232] {ראה גם:  ' מע .ע.נ.כ ,  ] יה עַינִכְהִ 
ענַכְהֻ ענַכְנִ , }

foi inserido,
inaugurou

, סנֵּכִּ םג : האר  [ } סנַכְֻי סנָכְמֻ ;  ] וה סנַכְהֻ 
סנֵּכַּתְהִ סנַכְנ , סנַכֻּ , }

1. inserção 
2. trazendo, renda

הסָנָכְהַ נ

hospitalidade םיחִרְוֹא - תסַנָכְהַ

תוֹסנָכְהַוְ תוֹאצָוֹה 



despesas e receitas

imposto de renda הסָנָכְהַ - סמַ

foi subjugado,
derrotado

האר [ } ענַכְֻי ענָכְמֻ ;  ] וה ענכוה )  ) ענַכְהֻ
עַינִכְהִ ענַכְנִ , םג : }

rendição העָנָכְהַ נ

para fazer com raiva,
enfurecer

234] {ראה גם:  ' מע .ס.ע.כ ,  ] יה סיעִכְהִ 
סעַכָּ }

1. dobrar 
2. multiplicar 
3. a dobrar

235  ' מע .ל.פ.כ ,  ] יה ליפִּכְהִ  ]

1. foi duplicada 
2. foi multiplicado 
3. foi dobrado

[235  ' מע .ל.פ.כ ,  ] וה לפכוה )  ) לפַּכְהֻ
לפַּכְנִ לפַכָּ , םג : האר  }}

1. duplicação 
2. multiplicação

הלָפָּכְהַ נ

1. foi aprendido,
tornou-se conhecido 
2. foi reconhecido

'307] {ראה מע .ר.כ.נ ,  ] וה רכוה )  ) רכַּהֻ
רכַּנִ ריכִּהִ , םג : }

1. se familiarizar com 
2. reconhecimento 
3. consciência

הרָכָּהַ נ



sub-consciência הרָכָּהַ - תתַּ

pessoa razoável הרָכָּהַ - לעַבַּ

inconsciente הרָכָּהַ - רסַּחֻמְ

conhecimento נ תורכיה )  ) תוּרכֵּהֶ

foi declarado,
anunciou

[237  ' מע .ז.ר.כ ,  ] וה זרכוה )  ) זרַכְהֻ
זירִכְהִ םג : האר  }}

declaração, o anúncio הזָרָכְהַ נ

1. foi obrigado,
obrigado 
2. Foi decidido,
resolvido

[237  ' מע .ח.ר.כ ,  ] וה חרכוה )  ) חרַכְהֻ
חַירִכְהִ םג : האר  }}

necessidade,
compulsão

חַרֵכְהֶ ז

necessariamente (não
necessariamente)

חַרֵכְהֶבְּ אֹל   ) חַרֵכְהֶבְּ )

a declarar, anunciar 237] {ראה גם:  ' מע .ז.ר.כ ,  ] יה זירִכְהִ 
זרַכְהֻ }

1. a força, coagir 
2. decidir, resolver

237] {ראה גם:  ' מע .ח.ר.כ ,  ] יה חַירִכְהִ 
חרַכְהֻ }

necessário, יחִרֵכְהֶ ת



indispensável

para subjugar, derrota,
causar a render-se

239  ' מע .ע.ר.כ ,  ] יה עַירִכְהִ  ]

foi subjugado,
derrotado, causou a
render-se

[239  ' מע .ע.ר.כ ,  ] וה ערכוה )  ) ערַכְהֻ
ערַכָּ םג : האר  }}

1. Decisão, inclinando
a balança 
2. rendição

העָרָכְהַ נ

1. foi batido em,
bateu 
2. foi mordido (cobra)

: םג האר  [ } שׁכַֻּי שׁכָּמֻ ; ( ] שכוה  ) שׁכּהֻ
שׁיכִּהִ }

1. batendo, rap 
2. picada de cobra

השָׁכּהַ נ

para causar a falha 240] {ראה  ' מע .ל.ש.כ ,  ] יה לישִׁכְהִ 
לשַׁכְנִ לשַׁכְהֻ , םג : }

1. preparar, treinar 
2. fazer kosher

241] {ראה  ' מע .ר.ש.כ ,  ] יה רישִׁכְהִ 
רשַׁכְהֻ םג : }

foi causada a falha [240  ' מע .ל.ש.כ ,  ] וה לשכוה )  ) לשַׁכְהֻ
לשַׁכְנִ לישִׁכְהִ , םג : האר  }}

causando a falhar הלָשָׁכְהַ נ



1. foi preparado,
treinado 
2. Foi feita kosher

241  ' מע .ר.ש.כ ,  ] וה רשכוה )  ) רשַׁכְהֻ ]

1. fitness, ratificação 
2. certificação de
kashrut

רשֵׁכְהֶ ז

1. preparação 
2. tornando kosher

הרָשָׁכְהַ נ

formação de
professores

םירִוֹמ - תרַשָׁכְהַ

1. foi ditada 
2. foi forçado, coagido

242  ' מע .ב.ת.כ ,  ] וה בתכוה )  ) בתַּכְהֻ ]

ditado הבָתָּכְהַ נ

1. ditar 
2. à força, coagir

242] {ראה גם:  ' מע .ב.ת.כ ,  ] יה ביתִּכְהִ 
בתֵּכַּתְהִ בתַּכְהֻ , בתַּכְנִ , בתַכָּ , }

para coroar 243  ' מע .ר.ת.כ ,  ] יה ריתִּכְהִ  ]

foi coroado רתַּכְֻי רתָּכְמֻ ;  ] וה רתכוה )  ) רתַּכְהֻ ]

foi coroada de êxito רתַּכֻּ רתַּכִּ , םג : האר   } החָלָצְהָבְּ רתַּכְהֻ  }

coroação, coroação הרָתָּכְהַ נ

a cansar, faça cansado [.244  ' מע ה.א.ל , .י.א.ל \   ] יה האָלְהֶ 



האָלְנִ םג : האר  }}

Além disso, para trás האָלְהָ

etc. (etc) האָלְהָ ןכֵוְ 

daqui em diante ... האָלְהָוָ הפֹּמִ 

para tornar branco,
água sanitária

245  ' מע .ן.ב.ל ,  ] יה ןיבִּלְהִ  ]

para lavagem de
dinheiro

, ןבַּלֻ ןבֵּלִ , םג : האר   } ףסֶכֶּ ןיבִּלְהַלְ 
ןבֵּלַתְהִ ]

se vestir alguém 246  ' מע .ש.ב.ל ,  ] יה שׁיבִּלְהִ  ]

estava vestido [246  ' מע .ש.ב.ל ,  ] וה שבלוה )  ) שׁבּלְהֻ
שׁבֵּלַתְהִ שׁבַלָ , םג ; האר  }}

curativo השָׁבּלְהַ נ

nascimento נ תדלוה )  ) תדֶלֶּהֻ

aniversário תדֶלֶּהֻ - םוֹי

halo, nimbus נ הליה )  ) הלָּהִ

foi entusiasmado,
animado

247  ' מע .ב.ה.ל ,  ] וה בהלוה )  ) בהַלְהֻ ]

enchendo de
entusiasmo,
emocionante

הבָהָלְהַ נ



para excitar, inflamar,
paixão kindle

247] {ראה גם:  ' מע .ב.ה.ל ,  ] יה ביהִלְהִ 
בהֵלַתְהִ }

empréstimo,
empréstimo

נ האוולה )  ) האָוָלְהַ

nota promissória האָוָלְהַ - רטַשְׁ

Se fosse assim! יאוולה ! ) יאוַלְהַ )

emprestar [.248  ' מע ה.ו.ל , .י.ו.ל ,  ] יה הוָלְהִ 
הוָלָ םג : האר  }}

funeral נ היוולה )  ) היָוָלְהַ

1. curta 
2. marcha 
3. Arte

ז ךוליה )  ) וּלּהִ

caixa de velocidades םיכִוּלּהִ - תבַתֵּ

a deslocar em alta
velocidade

הַּוֹבגָּ וּלּהִלְ  סנֵכָּהִלְ 

a solda, solda 251  ' מע .ם.ח.ל ,  ] יה םיחִלְהִ  ]

para compor música 251] {ראה גם:  ' מע .ן.ח.ל ,  ] יה ןיחִלְהִ 
ןחַלְהֻ }

para colocar sob
pressão

251] {ראה גם:  ' מע .ץ.ח.ל ,  ] יה ץיחִלְהִ 
ץחַלְנִ ץחַלָ , }



foi soldado, soldados 251  ' מע .ם.ח.ל ,  ] וה םחלוה )  ) םחַלְהֻ ]

solda, soldagem המָחָלְהַ נ

foi composta (música) האר [ } ןחַלְֻי ןחָלְמֻ ;  ] וה ןחלוה )  ) ןחַלְהֻ
ןיחִלְהִ םג : }

compor música הנָחָלְהַ נ

1. passo,
procedimento 
2. algoritmo de acções

ילִהֲ ז

1. curta 
2. maneira, forma

הכָילִהֲ נ

os caminhos do
mundo

םלָוֹע - תוֹכילִהֲ

Ele é uma pessoa
agradável.

תוֹכילִהֲ - םיעִנְ אוּה  .

para caminhar, ir 112  ' מע .ך.ל.ה ,  ] עפ לַהָ  ]

estava perdido דוּבּאִלְ לַהָ 

não deu em nada, era
inútil

ןוֹימְטִלְ לַהָ 

morreu, falecido וֹמלָוֹעלְ לַהָ 

de ida e volta, viagem בוֹשׁוָ וֹלהָ 



de duas vias

Vá para o inferno! לזֵאזָעֲלַ יכִלְ )  ) !לֵ

Isso funcionou para
mim (não trabalho /
trabalho por mim).

ילִ לַהָ ) אֹל   ) לַהָ הזֶ  .

O que está
acontecendo aqui?

, ילִוֹה םג : האר  ? } הפֹּ לֵוֹה  המָ 
לֵּהַתְהִ }

para acomodar, dar
hospedagem

האר [ } ןילִיָ ןילִמֵ ; תאֶ ; ןילִהָלְ   ] יה ןילִהֵ 
ןלָ םג : }

1. Teoria 
2. lei religiosa judaica

הכָלָהֲ נ

acordo com a lei הכָלָהֲכַּ

regra de ouro,
costume

השֶׂעֲמַלְ הכָלָהֲ 

pertencente a lei
judaica

יתִכָלְהִ ת

para louvar, elogiar 113  ' מע .ל.ל.ה ,  ] יפ לליה )  ) ללֵּהִ ]

foi elogiado, louvou 113] {ראה  ' מע .ל.ל.ה ,  ] ופ ללוה )  ) ללַּהֻ
ללֵּהַתְהִ םג : }

Louvar a Deus! הּיָוּללְהַ !



a suite, jogo םהֲיַ םלֵוֹה ; םהֲלַ ;  ] עפ םלַהָ  ]

ao choque, stun
alguém

114  ' מע .ם.ל.ה ,  ] עפ םלַהָ  ]

choque, pânico,
consternação

םלֶהֶ ז

estar em um estado de
choque

םלֶהֶבְ תוֹיהְלִ 

abaixo, mais adiante ןלָּהַלְ ןלָּהַ :

amarração,
chicoteando

האָקָלְהַ נ

para informar sobre 258  ' מע .ן.ש.ל ,  ] יה ןישִׁלְהִ  ]

informando sobre,
relatórios sobre

הנָשָׁלְהַ נ

eles (masc., fem.) ןהֵ נ  ) םהֵ ז )

atordoado, confuso םוּמהָ ת

multidão, multidão ןוֹמהָ ז

comum, maciço ינִוֹמהֲ ת

aposta, aposta, jogo ז רומיה )  ) רוּמּהִ

האָחָמְהַ נ



cheque bancário

para mostrar,
demonstrar

265  ' מע .ש.ח.מ ,  ] יה שׁיחִמְהִ  ]

foi demonstrado,
mostrado

שׁחַמְֻי שׁחָמְמֻ ,  ] וה שחמוה )  ) שׁחַמְהֻ ]

1. demonstração 
2. realização,
concretização

השָׁחָמְהַ נ

para alterar, converter
a moeda

262] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.מ ,  ] יה רימִהֵ 
רמַוּה }

para colocar à morte,
execute

262.] {ראה גם:  ' מע ת.ו.מ ,  ] יה תימִהֵ 
תמַוּה תמֵ , }

foi salgado [ חלַמְֻי חלָמְמֻ ;  ] וה חלמוה )  ) חלַמְהֻ
חלַמְנִ חַילִמְהִ , םג : האר  }}

foaling, parto הטָלָמְהַ נ

esquivando-se,
escapando

נ תוטלמיה )  ) תוּטלְמָּהִ

para adicionar sal 268] {ראה  ' מע .ח.ל.מ ,  ] יה חַילִמְהִ 
חלַמְהֻ חלַמְנִ , םג : }

para potro, paira טילִמְהַלְ  ] יה טילִמְהִ 
, טלַמְנִ םג : האר  [ } טילִמְיַ טילִמְמַ ; תאֶ ;



טלּמִ }

a coroa, tornar rei 269  ' מע .ך.ל.מ ,  ] יה ילִמְהִ  ]

recomendar 271  ' מע .ץ.ל.מ ,  ] יה ץילִמְהִ  ]

foi coroado, feito rei [269  ' מע .ך.ל.מ ,  ] וה ךלמוה )  ) לַמְהֻ
לַמָ םג : האר  }}

foi recomendada 271  ' מע .ץ.ל.מ ,  ] וה ץלמוה )  ) ץלַמְהֻ ]

recomendação הצָלָמְהַ נ

para atordoar,
confundir, choque

114  ' מע .ם.מ.ה ,  ] יפ םמיה )  ) םמֵּהִ ]

abstenção נ תוענמיה )  ) תוּענְמָּהִ

dissolução, fusão,
dissolução

הסָמָהֲ נ

para minimizar,
diminuir

275] {ראה  ' מע .ט.ע.מ ,  ] יה טיעִמְהִ 
טעֵמַתְנִ טעֵמַתְהִ ; םג : }

1. foi inventado,
descobriu 
2. Foi achado,
inventada

[ אצָמְֻי אצָמְמֻ ;  ] וה אצמוה )  ) אצָמְהֻ
איצִמְהִ םג : האר  }}

1. inovação, invenção 
2. artifício, dispositivo

האָצָמְהַ נ



presença, sendo נ תואצמיה )  ) תוּאצְמָּהִ

1. inventar, descobrir 
2. Estar presente,
invente

276] {ראה  ' מע .א.צ.מ ,  ] יה איצִמְהִ 
אצֵּמַתְהִ אצָמְנִ , אצָמָ , אצָמְהֻ , םג : }

1. a aposta, aposta,
jogo 
2. a assumir um risco

114  ' מע .ר.מ.ה ,  ] יפ רמיה )  ) רמֵּהִ ]

take-off (avião, novo
empreendimento, etc.)

האָרָמְהַ נ

mudando, trocando הרָמָהֲ נ

mudar de religião תדָּ - תרַמָהֲ

decolar 279  ' מע .א.ר.מ ,  ] יה אירִמְהִ  ]

para causar a rebelar-
se, motim

279] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.מ ,  ] יה דירִמְהִ 
דרֵמָתְהִ דרַמָ , }

para energizar,
revigorar

281  ' מע .ץ.ר.מ ,  ] יה ץירִמְהִ  ]

continuar 283] {ראה  ' מע .ך.ש.מ ,  ] יה ישִׁמְהִ 
שֵּׁמַתְהִ שַׁמְנִ , שַׁמָ , םג : }

continuação שֵׁמְהֶ ז

continua שֵׁמְהֶבְּ



continuidade תוּיּכִשֵׁמְהֶ נ

esperar 286] {ראה גם:  ' מע .ן.ת.מ ,  ] יה ןיתִּמְהִ 
ןתֵּמַתְהִ ןתֵּמִ , }

esperando הנָתָּמְהַ נ

sala de espera הנָתָּמְהַ - רדַחֲ

para adoçar 286  ' מע .ק.ת.מ ,  ] יה קיתִּמְהִ  ]

foi adoçado 286  ' מע .ק.ת.מ ,  ] וה קתמוה )  ) קתַּמְהֻ ]

1. edulcorante 
2. atenuante

הקָתָּמְהַ נ

mitigar uma decisão
judicial

שׁנֶעֹ  ) ןידִּ - תקַתָּמְהַ )

eles (fem., masc.) םהֵ ז  ) ןהֵ נ )

tanto isso e isso ... ןהֵ ןהֵ ... ,... 

prazer האָנָהֲ נ

entonação הנָגָּנְהַ נ

engenheiro técnico יאסַדָּנְהַ ז

1. engenharia 
2. geometria

הסָדָּנְהַ נ

geometria plana רוֹשׁימִּהַ - תסַדָּנְהַ



geometria sólida בחָרְמֶּהַ - תסַדָּנְהַ

geométrica,
pertencente à
engenharia

יסִדָּנְהַ ת

sólido geométrico יסִדָּנְהַ ףוּגּ 

aqui הנָּהֵ

Aqui הניה  ) הנֵּהִ )

Aqui estou. ינִנְהִ .

foi guiada, liderada האר [ } גהַנְֻי גהָנְמֻ ;  ] וה גהנוה )  ) גהַנְהֻ
גהֵנַתְהִ גיהִנְהִ , גהַנָ , םג : }

1. liderança 
2. administração

הגָהָנְהַ נ

1. a liderar, orientar 
2. para administrar

295] {ראה גם:  ' מע .ג.ה.נ ,  ] יה גיהִנְהִ 
גהֵנַתְהִ גהַנְהֻ , גהַנָ , }

gestão, diretoria הלָהָנְהַ נ

contabilidade תוֹנוֹבּשְׁחֶ - תלַהָנְהַ

1. foi assumido 
2. foi colocado,
coloque

298] {ראה  ' מע .ח.ו.נ ,  ] וה חנוּה )  ) חנַּהֻ
חַינִּהִ חנָ , םג : }

1. instruir 302  ' מע .ה.ח.נ , .י.ח.נ \   ] יה החָנְהִ  ]



2. a liderar,
intermediário

1. foi instruído 
2. foi levado,
moderado (como um
painel)

החֶנְֻי החֶנְמֻ ;  ] וה החנוה )  ) החָנְהֻ ]

desconto, redução de
preço

החָנָהֲ נ

1. postura, colocando 
2. suposição, hipótese

החָנָּהַ נ

1. directiva 
2. orientação,
instrução

היָחָנְהַ נ

1. de doar, legar 
2. a causa

302  ' מע .ל.ח.נ ,  ] יה ליחִנְהִ  ]

para causar decepção הבָזָכְאַ ליחִנְהַלְ 

para trazer a vitória לחֵנַתְהִ לחַנִ , םג : האר   } ןוֹחצָּנִ ליחִנְהַלִ  }

1. pousar um avião,
um navio 
2. a cair de pára-
quedas

304] {ראה ;  ' מע .ת.ח.נ ,  ] יה תיחִנְהִ 
תחַנָ םג : }



para trazer בינִיָ בינִמֵ ; תאֶ ; בינִהָלְ   ] יה בינִהֵ  ]

a dar frutos ירִפְּ בינִהָלְ 

1. para causar a
mover 
2. assentir 
3. a piscar o olho

האר [ } דינִיָ דינִמֵ ; תאֶ ; דינִהָלְ   ] יה דינִהֵ 
דדֵוֹנתְהִ דנָ , םג : }

1. assumir 
2. lugar, definir

298] {ראה גם:  ' מע .ח.ו.נ ,  ] יה חַינִּהִ 
חנַּהֻ חנָ , }

1. Para iniciar, posta
em movimento 
2. para se mover,
motivar

299  ' מע .ע.ו.נ ,  ] יה עַינִהֵ  ]

a acenar (oscilação)
de uma cabeça

, ענַוּה ענָ , םג : האר   } שׁאֹרהָ תאֶ  עַינִהָלְ 
עעַוֹנתְהִ }

a arfar, grua 300] {ראה גם:  ' מע .ף.ו.נ ,  ] יה ףינִהֵ 
ףפֵוֹנתְהִ ףנַוּה , }

abaixar 308  ' מע .ך.מ.נ ,  ] יה ימִנְהִ  ]

foi reduzido 308  ' מע .ך.מ.נ ,  ] וה ךמנוה )  ) מַנְהֻ ]

argumentação,
raciocínio

הקָמָנְהַ נ

1. definição em העָנָהֲ נ



movimento 
2. motivação

para colocar os
sapatos

313] {ראה גם:  ' מע .ל.ע.נ ,  ] יה ליעִנְהִ 
לעַנָ }

1. calçar sapatos 
2. calçados, sapatos 
3. bloqueio 
4. fechamento,
terminando

הלָעָנְהַ נ

emissão (de stocks,
documentos)

הקָפָּנְהַ נ

foi perpetuado,
comemorado

319  ' מע .ח.צ.נ ,  ] וה חצנוה )  ) חצַנְהֻ ]

perpetuação,
comemoração

החָצָנְהַ נ

para perpetuar,
comemorar

319  ' מע .ח.צ.נ ,  ] יה חַיצִנְהִ  ]

aleitamento materno הקָנָהֲ נ

vingança, vingança נ תומקניה )  ) תוּמקְנָּהִ

aplicar respiração 237  ' מע .ם.ש.נ ,  ] יה םישִׁנְהִ  ]



artificial

Foi dada a respiração
artificial

[ םשַׁנְֲי םשָׁנְמֻ ;  ] וה םשנוה )  ) םשַׁנְהֻ
םשֵּׁנַתְהִ םשַׁנָ , םג : האר  }}

ressuscitação,
respiração

המָשָׁנְהַ נ

indenização, sendo
cortado

נ תוקתניה )  ) תוּקתְנָּהִ

explicar 335  ' מע .ר.ב.ס ,  ] יה ריבִּסְהִ  ]

foi explicado האר [ } רבַּסְֻי רבָּסְמֻ ;  ] וה רבסוה )  ) רבַּסְהֻ
רבֵּתַּסְהִ םג : }

explicação רבֵּסְהֶ ז

informações,
explicação

הרָבָּסְהַ נ

Ministério da
informação

הרָבָּסְהַהַ - דרַשְׂמִ

explicativo,
informativo

יתִרָבָּסְהַ ת

a entregar, por sua
vez,

337  ' מע .ר.ג.ס ,  ] יה ריגִּסְהִ  ]

foi entregue, se
transformou em

[337  ' מע .ר.ג.ס ,  ] וה רגסוה )  ) רגַּסְהֻ
רגֵּתַּסְהִ רגַסָ , םג : האר  }}



1. quarentena 
2. bloqueio, embargo 
3. coisas entre
parênteses

רגֵּסְהֶ ז

1. fechando em,
confinamento 
2. extradição

הרָגָּסְהַ נ

para resolver, colocar
em ordem

338  ' מע .ר.ד.ס ,  ] יה רידִּסְהִ  ]

foi liquidada, colocar
em ordem

האר [ } רדַּסְֻי רדָּסְמֻ ;  ] וה רדסוה )  ) רדַּסְהֻ
רדֵּתַּסְהִ רדַּסֻ , רדֵּסִ , םג : }

arranjo,
assentamento, acordo

רדֵּסְהֶ ז

camuflagem נ האווסה )  ) האָוָסְהַ

a camuflagem,
esconda

מע .ה.ו.ס , .י.ו.ס \   ] יה הווסה )  ) הוָסְהִ
341']

foi camuflado,
escondido

הוֶסְֻי הוֶסְמֻ ;  ] וה הווסוה )  ) הוָסְהֻ ]

hesitação, vacilação ז סוסיה )  ) סוּסּהִ

para colocar distância האר [ } גיסּיִ גיסּמַ ; גיסּהַלְ ;  ] יה גיסּהִ 
גוֹסנָ גסָ , םג : }



entre, remova

1. para o transporte 
2. para dar uma
carona

311] {ראה גם:  ' מע .ע.ס.נ ,  ] יה עַיסּהִ 
עסַנָ עסּהֻ , }

1. concluir, deduzir 
2. a quente, o calor

312  ' מע .ק.ס.נ ,  ] יה קיסּהִ  ]

para tirar conclusões קסּהֻ םג : האר   } תוֹנקָסְמַ קיסּהַלְ  }

para remover, tirar 341] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.ס ,  ] יה ריסִהֵ 
רסַוּה רסָ , }

para incitar, inflamar 341] {ראה גם:  ' מע .ת.ו.ס ,  ] יה תיסִהֵ 
תסַוּה }

a concordar, concur 346  ' מע .ם.כ.ס ,  ] יה םיכִּסְהִ  ]

Foi acordado [ םכַּסְֻי םכָּסְמֻ ;  ] וה םכסוה )  ) םכַּסְהֻ
םכֵּתַּסְהִ םכַּסֻ , םכֵּסִ , םג : האר  }}

acordo, acordo,
contrato

םכֵּסְהֶ ז

acordo provisório םיִנַיבֵּ - םכֵּסְהֶ

concordando המָכָּסְהַ נ

escalada המָלָסְהַ נ

1. a autorizar,
ordenar 

351] {ראה  ' מע .ך.מ.ס ,  ] יה ימִסְהִ 
מַסְהֻ םג : }



2. fazer adjacente

para causar a corar,
avermelhar

353  ' מע .ק.מ.ס ,  ] יה קימִסְהִ  ]

1. foi autorizada,
ordenado 
2. Este pedido foi
colocado ao lado de ...

[351  ' מע .ך.מ.ס ,  ] וה ךמסוה )  ) מַסְהֻ
מּתַּסְהִ מַסְנִ , מַסָ , םג : האר  }}

1. ordenação,
autorização 
2. colocar ao lado ...

הכָמָסְהַ נ

corando הקָמָסְהַ נ

hesitar, vacilam 115  ' מע .ס.ס.ה ,  ] יפ ססיה )  ) ססֵּהִ ]

hesitação, vacilação תוּנסָסְּהַ נ

indeciso, hesitante ינִסָסְּהַ ת

1. foi transportado 
2. Foi dado um
elevador

[311  ' מע .ע.ס.נ ,  ] וה עסוה )  ) עסַּהֻ
עסַנָ עַיסִּהִ , םג : האר  }}

transporte por terra העָסָּהַ נ

para agitar, agite 355  ' מע .ר.ע.ס ,  ] יה ריעִסְהִ  ]

האר [ } רעַסְֻי רעָסְמֻ ;  ] וה רעסוה )  ) רעַסְהֻ



Agitou-se, agitado רעֵתָּסְהִ רעַסָ , םג : }

elogio, necrologia דפֵּסְהֶ ז

para dar uma apologia356  ' מע .ד.פ.ס ,  ] יה דיפִּסְהִ  ]

1. gerir a fazer 
2. ser suficiente,
adequada 
3. fornecer com ...

358] {ראה גם: .ק.פ.ס ,  ] יה קיפִּסְהִ 
קפֵּתַּסְהִ קפַּסֻ , קפֵּסִ , }

1. produção, a
produtividade 
2. Capacidade de
máquina ou
trabalhador

קפֵּסְהֶ ז

fornecem הקָפָּסְהַ נ

1. foi concluído,
deduсed 
2. foi aquecida,
aquecida

[312  ' מע .ק.ס.נ ,  ] וה קסוה )  ) קסַּהֻ
קיסִּהִ םג : האר  }}

aquecimento הקָסָּהַ נ

aquecimento central תיזִכָּרְמֶ הקָסָּהַ 

foi filmado, tiro [363  ' מע .ט.ר.ס ,  ] וה טרסוה )  ) טרַסְהֻ
טירִסְהִ םג : האר  }}



filmagens, triagem הטָרָסְהַ נ

estúdios de cinema הטָרָסְהַ - ינֵפְּלְאֻ

cheirar, fedor 362  ' מע .ח.ר.ס ,  ] יה חַירִסְהִ  ]

filmar 363] {ראה  ' מע .ט.ר.ס ,  ] יה טירִסְהִ 
טרַסְהֻ םג : }

para tornar-se
enredado, envolvido,
complicado

333] {ראה  ' מע .ך.ב.ס ,  ] תה בֵּתַּסְהִ 
בַּסֻ בֵּסִ , םג : }

emaranhamento,
complicação

תוּכבְּתַּסְהִ נ

a tornar-se evidente,
claro

335] {ראה  ' מע .ר.ב.ס ,  ] תה רבֵּתַּסְהִ 
רבַּסְהֻ ריבִּסְהִ , םג : }

para se adaptar a si
mesmo a ...

336] {ראה  ' מע .ל.ג.ס ,  ] תה לגֵּתַּסְהִ 
לגַּסֻ לגֵּסִ , םג : }

adaptação תוּלגְּתַּסְהִ נ

para fechar em si
mesmo

337] {ראה  ' מע .ר.ג.ס ,  ] תה רגֵּתַּסְהִ 
רגַּסְהֻ ריגִּסְהִ , רגַסָ , םג : }

reclusão, introversão תוּרגְּתַּסְהִ נ

para gerenciar, obter
junto

338] {ראה  ' מע .ר.ד.ס ,  ] תה רדֵּתַּסְהִ 
רדַּסְהֻ רידִּסְהִ , רדַּסֻ , רדֵּסִ , םג : }



1. colocando em
ordem 
2. federação,
organização

תוּרדְּתַּסְהִ נ

Sindicato israelense תילִלָכְּהַ תוּרדְּתַּסְהִהַ 

incitamento התָסָהֲ נ

1. a andar 
2. a girar, girar

332] {ראה  ' מע .ב.ב.ס ,  ] תה בבֵוֹתּסְהִ 
בבֵוֹס םג : }

1. vadiagem 
2. rotação, rotação

תוּבבְוֹתּסְהִ נ

a ter reservas sobre [344  ' מע .ג.י.ס ,  ] תה גייתסה )  ) גיֵּתַּסְהִ
גיַּסֻ גיֵּסִ , םג : האר  }}

reservas, dúvidas נ תוגייתסה )  ) תוּגיְּתַּסְהִ

calcificação נ תודייתסה )  ) תוּדיְּתַּסְהִ

endurecimento das
artérias

םיקִרְוֹע - תוּדיְּתַּסְהִ

para concluir,
terminar

מע .ם.י.ס ,  ] תנ םיֵּתַּסְנִ  תה /  םיֵּתַּסְהִ 
םיֵּסִ םג : האר  [ } 345'}

a ser assistida /
auxiliada por ...

[345  ' מע .ע.י.ס ,  ] עיַּתַּסְנִ תה /  עיַּתַּסְהִ 
עיַּסִ םג : האר  }}

para esconder, 365] {ראה  ' מע .ם.ת.ס ,  ] יה ריתִּסְהִ 



esconda רתֵּתַּסְהִ רתַּסְנִ , רתַּסְהֻ , םג : }

para espiar, observar 346  ' מע .ל.כ.ס ,  ] תה לכֵּתַּסְהִ  ]

observação,
observando

תוּלכְּתַּסְהִ נ

para ser resumida 346] {ראה  ' מע .ם.כ.ס ,  ] תה םכֵּתַּסְהִ 
םכַּסְהֻ םיכִּסְהִ , םכַּסֻ , םכֵּסִ , םג : }

de pôr em perigo a si
mesmo, correm um
risco

347] {ראה  ' מע .ן.כ.ס ,  ] תה ןכֵּתַּסְהִ 
ןכַּסֻ ןכֵּסִ , םג : }

pôr em perigo a si
mesmo, correndo um
risco

תוּנכְּתַּסְהִ נ

para entrar em uma
briga / conflito

[347  ' מע .ך.ס.כ.ס ,  ] תה סֵכְתַּסְהִ 
סֵכְסִ םג : האר  }}

para ir embora, partir,
deixá

350] {ראה  ' מע .ק.ל.ס ,  ] תה קלֵּתַּסְהִ 
קלַּסֻ קלֵּסִ , םג : }

partida, deixando,
encolhendo a partir de

תוּקלְתַּסְהִ נ

para se tornar
aparente, claro

353] {ראה  ' מע .ן.מ.ס ,  ] תה ןמֵּתַּסְהִ 
ןמַּסֻ ןמֵּסִ , םג : }

354] {ראה גם:  ' מע .ן.נ.ס ,  ] תה ןנֵּתַּסְהִ 



1. a ser filtrado, tensas 
2. para se infiltrar

ןנַּסֻ ןנֵּסִ , }

1. filtração,
esforçando- 
2. infiltração,
penetração

תוּננְּתַּסְהִ נ

1. ramificação 
2. junção estrada

תוּפעֲתָּסְהִ נ

1. para o ataque,
assalto 
2. a tempestade, raiva 
3. a tempestade
(tempo)

355] {ראה  ' מע .ר.ע.ס ,  ] תה רעֵתָּסְהִ 
רעַסְהֻ ריעִסְהִ , רעַסָ , םג : }

1. ataque, assalto 
2. surto de raiva 
3. tempestade (tempo)

תוּרעֲתָּסְהִ נ

a anexar, adjacente מע .ח.פ.ס ,  ] תה חפַּתַּסְהִ  חַפֵּתַּסְהִ / 
357']

estar contente,
satisfeito

358  ' מע .ק.פ.ס ,  ] תה קפֵּתַּסְהִ  ]

estar satisfeito com
sua sorte na vida

, קפַּסֻ קפֵּסִ , םג : האר   } טעַוּמבְּ קפֵּתַּסְהִלְ 
קיפִּסְהִ }



auto-suficiência, o
contentamento

תוּקפְּתַּסְהִ נ

ter um corte de cabelo 359] {ראה  ' מע .ר.פ.ס ,  ] תה רפֵּתַּסְהִ 
רפַּסֻ רפֵּסִ , םג : }

foi escondido, oculto [365  ' מע .ר.ת.ס ,  ] וה רתסוה )  ) רתַּסְהֻ
רתֵּתַּסְהִ רתַּסְנִ , ריתִּסְהִ , םג : האר  }}

escondendo,
escondendo

רתֵּסְהֶ ז

para pentear o cabelo 363] {ראה  ' מע .ק.ר.ס ,  ] תה קרֵתָּסְהִ 
קרַסְנִ קרַסָ , םג : }

para esconder,
esconder-se

365] {ראה  ' מע .ר.ת.ס ,  ] תה רתֵּתַּסְהִ 
רתַּסְהֻ ריתִּסְהִ , רתַּסְנִ , םג : }

empregar 366] {ראה גם:  ' מע .ד.ב.ע ,  ] יה דיבִעֱהֶ 
דבַּעֻ דבֵּעִ , דבַעָ , }

1. transferir 
2. aos transportes

367] {ראה גם:  ' מע .ר.ב.ע ,  ] יה ריבִעֱהֶ 
רבַעֳהָ }

1. foi transferido 
2. foi transportado

[367  ' מע .ר.ב.ע ,  ] וה רבעוה )  ) רבַעֳהָ
רבַעָ ריבִעֱהֶ , םג : האר  }}

1. transferência,
transferência 
2. metáfora

הרָבָעֲהַ נ

foi preferida 371  ' מע .ף.ד.ע ,  ] וה ףדעוה )  ) ףדַּעְהֻ ]



preferir 371  ' מע .ף.ד.ע ,  ] יה ףידִּעְהֶ  ]

preferência, dando
prioridade

הפָדָּעְהַ נ

ausência, falta, quer תוּרדְעָהֵ נ םג :  ) רדֵּעְהֶ ז )

na ausência de ... רדֵּעְהֶבְּ

ousar, venture זעֵיָ זעֵמֵ ; זעֵהָלְ ;  ] יה זעֵהֵ  ]

ousadia, audácia הזָעָהֶ נ

para dar testemunho,
testificam

372  ' מע .ד.ו.ע ,  ] יה דיעִהֵ  ]

1. para causar a voar 
2. demitir

373] {ראה גם:  ' מע .ף.ו.ע ,  ] יה ףיעִהֵ 
ףפֵוֹעתְהִ ףעַוּה ; ףעָ , }

a angústia, oprimir 374  ' מע .ק.ו.ע ,  ] יה קיעִהֵ  ]

1. despertar, acordar 
2. a observação,
comentário

374] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.ע ,  ] יה ריעִהֵ 
ררֵוֹעתְהִ ררֵוֹע ; }

para tornar turva,
barrenta

ריכִעֲיַ ריכִעֲמַ ; תאֶ ; ריכִעֲהַלְ   ] יה ריכִעֱהֶ  ]

1. levantamento,
aumentando 
2. promover,

האָלָעֲהַ נ



promoção

preços sensibilização םירִיחִמְ תאַלָעֲהַ 

insultar, ofender 379] {ראה גם:  ' מע .ב.ל.ע ,  ] יה בילִעֱהֶ 
בלַעֱנֶ }

1. para levantar,
aumento 
2. Promover

379  ' מע .ה.ל.ע , .י.ל.ע \   ] יה הלָעֱהֶ  ]

para promover em
posição

הגָּרְדַבְּ תוֹלעֲהַלְ 

levantar a questão הלָאֵשְּׁהַ תאֶ  תוֹלעֲהַלְ 

1. foi aumentada, o
aumento 
2. foi promovido

האר [ } הלֶעֳיָ הלֶעֳמָ ,  ] וה הלעוה )  ) הלָעֳהָ
הלָעָ םג : }

1. a esconder, esconda 
2. obscuro, véu

381  ' מע .ם.ל.ע ,  ] יה םילִעְהֶ  ]

1. foi escondido,
oculto 
2. foi obscurecida,
velado

האר [ } םלַעְֻי םלָעְמֻ ;  ] וה םלעוה )  ) םלָעְהֻ
םלֵּעַתְהִ םלַעְנֶ , םג : }

desaparecimento נ תומלעיה )  ) תוּמלְעָהֵ

1. foi erguido, [382  ' מע .ד.מ.ע ,  ] וה דמעוה )  ) דמַעֳהָ



configurar 
2. O pedido foi
selecionado, nomeado

דימִעֱהֶ םג : האר  }}

criação, colocando הדָמָעֲהַ נ

trazendo antes justiça ןידִלְ הדָמָעֲהַ 

fingimento,
fingimento, postura

םינִפָּ - תדַמָעֲהַ

1. erigir, set-up 
2. para seleccionar,
nomear

382  ' מע .ד.מ.ע ,  ] יה דימִעֱהֶ  ]

para permitir um para
estar em seus próprios
dois pés

, דמַעָ םג : האר   } םיִלַגְרַהָ לעַ  דימִעֲהַלְ 
דמַעֱנֶ }

para carregar, carga 384] {ראה  ' מע .ס.מ.ע ,  ] יה סימִעְהֶ 
סמַעְהֻ םג : }

1. fazer mais
profundo 
2. a pensar
profundamente

384] {ראה  ' מע .ק.מ.ע ,  ] יה קימִעְהֶ 
קמּעַתְהִ םג : }

foi sobrecarregado,
sobrecarregado

[ סמַעְֻי סמָעְמֻ ;  ] וה סמעוה )  ) סמַעְהֻ
סימִעְהֶ םג : האר  }}



1. aprofundamento 
2. profundidade

הקָמָעֲהַ נ

conceder, outorgar 387] {ראה גם:  ' מע .ק.נ.ע ,  ] יה קינִעְהֶ 
קנַעְהֻ }

para punir 388] {ראה גם:  ' מע .ש.נ.ע ,  ] יה שׁינִעְהֶ 
שׁנַעְנֶ }

foi concedida,
concedeu a

[387  ' מע .ק.נ.ע ,  ] וה קנעוה )  ) קנַעְהֻ
קינִעְהֶ םג : האר  }}

concessão, concessão
de

הקָנָעֲהַ נ

punindo השָׁנָעֲהַ נ

empregar, ocupe,
manter ocupado

388  ' מע .ק.ס.ע ,  ] יה קיסִעְהֶ  ]

foi empregado,
ocupado, mantido
ocupado

[ קסַעְֻי קסָעְמֻ ;  ] וה קסעוה )  ) קסַעְהֻ
קסֵּעַתְהִ קסַעָ , םג : האר  }}

emprego הקָסָעֲהַ נ

1. escalada,
montanhismo 
2. ousadia, audácia 
3. imigração "ilegal"
(durante o mandato

הלָפָּעְהַ נ



britânico)

entristecer, aggrieve ביצִעֲיַ ביצִעֲמַ ; ביצִעֲהַלְ ;  ] יה ביצִעֱהֶ  ]

observação,
comentário

הרָעָהֶ נ

para ficar até tarde da
noite

בירִעֲיַ בירִעֲמַ ; בירִעֲהַלְ ;  ] יפ בירִעֱהֶ  ]

1. a apreciar, valor 
2. avaliar, apreciar 
3. supor, assumir

398] {ראה גם:  ' מע .ך.ר.ע ,  ] יה ירִעֱהֶ 
רַעֳהָ }

admirar 400  ' מע .ץ.ר.ע ,  ] יה ץירִעֱהֶ  ]

1. foi valorizado,
estimado 
2. Foi avaliada,
apreciada 
3. deveria, presume

[398  ' מע .ך.ר.ע ,  ] וה ךרעוה )  ) רַעֳהָ
ירִעֱהֶ רַעֱנֶ , רַעָ , םג : האר  }}

1. apreciação 
2. estimativa,
avaliação 
3. suposição,
presunção

הכָרָעֲהַ נ

avaliação de uma בצָּמַ - תכַרָעֲהַ



situação

preparando,
implantação

נ תוכרעיה )  ) תוּכרְעָהֵ

traindo, enganando
trapaça

המָרָעֲהַ נ

admiração, adoração הצָרָעֲהַ נ

enriquecer 402] {ראה  ' מע .ר.ש.ע ,  ] יה רישִׁעֱהֶ 
רשֵּׁעַתְהִ םג : }

enriquecimento הרָשָׁעֲהַ נ

copiar, duplicar 403  ' מע .ק.ת.ע ,  ] יה קיתִּעְהֶ  ]

foi copiado, duplicado 403  ' מע .ק.ת.ע ,  ] וה קתעוה )  ) קתַּעְהֻ ]

copiar, duplicar קתֵּעְהֶ ז

cópia הקָתָּעְהַ נ

bombardeio,
bombardeio

הזָגָּפְהַ נ

para demonstrar,
protesto

405] {ראה גם:  ' מע .ן.ג.פ ,  ] יה ןיגִּפְהִ 
ןגַּפְהֻ }

para marcar uma
reunião, reunir

406] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.פ ,  ] יה שׁיגִּפְהִ 
שׁגַּפְנִ שׁגַפָּ , שׁגַּפְהֻ , }



foi protestado [405  ' מע .ן.ג.פ ,  ] וה ןגפוה )  ) ןגַּפְהֻ
ןיגִּפְהִ םג : האר  }}

demonstração הנָגָּפְהַ נ

demonstração de
força

חַכֹ - תנַגָּפְהַ

demonstrativo יתִנָגָּפְהַ ת

foi trazido juntos [406  ' מע .ש.ג.פ ,  ] וה שגפוה )  ) שׁגַּפְהֻ
שׁגַּפְנִ שׁגַפָּ , שׁיגִּפְהִ , םג : האר  }}

pausa, pausa,
intervalo

הגָוּפהֲ נ

1. virando, inversão 
2. inverso, oposto

ז ךופיה )  ) וּפּהִ

o oposto de... רבָדָּ לשֶׁ  וֹכוּפּהִ 

contradição interna וֹכוּפּהִוְ רבָדָּ 

de cabeça para baixo,
invertido

וּפהָ ת

estava assustada, com
medo

דחַפְֻי דחָפְמֻ ;  ] וה דחפוה )  ) דחַפְהֻ ]

para amedrontar,
susto, aterrorizar

410] {ראה גם:  ' מע .ד.ח.פ ,  ] יה דיחִפְהִ 
דחַפָּ }

redução, diminuição התָחָפְהַ נ



conversão, reversão הכָיפִהֲ נ

revolução palaciana רצֵחָ - תכַיפִהֲ

reversão completa הָיפִּ לעַ  הרָעָקְּהַ  תכַיפִהֲ 

1. a cair, causar a cair 
2. a derrota 
3. abortar

316  ' מע .ל.פ.נ ,  ] יה ליפִּהִ  ]

para prender , לפַּהֻ לפַנָ , םג : האר   } חפַּבַּ ליפִּהַלְ 
לפֵּנַתְהִ }

para distribuir,
propagação,
disseminação

408] {ראה גם:  ' מע .ץ.ו.פ ,  ] יה ץיפִהֵ 
ץפַוּה }

1. para produzir 
2. extrair, extrair

408  ' מע .ק.ו.פ ,  ] יה קיפִהֵ  ]

a tirar partido קפַוּה םג : האר   } תלֶעֶוֹתּ קיפִהָלְ  }

1. virar, virar 
2. para se tornar

115  ' מע .ך.פ.ה ,  ] עפ פַהָ  ]

para colocar o carro
antes do cavalo

, פַּהְנֶ םג : האר   } תוֹרצְוֹיּהַ תאֶ  פַהָ 
פֵּהַתְהִ }

oposto, reverso פֶהֶ ז ךפיה ,)  ) פֶהֵ

pelo contrário פֶהֶלְ



1. foi abandonada 
2. foi causado a cair 
3. foi derrotado

316] {ראה  ' מע .ל.פ.נ ,  ] וה לפוה )  ) לפַּהֻ
לפֵּנַתְהִ ליפִּהִ , לפַנָ , םג : }

1. vela, saída 
2. exagero, ênfase
exagerada

הגָלָפְהַ נ

o superlativo
(gramática)

הגָלָפְהַהַ - רֶעֵ

discriminar 417  ' מע .ה.ל.פ , .י.ל.פ \   ] יה הלָפְהִ  ]

foi discriminada מע .ה.ל.פ , .י.ל.פ \   ] וה הלפוה )  ) הלָפְהֻ
417']

1. dropping 
2. derrubada, derrota 
3. aborto

הלָפָּהַ נ

a surpreender,
surpresa, fazer
maravilhas

414] {ראה גם:  ' מע .א.ל.פ ,  ] יה אילִפְהִ 
אלֵּפַּתְהִ }

1. a navegar 
2. a exagerar, exagerar 
3. desviar, distrair

415] {ראה גם:  ' מע .ג.ל.פ ,  ] יה גילִפְהִ 
גלֵּפַּתְהִ גלֵּפִּ , }

discriminação היָלָפְהַ נ

1. referir-se, dirigir em419  ' מע .ה.נ.פ , .י.נ.פ \ ,  ] יה הנָפְהִ  ]



direção ... 
2. para evacuar

1. foi encaminhado /
enviado para ... 
2. foi evacuado

מע ה.נ.פ , י.נ.פ \ ,  ] וה הנפוה )  ) הנָפְהֻ
, הנָּפֻּ הנָּפִּ , הנָפָּ , םג : האר  ..[ } 419'

הנָּפַּתְהִ }

hipnose נ תונפיה )  ) טוּנפְּהִ

hipnotizar 116  ' מע .ט.נ.פ.ה ,  ] יפ טנֵפְּהִ  ]

foi hipnotizado 116  ' מע .ט.נ.פ.ה ,  ] ופ טנפוה )  ) טנַפְּהֻ ]

referência היָנָפְהַ נ

internalização,
introversão

המָנָפְהַ נ

derrota, perda, avaria דסֵפְהֶ ז

para perder 421  ' מע .ד.ס.פ ,  ] יה דיסִפְהִ  ]

para parar, cessar 423  ' מע .ק.ס.פ ,  ] יה קיסִפְהִ  ]

foi parado,
interrompeu

[ קסַפְֻי קסָפְמֻ ;  ] וה קספוה )  ) קסַפְהֻ
קסַפְנִ קסַפָּ , םג : האר  }}

paralisação, a cessaçãoקסֵפְהֶ ז

intervalo, pausa,
pausa

הקָסָפְהַ נ



para ativar, posta em
movimento

424  ' מע .ל.ע.פ ,  ] יה ליעִפְהִ  ]

foi activado, posta em
movimento

האר [ } לעַפְֻי לעָפְמֻ ;  ] וה לעפוה )  ) לעַפְהֻ
לעֵפַּתְהִ לעַפָּ , םג : }

ativação, pondo em
movimento

הלָעָפְהַ נ

distribuição,
divulgação

הצָפָהֲ נ

para pleitear, suplicar,
suplicamos

428  ' מע .ר.צ.פ ,  ] יה ריצִפְהִ  ]

bombardeamento,
descasque

הצָצָפְהַ נ

súplica, súplica הרָצָפְהַ נ

1. foi depositado 
2. Foi dada uma tarefa

[ דקַפְֻי דקָפְמֻ ;  ] וה דקפוה )  ) דקַפְהֻ
דיקִפְהִ דקֵּפִ , דקַפְנִ , דקַפָּ , םג : האר  }}

1. depósito 
2. atribuição de uma
tarefa

הדָקָפְהַ נ

1. Produção 
2. extracção

הקָפָהֲ נ



1. para depositar 
2. delegar uma tarefa

428] {ראה גם:  ' מע .ד.ק.פ ,  ] יה דיקִפְהִ 
דיקִפְהִ דקֵּפִּ , דקַפְנִ , דקַפָּ , }

1. para quebrar
aberto, explosão 
2. confiscar,
requisição 
3. marcar um gol

430] {ראה גם:  ' מע .ע.ק.פ ,  ] יה עַיקִפְהִ 
עַקֵּפַּתְהִ עקַפָּ , עקַפְהֻ , }

a abandonar, deserto 431] {ראה גם:  ' מע .ר.ק.פ ,  ] יה ריקִפְהִ 
רקַפְהֻ }

1. foi escancarou 
2. foi confiscado 
3. foi marcado (meta)

[430  ' מע .ע.ק.פ ,  ] וה עקפוה )  ) עקַפְהֻ
עַקֵּפַּתְהִ עקַפָּ , עַיקִפְהִ , םג : האר  }}

foi abandonado,
abandonado

[431  ' מע .ר.ק.פ ,  ] וה רקפוה )  ) רקַפְהֻ
ריקִפְהִ םג : האר  }}

abandono, dando a
escova-off

רקֵפְהֶ ז

crianças abandonadas רקֵפְהֶ - ידֵּלְיַ

anarquia, anarquia תוּרקֵפְהֶ נ

para quebrar a
promessa, violam

408] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.פ ,  ] יה רפֵהֵ 
ררֵוֹפּתְהִ ררַוֹפּ , ררֵוֹפּ , רפַוּה , }

fertilização היָרָפְהַ םג :  ) האָרָפְהַ נ )



Separou האר [ } דרַפְֻי דרָפְמֻ ;  ] ופ דרפוה )  ) דרַפְהֻ
דרֵפָּתְהִ דרַפְנִ , דירִפְהִ , םג : }

separação הדָרָפְהַ נ

apartheid תיעִזְגִּ הדָרָפְהַ 

para fertilizar 434  ' מע .ה.ר.פ , .י.ר.פ \   ] יה הרָפְהִ  ]

foi fertilizado מע .ה.ר.פ , .י.ר.פ \   ] וה הרפוה )  ) הרָפְהֻ
434']

violação, violação הרָפָהֲ נ

violação da lei קחֹ - תרַפָהֲ

exagero הזָרָפְהַ נ

para separar, cortar 431] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.פ ,  ] יה דירִפְהִ 
דרֵפָּתְהִ דרַפְנִ , דרַפְהֻ , }

fertilização היָרָפְהַ נ

inseminação artificial תיתִוּכאלָמְ היָרָפְהַ 

a exagerar 432  ' מע .ז.ר.פ ,  ] יה זירִפְהִ  ]

para fazer com que a
flor, flor

433] {ראה גם:  ' מע .ח.ר.פ ,  ] יה חַירִפְהִ 
חרַפָּ }

se incomodar,
perturbar, interferir

437] {ראה גם:  ' מע .ע.ר.פ ,  ] יה עַירִפְהִ 
עַרֵפָּתְהִ ערַפְהֻ , }

1. que anule 441] {ראה  ' מע .ש.ר.פ ,  ] יה שׁירִפְהִ 
שׁרַפְהֻ שׁרַפָּ , םג : }



2. a secretar

estava incomodado,
perturbado, distrubed

[437  ' מע .ע.ר.פ ,  ] וה ערפוה )  ) ערַפְהֻ
עַרֵפָּתְהִ עַירִפְהִ , םג : האר  }}

perturbação,
interferência

העָרָפְהַ נ

1. diferença, gap 
2. restante

שׁרֵפְהֶ ז

1. foi posta de lado 
2. foi segregada

[441  ' מע .ש.ר.פ ,  ] וה שרפוה )  ) שׁרַפְהֻ
שׁירִפְהִ שׁרַפָּ , םג : האר  }}

1. deixando de lado 
2. secreção

השָׁרָפְהַ נ

1. estava despido 
2. Foi feita abstrato

[442  ' מע .ט.ש.פ ,  ] וה טשפוה )  ) טשַׁפְהֻ
טישִׁפְהִ םג : האר  }}

1. despir 
2. abstração

הטָשָׁפְהַ נ

1. a despir-se 
2. para fazer resumo

442] {ראה  ' מע .ט.ש.פ ,  ] יה טישִׁפְהִ 
, טשַּׁפֻּ טשֵּׁפִּ , טשַׁפָּ , טשַׁפְהֻ , םג :

טשֵּׁפַּתְהִ }

1. a derreter, o degelo 
2. para acalmar,
conciliar

443  ' מע .ר.ש.פ ,  ] יה רישִׁפְהִ  ]



1. Fundiu-se,
descongelado 
2. foi apaziguada

[ רשַׁפְֻי רשָׁפְמֻ ;  ] וה רשפוה )  ) רשַׁפְהֻ
רשֵּׁפַּתְהִ רשֵּׁפִּ , םג : האר  }}

descongelamento,
descongelamento

הרָשָׁפְהַ נ

para surpreender 446  ' מע .ע.ת.פ ,  ] יה עַיתִּפְהִ  ]

fiquei surpreso 446  ' מע .ע.ת.פ ,  ] וה עתפוה )  ) עתַּפְהֻ ]

surpresa העָתָּפְהַ נ

foi colocado,
posicionado

: םג האר  [ } בצַֻּי בצָּמֻ ;  ] וה בצוה )  ) בצַּהֻ
בצֵּיַתְהִ ביצִּהִ , בצֵּיִ , בצַּנִ , }

1. para apontar para /
a ... 
2. a voto

447  ' מע .ע.ב.צ ,  ] יה עַיבִּצְהִ  ]

1. apontando para,
indicando 
2. votação

העָבָּצְהַ נ

voto de confiança
(não-confiança)

ןוּמאֵ - יאִ  ) ןוּמאֵ - תעַבָּצְהַ )

1. foi demonstrado,
apresentado 

211] {ראה  ' מע .ג.צ.י ,  ] וה גצוה )  ) גצַּהֻ
גצַֻּי גצֵּיִ , גיצִּהִ , םג : }



2. foi representada

show, jogo,
apresentação

הגָצָּהַ נ

para saudar 449  ' מע .ע.ד.צ ,  ] יה עַידִּצְהִ  ]

para justificar,
justificar

449] {ראה גם:  ' מע .ק.ד.צ ,  ] יה קידִּצְהִ 
קדֵּטַצְהִ קדַצָ , }

saudação העָדָּצְהַ נ

justificação הקָדָּצְהַ נ

a declarar, fazer uma
declaração

450  ' מע .ר.ה.צ ,  ] יה ריהִצְהִ  ]

alegria, júbilo הלָהָצְהַ נ

declaração הרָהָצְהַ נ

Declaração Balfour
(1917)

רוּפלְבַּ - תרַהָצְהַ

para causar a rir 454] {ראה  ' מע .ק.ח.צ ,  ] יה קיחִצְהִ 
קחַצָ םג : }

a acumular,
acumular-se

448] {ראה  ' מע .ר.ב.צ ,  ] תה רבֵּטַצְהִ 
רבַּצְנִ רבַצָ , םג : ]

acumulação, de
competência

תוּרבְּטַצְהִ נ



para justificar-se 449] {ראה  ' מע .ק.ד.צ ,  ] תה קדֵּטַצְהִ 
קידִּצְהִ קדַצָ , םג : }

autojustificação תוּקדְּטַצְהִ נ

a serem solicitados,
comandada

, ה.ו.צ .י.ו.צ \   ] תה הווטצה )  ) הוָּטַצְהִ
הוָּטַצְנִ הוָּצֻ , הוָּצִ , םג : האר  .[ } {עמ '451

a ser lotados em
conjunto

468] {ראה  ' מע .ף.פ.צ ,  ] תה ףפֵוֹטצְהִ 
ףפֵוֹצ םג : }

apinhamento,
congestão

תוּפפְוֹטצְהִ נ

equipar-se [454  ' מע .ד.י.צ ,  ] תה דייטצה )  ) דיֵּטַצְהִ
דיַּצֻ דיֵּצִ , םג : האר  }}

equipando-se נ תודייטצה )  ) תוּדיְּטַצְהִ

para se destacar [454  ' מע .ן.י.צ ,  ] תה ןייטצה )  ) ןיֵּטַצְהִ
ןיַּצֻ ןיֵּצִ , םג : האר  }}

excelência, distinção נ תונייטצה )  ) תוּניְּטַצְהִ

1. a pose, sentar-se
para um retrato 
2. parecem ser,
emergir como

456] {ראה גם:  ' מע .ר.י.צ ,  ] תה ריֵּטַצְהִ 
ריֵּטַצְנִ ריַּצֻ , ריֵּצִ , }

1. para dar o sinal da
cruz 
2. a intersectar

456] {ראה  ' מע .ב.ל.צ ,  ] תה בלֵּטַצְהִ 
בלַצְהֻ בילִצְהִ , בלֵּצִ , בלַצְנִ , בלַצָ , םג : }



1. fazendo o sinal da
cruz 
2. intersecção

תוּבלְּטַצְהִ נ

para ser fotografado 459] {ראה  ' מע .ם.ל.צ ,  ] תה םלֵּטַצְהִ 
םלַּצֻ םלֵּצִ , םג : }

ser fotografado תוּמלְּטַצְהִ נ

para ser reduzida,
minimizado

[462  ' מע .ם.צ.מ.צ ,  ] תה םצֵמְטַצְהִ 
םצַמְצֻ םצֵמְצִ , םג : האר  }}

contracção,
diminuição

תוּמצְמְטַצְהִ נ

1. pegar um resfriado 
2. a ser arrefecido

464] {ראה גם:  ' מע .ן.נ.צ ,  ] תה ןנֵּטַצְהִ 
ןנַּצֻ ןנֵּצִ , }

1. pegar um resfriado 
2. arrefecimento

תוּננְּטַצְהִ נ

a ser modesto,
humilde

464] {ראה גם:  ' מע .ע.נ.צ ,  ] תה עַנֵּטַצְהִ 
ענַצְהֻ עַינִצְהִ , }

se arrepender 466] {ראה  ' מע .ר.ע.צ ,  ] תה רעֵטַצְהִ 
רעֵצִ םג : }

sentindo pena תוּרעֲטַצְהִ נ

para tornar-se rouca 469  ' מע .ד.ר.צ ,  ] תה דרֵטָצְהִ  ]

a sentir necessidade de470] {ראה  ' מע .ך.ר.צ ,  ] תה רֵטָצְהִ 



... רַצְהֻ ירִצְהִ , םג : }

juntar-se -, ףרֵטָצְהִלְ לְ  ] תה ףרֵטָצְהִ 
 / ףרֵצֵ םג : האר  [ } ףרֵטָצְיִ ףרֵטָצְמִ ; לאֶ ;

ףרַצֹ ףרַצֵ , }

juntar, associando תוּפרְטָצְהִ נ

para lugar, PUT,
POST

210] {ראה גם:  ' מע .ב.צ.י ,  ] יה ביצִּהִ 
בצֵּיַתְהִ בצֵּיִ , בצַּנִ , בצַּהֻ , }

1. demonstrar,
display 
2. introduzir 
3. encenar uma
produção

211] {ראה גם:  ' מע .ג.צ.י ,  ] יה גיצִּהִ 
גצַֻּי גצֵּיִ , גצַּהֻ , }

para salvar,
salvamento

320] {ראה גם:  ' מע .ל.צ.נ ,  ] יה ליצִּהִ 
לצֵּנַתְהִ לצַֻּנ , לצֵּנִ , לצַּנִ , }

sugerir, propor 212] {ראה גם:  ' מע .ע.צ.י ,  ] יה עַיצִּהִ 
עצַּהֻ }

1. a inundação,
inundar 
2. Para ajustar a
flutuar

452] {ראה גם:  ' מע .ף.ו.צ ,  ] יה ףיצִהֵ 
ףצַוּה ףצָ , }

se incomodar,
molestar, irrite

452  ' מע .ק.ו.צ ,  ] יה קיצִהֵ  ]



de incendiar, inflamar 213] {ראה גם: .ת.צ.י ,  ] יה תיצִּהִ 
תצִּהֻ }

a sombra, lançar uma
sombra

458] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.צ ,  ] יה לצֵהֵ 
לצַוּה }

1. foi dado o sinal da
cruz 
2. foi Cruzada

האר [ } בלַצְֻי בלָצְמֻ ;  ] וה בלצוה )  ) בלַצְהֻ
בלֵּטַצְהִ בלֵּצִ , בלַצְנִ , בלַצָ , בילִצְהִ , םג : }

resgate הלָצָּהַ נ

sucesso החָלָצְהַ נ

Boa sorte! החָלָצְהִבְּ !

1. fazer o sinal da cruz 
2. crossbreed

456] {ראה גם:  ' מע .ב.ל.צ ,  ] יה בילִצְהִ 
בלֵּטַצְהִ בלֵּצִ , בלַצְנִ , בלַצָ , בלַצְהֻ , }

ter sucesso 457  ' מע .ח.ל.צ ,  ] יה חַילִצְהִ  ]

de chicote, chicote,
flog

460] {ראה גם:  ' מע .ף.ל.צ ,  ] יה ףילִצְהִ 
ףלַצָ }

foi acoplado, ligado,
adjacente

דמַצְֻי דמָצְמֻ ;  ] וה דמצוה )  ) דמַצְהֻ ]

anexo, juntando-se a הדָמָצְהַ נ

ligação ao dólar רלָוֹדּלַ הדָמָצְהַ 

ligação ao índice דדָּמַּלַ הדָמָצְהַ 



para casal, anexar,
contíguo

461] {ראה גם:  ' מע .ד.מ.צ ,  ] יה דימִצְהִ 
דמַצְנִ }

para causar a
florescer, flor

462] {ראה גם:  ' מע .ח.מ.צ ,  ] יפ חַימִצְהִ 
חמַצָ }

foi pára-quedas 463  ' מע .ח.נ.צ ,  ] וה חנצוה )  ) חנַצְהֻ ]

1. para ser deixado
cair de pára-quedas 
2. para causar a cair

463] {ראה גם:  ' מע .ח.נ.צ ,  ] יה חַינִצְהִ 
חנַצָ }

a ser modesto,
humilde

464  ' מע .ע.נ.צ ,  ] יה עַינִצְהִ  ]

foi humilhado [464  ' מע .ע.נ.צ ,  ] וה ענצוה )  ) ענַצְהֻ
עַנֵּטַצְהִ םג : האר  }}

Foi sugerido, proposto212] {ראה  ' מע .ע.צ.י ,  ] וה עצוה )  ) עצַּהֻ
עַיצִּהִ םג : }

1. oferta, proposta 
2. fornecimento

ז עציה )  ) עַצֵּהֶ

oferta e procura עַצֵּהֶוְ שׁוּקּבִּ 

sugestão, oferta העָצָּהַ נ

1. para causar a
marchar 
2. para levar

465] {ראה גם:  ' מע .ד.ע.צ ,  ] יה דיעִצְהִ 
דעַצָ }



alagamento,
inundação

הפָצָהֲ נ

1. a esconder, esconda 
2. Para codificar

467  ' מע .ן.פ.צ ,  ] יה ןיפִּצְהִ  ]

1. foi escondido,
oculto 
2. foi codificado

467  ' מע .ן.פ.צ ,  ] וה ןפצוה )  ) ןפַּצְהֻ ]

fazer necessário,
obrigar a precisar

470  ' מע .ך.ר.צ ,  ] יה ירִצְהִ  ]

foi necessário : םג האר  [ } רַצְֻי רָצְמֻ ;  ] וה רַצְהֻ 
רֵטָצְהִ }

foi acesa, incendiaram[213  ' מע .ת.צ.י ,  ] וה תצוה )  ) תצַּהֻ
תיצִּהִ םג : האר  }}

ignição, incendiando התָצָּהַ נ

vómitos האָקָהֲ נ

1. foi feita
paralelamente 
2. paralela foi
desenhada entre ...

לבַּקְֻי לבָּקְמֻ ;  ] וה לבקוה )  ) לבַּקְהֻ ]

1. para fazer paralelo
ao ... 
2. traçar um paralelo

472  ' מע .ל.ב.ק ,  ] יה ליבִּקְהִ  ]



1. paralelização 
2. Paralelamente, a
comparação

הלָבָּקְהַ נ

agrupamento הצָבָּקְהַ נ

1. preceder 
2. a avançar,
desenvolver

475] {ראה  ' מע .ם.ד.ק ,  ] יה םידִּקְהִ 
םדֵּקַתְהִ םדֵּקִ , םדַקָ , םדַּקְהֻ , םג : }

1. dedicar, dedicar- 
2. santificar

477] {ראה  ' מע .ש.ד.ק ,  ] יה שׁידִּקְהִ 
שׁדֵּקַתְהִ שׁדַּקֻ , שׁדֵּקִ , שׁדַּקְהֻ , םג : }

1. antecipação 
2. precocidade

םדֵּקְהֶ ז

O mais breve possível ירִשָׁפְאֶהָ םדֵּקְהֶבַּ 

1. foi precedida 
2. foi desenvolvido,
avançado

האר [ } םדַּקְֻי םדָּקְמֻ ; ( ] םדקוה  ) םדַּקְהֻ
םדֵּקַתְהִ םדֵּקִ , םדַקָ , םידִּקְהִ , םג : }

introdução, prefácio המָדָּקְהַ נ

1. foi dedicado,
devotado 
2. foi santificado

[477  ' מע .ש.ד.ק ,  ] וה שדקוה )  ) שׁדַּקְהֻ
, שׁדַּקֻ שׁדֵּקִ , שׁידִּקְהִ , םג : האר  }

שׁדֵּקַתְהִ }

1. dedicação, devoção 
2. santificação

השָׁדָּקְהַ נ



para reduzir,
minimizar,
miniaturizar

482  ' מע .ן.ט.ק ,  ] יה ןיטִקְהִ  ]

foi reduzida,
minimizado,
miniaturizado

[482  ' מע .ן.ט.ק ,  ] וה ןטקוה )  ) ןטַקְהֻ
ןטֹקָ םג : האר  }}

redução, diminuição הנָטָקְהַ נ

vomitar 484  ' מע .א.י.ק ,  ] יה איקִהֵ  ]

para estabelecer,
configurar, ereto

479] {ראה גם:  ' מע .ם.ו.ק ,  ] יה םיקִהֵ 
םיֵּקַתְהִ םקַוּה , םיַּקֻ , םיֵּקִ , םקָ , }

1. para abranger,
cercar 
2. incluir

324] {ראה גם:  ' מע .ף.ק.נ ,  ] יה ףיקִּהִ 
ףקַּהֻ ףקַנָ , }

para bater, tambor,
bata

325] {ראה גם:  ' מע .ש.ק.נ ,  ] יה שׁיקִּהִ 
שׁקֵּנַתְהִ שׁקַנָ , }

para aliviar, facilitar 487] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ק ,  ] יה לקֵהֵ 
לקַוּה }

alívio, o alívio הלָקָהֲ נ

foi gravado, gravado טלַקְֻי טלָקְמֻ ;  ] וה טלקוה )  ) טלַקְהֻ ]

gravação (gravação,
fita, etc.)

הטָלָקְהַ נ



a fita, registro 485] {ראה  ' מע .ט.ל.ק ,  ] יה טילִקְהִ 
טלַקְנִ טלַקָ , םג : }

estabelecimento,
criação

המָקָהֲ נ

para dar, doar 491  ' מע .ה.נ.ק , .י.נ.ק \   ] יה הנָקְהִ  ]

foi dado, concedido מע ה.נ.ק , .י.נ.ק \   ] וה הנקוה )  ) הנָקְהֻ
הנָקְנִ הנָקָ , םג : האר  .[ } 491'}

para encanto,
encantar

492  ' מע .ם.ס.ק ,  ] יה םיסִקְהִ  ]

estava encantado,
encantado

[492  ' מע .ם.ס.ק ,  ] וה םסקוה )  ) םסַקְהֻ
םסַקָ םג : האר  }}

1. foi cercado 
2. foi incluído,
abrangeu

[324  ' מע .ף.ק.נ ,  ] וה ףקוה )  ) ףקַּהֻ
ףיקִּהִ ףקַנָ , םג : האר  }}

escala, escopo,
extensão

ז ףקיה )  ) ףקֵּהֶ

foi congelado [493  ' מע .א.פ.ק ,  ] וה אפקוה )  ) אפָּקְהֻ
אפָקָ איפִּקְהִ , םג : האר  }}

congelando האָפָּקְהַ נ

rigor, meticulosidade,
pontualidade

הדָפָּקְהַ נ



cercar, abrangendo,
revolvendo

הפָקָּהַ נ

periférica,
circunferencial

ת יפקיה )  ) יפִקֵּהֶ

equipamentos
periféricos

יפִקֵּהֶ דוּיּצִ 

congelar 493] {ראה  ' מע .א.פ.ק ,  ] יה איפִּקְהִ 
אפָקָ אפָּקְהֻ , םג : }

que ser rigoroso,
meticuloso, pontual

494  ' מע .ד.פ.ק ,  ] יה דיפִּקְהִ  ]

1. para causar a saltar,
salto 
2. para dar um
elevador, passeio

495  ' מע .ץ.פ.ק ,  ] יה ץיפִּקְהִ  ]

1. foi causado para
saltar, salto 
2. Foi dado um
elevador, passeio

[ ץפַּקְֻי ץפָּקְמֻ ;  ] וה ץפקוה )  ) ץפַּקְהֻ
ץפַקָ םג : האר  }}

para dividir isto,
alocar, orçamento

495  ' מע .ב.צ.ק ,  ] יה ביצִקְהִ  ]

foi alocado, orçado [495  ' מע .ב.צ.ק ,  ] וה בצקוה )  ) בצַקְהֻ
בצַקְנִ בצַקָ , םג : האר  }}



foi lido em voz alta [ ארָקְֻי ארָקְמֻ ;  ] וה ארקוה )  ) ארָקְהֻ
ארָקְנִ ארַקָ , אירִקְהִ , םג : האר  }}

ler em voz alta האָרָקְהַ נ

1. foi sacrificado 
2. foi tirada perto

האר [ } ברַקְֻי ברָקְמֻ ;  ] וה ברקוה )  ) ברַקְהֻ
בירִקְהִ םג : }

1. sacrifício 
2. desenho perto

הבָרָקְהַ נ

sacrifício próprio תימִצְעַ הבָרָקְהַ 

para ler em voz alta
para ...

499] {ראה  ' מע .א.ר.ק ,  ] יה אירִקְהִ 
ארָקְהֻ ארָקְנִ , ארָקָ , םג : }

1. sacrificar 
2. a aproximar-

500] {ראה גם:  ' מע .ב.ר.ק ,  ] יה בירִקְהִ 
ברֵקָתְהִ ברֵקָ , ברַקְהֻ , }

para tornar-se careca [ חַירִקְיַ חַירִקְמַ ; חַירִקְהַלְ ;  ] יה חַירִקְהִ 
חַרֵקָתְהִ םג : האר  }}

1. a irradiar, irradiar 
2. para a tela (filme,
slides, etc.)

501  ' מע .ן.ר.ק ,  ] יה ןירִקְהִ  ]

1. foi irradiada 
2. foi exibido

האר [ } ןרַקְֻי ןרָקְמֻ ;  ] וה ןרקוה )  ) ןרַקְהֻ
ןרַקָ םג : }

1. radiação 
2. triagem

הנָרָקְהַ נ



escuta, atenção הבָשָׁקְהַ נ

bater, bater, bater השָׁקָּהַ נ

instrumentos de
percussão

השָׁקָּהַ - ילֵכְּ

1. para tornar mais
difícil 
2. ser teimoso

[.505  ' מע ה.ש.ק , .י.ש.ק \   ] יה השָׁקְהִ 
השָּׁקַתְהִ םג : האר  }}

para ouvir
atentamente

504  ' מע .ב.ש.ק ,  ] יה בישִׁקְהִ  ]

1.association,
conexão 
2. Contexto

רשֵׁקְהֶ ז

montanha רהַ ז

vulcão שׁעַגַּ - רהַ

Monte do Templo תיִבַּהַ - רהַ

para mostrar, de
salientar

[.507  ' מע ה.א.ר , .י.א.ר \   ] יה האָרְהֶ 
האָרָתְהִ האָרְנִ , האָרָ , םג : האר  }}

1. a aumentar,
multiplicar 
2. a fazer muitas vezes

[.509  ' מע ה.ב.ר , .י.ב.ר \   ] יה הבָּרְהִ 
הבָּרַתְהִ םג : האר  }}



muito, muitos הבֵּרְהַ

Falar menos e fazer
mais!

הבֵּרְהַ השֵׂעֲוַ  טעַמְ  רמֹאֱ  .

1. a bater, greve 
2. lugar, estabelecem

510] {ראה גם:  ' מע .ץ.ב.ר ,  ] יה ץיבִּרְהִ 
ץבַרָ }

matar 116] {ראה גם:  ' מע .ג.ר.ה ,  ] עפ גרַהָ 
גרַהֱנֶ }

assassinato,
assassinato, matança

הגָירִהֲ נ םג :  ) גרֶהֶ ז )

a irritar, raiva 511] {ראה גם:  ' מע .ז.ג.ר ,  ] יה זיגִּרְהִ 
זגֵּרַתְהִ זגַרָ , }

acostumá 511] {ראה גם:  ' מע .ל.ג.ר ,  ] יה ליגִּרְהִ 
לגֵּרַתְהִ לגַּרְהֻ , }

para acalmar,
pacificar, apaziguar

512  ' מע .ע.ג.ר ,  ] יה עַיגִּרְהִ  ]

Para acalmar as águas
turbulentas.

עגַּרְנִ םג : האר   } .תוֹחוּרהָ תאֶ  עַיגִּרְהַלְ  }

sentir, sentir 512] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.ר ,  ] יה שׁיגִּרְהִ 
שׁגֵּרַתְהִ שׁגַּרְהֻ , שׁגַּרְנִ , }

estava acostumado [511  ' מע .ז.ג.ר ,  ] וה לגרוה )  ) לגַּרְהֻ
לגֵּרַתְהִ ליגִּרְהִ , םג : האר  }}

hábito, costume לגֵּרְהֶ ז



calmante,
pacificadora

העָגָּרְהַ נ

foi sentida, detectada [512  ' מע .ש.ג.ר ,  ] וה שגרוה )  ) שׁגַּרְהֻ
שׁגֵּרַתְהִ שׁיגִּרְהִ , שׁגַּרְנִ , םג : האר  }}

sentimento, sensação השָׁגָּרְהַ נ

1. colocar para
dormir 
2. a anesthesize

513  ' מע .ם.ד.ר ,  ] יה םידִּרְהִ  ]

1. foi colocado para
dormir 
2. foi anestesiado

האר [ } םדַּרְֻי םדָּרְמֻ ;  ] וה םדרוה )  ) םדַּרְהֻ
םדַּרְנִ םג : }

1. causando dormir 
2. anestesia

המָדָּרְהַ נ

grávida הרָהָ ת

pensamento,
meditação, reflexão

רוּהרְהִ ז

pensamentos,
reflexões, dúvidas

םירִוּהרְהִ ר  '

para pensar sobre,
refletir, meditar

117  ' מע .ר.ה.ר.ה ,  ] יפ רהֵרְהִ  ]



morto, assassinado,
assassinado

גוּרהָ ת

saturação, matar a
sede

נ היוורה )  ) היָוָרְהַ

para ganhar, o lucro [514  ' מע .ח.ו.ר ,  ] יה חיוורה )  ) חַיוִרְהִ
חוַרָ םג : האר  }}

arruinado, destruído סוּרהָ ת

foi alargado, ampliado בחַרְֻי בחָרְמֻ ;  ] וה בחרוה )  ) בחַרְהֻ ]

ampliando,
ampliando

הבָחָרְהַ נ

ampliando a discussão רוּבּדִּהַ - תבַחָרְהַ

extensivamente, em
detalhe

הבָחָרְהַבְּ

a alargar, ampliar 517] {ראה גם:  ' מע .ב.ח.ר ,  ] יה ביחִרְהִ 
בחֵרַתְהִ }

a distância, mandar
embora

519  ' מע .ק.ח.ר ,  ] יה קיחִרְהִ  ]

foi mandado embora,
removido

[ קחַרְֻי קחָרְמֻ ;  ] וה קחרוה )  ) קחַרְהֻ
קחֵרַתְהִ םג : האר  }}

1. manter a uma
distância 

הקָחָרְהַ נ



2. mandando embora

tornou-se molhado,
úmido

בטַרְֻי בטָרְמֻ ;  ] וה בטרוה )  ) בטַרְהֻ ]

molhagem,
humedecimento

הבָטָרְהַ נ

molhar, umedeça 521] {ראה גם:  ' מע .ב.ט.ר ,  ] יה ביטִרְהִ 
בטֵּרַתְהִ בטַרְנִ , }

Contemplar! Aqui
está...!

ירֵהֲ

gravidez ז ןויריה )  ) ןוֹירָהֵ

1. cheiro 
2. para desprender um
perfume

חַירִיָ חַירִמֵ ; חַירִהָלְ ;  ] יה חַירִהֵ  ]

para levantar,
elevador

515] {ראה גם:  ' מע .ם.ו.ר ,  ] יה םירִהֵ 
םמֵוֹרתְהִ םמֵוֹר , םרַוּה , }

1. ruína, destruição 
2. ruínas, escombros

סרֶהֶ ז םג :  ) הסָירִהֲ נ )

para torcer, gritar de
alegria

516  ' מע .ע.ו.ר ,  ] יה עַירִהֵ  ]

1. para fazer a correr,
apressar 

516] {ראה גם:  ' מע .ץ.ו.ר ,  ] יה ץירִהֵ 
ץצֵוֹרתְהִ ץרָ , }



2. para enviar,
expedição 
3. Para executar,
operar um programa

de vazio, de exaustão 522] {ראה גם:  ' מע .ק.י.ר ,  ] יה קירִהֵ 
קרַוּה }

composição, compo
de ...

בכֵּרְהֶ ז

foi composta,
composta de ...

האר [ } בכַּרְֻי בכָּרְמֻ ;  ] וה בכרוה )  ) בכַּרְהֻ
בכַרָ ביכִּרְהִ , םג : }

1. montagem 
2. enxertia

הבָכָּרְהַ נ

composição do
governo

הלָשָׁמְמֶ - תבַכָּרְהַ

de montar, colocar
juntos

522] {ראה גם:  ' מע .ב.כ.ר ,  ] יה ביכִּרְהִ 
בכַרָ בכַּרְהֻ , }

levantamento,
levantamento,
elevação

המָרָהֲ נ

harém תוֹנוֹמרְהַ  ' ר  ) ןוֹמרְהַ ז )

arruinar, destruir 117] {ראה גם:  ' מע .ס.ר.ה ,  ] עפ סרַהָ 
סרַהֱנֶ }



ruinoso, destrutivo ינִסָרְהַ ת

para tratar errado,
fazer o mal

531] {ראה גם:  ' מע .ע.ע.ר ,  ] יה ערַהֵ 
ערַוּה }

estava faminto [528  ' מע .ב.ע.ר ,  ] וה בערוה )  ) בעַרְהֻ
בעַרָ ביעִרְהִ , םג : האר  }}

1. fazendo mal 
2. piorando

העָרָהֲ נ

morrer de fome 528] {ראה גם:  ' מע .ב.ע.ר ,  ] יה ביעִרְהִ 
בעַרָ בעַרְהֻ , }

a tremer, a tremer
causar

528] {ראה גם:  ' מע .ד.ע.ר ,  ] יה דיעִרְהִ 
דעַרָ }

envenenar 529] {ראה גם:  ' מע .ל.ע.ר ,  ] יה ליעִרְהִ 
לעַרְהֻ }

a trovejar 530] {ראה גם:  ' מע .ם.ע.ר ,  ] יה םיעִרְהִ 
םעֵרַתְהִ םעַרָ , }

1. a ser barulhento 
2. fazer barulhento

531] {ראה  ' מע .ש.ע.ר ,  ] יה שׁיעִרְהִ 
שׁעַרָ שׁעַרְהֻ , םג : }

foi envenenado [529  ' מע .ל.ע.ר ,  ] וה לערוה )  ) לעַרְהֻ
ליעִרְהִ םג : האר  }}

intoxicação הלָעָרְהַ נ

envenenamento
sanguíneo

םדָּ - תלַעָרְהַ



foi feita barulhento [ שׁעַרְֻי שׁעָרְמֻ ;  ] וה שערוה )  ) שׁעַרְהֻ
שׁעַרָ שׁיעִרְהִ , םג : האר  }}

a deixar ir, soltar,
afrouxe

[.533  ' מע ה.פ.ר , .י.פ.ר \   ] יה הפָּרְהִ 
הפָרָ םג : האר  }}

afrouxamento,
relaxamento,
relaxamento

היָפָּרְהַ נ

aventura הקָתְפַּרְהַ נ

aventureiro ןקָתְפַּרְהַ ז

adventurousness תוּנקָתְפַּרְהַ נ

aventuroso ינִקָתְפַּרְהַ ת

palestra האָצָרְהַ נ

a palestra, relatório 534  ' מע .ה.צ.ר , .י.צ.ר \   ] יה הצָרְהִ  ]

1. corrida, aceleração 
2. operando um
programa

הצָרָהֲ נ

para causar a
podridão, decadência

536] {ראה גם:  ' מע .ב.ק.ר ,  ] יה ביקִרְהִ 
בקַרְנִ }

para causar a dançar ק.ר  ] יה דיקִרְהִ  . s, :עמ '536.] {ראה גם
דקַרָ }



1. montanhoso,
acidentado 
2. montanha morador

"ז ות ירִרָהֲ 

para deixar, permitir 538  ' מע .ה.ש.ר , .י.ש.ר \   ] יה השָׁרְהִ  ]

era permitido, dado
permissão

, .ה.ש.ר .י.ש.ר \   ] וה השרוה )  ) השָׁרְהֻ
[עמ '538

para impressionar,
fazer uma boa
impressão

540] {ראה  ' מע .ם.ש.ר ,  ] יה םישִׁרְהִ 
םשֵּׁרַתְהִ םשַׁרְנִ , םשַׁרָ , םג : }

para condená [ עַישִׁרְיַ עַישִׁרְמַ ; עַישִׁרְהַלְ ;  ] יה עַישִׁרְהִ 
עשַׁרְהֻ םג : האר  }}

inscrição המָשָׁרְהַ נ

foi condenado [540  ' מע .ע.ש.ר ,  ] וה עשרוה )  ) עשַׁרְהֻ
עַישִׁרְהִ םג : האר  }}

convicção,
condenação

העָשָׁרְהַ נ

engravidar 117  ' מע .ה.ר.ה , .י.ר.ה \   ] עפ התָרְהָ  ]

1. foi fervida 
2. ficou furioso

חתַּרְֻי חתָּרְמֻ ;  ] וה חתרוה )  ) חתַּרְהֻ ]

1. ebulição 
2. irritante

החָתָּרְהַ נ



1. a ferver 
2. enfurecer

541] {ראה  ' מע .ח.ת.ר ,  ] יה חַיתִּרְהִ 
חַתֵּרַתְהִ חתַרָ , םג : }

1. para prevenir,
impedir 
2. a assustar,
desencorajar

542  ' מע .ע.ת.ר ,  ] יה עַיתִּרְהִ  ]

1. foi impedido,
dissuadido 
2. desanimou

האר [ } עתַּרְֻי עתָּרְמֻ ;  ] וה עתרוה )  ) עתַּרְהֻ
עתַּרְנִ םג : }

1. prevenção,
dissuasão 
2. desânimo

העָתָּרְהַ נ

foi carregado האר [ } אשָֻּׂי אשָּׂמֻ ,  ] וה אשוה )  ) אשָּׂהֻ
אשֵּׂנַתְהִ אשֵּׂנִ , אשָּׂנִ , אשָׂנָ , אישִּׂהִ , םג : }

emprestar 544  ' מע .ל.א.ש ,  ] יה ליאִשְׁהִ  ]

para sair, deixar para
trás

545] {ראה  ' מע .ר.א.ש ,  ] יה ריאִשְהִ 
ראַשְׁהֻ ראַשְׁנִ , םג : }

foi emprestado [ לאַשְֻׁי לאָשְׁמֻ ;  ] וה לאשוה )  ) לאַשְהֻ
ליאִשְׁהִ לאַשְׁנִ , לאַשָׁ , םג : האר  }}

1. Créditos 
2. metáfora

הלָאָשְׁהַ נ

foi à esquerda, deixou [ ראַשְֻׁי ראָשְׁמֻ ;  ] וה ראשוה )  ) ראַשְׁהֻ



para trás ראַשְׁנִ ריאִשְׁהִ , םג : האר  }}

restauração,
devolvendo

הבָשָׁהֲ נ

para empossar 547] {ראה  ' מע .ע.ב.ש ,  ] יה עַיבִּשְׁהִ 
עבַּשְׁהֻ םג : }

para satisfazer, saciar 546  ' מע .ע.ב.ש ,  ] יה עַיבִּשְׂהִ  ]

para satisfazer
completamente

עבַשָׂ םג : האר   } ןוֹצרָ עַיבִּשְׂהַלְ  }

à greve, parar de
trabalhar

549] {ראה  ' מע .ת.ב.ש ,  ] יה תיבִּשְׁהִ 
תבַּשְׁהֻ תבַשָׁ , םג : }

foi empossado [547  ' מע .ע.ב.ש ,  ] וה עבשוה )  ) עבַּשְׁהֻ
עבַּשְׁנִ עַיבִּשְׁהִ , םג : האר  }}

tomada de posse, העָבָּשְׁהַ נ

foi parado, terminada [549  ' מע .ת.ב.ש ,  ] וה תבשוה )  ) תבַּשְׁהֻ
תיבִּשְׁהִ תבַשָׁ , םג : האר  }}

greve, paralisação התָבָּשְׁהַ נ

foi conseguido,
atingido

[326  ' מע .ג.ש.נ ,  ] וה גשוה )  ) גשַּׂהֻ
גישִּׂהִ םג : האר  }}

conquista ז גשיה )  ) גשֵּׂהֶ

na mão, dentro do
alcance

דיָ - גשֵּׂהֶבְּ אצָמְנִ 



1. atinja, alcançar 
2. objeção, dúvida
razoável

הגָשָּׂהַ נ

supervisão החָגָּשְׁהַ נ

fiscalizar, vigiar 549  ' מע .ח.ג.ש ,  ] יה חַיגִּשְׁהִ  ]

1. comparação 
2. equação

נ האוושה )  ) האָוָשְׁהַ

em comparação com
o / a ...

האָוָשְׁהַבְּ לְ -

comparativo ת יתאוושה )  ) יתִאָוָשְׁהַ

comparar מע .ה.ו.ש , .י.ו.ש \   ] יה הוושה )  ) הוָשְׁהִ
555']

foi comparado מע ה.ו.ש , .י.ו.ש \   ] וה הוושוה )  ) הוָשְׁהֻ
הוָּתַּשְׁהִ םג : האר  .[ } 555'}

foi aguçado, aguçou 557  ' מע .ז.ח.ש ,  ] וה זחשוה )  ) זחַשְׁהֻ ]

nitidez, whetting הזָחָשְׁהַ נ

whetting pedra הזָחָשְׁהַ - ןבֶאֶ

foi enegrecido, de cor
preta

[559  ' מע .ר.ח.ש ,  ] וה רחשוה )  ) רחַשְׁהֻ
ריחִשְׁהִ םג : האר  }}

1. foi corrompido [ תחַשְֻׁי תחָשְׁמֻ ;  ] וה תחשוה )  ) תחַשְׁהֻ



2. estava arruinado,
destruído

תחַשְׁנִ תיחִשְׁהִ , םג : האר  }}

para afiar, afiar,
moagem

557  ' מע .ז.ח.ש ,  ] יה זיחִשְׁהִ  ]

1. estava enegrecida 
2. era de cor negra

559] {ראה  ' מע .ר.ח.ש ,  ] יה ריחִשְׁהִ 
רחַשְׁהֻ םג : }

1. destruir, entulho 
2. corromper

תיחִשְׁהִ
האר [ } תיחִשְׁיַ תיחִשְׁמַ ; תיחִשְׁהַלְ ;  ] יה

תחַשְׁנִ תחַשְׁהֻ , םג : }

1. para transportar 
2. para casar

325] {ראה גם:  ' מע .א.ש.נ ,  ] יה אישִּׂהִ 
אשֵּׂנַתְהִ אשָּׂנִ , אשֵּׂנִ , אשָׂנָ , אשָּׂהֻ , }

1. voltar, dar a volta 
2. a resposta

553] {ראה גם:  ' מע .ב.ו.ש ,  ] יה בישִׁהֵ 
בשָׁ בשַׁוּה , }

para alcançar, realizar,
alcançar

326] {ראה גם:  ' מע .ג.ש.נ ,  ] יה גישִּׂהִ 
גשַּׂהֻ }

1. lançar, vela 
2. Para ajustar a
flutuar

554] {ראה גם:  ' מע .ט.ו.ש ,  ] יה טישִׁהֵ 
טשַׁוּה טטֵוֹשׁ , טשָׁ , }

para causar a tocar,
seja tangente à

328] {ראה גם:  ' מע .ק.ש.נ ,  ] יה קישִּׁהִ 
קשֵּׁנַתְהִ קשַֻּׁנ , קשֵּׁנִ , קשַׁנָ , קשַּׁהֻ , }

foi previsto [ בכַּשְֻׁי בכָּשְׁמֻ ;  ] וה בכשוה )  ) בכַּשׁהֻ



ביכִּשְׁהִ בכַשָׁ , םג : האר  }}

1. que estabelece 
2. colocar a cama 
3. enterro

הבָכָּשׁהַ נ

foi esquecido [ חכַשְֻׁי חכָשְׁמֻ ;  ] וה חכשוה )  ) חכַּשׁהֻ
, חכַּשְׁנִ חכַשָׁ , חַיכִּשְׁהִ , םג : האר  }

חַכֵּתַּשְׁהִ }

causando a esquecer החָכָּשׁהַ נ

1. Prever 
2. colocar a cama

563] {ראה  ' מע .ח.כ.ש ,  ] יה ביכִּשׁהִ 
בכַּשְׁהֻ בכַשָׁ , םג : }

para causar a esquecer 563] {ראה  ' מע .ח.כ.ש ,  ] יה חַיכִּשׁהִ 
חַכֵּתַּשְׁהִ חכַּשְׁהֻ , חכַּשְׁנִ , חכַשָׁ , םג : }

1. a tornar-se
educado 
2. ser sábio, inteligente

564  ' מע .ל.כ.ש ,  ] יה ליכִּשְׂהִ  ]

para alugar para fora,
deixe-

567] {ראה  ' מע .ר.כ.ש ,  ] יה ריכִּשְׂהִ 
רכֵּתַּשְׂהִ רכַּשְׂהֻ , רכַשָׂ , םג : }

sabedoria, inteligênciaלכֵּשְׂהַ ז

preceito moral לכֵּשְׂהַ - רסַוּמ

educação, iluminação הלָכָּשְׂהַ נ

ensino superior ההָוֹבגְּ הלָכָּשְׂהַ 



ensino fundamental /
primário

דוֹסיְ - תלַכָּשְׂהַ

treinamento
profissional

תיעִוֹצקְמִ הלָכָּשְׁהַ 

Educação secundária תינִוֹכיתִּ הלָכָּשְׂהַ 

estudioso, pessoa
erudita

ליכִּשְׂמַ הלָכָּשְׂהַ , - לעַבַּ

o Iluminismo הלָכָּשְׂהַהַ - תעַוּנתְּ

educacional יתִלָכָּשְׂהַ ת

de manhã cedo םכֵּשׁהַ

foi alugado, deixe- [567  ' מע .ר.כ.ש ,  ] וה רכשוה )  ) רכַּשְׂהֻ
רכֵּתַּשְׂהִ ריכִּשְׂהִ , רכַשָׂ , םג : האר  }}

alugando הרָכָּשְׂהַ נ

iludir, enganar, dar
ilusão

570  ' מע .ה.ל.ש , .י.ל.ש \   ] יה הלָשְׁהִ  ]

foi iludidos,
enganados

הלֶשְֻׁי הלֶשְׁמֻ ;  ] וה הלשוה )  ) הלָשְׁהֻ ]

ilusão, dando ilusão היָלָשְׁהַ נ

para impor a ordem, a
regra

570] {ראה  ' מע .ט.ל.ש ,  ] יה טילִשְׁהִ 
טלֵּתַּשְׁהִ טלַשְׁנִ , טלַשָׁ , םג : }



para lançar, atirar 571] {ראה  ' מע .ך.ל.ש ,  ] יה ילִשְׁהִ 
לַשְׁהֻ םג : }

1. para completar 
2. a aceitar, reconciliar
com

572] {ראה  ' מע .ם.ל.ש ,  ] יה םילִשְׁהִ 
םלַשְׁהֻ םג : }

foi lançada, lançado [571  ' מע .ך.ל.ש ,  ] וה ךלשוה )  ) לַשְׁהֻ
ילִשְׁהִ םג : האר  }}

1. jogando, fundição 
2. implicação

הכָלָשְׁהַ נ

1. foi completada 
2. Este pedido foi
aceite, reconciliado
com

[572  ' מע .ם.ל.ש ,  ] וה םלשוה )  ) םלַשְׁהֻ
, םלַּשֻׁ םלֵּשִׁ , םילִשְהִ , םג : האר  }

םלֵּתַּשְׁהִ }

1. conclusão 
2. chegar a um acordo
com

המָלָשְׁהַ נ

destruição,
aniquilação

הדָמָשְׁהַ נ

genocídio םעַ - תדַמָשְׁהַ

era omitido, deixada
de fora

טמַשְֻׁי טמָשְׁמֻ ;  ] וה טמשוה )  ) טמַשְׁהֻ ]

הטָמָשְׁהַ נ



omissão, eliminação

omitir, apagar 575] {ראה  ' מע .ט.מ.ש ,  ] יה טימִשְׁהִ 
טמֵּתַּשְׁהִ טמַשְׁנִ , טמַשָׁ , םג : }

de se tornarem obesos,
a gordura

575  ' מע .ן.מ.ש ,  ] יה ןימִשְׁהִ  ]

fazer ouvir, absoluta,
anunciar

576] {ראה  ' מע .ע.מ.ש ,  ] יה עַימִשְׁהִ 
עַמֵּתַּשְׁהִ עמַשְׁנִ , עמַשָׁ , עמַשְׁהֻ , םג : }

difamar, caluniar 576] {ראה  ' מע .ץ.מ.ש ,  ] יה ץימִשְׁהִ 
ץמַשְׁהֻ םג : }

1. gordura tornando-
se 
2. lubrificação

הנָמָשְׁהַ נ

foi proferida,
anunciou

[ עמַשְֻׁי עמָשְׁמֻ ;  ] וה עמשוה )  ) עמַשְׁהֻ
, עמַשְׁנִ עמַשָׁ , עַימִשְׁהִ , םג : האר  }

עַמּתַּשְׁהִ }

foi difamado,
caluniado

[576  ' מע .ץ.מ.ש ,  ] וה ץמשוה )  ) ץמַשְׁהֻ
ץימִשְהִ םג : האר  }}

difamação, calúnia הצָמָשְׁהַ נ

para causar a odiar 579] {ראה  ' מע .א.נ.ש ,  ] יה אינִשְׂהִ 
אנָשְׂנִ אנֵשָׂ , םג : }

de suspender, demitir 581  ' מע .ה.ע.ש , .י.ע.ש \   ] יה העָשְׁהִ  ]

, .ה.ע.ש .י.ע.ש \   ] וה העשוה )  ) העָשְׁהֻ



foi suspenso,
demitidos

[עמ '581

suspensão, demissão היָעָשְׁהַ נ

a inclinar-se, recline 582] {ראה גם:  ' מע .ן.ע.ש ,  ] יה ןיעִשְׁהִ 
ןעַשְׁנִ }

suposição, hipótese הרָעָשְׁהַ נ

para humilhar,
degradar

585] {ראה  ' מע .ל.פ.ש ,  ] יה ליפִּשׁהִ 
לפַּשְׁהֻ םג : }

influenciar 586] {ראה  ' מע .ע.פ.ש ,  ] יה עַיפִּשׁהִ 
עפַּשְׁהֻ םג : }

foi humilhada,
degradada

[585  ' מע .ל.פ.ש ,  ] וה לפשוה )  ) לפַּשׁהֻ
ליפִּשְׁהִ םג : האר  }}

humilhação,
degradação

הלָפָּשׁהַ נ

foi influenciada [ עפַּשְֻׁי עפָּשְׁמֻ ;  ] וה עפשוה )  ) עפַּשׁהֻ
עַיפִּשְׁהִ םג : האר  }}

influência העָפָּשׁהַ נ

rega, irrigação היָקָשְׁהַ נ האָקָשְׁהַ ,

foi feita tangente האר [ } קשַֻּׁי קשָּׁמֻ ;  ] וה קשוה )  ) קשַּׁהֻ
קשֵּׁנַתְהִ קשַֻּׁנ , קשֵּׁנִ , קשַׁנָ , קישִּׁהִ , םג : }

1. a água, irrigar 588  ' מע .ה.ק.ש , .י.ק.ש \   ] יה הקָשְׁהִ  ]



2. para dar a beber

foi revestida, irrigada הקֶשְֻׁי הקֶשְׁמֻ ;  ] וה הקשוה )  ) הקָשְׁהֻ ]

rega, irrigação היָקָשְׁהַ נ

1. investir 
2. a afundar, causar a
afundar

589] {ראה  ' מע .ע.ק.ש ,  ] יה עַיקִשְׁהִ 
עקַשְׁהֻ םג : }

olhar, relógio,
observar

590] {ראה  ' מע .ף.ק.ש ,  ] יה ףיקִשְׁהִ 
ףקֵּתַּשְׁהִ ףקַשְׁנִ , םג : }

1. foram investidos 
2. foi afundado

[589  ' מע .ע.ק.ש ,  ] וה עקשוה )  ) עקַשְהֻ
עַקֵּתַּשְׁהִ עקַשָׁ , עַיקִשְׁהִ , םג : האר  }}

1. O investimento 
2. naufrágio,
submersão

העָקָשְׁהַ נ

outlook, vista, parecer הפָקָשְׁהַ נ

1. inspiração, intuição 
2. indução elétrica

האָרָשְׁהַ נ

1. a enxame (insetos) 
2. para dar à luz
(insetos)

594] {ראה  ' מע .ץ.ר.ש ,  ] יה ץירִשְׁהִ 
ץרַשָׁ םג : }

à greve raízes, 595  ' מע .ש.ר.ש ,  ] יה שׁירִשְׁהִ  ]



implante

foi implantado,
enraizou-

[595  ' מע .ש.ר.ש ,  ] וה שרשוה )  ) שׁרַשְׁהֻ
שׁרֵתָּשְׁהִ שׁרָשֹׁ , שׁרֵשֵׁ , םג : האר  }}

para louvar a si
mesmo, se vangloriar

545] {ראה  ' מע .ח.ב.ש ,  ] תה חַבֵּתַּשְהִ 
חבַּשֻׁ חבַּשִ , חַבֵּשִׁ /  םג : }

para caber em / no 547] {ראה  ' מע .ץ.ב.ש ,  ] תה ץבֵּתַּשְׁהִ 
ץבַּשֻׁ ץבֵּשִׁ , םג : }

para ser interrompido,
quebrado

548] {ראה  ' מע .ש.ב.ש ,  ] תה שׁבֵּתַּשְׁהִ 
שׁבַּשֻׁ שׁבֵּשִׁ , םג : }

enlouquecer, tornar-se
louco

550] {ראה  ' מע .ע.ג.ש ,  ] תה עַגֵּתַּשְׁהִ 
עגַּשִׁ עַגֵּשִׁ /  םג : }

a ser reunidos,
compensada

552] {ראה  ' מע .ך.ד.ש ,  ] תה דֵּתַּשְׁהִ 
דַּשֻׁ דֵּשִׁ , םג : }

1. se esforçar, tentar
arduamente 
2. para fazer lobby

552] {ראה  ' מע .ל.ד.ש ,  ] תה לדֵּתַּשְׁהִ 
לדֵּשִׁ םג : }

para atrasar, Linger מע ה.ה.ש , .י.ה.ש \   ] תה ההָתָּשְׁהִ 
ההָשָׁ םג : האר  .[ } 553'}

malícia,
comportamento
indisciplinado

תוּבבְוֹתּשְׁהִ נ



para se tornar igual , ה.ו.ש .י.ו.ש \   ] תה הוותשה )  ) הוָּתַּשְׁהִ
הוָשְׁהֻ הוָשְׁהִ , םג : האר  .[ } {עמ '555

tempestuousness,
correndo selvagem

תוּללְוֹתּשְׁהִ נ

a se perguntar,
maravilha, se
surpreender

575  ' מע .ם.מ.ש ,  ] תה םמֵוֹתּשְהִ  ]

ao desejo, anseiam 591  ' מע .ק.ק.ש ,  ] תה קקֵוֹתּשְׁהִ  ]

desejo, desejo תוּקקְוֹתּשְׁהִ נ

1. a tornar-se tan 
2. para tomar sol

556  ' מע .ף.ז.ש ,  ] תה ףזֵּתַּשְׁהִ  ]

se curvar, dobrar o
joelho

 \ .י.ח.ש  ] תה הווחתשה )  ) הוָחֲתַּשְׁהִ
[ש.ח.ה., עמ '558

a ser lançado [560  ' מע .ר.ר.ח.ש ,  ] תה ררֵחְתַּשְׁהִ 
ררַחְשֻׁ ררֵחְשִׁ , םג : האר  }}

libertação, libertação,
libertando

תוּררְחְתַּשְׁהִ נ

pertencer a... מע .ך.י.ש ,  ] תה ךייתשה )  ) יֵּתַּשְׁהִ
יֵּשִׁ םג : האר  [ } 561'}

para transplante 597] {ראה  ' מע .ל.ת.ש ,  ] יה ליתִּשְׁהִ 
לתַּשְׁהֻ לתַּשְׁנִ , לתַשָׁ , םג : }

para urinar 597  ' מע .ן.ת.ש ,  ] יה ןיתִּשְׁהִ  ]



ao silêncio 598] {ראה  ' מע .ק.ת.ש ,  ] יה קיתִּשְׁהִ 
, קתַּשְׁהֻ קתַּשֻׁ , קתֵּשִׁ , קתַשָׁ , םג :

קתֵּתַּשְׁהִ }

para ser esquecido חַכֵּתַּשְׁהִ
[ חַכֵּתַּשְׁיִ חַכֵּתַּשְׁמִ ; חַכֵּתַּשְׁהִלְ ;  ] תה
, חַיכִּשְׁהִ חכַּשְׁנִ , חכַשָׁ , םג : האר  }

חכַּשְׁהֻ }

para se tornar
refinado, sofisticado

[565  ' מע .ל.ל.כ.ש ,  ] תה ללֵכְתַּשְׁהִ 
ללַכְשֻׁ ללֵכְשִׁ , םג : האר  }}

para nos
convencermos

565] {ראה  ' מע .ע.נ.כ.ש ,  ] תה עַנֵכְתַּשְׁהִ 
ענַכְשֻׁ עַנֵכְשִׁ , םג : }

para ganhar, ser
remunerado

566] {ראה  ' מע .ר.כ.ש ,  ] תה רכֵּתַּשְׂהִ 
רכַּשְׂהֻ ריכִּשְׂהִ , רכַשָׂ , םג : }

para se embriagar 567  ' מע .ר.כ.ש ,  ] תה רכֵּתַּשְׁהִ  ]

tornando-se bêbado,
intoxicação

תוּרכְּתַּשְׁהִ נ

salário תוּרכְּתַּשְׂהִ נ

foi transplantado [597  ' מע .ל.ת.ש ,  ] וה לתשוה )  ) לתַּשְׁהֻ
ליתִּשְׁהִ לתַּשְׁנִ , לתַשָׁ , םג : האר  }}

para se tornar
combinada, integrada

568] {ראה  ' מע .ב.ל.ש ,  ] תה בלֵּתַּשְׁהִ 
בלַּשֻׁ בלֵּשִׁ , םג : }

transplantação הלָתָּשְׁהַ נ



a ser inflamado,
animado

[569  ' מע .ב.ה.ל.ש ,  ] תה בהֵלְתַּשְׁהִ 
בהַלְשֻׁ בהֵלְשִׁ , םג : האר  }}

assumir o controle de,
prevalecerá

570] {ראה  ' מע .ט.ל.ש ,  ] תה טלֵּתַּשְׁהִ 
טילִשְׁהִ טלַשְׁנִ , טלַשָׁ , םג : }

tomando o controle,
prevalecendo

תוּטלְּתַּשְׁהִ נ

1. para ser rentável,
vale a pena 
2. Tomar formação
profissional

572] {ראה  ' מע .ם.ל.ש ,  ] תה םלֵּתַּשְׁהִ 
םלַשְׁהֻ םילִשְׁהִ , םלַּשֻׁ , םלֵּשִׁ , םג : }

1. completar,
perfeição 
2. a formação em
serviço

תוּמלְּתַּשְׁהִ נ

1. a ser descartado
para baixo 
2. a evoluir, se
desdobrar

לשֵׁלְתַּשְׁהִ
[ לשֵׁלְתַּשְׁיִ לשֵׁלְתַּשְׁמִ ; לשֵׁלְתַּשְׁהִלְ ;  ] תה

לשֵׁלְשִׁ םג : האר  }}

1. desenvolvimento,
evolução 
2. cadeia de eventos

תוּלשְׁלְתַּשְׁהִ נ

se esquivar, se 575] {ראה  ' מע .ט.מ.ש ,  ] תה טמֵּתַּשְׁהִ 



esquivar, fugir טמַשְׁהֻ טימִשְׁהִ , טמַשְׁנִ , טמַשָׁ , םג : }

para ser ouvido
(telefone)

576' מע .ע.מ.ש ,  ] תה עַמֵּתַּשְׁהִ  ]

Vamos falar de novo! , עמַשְׁנִ עמַשָׁ , םג : האר  ! } עַמֵּתַּשְׁהִלְ
עמַשְׁהֻ עַימִשְׁהִ , }

para ser conservado,
preservado

587] {ראה  ' מע .ר.מ.ש ,  ] תה רמֵּתַּשְׁהִ 
רמַשְׁנִ רמֵּשִׁ , רמַשָׁ , םג : }

para usar 578] {ראה  ' מע .ש.מ.ש ,  ] תה שׁמֵּתַּשְׁהִ 
שׁמּשֻׁ שׁמֵּשִׁ , םג : }

para alterar, variar מע 579.] ה.נ.ש , .י.נ.ש \   ] תה הנָּתַּשְׁהִ 
הנָּשֻׁ הנָּשִׁ , םג : האר  }}

micção הנָתָּשְׁהַ נ

para tornar-se escravo[581  ' מע .ד.ב.ע.ש ,  ] תה דבֵּעְתַּשְׁהִ 
דבַּעְשֻׁ דבֵּעְשִׁ , םג : האר  }}

tossir 582  ' מע .ל.ע.ש ,  ] תה לעֵתַּשְׁהִ  ]

para tornar-se
aborrecido

[582  ' מע .ם.מ.ע.ש ,  ] תה םמֵעְתַּשְׁהִ 
םמֵעְשִׁ םג : האר  }}

para divertir a si
mesmo

[583  ' מע .ע.ש.ע.ש ,  ] תה עַשֵׁעְתַּשְׁהִ 
עַשֵׁעְשִׁ םג : האר  }}

transbordar 585] {ראה  ' מע .ך.פ.ש ,  ] תה פֵּתַּשְׁהִ 
פַּשְׁנִ פַשָׁ , םג : }



para melhorar a si
próprio

587] {ראה  ' מע .ר.פ.ש ,  ] רפֵּתַּשְׁהִ ה
רפַּשֻׁ רפֵּשִׁ , םג : }

melhoria תוּרפְּתַּשְׁהִ נ

1. para ser esfregada,
apagados 
2. para se tornar
robusto, com
experiência

[587  ' מע .ף.ש.פ.ש ,  ] תה ףשֵׁפְתַּשְׁהִ 
ףשַׁפְשֻׁ ףשֵׁפְשִׁ , םג : האר  }}

foi silenciada [ קתַּשְֻׁי קתָּשְׁמֻ ;  ] וה קתשוה )  ) קתַּשְׁהֻ
, קיתִּשְׁהִ קתַּשֻׁ , קתֵּשִׁ , קתַשָׁ , םג : האר  }

קתֵּתַּשְׁהִ }

silenciamento,
hushing

הקָתָּשְׁהַ נ

1. a se estabelecer em 
2. a afundar

589] {ראה  ' מע .ע.ק.ש ,  ] תה עַקֵּתַּשְהִ 
עקַשְׁהֻ עַיקִשְׁהִ , עקַשָׁ , םג : }

1. seja transparente 
2. a reflectir-se

590] {ראה  ' מע .ף.ק.ש ,  ] תה ףקֵּתַּשְׁהִ 
ףיקִשְׁהִ ףקַשׁנִ , םג : }

1. transparência 
2. reflexão

תוּפקְּתַּשְׁהִ נ

para ser inserido,
colocado entre

[592  ' מע .ב.ב.ר.ש ,  ] תה בבֵּרְתַּשְׁהִ 
בבֵּרְשִׁ םג : האר  }}

a prevalecer, dominar ררֵתָּשְׂהִ



האר [ } ררֵתָּשְׂיִ ררֵתָּשְׂמִ ; ררֵתָּשְׂהִלְ ;  ] תה
ררַשָׂ םג : }

Enraizou-se 595] {ראה  ' מע .ש.ר.ש ,  ] תה שׁרֵתָּשְׁהִ 
שׁרַשְׁהֻ שׁירִשְׁהִ , שׁרַשֹׁ , שׁרֵשֵׁ , םג : }

criando raízes,
enraizamento

תוּשׁרְתָּשְׁהִ נ

Para participar 597] {ראה  ' מע .ף.ת.ש ,  ] תה ףתֵּתַּשְׁהִ 
ףתַּשֻׁ ףתֵּשִׁ , םג : }

participação תוּפתְּתַּשְׁהִ נ

para se calar 598] {ראה  ' מע .ק.ת.ש ,  ] תה קתֵּתַּשְׁהִ 
, קיתִּשְׁהִ קתַּשֻׁ , קתֵּשִׁ , קתַשָׁ , םג :

קתַּשְׁהֻ }

a cometer suicídio 1] {ראה גם:  ' מע .ד.ב.א ,  ] תה דבֵּאַתְהִ 
דבֵּאִ דבַאָ , }

suicídio תוּדבְּאַתְהִ נ

Lamentar 2  ' מע .ל.ב.א ,  ] תה לבֵּאַתְהִ  ]

luto תוּלבְּאַתְהִ נ

petrificação,
fossilização

תוּנבְּאַתְהִ נ

a lutar, lutar 3] {ראה גם:  ' מע .ק.ב.א ,  ] תה קבֵּאַתְהִ 
קבַאֱנֶ }

para ser coberta com 3] {ראה גם:  ' מע .ק.ב.א ,  ] תה קבֵּאַתְהִ 
קבַּאֻ קבֵּאִ , }



pó

1. wrestling, luta 
2. sendo coberto de
poeira

תוּקבְּאַתְהִ נ

para unir, associado 4] {ראה גם:  ' מע .ד.ג.א ,  ] תה דגֵּאַתְהִ 
דגַּאֻ דגֵּאִ , דגַאָ , }

associação, sindicato תוּדגְּאַתְהִ נ

para a caixa 5  ' מע .ף.ר.ג.א ,  ] תה ףרֵגְאַתְהִ  ]

boxe תוּפרְגְאַתְהִ נ

apaixonar-se 6] {ראה גם:  ' מע .ב.ה.א ,  ] תה בהֵאַתְהִ 
בהַאֱנֶ בהַאָ , }

Caindo no amor תוּבהֲאַתְהִ נ

queixa, reclamação תוּננְוֹאתְהִ נ

que vai ao ar,
ventiladas

מע .ר.ר.ו.א ,  ] תה ררוואתה )  ) ררֵוְאַתְהִ
ררַוְאֻ ררֵוְאִ , םג : האר  [ } 8'}

para se recuperar,
recuperar

34  ' מע .ש.ש.א ,  ] תה שׁשׁוֹאתְהִ  ]

recuperação,
recuperação, retorno

תוּשׁשׁוֹאתְהִ נ

para ser equilibrado, 9] {ראה גם:  ' מע .ן.ז.א ,  ] תה ןזּאַתְהִ 



equilibrar-se ןזַּאֻ ןזֵּאִ , }

para tornar-se
naturalizado, se
tornar um cidadão

10] {ראה  ' מע .ח.ר.ז.א ,  ] תה חַרֵזְאַתְהִ 
חַרֵזְאִ םג : }

naturalização תוּחרְזְאַתְהִ נ

unir-se, tornar-se um 10] {ראה גם:  ' מע .ד.ח.א ,  ] תה דחֵאַתְהִ 
דחַאֻ דחֵאִ , }

1. unificação 
2. organização,
associação

תוּדחֲאַתְהִ נ

estar atrasado 12] {ראה גם:  ' מע .ר.ח.א ,  ] תה רחֵאַתְהִ 
רחַאֵ }

para evaporar [13  ' מע .ד.י.א ,  ] תה דייאתה )  ) דיֵּאַתְהִ
דיַּאֻ דיֵּאִ , םג : האר  }}

para caber, jogo, terno599] {ראה  ' מע .ם.א.ת ,  ] יה םיאִתְהִ 
םאַתְהֻ םאַתָּ , םג : }

para ser decepcionado 15] {ראה  ' מע .ב.ז.כ.א ,  ] תה בזֵכְאַתְהִ 
בזַכְאֻ בזֵכְאִ , םג : }

para ser digerida,
consumida

[ לכֵּאַתְיִ לכֵּאַתְמִ ; לכֵּאַתְהִלְ ;  ] תה לכֵּאַתְהִ 
, לכַּאֻ לכֵּאִ , לכַאֱנֶ , לכַאָ , םג : האר  }

לכַאֳהָ ליכִאֱהֶ , }

a ser povoada סלֵכְאַתְהִ
[ סלֵכְאַתְיִ סלֵכְאַתְמִ ; סלֵכְאַתְהִלְ ;  ] תה



סלַכְאֻ סלֵכְאִ , םג : האר  }}

para ser acomodados,
acondicionados

ןסֵכְאַתְהִ
[ ןסֵכְאַתְיִ ןסכְאַתְמִ ; ןסֵכְאַתְהִלְ ;  ] תה

ןסַכְאֻ ןסֵכְאִ , םג : האר  }}

de enviuvar 17] {ראה  ' מע .ן.מ.ל.א ,  ] תה ןמֵלְאַתְהִ 
ןמֵלְאַתְנ םג : }

tornando-se um viúvo
(a)

תוּנמְלְאַתְהִ נ

era adequado,
combinado, ajustado

[599  ' מע .ם.א.ת ,  ] וה םאתוה )  ) םאַתְהֻ
םיאִתְהִ םאַתָּ , םג : האר  }}

conforme... םאֵתְהֶבְּ לְ םאֵתְהֶ : -

ajuste, harmonia המָאָתְהַ נ

para treinar, a prática 19] {ראה גם:  ' מע .ן.מ.א ,  ] תה ןמֵּאַתְהִ 
ןימִאֱהֶ ןמַּאֻ , ןמֵּאִ , ןמַאֱנֶ , }

fazer um esforço,
esforçar-

20] {ראה  ' מע .ץ.מ.א ,  ] תה ץמֵּאַתְהִ 
ץמַּאֻ ץמֵּאִ , םג : }

esforçando, lutando תוּצמְּאַתְהִ נ

a ser verificado,
confirmado

21] {ראה  ' מע .ת.מ.א ,  ] תה תמֵּאַתְהִ 
תמַּאֻ תמֵּאִ , םג : }

verificação,
confirmação

תוּתמְּאַתְהִ נ



para se tornar um
muçulmano

[23  ' מע .ם.ל.ס.א ,  ] תה םלֵסְאַתְהִ 
םלֵסְאִ םג : האר  }}

para coletar, montar,
reunir

24] {ראה  ' מע .ף.ס.א ,  ] תה ףסֵּאַתְהִ 
ףסַאֱנֶ ףסַאָ , םג : }

coleta, montagem,
reunião

תוּפסְּאַתְהִ נ

a ser caracterizar por
...

ןיֵפְאַתְהִ
[ ןיֵפְאַתְיִ ןיֵפְאַתְמִ ; ןיֵפְאַתְהִלְ ;  ] תה

ןיַפְאֻ ןיֵפְאִ , םג : האר  }}

para conter a si
mesmo

26  ' מע .ק.פ.א ,  ] תה קפּאַתְהִ  ]

auto-contenção, auto-
controle

תוּקפּאַתְהִ נ

para compensar
(cosméticos)

27] {ראה גם:  ' מע .ר.פ.א ,  ] תה רפּאַתְהִ 
רפַּאֻ רפֵּאִ , }

para tornar possível [27  ' מע .ר.ש.פ.א ,  ] תה רשֵׁפְאַתְהִ 
רשֵׁפְאִ םג : האר  }}

a ser climatizada,
ajustar-se

[29  ' מע .ם.ל.ק.א ,  ] תה םלֵקְאַתְהִ 
םלֵקְאִ םג : האר  }}

aclimatação,
adaptação

תוּמלְקְאַתְהִ נ



organizar-se 29] {ראה  ' מע .ן.ג.ר.א ,  ] תה ןגֵּרְאַתְהִ 
ןגַּרְאֻ ןגֵּרְאִ , םג : }

organizar, arranjando תוּנגְּרְאַתְהִ נ

para ser um
convidado

30] {ראה גם: .ח.ר.א ,  ] תה חַרֵאָתְהִ 
חרַאֵ }

de ser apresentado,
acondicionados

תוּחרְאָתְהִ נ

para ser alongado,
prolongada

30] {ראה גם: .ך.ר.א ,  ] תה רֵאָתְהִ 
רַאֳהָ ירִאֱהֶ , }

alongamento,
prolongamento

תוּכרְאָתְהִ נ

para tornar-se
contratado, noiva

31  ' מע .ס.ר.א ,  ] תה סרֵאָתְהִ  ]

de ser hospitalizado 32] {ראה  ' מע .ז.פ.ש.א ,  ] תה זפֵּשׁאַתְהִ 
זפֵּשְׁאֻ זפֵּשְׁאִ , םג : }

para crescer, se tornar
um adulto

35  ' מע .ר.ג.ב ,  ] תה רגֵּבּתְהִ  ]

amadurecendo,
crescendo

תוּרגְּבּתְהִ נ

a ser provada falsa,
provado um

[.37  ' מע ה.ד.ב , .י.ד.ב \   ] תה הדָּבּתְהִ 
הדָּבְנִ הדָבָּ , םג : האר  }}



mentiroso

falsificação תוּדּבּתְהִ נ

jest, gracejo 36  ' מע .ח.ד.ב ,  ] תה חַדֵּבּתְהִ  ]

brincando, brincando תוּחדְּבּתְהִ נ

dissociar, isolar-se 38] {ראה גם:  ' מע .ל.ד.ב ,  ] תה לדֵּבּתְהִ 
לידִּבְהִ לדַּבְנִ , }

dissociação,
isolamento

תוּלדְּבּתְהִ נ

1. para se divertir 
2. para se tornar
disperso

39] {ראה גם:  ' מע .ר.ד.ב ,  ] תה רדֵּבּתְהִ 
רדֵּבִּ }

1. a tornar-se
brilhante 
2. para se tornar claro,
esclareceu

39] {ראה גם:  ' מע .ר.ה.ב ,  ] תה רהֵבַּתְהִ 
רהַבְהֻ ריהִבְהִ , }

1. brilho 
2. compensação,
clarificação

תוּרהֲבַּתְהִ נ

para isolar, isolar-se 36] {ראה גם:  ' מע .ד.ד.ב ,  ] תה דדֵוֹבּתְהִ 
דדַוֹבּ דדֵוֹבּ , }

isolamento, reclusão תוּדדְוֹבּתְהִ נ



de assimilar 50] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ב ,  ] תה ללֵוֹבּתְהִ 
ללַבָּ }

assimilação תוּללְוֹבּתְהִ נ

a examinar
atentamente, olhar
para

46] {ראה גם:  ' מע .ן.נ.ב ,  ] תה ןנֵוֹבּתְהִ 
ןבַוּה ןיבִהֵ , }

para ser desperdiçado,
desperdiçado,
dissipada

41] {ראה  ' מע .ז.ב.ז.ב ,  ] תה זבֵּזְבַּתְהִ 
זבַּזְבֻּ זבֵּזְבִּ , םג : }

desperdiçando,
esbanjando

תוּזבְּזְבַּתְהִ נ

para se tornar odiado,
humilhar-se

[41  ' מע הי.ז.ב , .י.ז.ב \   ] תה הזָּבַּתְהִ 
הזָּבִּ םג : האר  }}

auto-abuso,
humilhação

תוּזּבַּתְהִ נ

de expressar-se 44] {ראה  ' מע .א.ט.ב ,  ] תה אטֵּבּתְהִ 
אטֵּבֻּ אטֵּבִּ , םג : }

auto-expressão תוּאטְּבּתְהִ נ

a ser ociosas,
demorar-se

45] {ראה גם:  ' מע .ל.ט.ב ,  ] תה לטֵּבּתְהִ 
לטַּבֻּ לטֵּבִּ , }

1. vadiagem, loafing תוּלטְּבּתְהִ נ



2. abnegação

ser envergonhado 47] {ראה גם:  ' מע .ש.י.ב ,  ] תה שׁיֵּבַּתְהִ 
שׁיַּבֻּ שׁיֵּבִּ , }

a ser domesticado,
domado

47] {ראה גם:  ' מע .ת.י.ב ,  ] תה תיֵּבַּתְהִ 
תיַּבֻּ תיֵּבִּ , }

tornar-se confuso 48] {ראה  ' מע .ל.ב.ל.ב ,  ] תה לבֵּלְבַּתְהִ 
לבֵּלְבִּ םג : }

confusão תוּלבְּלְבַּתְהִ נ

1. deve ser gasta 
2. a ser amortizado

[.50  ' מע ה.ל.ב , .י.ל.ב \   ] תה הלָּבּתְהִ 
הלָּבִּ םג : האר  }}

para ser bem visíveis,
destacam-

49] {ראה גם:  ' מע .ט.ל.ב ,  ] תה טלֵּבּתְהִ 
טלַבְהֻ טילִבְהִ , טלַבָּ , }

conspicuousness,
destaque

תוּטלְּבּתְהִ נ

1. perfume para si
mesmo 
2. para se tornar
intoxicado

53] {ראה  ' מע .ם.ס.ב ,  ] תה םסֵּבַּתְהִ 
םסֵּבִּ םג : }

1. a basear-se,
fundamentada 
2. a ser fundada,
estabelecida

53] {ראה  ' מע .ס.ס.ב ,  ] תה ססֵּבַּתְהִ 
ססַּבֻּ ססֵּבִּ , םג : }



1. baseando-se,
contando com 
2. estabelecimento,
consolidação

תוּססְּבַּתְהִ נ

a efectuar, colocar em
ação, percebe

56] {ראה גם:  ' מע .ע.צ.ב ,  ] תה עַצֵּבַּתְהִ 
עצַּבֻּ עצַּבִּ , עַצֵּבִּ /  }

para fortalecer a si
mesmo, entrincheirar

[ רצֵּבַּתְיִ רצֵּבַּתְמִ ; רצֵּבַּתְהִלְ ;  ] תה רצֵּבַּתְהִ 
רצַּבֻּ רצֵּבִּ , רצַבָּ , םג : האר  }}

fortificação,
fortalecendo

תוּרצְּבַּתְהִ נ

a ser dividido,
arrombado

57] {ראה גם:  ' מע .ע.ק.ב ,  ] תה עַקֵּבּתְהִ 
עקַבְהֻ עַיקִבְהִ , עקַּבֻּ , עַקֵּבִּ , עקַבְנִ , עקַבָּ , }

para ser solicitada 58] {ראה  ' מע .ש.ק.ב ,  ] תה שׁקֵּבּתְהִ 
שׁקּבַּתְנִ שׁקּבִּ , םג : }

para trocar 60] {ראה גם:  ' מע .ג.ר.ב ,  ] תה גרֵבָּתְהִ 
גרַבְהֻ גירִבְהִ , }

1. para ser abençoado
com 
2. para ser
homenageado, elogiou

60] {ראה גם:  ' מע .ך.ר.ב ,  ] תה רֵבָּתְהִ 
רַבֹּ רֵבֵּ , }

para ser clarificado 61] {ראה גם:  ' מע .ר.ר.ב ,  ] תה ררֵבָּתְהִ 
ררַבְהֻ ררֵבֵ , }



esclarecimento תוּררְבָּתְהִ נ

1. a tornar-se cozido 
2. para se tornar
maduro

62] {ראה  ' מע .ל.ש.ב ,  ] תה לשֵּׁבּתְהִ 
לישִׁבְהִ לשַּׁבֻּ , לשֵּׁבִּ , םג : }

1. cozinhar 
2. amadurecimento 
3. maturidade

תוּלשְּׁבּתְהִ נ

1. de colocar perfume 
2. para se tornar
intoxicado

62] {ראה  ' מע .ם.ש.ב ,  ] תה םשֵּׂבַּתְהִ 
םשַּׂבֻּ םשֵּׂבִּ , םג : }

para receber notícias 62] {ראה  ' מע .ר.ש.ב ,  ] תה רשֵּׂבַּתְהִ 
רשֵּׂבִּ םג : }

1. para se orgulhar 
2. sejam orgulhosos,
inchaço

[.63  ' מע ה.א.ג , .י.א.ג \   ] תה האָגָּתְהִ 
האָגָּ םג : האר  }}

para tornar-se
debruçado sobre

ןבֵּגַּתְיִ ןבֵּגַּתְמִ ; ןבֵּגַּתְהִלְ ;  ] תה ןבֵּגּתְהִ  ]

para superar,
dominar, superar,
oprimir

66] {ראה גם:  ' מע .ר.ב.ג ,  ] תה רבֵּגּתְהִ 
רבַּגְהֻ ריבִּגְהִ , רבַגָּ , }

superar, superar תוּרבְּגּתְהִ נ



a ser cristalizado, em
forma

66] {ראה גם:  ' מע .ש.ב.ג ,  ] תה שׁבּגּתְהִ 
שׁבַֻּגּ שׁבֵּגִּ , }

cristalização,
formação, moldagem

תוּשׁבּגּתְהִ נ

1. a ser fechado,
cercado 
2. ser arrogante,
pretensioso

[ רדֵּגַּתְיִ רדֵּגַּתְמִ ; רדֵּגַּתְהִלְ ;  ] תה רדֵּגּתְהִ 
רדַּגְהֻ רידִּגְהִ , רדַֻּגּ , רדֵּגִּ , םג : האר  }}

para ser sanadas,
pressionado

69] {ראה גם:  ' מע .ץ.ה.ג ,  ] תה ץהֵגָּתְהִ 
ץהַגֹּ ץהֵגִּ , }

1. a rolar 
2. provocar

76] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ג ,  ] תה ללֵוֹגּתְהִ 
ללֵוֹגּ ללַגְנִ , ללַגָּ , }

para ser variadas,
multi-colorido

תה ןווגתה )  ) ןוֵּגַּתְהִ
, ןוֵּגִּ םג : האר  [ } ןוֵּגַּתְיִ ןוֵּגַּתְמִ ; ןוֵּגַּתְהִלְ ; ]

ןוַֻּגּ }

para se defender 83] {ראה גם:  ' מע .ן.נ.ג ,  ] תה ןנֵוֹגּתְהִ 
ןגַוּה ןגֵהֵ , }

auto-defesa, proteção תוּננְוֹגּתְהִ נ

para viver, morar 71] {ראה גם:  ' מע .ר.ו.ג ,  ] תה ררֵוֹגּתְהִ 
רגָּ }

a batalha, luta 90] {ראה  ' מע .ש.ש.ג ,  ] תה שׁשׁוֹגּתְהִ 
ששֵּׁגִּ םג : }



para se inscrever em,
alistar-se no exército

[73  ' מע .ס.י.ג ,  ] תה סייגתה )  ) סיֵּגַּתְהִ
סיַֻּגּ סיֵּגִּ , םג : האר  }}

alistamento נ תוסייגתה )  ) תוּסיְּגַּתְהִ

se converter ao
judaísmo

[74  ' מע .ר.י.ג ,  ] תה רייגתה )  ) ריֵּגַּתְהִ
ריַֻּגּ ריֵּגִּ , םג : האר  }}

conversão ao
judaísmo

נ תורייגתה )  ) תוּריְּגַּתְהִ

1. rolamento,
desdobrando 
2. metamorfose

תוּלגְּלְגַּתְהִ נ

a ser revelado, exposta [.76  ' מע ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] תה הלָּגּתְהִ 
הלָּגַּתְנִ הלָּגִּ , םג : האר  }}

1. descoberta,
exposição 
2. descoberta

תוּלּגּתְהִ נ

para barbear-se 75] {ראה גם:  ' מע .ח.ל.ג ,  ] תה חַלֵּגּתְהִ 
חלַֻּגּ חַלֵּגִּ , }

a ser incorporada,
personificado

77] {ראה גם:  ' מע .ם.ל.ג ,  ] תה םלֵּגּתְהִ 
םלַֻּגּ םלֵּגִּ , }

forma de realização,
personificação

תוּמלְּגּתְהִ נ



para esquiar, slide,
patim

שׁלֵּגּתְהִ
האר [ } שׁלֵּגַּתְיִ שׁלֵּגַּתְמִ ; שׁלֵּגַּתְהִלְ ;  ] תה
שׁלַגָּ םג : }

para tornar elástica,
flexível

81] {ראה  ' מע .ש.מ.ג ,  ] תה שׁמּגּתְהִ 
שׁמַגְהֻ שׁימִגְהִ , םג : }

a esgueirar-in / out 81] {ראה גם:  ' מע .ב.נ.ג ,  ] תה בנֵּגַּתְהִ 
בנַגְהֻ בינִגְהִ , בנַגְנִ , בנַגָּ , }

1. para mostrar como
um dandy 
2. ser coquete

82] {ראה  ' מע .ר.ד.נ.ג ,  ] תה רדֵּנְגַּתְהִ 
רדַּנְֻגּ רדֵּנְגִּ , םג : }

1. comportando como
um dandy 
2. faceirice

תוּרדְּנְגַּתְהִ נ

ao longo de, anseie,
falta

84  ' מע .ע.ג.ע.ג ,  ] תה עַגֵּעְגַּתְהִ  ]

a arranhar-se 87] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.ג ,  ] תה דרֵגָּתְהִ 
דרֵגֵּ דרַגָּ , }

para provocar, amole [.87  ' מע ה.ר.ג , .י.ר.ג \   ] תה הרָגָּתְהִ 
הרָגֵּ םג : האר  }}

provocação,
provocação

תוּרגָּתְהִ נ

divorciar 89] {ראה גם:  ' מע .ש.ר.ג ,  ] תה שׁרֵגָּתְהִ 
שׁרַגֹּ שׁרֵגֵּ ; }



a ser realizado,
cumprida

89] {ראה  ' מע .ם.ש.ג ,  ] תה םשֵּׁגּתְהִ 
םשַׁגְהֻ םישִׁגְהִ , םג : }

realização, realização תוּמשְּׁגּתְהִ נ

para ser superada,
ligado

90] {ראה גם:  ' מע .ר.ש.ג ,  ] תה רשֵּׁגּתְהִ 
רשַֻּׁגּ רשֵּׁגִּ , }

a comunicação, a
troca de pontos de
vista

תוּרבְּדּהִ נ תוּרבְּדּתְהִ / 

para trazer litígio, ser
contencioso

99] {ראה  ' מע .ן.י.ד ,  ] תה ןיֵּדַּהִ  ןיֵּדַּתְהִ / 
ןוֹדּנִ ןדָּ , םג : }

empobrecimento,
declínio

תוּלדְּלְדַּהִ נ תוּלדְּלְדַּתְהִ / 

para bater
insistentemente, bater
em

[105  ' מע .ק.פ.ד ,  ] תה קפֵּדּהִ  קפֵּדּתְהִ / 
קפּדְנִ קפַדָּ , םג : האר  }}

a ser apertado, presa 111] {ראה  ' מע .ק.ד.ה ,  ] תה קדֵּהַתְהִ 
קדַּהֻ קדֵּהִ , םג : }

para vir a ser, ser , .ה.ו.ה .י.ו.ה \   ] תה הווהתה )  ) הוָּהַתְהִ
[עמ '111

para se tornar louco,
selvagem, desenfreada

113  ' מע .ל.ל.ה ,  ] תה ללֵוֹהתְהִ  ]



para caminhar sobre 112] {ראה  » מע .ך.ל.ה ,  ] תה לֵּהַתְהִ 
ילִוֹה לַהָ , םג : }

para louvar a si
mesmo, se vangloriar

113] {ראה  ' מע .ל.ל.ה ,  ] תה ללֵּהַתְהִ 
ללַּהֻ ללֵּהִ , םג : }

1. virar 
2. para se transformar
em, mudança

115] {ראה  ' מע .ך.פ.ה ,  ] תה פֵּהַתְהִ 
פַּהְנִ פַהָ , םג : }

para marcar, delinear נ היוותה )  ) היָוָתְהַ האוותה ,)  ) האָוָתְהַ

para ter certeza,
confirmar

118] {ראה גם:  ' מע .א.ד.ו ,  ] תה אדֵּוַתְהִ 
אדֵּוִ }

confessar , ה.ד.י .י.ד.י \   ] תה הדוותה )  ) הדָּוַתְהִ
הדָוֹה םג : האר  .[ } {עמ '198

para revelar a si
mesmo, para se tornar
conhecido

[199  ' מע .ע.ד.י ,  ] תה עדוותה )  ) עַדֵּוַתְהִ
עַידִוֹה עדַוֹנ , עַדֵּיִ , עדַיָ , םג : האר  }}

lay out, esboço תוֹותְהַלְ  ] יה הוותה )  ) הוָתְהִ
הוֶתְיַ הוֶתְמַ ; תאֶ ; ]

foi colocado para fora,
esboçado

הוֶתְֻי הוֶתְמֻ ;  ] וה הוותוה )  ) הוָתְהֻ ]

fusão, fusão ז ךותיה )  ) וּתּהִ

cadinho וּתּהִ - רוּכּ



argumentar [203  ' מע .ח.כ.י ,  ] תה חכוותה )  ) חַכֵּוַתְהִ
חכַוּה חַיכִוֹה , חכַוֹנ , םג : האר  }}

argumento,
argumentação

נ תוחכוותה )  ) תוּחכְּוַתְהִ

a ser adicionado,
acumulados

[206  ' מע .ף.ס.י ,  ] תה ףסֵּוַתְהִ  ףסֵוֹתּהִ / 
ףיסִוֹה ףסַוֹנ , ףסֵּיִ , םג : האר  }}

a ser regulamentado 118] {ראה  ' מע .ת.ס.ו ,  ] תה תסֵּוַתְהִ 
תסֵּוִ םג : }

para atender,
encontro

[ דעֵוַתְיִ דעֵוַתְמִ ; דעֵוַתְהִלְ ;  ] תה דעֵוַתְהִ 
דיעִוֹה דעַוֹנ , דעֵיִ , םג : האר  }}

1. estilhaços 
2. ricochete

ז זתיה )  ) זתֵּהֶ

1. foi pulverizado,
polvilhado 
2. foi cortado

: םג האר  [ } זתַֻּי זתָּמֻ ;  ] וה זתוה )  ) זתַּהֻ
זתַּנִ זיתִּהִ , }

a esconder-se 135] {ראה  ' מע .א.ב.ח ,  ] תה אבֵּחַתְהִ 
אבָּחְנֶ םג : }

encarecer-se a ... 135] {ראה  ' מע .ב.ב.ח ,  ] תה בבֵּחַתְהִ 
בבֵּחִ םג : }

para abraçar um ao
outro

136] {ראה  ' מע .ק.ב.ח ,  ] תה קבֵּחַתְהִ 
קבַּחֻ קבֵּחִ , םג : }

abraçando, abraçandoתוּקבְּחַתְהִ נ



1. juntar-se, associado
com 
2. fazer amigos

137] {ראה  ' מע .ר.ב.ח ,  ] תה רבֵּחַתְהִ 
רבַּחֻ רבֵּחִ , םג : }

associação, unindo-se תוּרבְּחַתְהִ נ

de ser afiados 139] {ראה  ' מע .ד.ד.ח ,  ] תה דדֵּחַתְהִ 
דדַּחֻ דדֵּחִ , םג : }

para renovar,
restaurar

140  ' מע .ש.ד.ח ,  ] תה שׁדּחַתְהִ  ]

Usá-lo / usá-lo em boa
saúde!

, שׁדֵּחִ םג : האר  ! } ישִׁדְּחַתְתִּ שׁדֵּחַתְתִּ !
שׁדַּחֻ }

renovação, renovação תוּשׁדּחַתְהִ נ

para sair, acontecer ללֵוֹחתְהִ
[ ללֵוֹחתְיִ ללֵוֹחתְמִ ; ללֵוֹחתְהִלְ ;  ] תה

ללֵוֹח לחָ , םג : האר  }}

para tornar-se pálido [142  ' מע .ר.ו.ח ,  ] תה רווחתה )  ) רוֵּחַתְהִ
ריוִחְהֶ םג : האר  }}

para posar como,
personificar

[.143  ' מע ה.ז.ח , .י.ז.ח \   ] תה הזָּחַתְהִ 
הזָחָ םג : האר  }}

representação תוּזּחַתְהִ נ

para reforçar-se 144] {ראה  ' מע .ק.ז.ח ,  ] תה קזֵּחַתְהִ 
קזַחְהֻ קיזִחְהֶ , קזַּחֻ , קזֵּחִ , םג : }

fortalecer-se תוּקזְּחַתְהִ נ



para obrigar a si
mesmo

[147  ' מע .ב.י.ח ,  ] תה בייחתה )  ) ביֵּחַתְהִ
ביַּחֻ ביֵּחִ , םג : האר  }}

obrigação,
compromisso

נ תובייחתה )  ) תוּביְּחַתְהִ

sorrir [148  ' מע .ך.י.ח ,  ] תה ךייחתה )  ) יֵּחַתְהִ
יֵּחִ םג : האר  }}

para começar, iniciar 605  ' מע .ל.ח.ת ,  ] יה ליחִתְהִ  ]

1. a tornar-se sábio 
2. fingir ser sábio 
3. lote, esquema

149] {ראה  ' מע .ם.כ.ח ,  ] תה םכֵּחַתְהִ 
םיכִּחְהֶ םכַחָ , םג : }

começando, inicie הלָחָתְהַ נ

Todos os começos são
difíceis.

תוֹשׁקָ תוֹלחָתְהַהַ  לכָּ  .

para fingir estar
doente, finja estar
doente

[.151  ' מע ה.ל.ח , .י.ל.ח \   ] תה הלָּחַתְהִ 
הלָחָ םג : האר  }}

a ser profanado,
profanado

151] {ראה  ' מע .ל.ל.ח ,  ] תה ללֵּחַתְהִ 
ללַּחֻ ללֵּחִ , םג : }

para ser mudado,
trocado

153] {ראה  ' מע .ף.ל.ח ,  ] תה ףלֵּחַתְהִ 
ףלַחְהֻ ףילִחְהֶ , ףלַחָ , םג : }



troca, mudando תוּפלְּחַתְהִ נ

1. para ser dividido 
2. a ser distribuída,
compartilhada 
3. discordar

קלֵּחַתְהִ
האר [ } קלֵּחַתְיִ קלֵּחַתְמִ ; קלֵּחַתְהִלְ ;  ] תה

קלַחֱנֶ קלַּחֻ , קלֵּחִ , קלַחָ , םג : }

inicial, primário יתִלָחָתְהַ ת

1. para se aquecer,
aquecer-se 
2. a tornar-se
animado

157] {ראה  ' מע .ם.מ.ח ,  ] תה םמֵּחַתְהִ 
םמַּחֻ םמֵּחִ , םג : }

de fugir para longe,
fugir

158] {ראה  ' מע .ק.מ.ח ,  ] תה קמֵּחַתְהִ 
קמַחָ םג : }

dissimulação, fraude תוּקמְּחַתְהִ נ

a armar-se 158] {ראה  ' מע .ש.מ.ח ,  ] תה שׁמֵּחַתְהִ 
שׁמַּחֻ שׁמֵּחִ , םג : }

para ser educado,
treinado, educado

160] {ראה  ' מע .ך.נ.ח ,  ] תה נֵּחַתְהִ 
נַּחֻ נֵּחִ , נַחְנֶ , נַחָ , םג : }

suplicar, suplicamos 160] {ראה גם:  ' מע .ן.נ.ח ,  ] תה ןנֵּחַתְהִ 
ןנַחָ }

súplica, o fundamentoתוּננְּחַתְהִ נ

a jovem corça, 161] {ראה  ' מע .ף.נ.ח ,  ] תה ףנֵּחַתְהִ 



congraçar-se ףינִחְהֶ םג : }

a ser liquidada 163] {ראה  ' מע .ל.ס.ח ,  ] תה לסֵּחַתְהִ 
לסַּחֻ לסֵּחִ , םג : }

para se tornar
imunizado, reforçada

164] {ראה  ' מע .ן.ס.ח ,  ] תה ןסֵּחַתְהִ 
ןסַּחֻ ןסֵּחִ , םג : }

para cavar,
entrincheirar

166] {ראה  ' מע .ר.פ.ח ,  ] תה רפֵּחַתְהִ 
רפַּחְנֶ רפַחָ , םג : }

entrincheiramento,
cavando

תוּרפְּחַתְהִ נ

para ser disfarçado,
disfarçou

167] {ראה  ' מע .ש.פ.ח ,  ] תה שׂפֵּחַתְהִ 
שׂפֵּחִ םג : }

disfarce, disfarce תוּשׂפְּחַתְהִ נ

para ser insolente,
insolente

168  ' מע .ף.צ.ח ,  ] תה ףצֵּחַתְהִ  ]

insolência,
atrevimento

תוּפצְּחַתְהִ נ

para competir,
competir, competição

172  ' מע .ה.ר.ח , .י.ר.ח \   ] תה הרָחָתְהִ  ]

competição, rivalidadeתוּרחָתְהִ נ

1. a ser suspensos, 171] {ראה  ' מע .ז.ר.ח ,  ] תה זרֵחָתְהִ 
זרַחָ םג : }



rosca 
2. ser rimado

1. a lamentar,
arrependa-se 
2. a mudar de idéia

172  ' מע .ט.ר.ח ,  ] תה טרֵחָתְהִ  ]

para tornar-se surda 174] {ראה  ' מע .ש.ר.ח ,  ] תה שׁרֵחָתְהִ 
שׁירִחֱהֶ םג : }

a ter em consideração 175] {ראה  ' מע .ב.ש.ח ,  ] תה בשֵּׁחַתְהִ 
בישִׁחְהֶ בשַּׁחֻ , בשֵּׁחִ , בשַׁחְנֶ , בשַׁחָ , םג : }

consideração, empatiaתוּבשְּׁחַתְהִ נ

para acertar conta 175  ' מע .ן.ב.ש.ח ,  ] תה ןבֵּשְׁחַתְהִ  ]

1. a ser eletrocutado 
2. para serem
electrificados

[177  ' מע .ל.מ.ש.ח ,  ] תה למֵשְׁחַתְהִ 
למַשְׁחֻ למֵשְׁחִ , םג : האר  }}

1. electrocussão 
2. eletrizante

תוּלמְשְׁחַתְהִ נ

ao desejo, tem um
desejo para ...

178] {ראה  ' מע .ק.ש.ח ,  ] תה קשֵּׁחַתְהִ 
קשַׁחְנֶ קשַׁחָ , םג : }

casar 180] {ראה  ' מע .ן.ת.ח ,  ] תה ןתֵּחַתְהִ 
ןתֵּחִ םג : }

casamento תוּנתְּחַתְהִ נ



ao desespero מע .ש.א.י ,  ] תה שאייתה )  ) שׁאֵיָתְהִ
196']

desespero נ תושאייתה )  ) תוּשׁאֲיָתְהִ

1. a secar 
2. ficar sem dinheiro

מע .ש.ב.י ,  ] תה שבייתה )  ) שׁבֵּיַתְהִ
שׁבַֻּי שׁבֵּיִ , שׁבַיָ , םג : האר  [ } 196'}

secando, drenagem נ תושבייתה )  ) תוּשׁבְּיַתְהִ

para tornar-se
cansado, esgotado

198] {ראה גם:  ' מע .ע.ג.י ,  ] תה עַגֵּיַתְהִ 
עַגֵּיִ }

para tornar-se amigos 198  ' מע .ד.ד.י ,  ] תה דדייתה )  ) דדֵּיַתְהִ ]

fazendo amigos נ תודדייתה )  ) תוּדדְּיַתְהִ

1. para pulverizar,
polvilhe 
2. para cortar

329] {ראה גם:  ' מע .ז.ת.נ ,  ] יה זיתִּהִ 
זתַּנִ זתַּהֻ , }

associar, comuna com [201  ' מע .ד.ח.י ,  ] תה דחייתה )  ) דחֵיַתְהִ
דחַֻי דחֵיִ , םג : האר  }}

para relacionar,
referem-se a

מע .ס.ח.י ,  ] תה סחייתה )  ) סחֵיַתְהִ
סחַֻי סחֵיִ , םג : האר  [ } 202'}

relação, referência נ תוסחייתה )  ) תוּסחֲיַתְהִ

a derreter, fusível 330] {ראה גם:  ' מע .ך.ת.נ ,  ] יה יתִּהִ 
תַּהֻ }



1. ser arrogante,
insolente 
2. ser tão corajosa ...

מע .ר.מ.י ,  ] תה רמייתה )  ) רמֵּיַתְהִ
205']

1. pretentiousness 
2. audácia, ousadia

נ תורמייתה )  ) תוּרמְּיַתְהִ

ser atormentados,
torturado

מע .ר.ס.י ,  ] תנ רסֵּיַתְנִ  תה /  רסֵּיַתְהִ 
רסֵּיִ םג : האר  [ } 207'}

para se tornar mais
eficiente

לעֵיַתְנִ תה /  לעֵיַתְהִ 
האר [ } לעֵיַתְיִ לעֵיַתְמִ ; לעֵיַתְהִלְ ;  ] תנ

לעֵיִ םג : }

aumentando a
eficiência

נ תולעייתה )  ) תוּלעֲיַתְהִ

consultar, aconselhar- [208  ' מע .ץ.ע.י ,  ] תה ץעייתה )  ) ץעֵיָתְהִ
ץעַוֹנ ץעֵיֵ , ץעַיָ , םג : האר  }}

consulta נ תוצעייתה )  ) תוּצעֲיָתְהִ

para embelezar,
embeleze

תה הפייתה )  ) הפָּיַתְהִ
: םג האר  [ } הפֶּיַתְיִ הפֶּיַתְמִ ; תוֹפּיַתְהִלְ ; ]

הפָֻּי הפָּיִ , }

1. a ser estabilizado 
2. a aparecer, relatório
...

[210  ' מע .ב.צ.י ,  ] תה בצייתה )  ) בצֵּיַתְהִ
בצַּהֻ ביצִּהִ , בצֵּיִ , בצַּנִ , םג : האר  }}

1. estabilização 
2. relatórios de ...

נ תובצייתה )  ) תוּבצְּיַתְהִ



para tornar-se mais
caro

מע .ר.ק.י ,  ] תה רקייתה )  ) רקֵּיַתְהִ
ריקִוֹה רקֵּיִ , םג : האר  [ } 214'}

subida de preços נ תורקייתה )  ) תוּרקְּיַתְהִ

1. Para permitir,
deixe- 
2. libertar

331] {ראה גם:  ' מע .ר.ת.נ ,  ] יה ריתִּהִ 
רתַּהֻ }

1. para sentar,
colocar-se 
2. a se estabelecer em,
fixar residência

מע .ב.ש.י ,  ] תה בשייתה )  ) בשֵּׁיַתְהִ
, בשַֻּׁי בשֵּׁיִ , בשַׁיָ , םג : האר  [ } 217'

בשַׁוּה בישִׁוֹה , }

liquidação, a criação
de residência

נ תובשייתה )  ) תוּבשְּׁיַתְהִ

referente à liquidação ת יתובשייתה )  ) יתִוּבשְּׁיַתְהִ

1. tornar-se velho,
obsoleto 
2. a cair sob estatuto
de limitações

תה ןשייתה )  ) ןשֵּׁיַתְהִ
ןשֵּׁיַתְיִ ןשֵּׁיַתְמִ ; ןשֵּׁיַתְהִלְ ; ]]

1. envelhecimento,
obsolescência 
2. estatuto de
limitações

נ תונשייתה )  ) תוּנשְּׁיַתהִ



para tornar-se em
linha reta

מע .ר.ש.י ,  ] תה רשייתה )  ) רשֵּׁיַתְהִ
רשַֻּׁי רשֵּׁיִ , םג : האר  [ } 219'}

endireitando,
endireitando-se

נ תורשייתה )  ) תוּרשְּׁיַתְהִ

para tornar-se um
órfão

מע .ם.ת.י ,  ] תנ םתֵּיַתְנִ  תה /  םתֵּיַתְהִ 
220']

foi soldada, fundido [330  ' מע .ך.ת.נ ,  ] וה ךתוה )  ) תַּהֻ
יתִּהִ םג : האר  }}

1. para ser
homenageado 
2. refrescos a ser
oferecidos

221] {ראה  ' מע .ד.ב.כ ,  ] תה דבֵּכַּתְהִ 
דבַּכְהֻ דיבִּכְהִ , דבַּכֻּ , דבֵּכִּ , םג : }

para ser lavado,
lavado

223] {ראה  ' מע .ס.ב.כ ,  ] תה סבֵּכַּתְהִ 
סבַּכֻּ סבֵּכִּ , םג : }

quer dizer, a intenção 225  ' מע .ן.ו.כ ,  ] תה ןווכתה )  ) ןוֵּכַּתְהִ ]

intencionalmente ןוַּכֻּ ןוֵּכִּ , םג : האר   } ןוֵּכַּתְמִבְּ }

preparar-se, prepare- 225] {ראה גם:  ' מע .ן.ו.כ ,  ] תה ןנֵוֹכּתְהִ 
ןכַוּה ןיכִהֵ , ןוֹכנָ , }

1. se preparando 
2. estado de prontidão

תוּננְוֹכּתְהִ נ

1. a dobrar-se 
2. a submeter-se a ...

235] {ראה גם: .ף.פ.כ ,  ] תה ףפֵוֹכּתְהִ 
ףפֵוֹכּ }



1. dobra 
2. submeter-se a ...

תוּפפְוֹכּתְהִ נ

1. a encolher,
contrato 
2. para entrar em
espasmo

[226  ' מע .ץ.ו.כ ,  ] תה ץווכתה )  ) ץוֵּכַּתְהִ
ץוֵּכִּ םג : האר  }}

1. contração,
encolhimento 
2. entrar em espasmos

נ תוצווכתה )  ) תוּצוְכַּתְהִ

negar, negar 227] {ראה  ' מע .ש.ח.כ ,  ] תה שׁחֵכַּתְהִ 
שׁחַכְהֻ שׁיחִכְהִ , םג : }

para ser destruído,
consumido

הלָּכַּתְהִ
האר [ } הלֶּכַּתְיִ הלֶּכַּתְמִ ; תוֹלּכַּתְהִלְ ;  ] תה
הלָּכִּ הלָכָּ , םג : }

a se reunir, convergir,
conhecer

232] {ראה  ' מע .ס.נ.כ ,  ] תה סנֵּכַּתְהִ 
סנַכְהֻ סינִכְהִ , סנַכְנִ , סנַּכֻּ , סנֵּכִּ , םג : }

1. reunião,
conferência,
convenção 
2. convergência
(matemática).

תוּסנְּכַּתְהִ נ

para cobrir, envolva- [.233  ' מע ה.ס.כ , .י.ס.כ \   ] תה הסָּכַּתְהִ 



se הסָּכֻּ הסָּכִּ , םג : האר  }}

para gravar,
corresponder com

242] {ראה  ' מע .ב.ת.כ ,  ] תה בתֵּכַּתְהִ 
בתַּכְהֻ ביתִּכְהִ , בתַּכְנִ , בתַכָּ , םג : }

correspondência תוּבתְּכַּתְהִ נ

para lutar, briga, briga 243] {ראה  ' מע .ש.ת.כ ,  ] תה שׁתּכַּתְהִ 
שׁתַּכְנִ שׁתַכָּ , םג : }

discutindo, brigando תוּשׁתּכַּתְהִ נ

a duvidar, hesitar 244  ' מע .ט.ב.ל ,  ] תה טבֵּלַתְהִ  ]

hesitação, indecisão תוּטבְּלַתְהִ נ

1. de ser clarificada 
2. a ser feito branco

[ ןבֵּלַתְיִ ןבֵּלַתְמִ ; ןבֵּלַתְהִלְ ;  ] תה ןבֵּלַתְהִ 
ןיבִּלְהִ ןבַּלֻ , ןבֵּלִ , םג : האר  }}

para se vestir 246] {ראה  ' מע .ש.ב.ל ,  ] תה שׁבֵּלַתְהִ 
שׁבַּלְהֻ שׁיבִּלְהִ , שׁבַלָ , םג : }

vestir-se, roupa תוּשׁבְּלַתְהִ נ

ser entusiástico 247] {ראה  ' מע .ב.ה.ל ,  ] תה בהֵלַתְהִ 
בהַלְהֻ ביהִלְהִ , םג : }

entusiasmo, emoção,
fervor

תוּבהֲלַתְהִ נ

para acompanhar,
escolta

, ה.ו.ל .י.ו.ל \   ] תנ הוָלַתְנִ  תה /  הוָלַתְהִ 
הוָלֻ הוָלִ , םג : האר  .[ } {עמ '248

249  ' מע .ן.ו.ל ,  ] תה ןנֵוֹלתְהִ  ]



reclamar

reclamação, queixa תוּננְוֹלתְהִ נ

a piada, brincadeira 249  ' מע .ץ.ו.ל ,  ] תה ץצֵוֹלתְהִ  ]

1. brincadeira,
brincadeira 
2. escárnio, zombaria

תוּצצְוֹלתְהִ נ

sussurar 252] {ראה  ' מע .ש.ח.ל ,  ] תה שׁחֵלַתְהִ 
שׁחַלְנִ שׁחַלָ , םג : }

para tornar-se unido 253] {ראה  ' מע .ד.כ.ל ,  ] תה דכֵּלַתְהִ 
דכַּלֻ דכֵּלִ , דכַּלְנִ , דכַלָ , םג : }

unindo, fileiras de
fechamento

תוּדכְּלַתְהִ נ

para tornar-se suja,
suja

254] {ראה  ' מע .ך.ל.כ.ל ,  ] תה לֵכְלַתְהִ 
לַכְלֻ לֵכְלִ ; םג : }

fique suja, suja תוּכלְכְלַתְהִ נ

conflagração, fogo
captura

תוּחקְּלַתְהִ נ

lamber si mesmo,
queridos lamber os
lábios

258] {ראה  ' מע .ק.ק.ל ,  ] תה קקֵּלַתְהִ 
קקֵּלִ םג : }

1. perseverança, הדָמָתְהַ נ



persistência 
2. inércia

para enfrentar, cara,
lidar com

259] {ראה  ' מע .ד.ד.מ ,  ] תה דדֵוֹמתְהִ 
דדַּמְנִ דדַמָ , םג : }

enfrentar, lidar com תוּדדְוֹמתְהִ נ

a entrar em colapso,
quebrar

261] {ראה  ' מע .ט.ו.מ ,  ] תה טטֵוֹמתְהִ 
טטֵוֹמ םג : }

colapso, colapso תוּטטְוֹמתְהִ נ

para fundir, dissolver 273  ' מע .ס.ס.מ ,  ] תה ססֵוֹמתְהִ  ]

para mesclar, fusível,
mistura

262] {ראה גם:  ' מע .ג.ז.מ ,  ] תה גזֵּמַתְהִ 
גזַּמֻ גזֵּמִ , גזַמְנִ , גזַמָ , }

fusão, mistura תוּגזְּמַתְהִ נ

a especializar-se,
tornar-se especialista

מע .ה.ח.מ , .י.ח.מ \   ] תה החָמַתְהִ 
264']

especialização תוּחמַתְהִ נ

ser persistente,
persevere

608  ' מע .ד.מ.ת ,  ] יה דימִתְהִ  ]

1. a dedicar-se, aderir
ao ... 
2. tornar-se viciado

267] {ראה  ' מע .ר.כ.מ ,  ] תה רכֵּמַתְהִ 
רכַּמְנִ רכַמָ , םג : }



1. devoção, aderência 
2. vício

תוּרכְּמַתְהִ נ

1. a ser preenchido 
2. a ser cumprida,
percebeu

268] {ראה  ' מע .א.ל.מ ,  ] תה אלֵּמַתְהִ 
אלָּמֻ אלֵּמִ , אלֵמָ , םג : }

fingir ser inocente תה םמתיה )  ) םמֵּתַּהִ
: םג האר  [ } םמֵּתַּיִ םמֵּתַּמִ ; םמֵּתַּהִלְ ; ]

םתַּ }

para ser realizado, se
tornar realidade

271] {ראה  ' מע .ש.מ.מ ,  ] תה שׁמֵּמַתְהִ 
שׁמַּמֻ שׁמֵּמִ , םג : }

para tornar-se
institucionalizado

273] {ראה  ' מע .ד.ס.מ ,  ] תה דסֵּמַתְהִ 
דסַּמֻ דסֵּמִ , םג : }

para ser dissolvida סמֵסְמַתְהִ
[ סמֵסְמַתְיִ סמֵסְמַתְמִ ; סמֵסְמַתְהִלְ ;  ] תה

סמֵסְמַתְנִ םג : האר  }}

para dedicar-se a ... 274] {ראה  ' מע .ר.ס.מ ,  ] תה רסֵּמַתְהִ 
רסַמְנִ רסַמָ , םג : }

devoção, dedicação תוּרסְּמַתְהִ נ

tornar-se diminuída,
menor

מע .ט.ע.מ ,  ] תנ טעֵמַתְנִ  תה /  טעֵמַתְהִ 
טיעִמְהִ םג : האר  [ } 275'}

estar familiarizado
com ..., orientar-se

276] {ראה  ' מע .א.צ.מ ,  ] תה אצֵּמַתְהִ 
אצָמְהֻ איצִמְהִ , אצָמְנִ , אצָמָ , םג : }



orientação תוּאצְּמַתְהִ נ

de se concentrar, focar278] {ראה  ' מע .ד.ק.מ ,  ] תה דקֵּמַתְהִ 
דקֵּמִ םג : }

a rebelar-se, motim 279] {ראה  ' מע .ד.ר.מ ,  ] תה דרֵמָתְהִ 
דירִמְהִ דרַמָ , םג : }

rebelião, motim תוּדרְמָתְהִ נ

ressentimento,
amargura

תוּרמְרְמַתְהִ נ

a última, levar um
longo tempo

283] {ראה  ' מע .ך.ש.מ ,  ] תה שֵּׁמַתְהִ 
ישִׁמְהִ שַׁמְנִ , שַׁמָ , םג : }

para esticar, estender-
se

285] {ראה  ' מע .ח.ת.מ ,  ] תה חַתֵּמַתְהִ 
חתַּמְנִ חתַמָ , םג : }

para tornar-se
moderada, amolecer

286] {ראה  ' מע .ן.ת.מ ,  ] תה ןתֵּמַתְהִ 
ןיתִּמְהִ ןתֵּמִ , םג : }

para profetizar, prever 287] {ראה  ' מע .א.ב.נ ,  ] תה אבֵּנַתְהִ 
אבֵּנִ םג : }

para limpar a si
mesmo seco

288] {ראה גם:  ' מע .ב.ג.נ ,  ] תה בגֵּנַתְהִ 
בגֵּנִ }

opor-se a ... 290] {ראה גם:  ' מע .ד.ג.נ ,  ] תה דגֵּנַתְהִ 
דיגִּהִ }

oposição, resistência תוּדגְּנַתְהִ נ



a lutar, skirmish 291] {ראה גם:  ' מע .ח.ג.נ ,  ] תה חַגֵּנַתְהִ 
חגַנָ }

para ser jogado
(música)

291] {ראה גם:  ' מע .ן.ג.נ ,  ] תה ןגֵּנַּתְּהִ 
ןגֵּנִ }

colidir, conflito,
encontro

293] {ראה  ' מע .ש.ג.נ ,  ] תה שׁגֵּנַתְהִ 
שׁגַּהֻ שׁיגִּהִ , םג : }

colisão, encontro תוּשׁגְּנַתְהִ נ

Voluntariar 293] {ראה גם:  ' מע .ב.ד.נ ,  ] תה בדֵּנַתְהִ 
בדֵּנִ }

voluntariado תוּבדְּנַתְהִ נ

voluntário יתִוּבדְּנַתְהִ ת

balançar / oscilar para
lá e para cá, flutuar

'294] {ראה מע .ד.נ.ד.נ ,  ] תה דנֵדְנַתְהִ 
דנֵדְנִ םג : }

para evaporar 295] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.נ ,  ] תה ףדֵּנַתְהִ 
ףידִּהִ ףדַנָ , }

estipular, fazer uma
conditon

610  ' מע .ה.נ.ת , .י.נ.ת \   ] יה הנָתְהִ  ]

foi estipulado,
condicionada à

מע .ה.נ.ת , .י.נ.ת \   ] וה הנתוה )  ) הנָתְהֻ
610']

comportar-se 295] {ראה גם:  ' מע .ג.ה.נ ,  ] תה גהֵנַתְהִ 
גהַנְהֻ גיהִנְהִ , גהַנָ , }

תוּגהֲנַתְהִ נ



comportamento,
conduta

comportamental יתִוּגהֲנַתְהִ ת

psicologia
comportamental

תיתִוּגהֲנַתְהִ היָגְוֹלוֹכיסִפְּ 

a ser gerenciado,
conduzido

296] {ראה  ' מע .ל.ה.נ ,  ] תה להֵנַתְהִ 
להַנֹ להֵנִ , םג : }

a vagar, vaguear דדֵוֹנתְהִ
האר [ } דדֵוֹנתְיִ דדֵוֹנתְמִ ; דדֵוֹנתְהִלְ ;  ] תה
דינִהֵ דנָ , םג : }

1. a murchar 
2. degenerada

299  ' מע .ן.ו.נ ,  ] תה ןוונתה )  ) ןוֵּנַתְהִ ]

decadência,
degeneração, atrofia

נ תונוונתה )  ) תוּנוְּנַתְהִ

para mover, balanço 299] {ראה גם:  ' מע .ע.ו.נ ,  ] תה עַעֵוֹנתְהִ 
ענַוּה עַינִהֵ , ענָ , }

a vibração, onda 300] {ראה  ' מע .ף.ו.נ ,  ] תה ףפֵוֹנתְהִ 
ףנַוּה ףינִהֵ , םג : }

1. abster-se de 
2. para se tornar um
monge

301  ' מע .ר.ז.נ ,  ] תה רזֵּנַתְהִ  ]



1. desistir, a
abstenção 
2. se tornar um monge

תוּרזְּנַתְהִ נ

para resolver sobre a
terra

302] {ראה  ' מע .ל.ח.נ ,  ] תה לחֵנַתְהִ 
ליחִנְהִ לחַנָ , םג : }

liquidação, fixando-se תוּלחֲנַתְהִ נ

para ter piedade de 303] {ראה  ' מע .ם.ח.נ ,  ] תה םחֵנַתְהִ 
םחַֻנ םחֵנִ , םחַנָ , םג : }

estipulação היָנָתְהַ נ

para começar, inflame:611] {ראה גם  ' מע .ע.נ.ת ,  ] יה עַינִתְהִ 
ענַתְהֻ }

Tornar-se estrangeiro,
distanciar-se a partir
de ...

308  ' מע .ר.כ.נ ,  ] תה רכֵּנַתְהִ  ]

para ganhar
experiência

[.310  ' מע ה.ס.נ , .י.ס.נ \   ] תה הסָּנַתְהִ 
הסָֻּנ הסָּנִ , םג : האר  }}

experimentando תוּסּנַתְהִ נ

foi iniciado,
inflamado

[611  ' מע .ע.נ.ת ,  ] וה ענתוה )  ) ענַתְהֻ
עַינִתְהִ םג : האר  }}

iniciar-se, de ignição העָנָתְהַ נ

balançar, balançar, 314] {ראה  ' מע .ע.נ.ע.נ ,  ] תה עַנֵעְנַתְהִ 



rock עַנֵעְנִ םג : }

1. escovar-se fora 
2. a distanciar-se do ...

314] {ראה גם:  ' מע .ר.ע.נ ,  ] תה רעֵנַתְהִ 
רעֵנִ }

1. sacudindo 
2. distanciamento ...

תוּרעֲנַתְהִ נ

1. a tornar-se inchado 
2. a inflar-se, exagerar
sua importância

[ חַפֵּנַתְיִ חַפֵּנַתְמִ ; חַפֵּנַתְהִלְ ;  ] תה חַפֵּנַתְהִ 
חפַֻּנ חפַּנִ , חַפֵּנִ /  םג : האר  }}

para o ataque, cair
sobre

316] {ראה גם:  ' מע .ל.פ.נ ,  ] תה לפֵּנַתְהִ 
לפַּהֻ ליפִּהִ , לפַנָ , }

ataque, assalto תוּלפְּנַתְהִ נ

para ser quebrado em
pedaços, quebrado

317] {ראה גם:  ' מע .ץ.פ.נ ,  ] תה ץפֵּנַתְהִ 
ץפַֻּנ ץפֵּנִ , }

polêmica, choque de
idéias

תוּחצְּנַתְהִ נ

desculpar-se 320] {ראה גם:  ' מע .ל.צ.נ ,  ] תה לצֵּנַתְהִ 
ליצִּהִ לצַֻּנ , לצֵּנִ , לצַּנִ , }

desculpa תוּלצְּנַתְהִ נ

conversão ao
cristianismo

תוּרצְּנַתְהִ נ

תוֹקּנַתְהִלְ  ] תה הקָּנַתְהִ 



para limpar a si
próprio

, הקָּנִ םג : האר  [ } הקֶּנַתְיִ הקֶּנַתְמִ ;
הקָֻּנ }

para ser drenado 322] {ראה גם:  ' מע .ז.ק.נ ,  ] תה זקֵּנַתְהִ 
זקַֻּנ זקֵּנִ , }

para vingar-se 323] {ראה  ' מע .ם.ק.נ ,  ] תה םקֵּנַתְהִ 
םקַנָ םג : }

vingança, vingança תוּמקְּנַתְהִ נ

1. a se chocar, colidir 
2. tentar matar

325] {ראה  ' מע .ש.ק.נ ,  ] תה שׁקֵּנַתְהִ 
שׁיקִּהִ שׁקַנָ , םג : }

1. a ser levantada 
2. ser arrogante, altivo

325] {ראה  ' מע .א.ש.נ ,  ] תה אשֵּׂנַתְהִ 
אשָּׂהֻ אישִּׂהִ , אשֵּׂנִ , אשָּׂנִ , אשָׂנָ , םג : }

1. levantamento,
subir 
2. arrogância, altivez

תוּאשְּׂנַתְהִ נ

ofegar, pant 327] {ראה  ' מע .ם.ש.נ ,  ] תה םשֵּׁנַתְהִ 
םשַׁנְהֻ םישִׁנְהִ , םשַׁנָ , םג : }

a respirar com
dificuldade

328] {ראה  ' מע .ף.ש.נ ,  ] תה ףשֵּׁנַתְהִ 
ףשַׁנָ םג : }

a beijar um ao outro 328] {ראה  ' מע .ק.ש.נ ,  ] תה קשֵּׁנַתְהִ 
קשַּׁהֻ קישִּׁהִ , קשַֻּׁנ , קשֵּׁנִ , קשַׁנָ , םג : }

beijando um ao outro תוּקשְּׁנַתְהִ נ

331] {ראה  ' מע .ק.ת.נ ,  ] תה קתֵּנַתְהִ 



para ser cortado,
separado

קתַֻּנ קתֵּנִ , קתַּנִ , םג : }

cortar, desconectando תוּקתְּנַתְהִ נ

a fermentar, atiçar 612  ' מע .ס.ס.ת ,  ] יה סיסִתְהִ  ]

foi fermentado,
alvoroçaram

[612  ' מע .ס.ס.ת ,  ] וה ססתוה )  ) ססַתְהֻ
ססַתָּ םג : האר  }}

1. fermentação 
2. mexendo-se,
incitamento

הסָסָתְהַ נ

1. a tornar-se
arredondados 
2. para ser enrolado

369] {ראה גם:  ' מע .ל.ג.ע ,  ] תה לגֵּעַתְהִ 
לגַּעֻ לגֵּעִ , }

ser atualizado 370] {ראה  ' מע .ן.כ.ד.ע ,  ] תה ןכֵּדְעַתְהִ 
ןכַּדְעֻ ןכֵּדְעִ , םג : }

para enganar, decieve 613  ' מע .ה.ע.ת , .י.ע.ת \   ] יה העָתְהִ  ]

foi desviado,
enganados

[ העֶתְֻי העֶתְמֻ ;  ] וה העתוה )  ) העָתְהֻ
העָתָּ םג : האר  }}

deve ser encorajada,
animou

372] {ראה  ' מע .ד.ו.ע ,  ] תה דדֵוֹעתְהִ 
דדֵוֹע םג : }

voar, voar sobre 373] {ראה  ' מע .ף.ו.ע ,  ] תה ףפֵוֹעתְהִ 
ףעַוּה ףיעִהֵ , ףעָ , םג : }



para acordar, ficar
alerta

374] {ראה  ' מע .ר.ו.ע ,  ] תה ררֵוֹעתְהִ 
ררֵוֹע ריעִהֵ , םג : }

despertar, tornando-
se alerta

תוּררְוֹעתְהִ נ

para se tornar torto,
torcido

[ תוֵּעַתְיִ תוֵּעַתְמִ ; תוֵּעַתְהִלְ ;  ] תה תוֵּעַתְהִ 
תוַּעֻ תוֵּעִ , םג : האר  }}

para envolver-se em ... 376] {ראה  ' מע .ף.ט.ע ,  ] תה ףטֵּעַתְהִ 
ףטַעֱנֶ ףטַעָ , םג : }

espirrar 377  ' מע .ש.ט.ע ,  ] תה שׁטֵּעַתְהִ  ]

desviando do
caminho

היָעָתְהַ נ

para tornar-se
amarrado, cansado

[376  ' מע .ף.י.ע ,  ] תה ףייעתה )  ) ףיֵּעַתְהִ
ףיֵּעִ םג : האר  }}

cansaço, cansaço נ תופייעתה )  ) תוּפיְּעַתְהִ

a ser adiada, adiada 378] {ראה  ' מע .ב.כ.ע ,  ] תה בכֵּעַתְהִ 
בכַּעֻ בכֵּעִ , םג : }

para ser digerido מע .ל.כ.ע ,  ] תנ לכֵּעַתְנִ  תה /  לכֵּעַתְהִ 
לכַּעֻ לכֵּעִ , םג : האר  [ } 378'}

abuso, maus-tratos תוּללְּעַתְהִ נ

ignorar, desrespeito 381] {ראה  ' מע .ם.ל.ע ,  ] תה םלֵּעַתְהִ 
םלַעְהֻ םילִעְהֶ , םלַעְנֶ , םג : }



ignorando,
desrespeito

תוּמלְּעַתְהִ נ

fazer amor, ter
relações sexuais

סלֵּעַתְהִ
סלֵּעַתְיִ סלֵּעַתְמִ ; סלֵּעַתְהִלְ ;  ] תה ]

relações sexuais תוּסלְּעַתְהִ נ

a desmaiar, passar
para fora

381  ' מע .ף.ל.ע ,  ] תה ףלֵּעַתְהִ  ]

desmaio תוּפלְּעַתְהִ נ

1. labutar 
2. ao exercício, elabore

383] {ראה  ' מע .ל.מ.ע ,  ] תה למֵּעַתְהִ 
למַעָ םג : }

ginástica תוּלמְּעַתְהִ נ

para ir
profundamente em ...

384] {ראה  ' מע .ק.מ.ע ,  ] תה קמֵּעַתְהִ 
קימִעְהֶ םג : }

profundidade,
examinando,
aprofundando

תוּקמְּעַתְהִ נ

deleitar-se, divertir-se 385] {ראה גם:  ' מע .ג.נ.ע ,  ] תה גנֵּעַתְהִ 
גנֵּעִ }

para atormentar a si
mesmo

[.386  ' מע ה.נ.ע , .י.נ.ע \   ] תה הנָּעַתְהִ 
הנָּעֻ הנָּעִ , םג : האר  }}

מע .ן.י.נ.ע ,  ] תה ןיינעתה )  ) ןיֵנְעַתְהִ



a ter um interesse em
...

ןיַנְעֻ ןיֵנְעִ , םג : האר  [ } 387'}

interesse, preocupaçãoנ תוניינעתה )  ) תוּניְנְעַתְהִ

para ser envolvido em,
tratar

388] {ראה  ' מע .ק.ס.ע ,  ] תה קסֵּעַתְהִ 
קסַעְהֻ קיסִעְהֶ , קסַעָ , םג : }

lidando com,
ocupação

תוּקסְּעַתְהִ נ

para tornar-se
nervoso

391] {ראה  ' מע .ן.ב.צ.ע ,  ] תה ןבֵּצְעַתְהִ 
ןבַּצְעֻ ןבֵּצְעִ , םג : }

nervosismo תוּנבְּצְעַתְהִ נ

para ser preguiçoso 391  ' מע .ל.צ.ע ,  ] תה לצֵּעַתְהִ  ]

preguiça לקַּעֻ לקֵּעִ , םג : האר   } תוּלצְּעַתְהִ נ }

para ser dobrado,
torcido, curvo

394] {ראה  ' מע .ם.ק.ע ,  ] תה םקֵּעַתְהִ 
םקֵּעִ םג : }

insistir em, tornar-se
teimoso

396  ' מע .ש.ק.ע ,  ] תה שׁקֵּעַתְהִ  ]

teimosia, obstinação תוּשׁקְּעַתְהִ נ

1. a envolver-se 
2. interferir em / com
...

396] {ראה  ' מע .ב.ר.ע ,  ] תה ברֵעָתְהִ 
ברַעֹ ברֵעֵ , םג : }



a serem misturadas,
misturado

397] {ראה  ' מע .ב.ב.ר.ע ,  ] תה בבֵּרְעַתְהִ 
בבַּרְעֻ בבֵּרְעִ , םג : }

de mistura,
misturando

תוּבבְּרְעַתְהִ נ

1. envolvimento 
2. interferência

תוּברְעָתְהִ נ

para se tornar rico,
rico

402] {ראה  ' מע .ר.ש.ע ,  ] תה רשֵּׁעַתְהִ 
רישִׁעֱהֶ םג : }

enriquecimento תוּרשְּׁעַתְהִ נ

para se orgulhar,
prepotente

404] {ראה  ' מע .ר.א.פ ,  ] תה ראֵפָּתְהִ 
ראֵפֵּ םג : }

a crescer fraco,
desapertar

407] {ראה גם:  ' מע .ג.ו.פ ,  ] תה גגֵוֹפּתְהִ 
גפָּ }

a explodir, explodir 427] {ראה  ' מע .ץ.צ.פ ,  ] תה ץצֵוֹפּתְהִ 
ץצַּפֻּ ץצֵוֹפּ , םג : }

explosão, explosão תוּצצְוֹפּתְהִ נ

a entrar em colapso,
desintegrar-se

440] {ראה  ' מע .ר.ר.פ ,  ] תה ררֵוֹפּתְהִ 
רפַוּה רפֵהֵ , ררַוֹפּ , ררֵוֹפּ , םג : }

desmoronando,
desintegração

תוּררְוֹפּתְהִ נ

a ser dispersos, 409] {ראה גם:  ' מע .ר.ז.פ ,  ] תה רזֵּפַּתְהִ 



dispersos רזַּפֻּ רזֵּפִּ , }

dispersão, de
dispersão

תוּרזְּפַּתְהִ נ

resignar 413] {ראה  ' מע .ר.ט.פ ,  ] תה רטֵּפַּתְהִ 
רטַּפֻּ רטֵּפִּ , םג : }

demissão תוּרטְּפַּתְהִ נ

para ser pacificada,
reconciliar-se

מע .ס.י.פ ,  ] תה סייפתה )  ) סיֵּפַּתְהִ
סיֵּפִּ םג : האר  [ } 414'}

reconciliação נ תוסייפתה )  ) תוּסיְּפַּתְהִ

para tornar-se sóbrio 414  ' מע .ח.כ.פ ,  ] תה חַכֵּפַּתְהִ  ]

ficar sóbrio תוּחכְּפַּתְהִ נ

para ser surpreendido,
espantado

414] {ראה גם  ' מע .א.ל.פ ,  ] תה אלֵּפַּתְהִ 
אילִפְהִ }

espanto, assombro תוּאלְּפַּתְהִ נ

para ser dividido,
dividida

415] {ראה גם:  ' מע .ג.ל.פ ,  ] תה גלֵּפַּתְהִ 
גילִפְהִ גלֵּפִּ , }

divisão, divisão,
segmentação

תוּגלְּפַּתְהִ נ

para rezar 417  ' מע .ל.ל.פ ,  ] תה ללֵּפַּתְהִ  ]

para disputar, 417  ' מע .ס.מ.ל.פ ,  ] תה סמֵלְפַּתְהִ  ]



argumentar

argumentação,
polêmica

תוּסמְלְפַּתְהִ נ

se envolver na
argumentação

418  ' מע .ל.פ.ל.פ ,  ] תה לפֵּלְפַּתְהִ  ]

1. a tornar-se
evacuado, vago 
2. para se tornar
liberado, disponível

[.419  ' מע ה.נ.פ , .י.נ.פ \   ] תה הנָּפַּתְהִ 
, הנָפְהִ הנָּפֻּ , הנָּפִּ , הנָפָּ , םג : האר  }

הנָפְהֻ }

para mimar a si
mesmo

420] {ראה  ' מע .ק.נ.פ ,  ] תה קנֵּפַּתְהִ 
קנַּפֻּ קנֵּפִּ , םג : }

mimos, estragando תוּקנְּפַּתְהִ נ

1. a ser surpreendido 
2. ficar impressionado

424] {ראה  ' מע .ל.ע.פ ,  ] תה לעֵפַּתְהִ 
לעַפְהֻ ליעִפְהִ , לעַפְנִ , לעַפָּ , םג : }

1. espanto 
2. ser profundamente
impressionado

תוּלעֲפַּתְהִ נ

a separação, divisão,
separado

426] {ראה  ' מע .ל.צ.פ ,  ] תה לצֵּפַּתְהִ 
לצַּפֻּ לצֵּפִּ , םג : }

divisão, a clivagem תוּלצְּפַּתְהִ נ



para se tornar
inteligente, sábio

429] {ראה  ' מע .ח.ק.פ ,  ] תה חַקֵּפַּתְהִ 
חקַפְנִ חַקֵּפִּ , חקַפָּ , םג : }

estourar aberto,
dividido

430] {ראה  ' מע .ע.ק.פ ,  ] תה עַקֵּפַּתְהִ 
עקַפְהֻ עַיקִפְהִ , עקַפָּ , םג : }

splitting, a clivagem תוּעקְּפַּתְהִ נ

1. separação 
2. desintegração

תוּדּרְפָּהִ נ תוּדרְפָּתְהִ / 

para ganhar a vida [436  " מע .ס.נ.ר.פ ,  ] תה סנֵרְפַּתְהִ 
סנֵרְפִּ םג : האר  }}

1. a ser publicado 
2. se tornar famoso

[436  " מע .ם.ס.ר.פ ,  ] תה םסֵרְפַּתְהִ 
םסַרְפֻּ םסֵרְפִּ , םג : האר  }}

ser selvagem, rebelde 437] {ראה  ' מע .ע.ר.פ ,  ] תה עַרֵפָּתְהִ 
ערַפְהֻ עַירִפְהִ , םג : }

tumultos, distúrbios תוּערְפָּתְהִ נ

a vibração de lugar
para lugar

438] {ראה  ' מע .ר.פ.ר.פ ,  ] תה רפֵּרְפַּתְהִ 
רפֵּרְפִּ םג : }

1. a quebrar em 
2. explodiu em
emoção

438] {ראה  ' מע .ץ.ר.פ ,  ] תה ץרֵפָּתְהִ 
ץרַפְנִ ץרַפָּ , םג : }

1. explosão, erupção,
erupção 

תוּצרְפָּתְהִ נ



2. invadindo

1. a romper,
desmantelar 
2. a ser descarregada
(bateria)

439] {ראה  ' מע .ק.ר.פ ,  ] תה קרֵפָּתְהִ 
קרַפֹּ קרֵפֵּ , קרַפָּ , םג : }

1. desmantelamento
em partes 
2. descarga, descarga

תוּקרְפָּתְהִ נ

deve ser interpretado,
explicado

440] {ראה  ' מע .ש.ר.פ ,  ] תה שׁרֵפָּתְהִ 
שׁרֵפֹּ שׁרַפֵּ ; שׁרֵפֵּ /  םג : }

1. a despir-se 
2. para se espalhar,
estender

442] {ראה  ' מע .ט.ש.פ ,  ] תה טשֵּׁפַּתְהִ 
, טישִׁפְהִ טשַּׁפֻּ , טשֵּׁפִּ , טשַׁפָּ , םג :

טשַׁפְהֻ }

1. despir 
2. espalhando,
extensão

תוּטשְּׁפַּתְהִ נ

de compromisso,
entrar em acordo com
...

442] {ראה  ' מע .ר.ש.פ ,  ] תה רשֵּׁפַּתְהִ 
רשַׁפְהֻ רישִׁפְהִ , רשֵּׁפִּ , םג : }

compromisso תוּרשְּׁפַּתְהִ נ

foi tentado, atraído [.445  ' מע ה.ת.פ , .י.ת.פ \   ] תה התָּפַּתְהִ 
התָּפֻּ התָּפִּ , םג : האר  }}



tentação, sedução תוּתּפַּתְהִ נ

1. desenvolver, crescer 
2. a desenvolver, o
processo de

444] {ראה  ' מע .ח.ת.פ ,  ] תה חתַּפַּתְהִ 
חתַּפֻּ חתַּפִּ , חַתֵּפִּ /  חתַּפְנִ , חתַפָּ , םג : }

1. desenvolvimento,
evolução 
2. desenvolvimento,
processamento

תוּחתְּפַּתְהִ נ

1. ao vento, torção 
2. a se contorcer

445  ' מע .ל.ת.פ ,  ] תה לתֵּפַּתְהִ  ]

1. enrolamento,
torcendo 
2. contorcendo

תוּלתְּפַּתְהִ נ

para ser aceito 472  ' מע .ל.ב.ק ,  ] תה לבֵּקַתְהִ  ]

Isto é aceitável. , לבֵּקִ םג : האר   } .תעַדַּהַ לעַ  לבֵּקַתְמִ  הזֶ 
לבֵּקַתְנִ }

para ser agrupados 474] {ראה  ' מע .ץ.ב.ק ,  ] תה ץבֵּקַתְהִ 
ץבַּקֻ ץבֵּקִ , םג : }

para avançar, o
progresso

476] {ראה  ' מע .ם.ד.ק ,  ] תה םדֵּקַתְהִ 
םדַּקְהֻ םידִּקְהִ , םדֵּקִ , םדַקָ , םג : }

progresso, avanço תוּמדְּקַתְהִ נ



para ser santificado,
santificado

477] {ראה  ' מע .ש.ד.ק ,  ] תה שׁדּקַתְהִ 
שׁדַּקְהֻ שׁידִּקְהִ , שׁדַּקֻ , שׁדֵּקִ , םג : }

apinhamento,
recolhimento

תוּלהֲקַתְהִ נ

a brigar, briga טטֵוֹקתְהִ
טטֵוֹקתְיִ טטֵוֹקתְמִ ; טטֵוֹקתְהִלְ ;  ] תה ]

brigas, luta תוּטטְוֹקתְהִ נ

a rebelar-se, levantar-
se contra ...

479] {ראה  ' מע .ם.ו.ק ,  ] תה םמֵוֹקתְהִ 
םמֵוֹק םג : }

revolta, insurreição תוּממְוֹקתְהַ נ

1. a ocorrer, ter lugar 
2. a ser cumprida,
percebeu

מע .ם.ו.ק ,  ] תה םייקתה )  ) םיֵּקַתְהִ
, םיַּקֻ םיֵּקִ , םקָ , םג : האר  [ } 479'

םקַוּה םיקִהֵ , }

realização, realização נ תומייקתה )  ) תוּמיְּקַתְהִ

para instalar,
configurar

616] {ראה גם:  ' מע .ן.ק.ת ,  ] יה ןיקִתְהִ 
ןקַּתֻּ ןקֵּתִּ , ןקַתְהֻ , }

para o ataque, assalto 617] {ראה  ' מע .ף.ק.ת ,  ] יה ףיקִתְהִ 
ףקַתְהֻ ףקַתְנִ , ףקַתָּ , םג : }

encontro, reunião
surpresa

נ תולקתיה )  ) תוּלקְתָּהִ

para lavar, tomar 485  ' מע .ח.ל.ק ,  ] תה חַלֵּקַתְהִ  ]



banho

para ser descascado 488] {ראה  ' מע .ף.ל.ק ,  ] תה ףלֵּקַתְהִ 
ףלַקְנִ ףלֵּקִ , ףלַקָ , םג : }

para quebrar, estragar,
ruína

[488  ' מע .ל.ק.ל.ק ,  ] תה לקֵלְקַתְהִ 
לקַלְקֻ לקֵלְקִ , םג : האר  }}

quebrar, estragar תוּלקְלְקַתְהִ נ

para tornar-se
enrugada, enrugada

489] {ראה  ' מע .ט.מ.ק ,  ] תה טמֵּקַתְהִ 
טמַּקֻ טמֵּקִ , םג : }

1. a tornar-se
atrofiada 
2. ser um avarento

489] {ראה  ' מע .ץ.מ.ק ,  ] תה ץמֵּקַתְהִ 
ץמֵּקִ םג : }

foi criado, instalado האר [ } ןקַתְֻי ןקָתְמֻ ;  ] וה ןקתוה )  ) ןקַתְהֻ
ןקַּתֻּ ןקֵּתִּ , ןיקִתְהִ , םג : }

instalação,
configuração de

הנָקָתְהַ נ

1. inserção 
2. sendo imobilizada,
presa

נ תועקתיה )  ) תוּעקְתָּהִ

foi atacado, agredido [617  ' מע .ף.ק.ת ,  ] וה ףקתוה )  ) ףקַתְהֻ
ףיקִתְהִ ףקַתְנִ , ףקַתָּ , םג : האר  }}

ataque, assalto ףקֵתְהֶ ז



ataque cardíaco בלֵ - ףקֵתְהֶ

assalto, ataque הפָקָתְהַ נ

ataque frontal חצַמֵ - תפַקָתְהַ

contra ataque דגֶנֶ - תפַקָתְהַ

1. a dobrar 
2. ceder

494] {ראה  ' מע .ל.פ.ק ,  ] תה לפֵּקַתְהִ 
לפַּקֻ לפֵּקִ , םג : }

1. dobrável, dobrando 
2. ceder

תוּלפְּקַתְהִ נ

a tornar-se mais curto 498] {ראה  ' מע .ר.צ.ק ,  ] תה רצֵּקַתְהִ 
רצַּקֻ רצֵּקִ , רצַקָ , םג : }

para aproximar 500] {ראה  ' מע .ב.ר.ק ,  ] תה ברֵקָתְהִ 
ברַקְהֻ בירִקְהִ , ברֵקָ , םג : }

1. chegando perto 
2. construção de um
relacionamento

תוּברְקָתְהִ נ

para tornar-se careca חַרֵקָתְהִ
האר [ } חַרֵקָתְיִ חַרֵקָתְמִ ; חַרֵקָתְהִלְ ;  ] תה

חַירִקְהִ םג : }

para se tornar
arrefecida

503] {ראה  ' מע .ר.ר.קק ,  ] תה ררֵקָתְהִ 
ררַקֹ ררֵקֵ , םג : }

arrefecimento,
refrigeração

תוּררְקָתְהִ נ



arrefecimento das
relações

םיסִחָיְ - תוּררְקָתְהִ

1. endurecer,
endurecer 
2. para encontrar
difícil

[505  ' מע .ה.ש.קי.ש.ק ,  ] תה השָּׁקַתְהִ 
השָׁקְהִ םג : האר  }}

1. endurecimento,
endurecimento 
2. encontrando
dificuldade

תוּשּׁקַתְהִ נ

1. a tornar-se
embelezado 
2. colocar em
decorações, jóias, etc.

505] {ראה  ' מע .ט.ש.ק ,  ] תה טשֵּׁקַתְהִ 
טשַּׁקֻ טשֵּׁקִ , םג : }

para estabelecer a
comunicação, entrar
em contato com

506] {ראה  ' מע .ר.ש.ק ,  ] תה רשֵּׁקַתְהִ 
רשַּׁקֻ רשֵּׁקִ , רשַׁקָ , םג : }

conexão,
сommunication

תוּרשְּׁקַתְהִ נ

permissão, permissão,
licença

ז רתיה )  ) רתֵּהֶ



permissão de saída האָיצִיְ - רתֵּהֶ

era permitido,
permitida

331  ' מע .ר.ת.נ ,  ] וה רתוה )  ) רתַּהֻ ]

aviso, cuidado האָרָתְהַ נ

para ver um ao outro,
atender

507  ' מע .ה.א.ר , .י.א.ר \   ] תה האָרָתְהִ  ]

Até nos encontrarmos
novamente!

, האָרְנִ האָרָ , םג : האר  ! } תוֹארָתְהִלְ
האָרְהֶ }

para ser entrevistado 508] {ראה  ' מע .ן.י.א.ר ,  ] תה ןיֵאְרַתְהִ 
ןיַאְרֻ ןיֵאְרִ , םג : }

multiplicar [.509  ' מע ה.ב.ר , .י.ב.ר \   ] תה הבָּרַתְהִ 
הבָּרְהִ םג : האר  }}

aumentar em número תוּבּרַתְהִ נ

ficar com raiva 511] {ראה גם:  ' מע .ז.ג.ר ,  ] תה זגֵּרַתְהִ 
זיגִּרְהִ זגַרָ , }

raiva, agitação,
irritação

תוּזגְּרַתְהִ נ

para se acostumar, se
acostumaram

511] {ראה גם:  ' מע .ל.ג.ר ,  ] תה לגֵּרַתְהִ 
לגַּרְהֻ ליגִּרְהִ , }

para se acostumar, se
acostumando

תוּלגְּרַתַּהִ נ



para ser animado,
agitado

512  ' מע .ש.ג.ר ,  ] תה שׁגֵּרַתְהִ  ]

Não fique animado! , שׁיגִּרְהִ שׁגַרְנִ , םג : האר  ! } שׁגֵּרַתְתִּ לאַ 
שׁגַּרְהֻ }

emoção, emoção תוּשׁגְּרַתְהִ נ

1. a subir 
2. a tornar-se exaltado

515] {ראה  ' מע .ם.ו.ר ,  ] תה םמֵוֹרתְהִ 
םרַוּה םירִהֵ , םמֵוֹר , םג : }

elevação, exaltação תוּממְוֹרתְהִ נ

elevação dos espíritos,
humor

חַוּר - תוּממְוֹרתְהִ

1. a tornar-se
enfraquecida 
2. para se tornar solto

533] {ראה  ' מע .ף.פ.ר ,  ] תה ףפֵוֹרתְהִ 
ףפֵוֹר םג : }

1. weaking,
enfeeblement 
2. afrouxamento,
afrouxamento

תוּפפְוֹרתְהִ נ

para apressar / correr 516] {ראה  ' מע .ץ.ו.ר ,  ] תה ץצֵוֹרתְהִ 
ץירִהֵ ץרָ , םג : }

correria תוּצצְוֹרתְהִ נ

para se tornar vazio 517] {ראה  ' מע .ן.ק.ו.ר ,  ] תה ןקֵוֹרתְהִ 



ןקֵוֹרתְנִ ןקֵוֹר , םג : }

esvaziando, tornando-
se vazia

תוּנקְוֹרתְהִ נ

para tornar-se
ampliado, arregalou

517] {ראה  ' מע .ב.ח.ר ,  ] תה בחֵרַתְהִ 
בחַרְהֻ ביחִרְהִ , םג : }

alargamento,
ampliação, expansão

תוּבחֲרַתְהִ נ

para lavar, banhar-se 519] {ראה  ' מע .ץ.ח.ר ,  ] תה ץחֵרַתְהִ 
ץחַרָ םג : }

distanciar-se 519] {ראה  ' מע .ק.ח.ר ,  ] תה קחֵרַתְהִ 
קחַרְהֻ קיחִרְהִ , םג : }

estranhamento,
distanciando-

תוּקחֲרַתְהִ נ

acontecer, ocorrem 520  ' מע .ש.ח.ר ,  ] תה שׁחֵרַתְהִ  ]

acontecendo,
ocorrência

תוּשׁחֲרַתְהִ נ

para tornar-se
molhado

בטֵּרַתְהִ
האר [ } בטֵּרַתְיִ בטֵּרַתְמִ ; בטֵּרַתְהִלְ ;  ] תה
בטַרְהֻ ביטִרְהִ , בטַרְנִ , םג : }

para solicitar uma
doação

620] {ראה  ' מע .ם.ר.ת ,  ] יה םירִתְהִ 
םרַתְנִ םרַתָּ , םג : }

1. para avisar, cautela 621  ' מע .ע.ר.ת ,  ] יה עַירִתְהִ  ]



2. a soprar shofar

1. para concentrar 
2. a ser condensado

523] {ראה גם:  ' מע .ז.כ.ר ,  ] תה זכֵּרַתְהִ 
זכַּרֻ זכֵּרִ , }

concentração,
concentrando-se em ...

תוּזכְּרַתְהִ נ

para se tornar
amolecida

524] {ראה  ' מע .ך.כ.ר ,  ] תה כֵּרַתְהִ 
כַּרֻ כֵּרִ , םג : }

para tornar-se
contida, controlada

527] {ראה  ' מע .ן.ס.ר ,  ] תה ןסֵּרַתְהִ 
ןסַּרֻ ןסֵּרִ , םג : }

1. a quebrar em
pedaços 
2. ao acidente (de
avião)

528] {ראה  ' מע .ק.ס.ר ,  ] תה קסֵּרַתְהִ 
קסַּרֻ קסֵּרִ , םג : }

para tornar-se
irritado, furioso

530] {ראה  ' מע .ם.ע.ר ,  ] תה םעֵרַתְהִ 
םיעִרְהִ םעַרָ , םג : }

para se tornar
refrescado

530] {ראה  ' מע .ן.נ.ע.ר ,  ] תה ןנֵעְרַתְהִ 
ןנֵעְרִ םג : }

para ser curado,
recuperar

531] {ראה  ' מע .א.פ.ר ,  ] תה אפֵּרַתְהִ 
אפָּרְנִ אפֵּרִ , םג : }

para ser desleixado,
negligente

539  ' מע .ל.ש.ר , תה  לשֵּׁרַתְהִ  ]



desleixo, negligência תוּלשְּׁרַתְהִ נ

de ficar
impressionado, tenho
uma impressão

540] {ראה  ' מע .ם.ש.ר ,  ] תה םשֵּׁרַתְהִ 
םישִׁרְהִ םשַׁרְנִ , םשַׁרָ , םג : }

impressão, ficando
impressão

תוּמשְּׁרַתְהִ נ

1. a ser fervida 
2. para ser animado,
enfurecido

541] {ראה  ' מע .ח.ת.ר ,  ] תה חַתֵּרַתְהִ 
חתַּרְהֻ חַיתִּרְהִ , חתַרָ , םג : }

atrito, desgaste השָׁתָהֲ נ

guerra de atrito השָׁתָהֲ - תמֶחֶלְמִ

ו
1. a sexta letra do
alfabeto hebraico 
2. seis 
3. o sexto

' ו

Sexta-feira םוֹי ו  '

e וְ

Wadi תוֹיּדִאוָ  ' ידִאוָ ז (ר )

para certificar, אדֵּוִ (וידא) פי ו.ד.א., עמ '118] {ראה



confirmar, verificar אדֵּוַתְנִ אדֵּוַתְהִ /  םג : }

certo, certo יאִדָּוַ ת

Certamente, é claro יאדַּוַבְּ יאדַּוַ ,

segurança תוּיּאִדָּוַ נ

1. ouvir uma confissão 
2. a confessar

[ הדֶּוַיְ הדֶּוַמְ ; תוֹדּוַלְ ;  ] יפ הדיו ) הדָּוִ (
הדָּוַתְהִ םג : האר  }}

confissão, a admissão יוּדּוִ (וידוי) ז

gancho, peg ווָ ז

viola הלָוֹיוְ נ

cortinas, persianas תוֹנוֹליוִ  ' ןוֹליוִ ז (ר )

argumento, disputa חַוּכּוִ (ויכוח) ז

argumento para o bem
do argumento

קרָסְ - חַוּכּוִ

1. feto, embrião 
2. infantil

דלָוָ ז

regulação, controle,
regulação

תוּסּוִ (ויסות) נ

menstruação תוֹתסָוְ  ' "נ (ר וז תסֶוֶ  )

para regular, controlar תסֵּוִ (ויסת) פי [ו.ס.ת., עמ '118]
תסֵּוַתְהִ םג : האר  }}



sistema de regulação תסָּוַ ז

comissão דעַוַ ז

Comitê da Câmara תיִבַּ - דעַוַ

Comitê Executivo לעֵוֹפּ - דעַוַ

comitê, comissão הדָעֲוַ נ

conferências,
congressos, convenções

הדָיעִוְ נ

congresso
internacional

תימִּאֻלְנְיבֵּ הדָיעִוְ 

conferência de cúpula הגָּסְפִּ - תדַיעִוְ

rosa דרֶוֶ ז

rosa, rosey דרֹוָ (ורוד) ת

rosado דרַדְרַוְ ת

erisipela (doença) תדֶרֶוָ נ

veia דירִוְ ז

venoso ידִירִוְ ת

esôfago, esófago טשֶׁוֵ ז

E isso é que! אֹל וּתוְ 



concessão, produzindo רוּתּוִ (ויתור) ז

veterano, senior "ז ות קיתִוָ 

antiguidade קתֶוֶ ז

a conceder, rendimento רתֵּוִ (ויתר) פי [ו.ת.ר., עמ '118 ]

compliant, pessoa
branda

"ז ות ןרָתְוַ 

clemência, compliance תוּנרָתְוַ נ

ז
1. a sétima letra do alfabeto
hebraico 
2. sete 
3. o sétimo

' ז

lobo באֵזְ ז

fome como um lobo באֵזְכִּ בעֵרָ 

um lobo em pele de ovelha שׂבֶכֶּ רוֹעבְּ  באֵזְ 

She Wolf הבָאֵזְ נ

isto, que (fem.) הזֶ ז תאֹז נ ( )

isto é, ... תרָמָוֹא תאֹז 

isto e muito mais ... דוֹעוְ תאֹז 



no entanto, nenhum-o-
menos

תאֹז - לכָבְּ

mosca בוּבזְ ז

horse-fly סוּסּהַ - בוּבזְ

Ele tem uma abelha em sua
capota.

שׁאֹרלָ בוּבזְ  וֹל  סנַכְנִ  .

fertilizante לוּבּזִ (זיבול) ז

1. lixo, resíduos 
2. estrume, esterco

לבֶזֶ ז

para fertilizar לבֵּזִ (זיבל) פי [ז.ב.ל., עמ '119 ]

foi ferilized ופ [ז.ב.ל., עמ '119 לבַּזֻ  ]

1. homem de lixo 
2. limpador

לבָּזַ ז

cortador de vidro, vidraceiro גגָּזַ ז

para cortar vidro, substituir o
vidro (janela, etc.)

גגֵּזִ (זיגג) פי [ז.ג.ג., עמ '119 ]

foi cortado (vidro) ופ [ז.ג.ג., עמ '119 גגַּזֻ  ]

envidraçado גוּגזָ ת

glazer גוּגּזִ (זיגוג) ז



1. painel de vidro, janela 
2. esmalte 
3. retina do olho

תיגִוּגזְ נ

malícia, maldade ןוֹדזָ ז

perversamente, com malícia ןוֹדזָבְּ

malicioso, malignas ינִוֹדזְ ת

isto, que (masc.) תאֹז נ הזֶ ז ( )

um após o outro הזֶ רחַאַ  הזֶ 

tal, como este הזֶכָּשֶׁ הזֶכָּ ,

Agora mesmo התָּעַ הזֶ 

E é isso! הזֶ וּהזֶ  הזֶ ! אוּה  הזֶוְ  !

ouro בהָזָ ז

mãos de ouro בהָזָ - ידֵיְ

coração de ouro בהָזָ - בלֵ

bezerro de ouro בהָזָּהַ - לגֶעֵ

soneto בהָזָ - רישִׁ

era de ouro בהָזָּהַ - רוֹתּ

laranja זוּפּתַּ  ) בהָזָ - חַוּפּתַּ )

dourado, dourado בהֹזָ (זהוב) ת



ourives יבִהָזֶ ז

Oriole (pássaro) ןבָהֲזַ ז

1. a sétima letra do alfabeto
hebraico 
2. sete 
3. o sétimo

' ז

lobo באֵזְ ז

fome como um lobo באֵזְכִּ בעֵרָ 

um lobo em pele de ovelha שׂבֶכֶּ רוֹעבְּ  באֵזְ 

She Wolf הבָאֵזְ נ

isto, que (fem.) הזֶ ז  ) תאֹז נ )

isto é, ... תרָמָוֹא תאֹז 

isto e muito mais ... דוֹעוְ תאֹז 

no entanto, nenhum-o-
menos

תאֹז - לכָבְּ

mosca בוּבזְ ז

horse-fly סוּסּהַ - בוּבזְ

Ele tem uma abelha em sua
capota.

שׁאֹרלָ בוּבזְ  וֹל  סנַכְנִ  .



fertilizante ז לוביז )  ) לוּבּזִ

1. lixo, resíduos 
2. estrume, esterco

לבֶזֶ ז

para fertilizar 119  ' מע .ל.ב.ז ,  ] יפ לביז )  ) לבֵּזִ ]

foi ferilized 119  ' מע .ל.ב.ז ,  ] ופ לבַּזֻ  ]

1. homem de lixo 
2. limpador

לבָּזַ ז

cortador de vidro, vidraceiro גגָּזַ ז

para cortar vidro, substituir o
vidro (janela, etc.)

119  ' מע .ג.ג.ז ,  ] יפ גגיז )  ) גגֵּזִ ]

foi cortado (vidro) 119  ' מע .ג.ג.ז ,  ] ופ גגַּזֻ  ]

envidraçado גוּגזָ ת

glazer ז גוגיז )  ) גוּגּזִ

1. painel de vidro, janela 
2. esmalte 
3. retina do olho

תיגִוּגזְ נ

malícia, maldade ןוֹדזָ ז

perversamente, com malícia ןוֹדזָבְּ

malicioso, malignas ינִוֹדזְ ת



isto, que (masc.) תאֹז נ  ) הזֶ ז )

um após o outro הזֶ רחַאַ  הזֶ 

tal, como este הזֶכָּשֶׁ הזֶכָּ ,

Agora mesmo התָּעַ הזֶ 

E é isso! הזֶ וּהזֶ  הזֶ ! אוּה  הזֶוְ  !

ouro בהָזָ ז

mãos de ouro בהָזָ - ידֵיְ

coração de ouro בהָזָ - בלֵ

bezerro de ouro בהָזָּהַ - לגֶעֵ

soneto בהָזָ - רישִׁ

era de ouro בהָזָּהַ - רוֹתּ

laranja זוּפּתַּ  ) בהָזָ - חַוּפּתַּ )

dourado, dourado ת בוהז )  ) בהֹזָ

ourives יבִהָזֶ ז

Oriole (pássaro) ןבָהֲזַ ז

para identificar, reconhecer  \ .י.ה.ז  ] יפ ההיז )  ) ההָזִ
[ז.ה.ה., עמ '120

foi identificado, reconhecido , ה.ה.ז .י.ה.ז \   ] ופ ההוז )  ) ההָזֻ



ההָדַּזְהִ םג : האר  .[ } {עמ '120

idêntico ההֶזֵ ת

identificação ז יוהיז )  ) יוּהזִ

1. contaminação, poluição 
2. infecção

ז םוהיז )  ) םוּהזִ

1. contaminada, poluída 
2. infectados

םוּהזָ ת

indentity תוּהזֶ נ

bilhete de identidade תוּהזֶ - תדַוּעתְּ

cuidadoso, cauteloso ריהִזָ ת

cautela, cautela תוּריהִזְ נ

contaminar, polua, infectar מע .ם.ה.ז ,  ] יפ םהיז )  ) םהֵזִ
120']

foi contaminada, poluída מע .ם.ה.ז ,  ] ופ םהוז )  ) םהַזֹ
120']

imundície, sujeira, escumalha המָהֲזֻ נ

1. esplendor, brilho, 
2. Zohar - livro de misticismo
judaico

ז רהוז )  ) רהַזֹ

a brilhar, iluminar, brilho 120  ' מע .ר.ה.ז ,  ] עפ רהַזָ  ]



isto, que (fem.) תאֹז םג :  ) וֹז )

1. pares, casal 
2. casal

גוּז ז

par de sapatos םיִלַעֲנַ - גוּז

parceiro do sexo masculino גוּז - ןבֶּ

parceira גוּז - תבַּ

ímpar ou par טרֶפֶּ וֹא  גוּז 

1. emparelhar, matc 
2. para acasalar, casal

[122  ' מע .ג.ו.ז ,  ] יפ גוויז )  ) גוֵּזִ
זוֵּדַּזְנִ גוֵּדַּזְהִ /  םג : האר  }}

1. mesmo 
2. relativa a um par, um de
um par correspondente

יגִוּז ת

número par יגִוּז רפָּסְמִ 

1. organizando em pares,
combinando 
2. acasalamento,
acoplamento

ז גוויז )  ) גוּוּזִ

réptil לחֵוֹז ז

répteis (classe zoologia) םילִחֲוֹז

pequeno, menor, júnior רטָוּז ת



menor escriturário, oficial רטָוּז דיקִפָּ 

ângulo נ תיווז )  ) תיוִזָ

ângulo agudo הדָּחַ תיוִזָ 

ângulo certo הרָשָׁיְ תיוִזָ 

ângulo obtuso ההָקֵ תיוִזָ 

ponto de vista היָּאִרְ - תיוִזָ

transferidor תיוִזָ - דמַ

quadrado (instrumento) ז ןותיווז )  ) ןוֹתיוִזָ

1. barato, 
2. vulgar

"ז ות לוֹז 

barata, extremamente barato לוֹזּהַ - ליזִבְּ לוֹזבְּ ,

glutão ןלָלְזַ ז ללֵוֹז ,

Além, excepto, além תלַוּז

outros, os outros,
companheiro-homem

תלַוּזּהַ

empatia תלַוּזּלַ סחַיַ 

plotagem, conspirações "ז ות םמֵוֹז 

quem dá falso testemunho םמֵוֹז דעֵ 



prostituta, prostituta הנָוֹז נ

Filho da puta הנָוֹז - תבַּ  ) הנָוֹז - ןבֶּ )

bordel תוֹנוֹז - תיבֵּ

horror, atrocidade נ העווז )  ) העָוָזְ

atrocidade, ofensa cruel העָוָזְ - השֵׁעֲמַ

furioso, furioso םעֵוֹז ת

atroz, terrível ת יתעווז )  ) יתִעָוְזַ

para se mover, shift, ceder 122  ' מע .ז.ו.ז ,  ] עפ זזָ  ]

Por favor, aponta. השָׁקָּבַבְּ יזוּז )  ) זוּז ,.

Não se mexa! זזַוּה זיזִהֵ , םג : האר  ! } זוּזלָ אֹל  }

1. rastejando, rastejando 
2. servil, bajulador

הלָיחִזְ נ

1. a engatinhar, rastejar 
2. rastejar, fulvo

123] {ראה  ' מע .ל.ח.ז ,  ] עפ לחַזָ 
לחֵדַּזְהִ םג : }

1. lagarta 
2. larvas

לחַזַ ז

exército veículo lagarta תילִחֲזַ

veículo blindado םלָחְזַ ז



bajulador, sychophant ןלָחְזַ ז

1. armar, reforçando 
2. relações sexuais

ןוּיּזִ ז

falsificação, falsificação ףוּיּזִ ז

emalhar de um peixe םיזִ ז

1. braços, arma 
2. órgão, pênis

ןיִזַ ז

armas ןיִזַ - ילִכְּ

1. armar, fornecer armas 
2. a ter relações sexuais

[124  ' מע .ן.י.ז ,  ] יפ ןייז )  ) ןיֵּזִ
ןיֵּדַּזְהִ םג : האר  }}

para forjar, contrafeitos 124  ' מע .ף.י.ז ,  ] יפ ףייז )  ) ףיֵּזִ ]

foi forjado, falsificado 124  ' מע .ף.י.ז ,  ] ופ ףיוז )  ) ףיַּזֻ ]

forgerer, falsificador ןפָיְזַ ז

falsificação תוּנפָיְזַ נ

1. faísca, brilho 
2. planeta, cometa

קיזִ ז

1. Arena 
2. área de actividade

הרָיזִ נ

oliva םיתִיזֵ  ' ר  ) תיִזַ נ )



azeite תיִזַ - ןמֶשֶׁ

puro, refinado זַ ת

1. elegíveis, digno de ... 
2. inocente (legalmente)

יאכַּזַ ת

1. para ganhar 
2. Para ser elegível para,
atingir 
3. a ser absolvido

מע .ה.כ.ז , .י.כ.ז \   ] עפ הכָזָ 
124']

O pássaro madrugador recebe
o worm.

הכֶוֹז םדֵוֹקּהַ  לכָּ  .

Que seus dias sejam long! תוֹבּרַ םינִשָׁלְ  הכֶּזְתִּ  .

1. a conta de crédito 
2. conceder à, dão direito 
3. absolver

, .ה.כ.ז .י.כ.ז \   ] יפ הכיז )  ) הכָּזִ
[עמ '124

1. foi creditado (conta) 
2. foi absolvido

, .ה.כ.ז .י.כ.ז \   ] ופ הכוז )  ) הכָּזֻ
[עמ '124

1. obtenção de créditos 
2. absolvição

ז יוכיז )  ) יוּכּזִ

vidro תיכִוּכזְ נ

lupa תלֶדֶּגְמַ - תיכִוּכזְ



lixa תיכִוּכזְ - ריַנְ

lembrado, mencionada רוּכזָ ת

direito, privilégio תוּכזְ נ

direitos autorais םירִצְוֹי - תוּכזְ

por direito de ... תוּכזְבִּ  ...

por direito e não por
privilégio

דסֶחֶבְּ אֹלוְ  תוּכזְבִּ 

Todos os direitos reservados. תוֹרוּמשְׁ תוֹיּכֻזְּהַ  לכָּ  .

direitos iguais תוֹיּכֻזְ - ןוֹיוְשִׁ

ganhar, ganhar, ganhar נ הייכז )  ) היָּכִזְ

concessão, direita תוֹנוֹיכְזִ  ' ר  ) ז ןויכיז )  ) ןוֹיכָּזִ )

1. relembrança, recordando 
2. traço, sugestão

רכֶזֵ ז

Em uma relembrança do
êxodo do Egito.

םיִרַצְמִ תאַיצִילִ  רכֶזֵ  .

Que a recordação do justo ser
uma bênção.

הכָרָבְלִ קידִּצַ  רכֶזֵ  .

para lembrar, lembrar- 125] {ראה  ' מע .ר.כ.ז ,  ] עפ רכַזָ 
רכַּזְנִ רכַּזְהֻ , ריכִּזְהִ , םג : }



macho, masculino רכָזָ ז

o gênero masculino (grama). רכָזָ - ןוֹשׁלְ רכָזָ , ןימִ 

memória, lembrança תוֹנוֹרכְזִ  ' ר  ) ז ןורכיז )  ) ןוֹרכָּזִ )

memorando םירִבָדְּ - ןוֹרכְזִ

memórias תוֹנוֹרכְזִ

Que sua memória (ela) para
ser uma bênção.

הכָרָבְלִ הּנָוֹרכְזִ )  ) וֹנוֹרכְזִ .

Dia de Remberance ןוֹרכָּזִּהַ - םוֹי

memorial monumento ןוֹרכָּזִ - תבֶצֶּמַ

anais, crônicas ןוֹרכָּזִ - רפֶסֵ

Não me esqueça ינִירִכְזִ ז םג :  ) היָּרִכְזִ נ )

ridicularização, desdém,
desprezo

לוּזלְזִ ז

ao desprezo, ridicularizar 126  ' מע .ל.ז.ל.ז ,  ] יפ לזֵלְזִ  ]

tendril, disparar לזַלְזַ ז

avareza, gula הלָילִזְ נ

para desfiladeiro, comer em
excesso

126  ' מע .ל.ל.ז ,  ] עפ ללַזָ  ]



convocação ז ןומיז )  ) ןוּמּזִ

1. zumbido 
2. zumbido

םוּזמְזִ ז

1. zumbido 
2. hum, croon

127  ' מע .ם.ז.מ.ז ,  ] יפ םזֵמְזִ  ]

disponível, pronto para uso ןימִזָ ת

rouxinol רימִזָ ז

1. cantar 
2. canção, hino 
3. poda, aparando

הרָימִזְ נ

a parcela, esquema 127  ' מע .ם.מ.ז ,  ] עפ םמַזָ  ]

enredo, intriga, esquema םמָזְ ז

tempo, período, época ןמַזְ ז

no momento em que ... ןמַזְבִּ שֶׁ -

em seu tempo וֹנּמַזְבִּ

há muito tempo, há muito
tempo (não muito tempo
atrás)

ןמַזְּמִ אֹל   ) ןמַזְּמִ )

no decorrer do tempo, como ןמַזְּהַ - תצַוּרמְבִּ ןמַזְּהַ , - שֶׁמֶבְּ



o passar do tempo

seu tempo passado וֹנּמַזְ רבַעָ 

convocar, convide 127  ' מע .ן.מ.ז ,  ] יפ ןמיז )  ) ןמֵּזִ ]

foi convocado, convidado 127  ' מע .ן.מ.ז ,  ] ופ ןמוז )  ) ןמַּזֻ ]

em dinheiro pronto ןמָּזֻמְבִּ

disponível e pronto , ןימִזְהִ םג : האר   } ןמָּזֻמְוּ ןכָוּמ 
ןמֵּדַּזְנִ ןמֵּדַּזְהִ /  ןמַזְהֻ , }

temporário ינִּמַזְ ת

1. para cortar, podar, cortar 
2. cantar, croon

128  ' מע .ר.מ.ז , ( ] רמיז  ) רמֵּזִ ]

1. cantar 
2. canção, melodia, melodia

רמֶזֶ ז

instrumentos musicais רמֶזֶ - ילֵכְּ

cantor רמָּזַ ז

processo de cantar הרָמְזִ נ

cantando público רוּבּצִבְּ הרָמְזִ 

cantor (fem.) תרֶמֶּזַ נ

para alimentar, nutrir 123] {ראה  ' מע .ן.ו.ז ,  ] עפ ןזָ 
ןוֹזּנִ ןזַוּה , ןיזִהֵ , םג : }



espécie, variedade, tipo ןזַ ז

cauda תוֹבנָזְ  ' ר  ) בנָזָ ז )

para virar as costas e correr בנָזָּהַ תאֶ  לפֵּקַלְ 

salto, salto, começo ז קוניז )  ) קוּנּזִ

prostituição תוּנזְ נ

1. dardo, iniciar, salto 
2. para causar a começar,
salto

129  ' מע .ק.נ.ז ,  ] יפ קניז )  ) קנֵּזִ ]

transpiração, suor נ העיז )  ) העָזֵ

pelo suor do seu rosto ויפָּאַ - תעַזֵבְּ

banho de vapor, sauna העָזֵ - ץחַרְמֶ

1. furioso, zangado 
2. pequena, infinitesimal

םוּעזָ ת

choque, concussão עַוּזעֲזַ ז

concussão cerebral חַמֹ - עַוּזעֲזַ

ao choque, agite, agite מע .ע.ז.ע.ז ,  ] יפ עזַעְזִ  עַזֵעְזִ / 
129']

fiquei chocada, abalada מע .ע.ז.ע.ז , ( ] עזעוז  ) ופ עזַעְזֻ 
עַזֵעְדַּזְהִ םג : האר  [ } 129'}

pequeno, minúsculo, menor ריעֵזְ ת



bourgeous petite ינִגָּרְוּבּ - ריעֵזְ

em miniatura ןיפִּנְאַ - ריעֵזְבִּ

fúria, raiva, indignação םעַזַ ז

ele levou sua raiva em ... לעַ וֹמעְזַ  פַשָׁ   ...

ficar furioso, enfurecido 130  ' מע .ם.ע.ז ,  ] עפ םעַזָ  ]

serpente negra ןמָעֲזַ ז

para ser irado, irritado 130  ' מע .ף.ע.ז ,  ] עפ ףעַזָ  ]

a gritar, clamar 130] {ראה  ' מע .ק.ע.ז ,  ] עפ קעַזָ 
קעַזְהֻ קיעִזְהִ , םג : }

grito, grito הקָעָזְ נ

pessoa que grita ינִקָעֲזַ ת

alcatroado, acamparam תוּפזָ ת

asfaltamento, asfaltagem נ תופיז )  ) תוּפּזִ

moela קפֶזֶ ז

bócio, inchaço da tireóide תקֶפֶּזַ נ

alcatrão, breu, asfalto תפֶזֶ נ

de alcatrão, asfalto lugar מע .ת.פ.ז ,  ] יפ תפיז )  ) תפֵּזִ
131']

foi asfaltada, acamparam מע .ת.פ.ז ,  ] ופ תפוז )  ) תפַּזֻ



131']

link, laço, relação נ הקיז )  ) הקָּזִ

cláusula relativa (gramática) הקָּזִ - טפַּשְׁמִ

velhice םינִוּקזְ ז"ר

criança da velhice םינִוּקזְ - דלֶיֶ

1. ereto, vertical 
2. vertical, perpendicular

ףוּקזָ ת

1. necessitados 
2. destilada, refinado

קוּקזָ ת

1. destilação, Refinamento 
2. faísca, flash, fogos de
artifício

ז קוקיז )  ) קוּקּזִ

sentinela, guarda ףיקִזָ ז

erectness, uprightnees תוּפיקִזְ נ

camaleão נ תיקיז )  ) תיקִּזִ

1. velha, com idade (homem) 
2. ancião, patriarca

"ז ות ןקֵזָ 

barba ןקָזָ ז

1. velha, com idade (mulher) נ" ות הנָקֵזְ 



2. Mulher mais idosa, avó

velhice, senilidade הנָקְזִ נ

para uma idade madura הבָישֵׂוְ הנָקְזִ  דעַ 

para levantar, ficar ereto 131] {ראה  ' מע .ף.ק.ז ,  ] עפ ףקַזָ 
ףקֵּדַּזְהִ םג : }

perna de um triângulo
retângulo

ףקֵזָ ז

para refinar, purificar, destilar מע .ק.ק.ז ,  ] יפ קקיז )  ) קקֵּזִ
132']

foi refinado, purificada מע .ק.ק.ז ,  ] ופ קקוז )  ) קקַּזֻ
132']

grinalda, buquê רזֵ ז

1. estrangeiro, estranho 
2. estrangeiro, estranho

"ז ות רזָ 

emprestado palavra
(estrangeira)

הרָזָ הלָּמִ 

idolatria הרָזָ הדָוֹבעֲ 

bico de chaleira תיבִוּבּרְזַ נ

para espalhar, dispersar מע .ה.ר.ז , .י.ר.ז \   ] עפ הרָזָ 
133']

para polvilhar sal em feridas םיעִצַפְּהַ לעַ  חלַמֶ  תוֹרזְלִ 



aceleração, aceleração ז זוריז )  ) זוּרזֵ

dispersos, dispersos יוּרזָ ת

1. braço, antebraço 
2. força, poder, poder 
3. afluente

םיעִוֹרזְ תוֹעוֹרזְ ,  ' ר  ) עַרֹזְ ז עַוֹרזְ , )

forças Armadas ןוֹחטָּבִּהַ - תוֹעוֹרזְ

com uma mão forte היָוּטנְ עַוֹרזְבִּ 

de braços abertos תוֹחוּתפְּ תוֹעוֹרזְבִּ 

semeada, dispersos,
espalhados

עַוּרזָ ת

jogado, abandonado קוּרזָ ת

estrangeirismo, estranheza תוּרזָ נ

1. para acelerar, acelerar 
2. a acelerar, catalisar

133  ' מע .ז.ר.ז ,  ] יפ זריז )  ) זרֵזֵ ]

1. foi acelerado, acelerado 
2. foi acelerada, catalisada

[133  ' מע .ז.ר.ז ,  ] ופ זרוז )  ) זרַזֹ
זרֵדָּזְנִ זרֵדָּזְהִ , םג : האר  }}

catalisador זרָזָ ז

estorninho ריזִרְזַ ז



1. a brilhar, brilhar 
2. a subir (sol)

133  ' מע .ח.ר.ז ,  ] עפ חרַזָ  ]

fosforoso, fosfato ןחָרְזַ ז החָרְזַ נ 

joeirar, dispersando היָּרִזְ נ

ágil, hábil, ágil זירִזָ ת

agilidade, destreza תוּזירִזְ נ

1. brilhando, brilhando 
2. nascer do sol

החָירִזְ נ

fluxo, fluir, streaming המָירִזְ נ

semeadura העָירִזְ נ

1. injecção, injectando 
2. jogar, jogando 
3. tiro (basquete)

הקָירִזְ נ

1. fluxo, corrente, fluxo 
2. tendência, tendência

םרֶזֶ ז

corrente elétrica למַשְׁחַ - םרֶזֶ

corrente alternada ןיפִוּלּחִ - םרֶזֶ

Para nadar contra a corrente. םרֶזֶּהַ דגֶנֶ  תוֹחשְׂלִ  .

133] {ראה  ' מע .ם.ר.ז ,  ] עפ םרַזָ 



fluir, fluxo םרַזְהֻ םירִזְהִ , םג : }

1. a planta, porca 
2. a dispersão, dissiminate

134  ' מע .ע.ר.ז ,  ] עפ ערַזָ  ]

para trabalho em vão ערַזְנִ םג : האר   } םיצִוֹק לאֶ  ערַזָ  }

1. semente, esperma 
2. prole

ערַזֶ ז

uma pequena semente םינִוֹערְזֵ  ' ר  ) ןוֹערָזֵ ז )

1. jogado, lance, elenco 
2. a sair, abandonar

134  ' מע .ק.ר.ז ,  ] עפ קרַזָ  ]

Para lançar poeira em um dos
olhos

האר  } .םיִנַיעֵבָּ קבָאָ )  ) לוֹח קרֹזְלִ 
קרַזְהֻ קירִזְהִ , קרַזְנִ , םג : ]

holofote, holofotes רוֹא קרַזָ   ) רוֹקרְזַ ז )

o dedo pequeno תרֶזֶ נ

ח
1. a oitava letra do
alfabeto 
2. oito 
3. O oitavo

תיחֵ ') (ח 

a gostar, gostar de,
simpatizar com

בבֵּחִ (חיבב) פי [ח.ב.ב., עמ '135]
בבֵּחַתְהִ םג : האר  }}



carinho, amor בוּבּחִ ז םג :  ) הבָּחִ נ )

"O amor de Sião" - um
movimento do século 19

ןוֹיּצִ - תבַּחִ

oculto, escondido יוּבחָ ת

sabotagem, estragando לוּבּחִ (חיבול) ז

abraço, abraço קוּבּחִ (חיבוק) ז

para sentar-se as mãos,
não fazer nada

םיִדַיָ - קוּבּחִבְּ תבֶשֶׁלָ 

abraçou קוּבחָ ת

compilado, unidas רוּבחָ ת

1. unindo, combinando 
2. disso (matemática). 
3. composição literária

רוּבּחִ (חיבור) ז

conjunção רוּבּחִ - תלַּמִ

contusão, fervura, ferida הרָוּבּחַ נ

grupo, empresa הרָוּבחֲ נ

1. com uma cobertura para
a cabeça 
2. enfaixado 
3. preso

שׁוּבחָ ת



para bater, soco, greve עפ [ח.ב.ט., עמ '135] {ראה טבַחָ 
טבַּחְנֶ םג : }

golpe, greve הטָבָחֲ נ

amado, amável ביבִחָ ת

Por último mas não
menos importante

ביבִחָ ןוֹרחֲאַ  ןוֹרחֲאַ 

amabilidade, simpatia תוּביבִחֲ נ

pacote, pacote, pacote הלָיבִחֲ נ

Pacote de ofertas הלָיבִחֲ - תקַסְעִ

tambor, barril תיבִחָ נ

omelete התָיבִחֲ נ

sabotar, prejudicar לבֵּחִ (חיבל) פי [ח.ב.ל., עמ '136 ]

foi sabotado לבַּחֻ (חובל) פו [ח.ב.ל., עמ '136 ]

1. corda, cabo 
2. região geográfica

םילִבָחֲ  ' לבֶחֶ ז (ר )

laços de amor הבָהֲאַ - ילֵבְחַ

Para jogar um bom
dinheiro após o mau.

ילִדְּהַ רחַאַ  לבֶחֶהַ  לַהָ  .

Andar sobre uma corda
fina(bamba)

קדַּ לבֶחֶ  לעַ  תכֶלֶלָ  .



dor, sofrimento, agonia לבֶחֵ ז

dores de parto הדָלֵ - ילֵבְחֶ

sabotagem, destruição הלָבָּחַ נ

sabotador, terrorista ןלָבְּחַ ז

terrorista ינִלָבְּחַ ת

para abraçar, abraçar קבֵּחִ (חיבק) פי [ח.ב.ק., עמ '136 ]

foi abraçado, abraçou ופ [ח.ב.ק., עמ '136] {ראה קבַּחֻ 
קבֵּחַתְהִ םג : }

1. juntar-se, associado 
2. Para adicionar
(matemática). 
3. a compor, escrever

137  ' מע .ר.ב.ח ,  ] יפ רביח )  ) רבֵּחִ ]

1. foi acompanhado,
combinado 
2. Foi adicionado
(matemática). 
3. foi composta, escrita

[137  ' מע .ר.ב.ח ,  ] ופ רבוח )  ) רבַּחֻ
רבֵּחַתְהִ םג : האר  }}

empresa, associação, liga רבֶחֶ ז

Liga das Nações םימּאֻלְּהַ - רבֶחֶ

Conselho Administrativo םינִמָאֱנֶ - רבֶחֶ



1. amigo, camarada 
2. membro da ...

רבֵחָ ז

membro da Knesset תסֶנֶכְּ - רבֵחֲ

taxa de adesão רבֵחָ - סמַ

1. amigo (fem.) 
2. membro (fem.)

הרָבֵחֲ נ

membro do Knesset (fem.) תסָנֶכּ - תרַבְחַ

1. firme, empresa 
2. sociedade 
3. grupo de amigos

הרָבְחֶ נ

incorporação (Inc.) "ם עָבְּ הרָבְחֶ 

"kadisha HEVRA",
sociedade funerária

אשָׁידִּקַ הרָבְחֶ 

companhia de seguros חַוּטּבִּ - תרַבְחֶ

Ciências Sociais הרָבְחֶהַ - יעֵדְּמַ

sociologia הרָבְחֶהַ - תרַוֹתּ

1. amizade 
2. adesão

תוּרבֵחֲ נ

socialização תוּרבְחִ נ

יתִוּרבְחַ ת



Sociável, Amigável

amigáveis ירִבֵחֲ ת

grupo de amigos היָּרַבְחֶ נ

social יתִרָבְחֶ ת

1. a bandagem 
2. a usar uma cobertura
para a cabeça 
3. aprisionar

138] {ראה  ' מע .ש.ב.ח ,  ] עפ שׁבַחָ 
שׁבַּחְנֶ םג : }

para fazer um círculo 141  ' מע .ג.ו.ח ,  ] עפ גחָ  ]

feriado, celebração גחַ ז

Feliz feriado! חַמֵשׂ גחַ  !

véspera de um feriado גחַ - ברֶעֶ

dia depois de um feriado גחַ - וּרסְאִ

para comemorar, observar
um feriado

138] {ראה  ' מע .ג.ג.ח ,  ] עפ גגַחָ 
גגַּחְנֶ םג : }

cinto, cinto רוֹגחֲ ז

cercado, girdled רוּגחָ ת

cinto, cintura הרָוֹגחֲ נ

cinto de segurança ןוֹחטּבִּ - תרַוֹגחֲ



para prender uma correia הרָוֹגחֲ קדֵּחַלְ 

festividade, festa,
celebração

הגָיגִחֲ נ

festivo, cerimonial יגִיגִחֲ ת

festividade תוּיּגִיגִחֲ נ

colocar um cinto הרָיגִחֲ נ

ao cinto, cintura, cingi- 138] {ראה  ' מע .ר.ג.ח ,  ] עפ רגַחָ 
רגַּחְנֶ םג : }

um, único דחַ

monótono ינִוֹגּ - דחַ

inequívoca, definitiva יעִמָשְׁמַ - דחַ

mão única ירִטְסִ - דחַ

de uma só vez, descartável ימִעֲפַּ דחַ -

unilateral ידִדָצְ - דחַ

monólogo חַישִׂ - דחַ

por um lado (por outro
lado)

אסָיגּ דָיאִמֵ   ) אסָיגּ דחַמֵ  )

afiada דחַ ת



aguda, ágil םישִׁוּח - דחַ

sharp-minded חַמֹ - דחַ

de olhar penetrante ןיִעַ - דחַ

afiada de audiência העָימִשְׁ - דחַ

sem nenhum problema קלָחָוְ דחַ 

borda, ponto ז דוח )  ) דחֹ

spearpoint תינִחֲהַ - דחֹ

como (pequena) como
tapeçaria

טחַמַ לשֶׁ  הּדָּחֻכְּ 

para afiar 139  ' מע .ד.ד.ח ,  ] יפ דדיח )  ) דדֵּחִ ]

foi aguçado [139  ' מע .ד.ד.ח ,  ] ופ דדוח )  ) דדַּחֻ
דדֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. afiação 
2. sagacidade, witticism

ז דודיח )  ) דוּדּחִ

alegria, alegria נ הוודח )  ) הוָדְחֶ

inovação, novidade ז שודיח )  ) שׁוּדּחִ

nitidez, keenness תוּדּחַ נ

penetrável, permeável רידִחָ ת

הרָידִחֲ נ



penetração, permeação

moderno, sofisticado שׁידִחָ ת

para parar, cessar 139  ' מע .ל.ד.ח ,  ] עפ לדַחָ  ]

tromba de um elefante,
probóscide, focinho

קדֶחֵ ז

rio Tigre ז לקדיח )  ) לקֶדֶּחִ

penetrar, infiltrar, permear 140] {ראה  ' מע .ר.ד.ח ,  ] עפ רדַחָ 
רדַּחְהֻ רידִּחְהֶ , םג : }

1. quarto, câmara 
2. escola religiosa

רדֶחֶ ז

sala de jantar לכֶאֹ - רדַחֲ

foyer, sala de espera הסָינִכְּ - רדַחֲ

quarto הנָילִ - רדַחֲ

caixa de escada תוֹגרֵדְמַ - רדַחֲ

na câmara interna םירִדָחֲ - ירֵדְחַבְּ

atendente de quarto
(masc., fem.)

תינִרָדְחַ נ ןרָדְחַ ז 

novo, romance, recente שׁדָחָ ת

O que há de novo? שׁדָחָ המֶ  ?



Não há nada de novo sob o
sol.

שׁמֶשֶּׁהַ תחַתּ  שׁדָחָ  ןיאֵ  .

de novo, uma vez שׁדָחָמֵ

o Novo Testamento השָׁדָחֲהַ תירִבְּהַ 

para renovar, renovar,
revitalizar

140  ' מע .ש.ד.ח ,  ] יפ שדיח )  ) שׁדֵּחִ ]

foi renovado, renovado,
reavivou

[140  ' מע .ש.ד.ח ,  ] ופ שדוח )  ) שׁדַּחֻ
שׁדֵּחַתְהִ םג : האר  }}

mês ז שדוח )  ) שׁדֶחֹ

início do mês, a lua nova שׁדֶחֹ - שׁאֹר

notícias, novidade השָׁדָחֲ נ

mensal ת ישדוח )  ) ישִׁדְחָ

inventividade תוּנשָׁדְחַ נ

inventivo e inovador ינִשָׁדְחַ ת

1. agricultor 
2. rancheiro

ז יאווח )  ) יאוַּחַ

1. dívida 
2. obrigação

בוֹח ז

emprestador בוֹח - לעַבַּ



nota promissória בוֹח - רטַשְׁ

1. fã, entusiasta 
2. amador

בבֵוֹח ז

O amante de de Zion -
the19th movimento do
século

ןוֹיּצִ - יבֵבְוֹח

amador ןבָבְוֹח ז

amadorismo תוּנבָבְוֹח נ

Superficial ינִבָבְוֹח ת

obrigação, dever הבָוֹח נ

para fazer o seu dever הבָוֹח ידֵיְ  תאצֵלָ 

para encontrar culpado,
condenado

הבָוֹח ףכַלְ  ןוּדּלָ 

veleiro לבֵוֹח ז

capitão, capitão de um
navio

לבֵוֹח - ברַ

1. notebook 
2. panfleto, folheto

תרֶבֶוֹח נ

medic, ordenada שׁבֵוֹח ז

גוּח ז



1. círculo, esfera 
2. classe, estudo em grupo 
3. trópico

grupos de pais םירִוֹה - יגֵוּח

Trópico de Capricórnio ידִגְּהַ - גוּח

Trópico de Câncer ןטָרְסַּהַ - גוּח

a expres, digamos,
pronunciar

תוֹוּחַלְ  ] יפ הויח )  ) הוָּחִ
הוֶּחַיְ הוָּחַמְ ; תאֶ ; ]

a de expressar uma opinião תעַדַּ תוֹוּחַלְ 

opinião נ תעד ) - תווח  ) תעַדַּ - תוַּחַ

fazenda, rancho הוָּחַ נ

expressão, declaração ז יוויח )  ) יוּוּחִ

contrato, acordo, pacto הזֶוֹח ז

acordo de paz םוֹלשָׁ - הזֵוֹח

visionário הזֶוֹח ז

1. circular 
2. pessoa que regresse

"ז ות רזֵוֹח 

Aquele que retorna à
religião

הבָוּשׁתְבִּ רזֵוֹח 



briar, espinho חַוֹח ז

passarinho (pássaro) תיחִוֹח נ

fio, fio, filamento, cabo טוּח ז

fio elétrico למַשְׁחַ - טוּח

medula espinhal הרָדְשִּׁהַ - טוּח

para puxar cordas םיטִוּחבַּ שֹׁמְלִ 

pecador, malfeitor אטֵוֹח ז

lenhador םיצִעֵ ז - בטֵוֹח

impressão profunda,
experiência

נ היווח )  ) היָוָחֲ

profundamente experiente ת יתיווח )  ) יתִיָוָחֲ

inquilino, locatário רכֵוֹח ז

areia לוֹח ז

infinito, incontáveis םיָּהַ לוֹחכְּ  לוֹחכַּ ;

leite, laticínios trabalhador "ז ות בלֵוֹח 

vaca de leite תבֶלֶוֹח הרָפָּ 

paciente, doente pessoa "ז ות הלֶוֹח 

doentes mentais חַוּר - הלֵוֹח שׁפֶנֶ , - הלֵוֹח



hospital םילִוֹח - תיבֵּ

visitar os doentes םילִוֹח - רוּקּבִּ

duna תילִוֹח נ

para criar, produzir [ ללֵוֹחיְ ללֵוֹחמְ ; ללֵוֹחלְ ;  ] יפ ללֵוֹח 
ללֵוֹחתְהִ לחָ , םג : האר  }}

1. doente, doentio 
2. mórbida, hipocôndrio

ינִלָוֹח ת

Castanho םוּח ת

parede (da cidade,
fortaleza)

המָוֹח נ

com paredes de cidade המָוֹח - ריעִ

muralhas da cidade velha
de Jerusalém

םיִלַשָׁוּריְ תוֹמוֹח 

húmus סוּמוּח ז

costa, praia, costa ףוֹח ז

sobreposição, congruente ףפֵוֹח ת

lado de fora ץוּח ז

fora de... ץוּחבַּ

ץרֶאָלָ - ץוּח



no exterior

além de ..., exceto para ... ץוּח מִ ץוּח לְ ,- -

fora de... ץוּחמִ לְ -

de fora ץוּחבַּמִ

dentro e fora ץוּחמִוּ תיִבַּמִ 

Ministério das Relações
Exteriores

ץוּחהַ - דרַשְׂמִ

ministro das Relações
Exteriores, secretário de
Estado

ץוּחהַ - רשַׂ

mercadorias estrangeiras ץוּח - תרֶצֶוֹתּ

linha bissectriz הצֶוֹח ז

para legislar, decretar 169] {ראה  ' מע .ק.ק.ח ,  ] יפ קקֵוֹח 
קקַּחֻ םג : }

investigador, pesquisador רקֵוֹח ז

pálido ת רוויח )  ) רוֵּחִ

buraco, abertura, cavidade רוֹח ז

Ele fez-me louco. שׁאֹרבָּ רוֹח  ילִ  השָׂעָ  .

1. aberrante ז" ות גרֵוֹח 



2. passo-

padrasto גרֵוֹח באָ 

enteado גרֵוֹח ןבֵּ 

1. aberrante (fem.) 
2. passo-(fem.)

"נ ות תגֶרֶוֹח 

madrasta תגֶרֶוֹח םאֵ 

enteada תגֶרֶוֹח תבַּ 

palidez ז ןורוויח )  ) ןוֹרוָּחִ

sentimento, sensação, o
instinto

שׁוּח ז

juízo םישִׁוּח

senso de humor רוֹמוּה - שׁוּח

sexto sentido ישִּׁשִׁ שׁוּח 

sensual, sensual ינִשָׁוּח ת

1. amor, luxúria 
2. pessoa sensual

"ז ות קשֵׁוֹח 

1. transversal, secante 
2. decisiva, determinando

"ז ות תֵוֹח 



1. carimbo, um selo 
2. signatário 
3. assinante

"ז ות םתֵוֹח 

abaixo assinado הטּמַ םוּתחָהֶ   ) הטּמַ םתֵוֹחהַ  )

selo, selo תמֶתֶוֹח נ

carimbo de borracha ימִוּגּ תמֶתֶוֹח 

sogro ןתֵוֹח ז

sogra תנֶתֶוֹח נ

meteorologista יאזַּחַ ז

1. a olhar, ver 
2. prever, preveja

143  ' מע .ה.ז.ח , .י.ז.ח \   ] עפ הזָחָ  ]

Gazer da estrela, astrologer הזָּחַתְהִ םג : האר   } םיבִכָוֹכּבַּ הזֶוֹח  }

peito, peito, peito תוֹזחָ  ' ר  ) הזֶחָ ז )

tórax, cavidade torácica הזֶחָהֶ - תיבֵּ

previsão, previsão ז יוזיח )  ) יוּזּחִ

predito, previu יוּזחָ ת

visão, previsão, profecia תוֹנוֹזחֲ  ' ר  ) ןוֹזחָ ז )

Articulação, reforço ז קוזיח )  ) קוּזּחִ

ז רוזיח )  ) רוּזּחִ



1. circular, indo ao redor 
2. cortejar, cortejar

1. vendo, olhando 
2. visão, profetiza 
3. aparência, outlook

תוּזחָ נ

visão geral לכֹּהַ תוּזחָ 

presságio השָׁקָ תוּזחָ 

visual, óptico יתִוּזחָ ת

brassier, sutiã נ הייזח )  ) היָּזִחָ

1. visão, visão 
2. espetáculo, fenômeno 
3. drama, jogar

תוֹנוֹיזְחֶ  ' ר  ) ז ןויזיח )  ) ןוֹיזָּחִ )

flash, parafuso זיזִחֲ ז

porco, suínos, javalis ריזִחֲ ז

cobaia םיָ - ריזִחֲ

brutishness תוּריזִחֲ נ

caxumba תירִיזִחֲ נ

1. frente, fronteira 
2. fachada

תוֹתיזִחֲ  ' ר  ) תיזִחֲ נ )



frontal יתִיזִחֲ ת

colisão de frente תיתִיזִחֲ תוּשׁגְנַתְהִ 

cantor ןזָּחַ ז

Canto litúrgico judaico תוּנזָּחַ נ

forte, robusta, vigorosa קזָחָ ת

de caráter forte יפִאֹ - קזַחֲ

poderoso, pessoa influente קזָחָהֶ שׁיאִהָ 

com uma mão poderosa הקָזָחֲ דיָבְּ 

força, vigorousness ז קזוח )  ) קזֶחֹ

para reforçar, fortalecer,
endurecer

144  ' מע .ק.ז.ח ,  ] יפ קזיח )  ) קזֵּחִ ]

Ele encorajou alguém. ינִוֹלפּ בלֵ )  ) ידֵיְ תאֶ  קזֵּחִ  .

foi fortalecido, encorajado [144  ' מע .ק.ז.ח ,  ] ופ קזוח )  ) קזַּחֻ
, קזַחְהֻ קיזִחְהֶ , םג : האר  }

קזֵּחַתְהִ }

1. para voltar, voltar 
2. repetir 
3. a mudar de idéia,
arrepender

144  ' מע .ר.ז.ח ,  ] עפ רזַחָ  ]

I (você ...) mudou minha בְּ התּאַ -   ) יבִּ רזֵוֹח  ינִאֲ   ...)



(sua ...) mente

Ele recuperou seu strengh. וֹנתָיאֵלְ רזַחָ  אוּה  .

ao tribunal, woo [144  ' מע .ר.ז.ח ,  ] יפ רזיח )  ) רזֵּחִ
רזַחְהֻ ריזִחְהֶ , םג : האר  }}

1. retorno 
2. repetição, prática 
3. mudar a mente

הרָזָחֲ נ

1. novamente 
2. trás, no caminho de
volta

הרָזָחֲבַּ

bambu ןרָזְחִ ז

raiz-forte תרֶזֶחֲ נ

caxumba תרֶזֶּחַ נ

pecado, erro םיאִטָחֲ  ' ר  ) אטְחֵ ז )

pecado original ןוֹמדְקַּהַ אטְחֵהַ 

a arrepender-se, confessar אטְחֵ לעַ  תוֹכּהַלְ 

pecar, errar 145] {ראה  ' מע .א.ט.ח ,  ] עפ אטָחָ 
איטִחְהֶ םג : }

a cortar, talhar, recolher
madeira

145] {ראה  ' מע .ב.ט.ח ,  ] עפ בטַחָ 
בטַחְנֶ םג : }



trigo םיטּחִ  ' ר  ) נ הטיח )  ) הטּחִ )

cortados, picados בוּטחָ ת

1. raspando a, escolhendo
em 
2. carping

ז טוטיח )  ) טוּטּחִ

corcunda ןרָטְוֹטחֲ ז

corcunda תרֶטֶוֹטחֲ נ

desinfecção ז יוטיח )  ) יוּטּחִ

1. seqüestrado, arrebatou 
2. abrupta, repentina

ףוּטחָ ת

1. a cavar, raspar 
2. a carpa

מע .ט.ט.ח ,  ] יפ טטיח )  ) טטֵּחִ
146']

intrometido, faultfinder ןטָטְחַ ז

furunculose תטֶטֶּחַ נ

1. seção, sector 
2. brigada, unidade 
3. cortar, cortar

הבָיטִחֲ נ

Brigada Golani ינִלָוֹגּ תבַיטִחֲ 

como um todo, de uma só תחַאַ הבָיטִחֲבַּ 



peça

rapto, sequestro,
arrebatando

הפָיטִחֲ נ

nariz, focinho, bocal ז םטוח )  ) םטֶחֹ

bem debaixo de seu nariz וֹמטְחָלְ תחַתַּמִ 

Ele enfiou o nariz em ... וֹמטְחָ בְּ ףחַדָּ )  ) קחַדָּ -

Ele virou o nariz para
cima.

וֹמטְחָ תאֶ  םקֵּעִ 

1. arrebatar, apreender,
sequestrar 
2. fazer com pressa

146  ' מע .ף.ט.ח ,  ] עפ ףטַחָ  ]

para uma soneca, sesta ףטַחְנֶ םג : האר   } הנָשֵׁ ףטֹחְלַ  }

1. Ramo, Galho 
2. descendente 
3. vara, ponteiro

ז רטוח )  ) רטֶחֹ

vara para armas de
limpeza

יוּקּנִ - רטֶחֹ

1. viva, viva 
2. vivaz, ativo 
3. fresco, saudável

ז '' ות יחַ 



blackbread, ryebread יחַ םחֶלֶ 

língua viva היָּחַ ןוֹשׁלָ 

força motivadora, espírito היָּחַהַ חַוּרהָ 

água doce, água de
nascente

םייִּחַ םיִמַ 

1. obrigar, cometer,
obrigar 
2. débito, cobrar uma
conta 
3. a favorecer, aprovar

147  ' מע .ב.י.ח ,  ] יפ בייח )  ) ביֵּחִ ]

1. foi obrigado, obrigado 
2. foi debitado

[147  ' מע .ב.י.ח ,  ] ופ ביוח )  ) ביַּחֻ
ביֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. obrigado, endividados 
2. culpado, culpado

ז '' ות בייח )  ) ביָּחַ

Discar גיֵּחַיְ גיֵּחַמְ ; גיֵּחַלְ ;  ] יפ גייח )  ) גיֵּחִ ]

enigma, crivo הדָיחִ נ

questionário ןוֹדיחִ ז

bactéria, germe קדַּיְחַ ז

para viver, estar vivo, 147  ' מע .ה.י.ח , .י.י.ח \   ] עפ היָחָ  ]



sobreviver

Ele não é a nossa fonte,
autoridade.

: םג האר   } .םייִּחַ וּנאָ  ויפּמִ  אֹל 
היָחֱהֶ }

1. animal, besta 
2. vida de animais

נ הייח )  ) היָּחַ

animal de rapina ףרֶטֶ - תיַּחַ

besta selvagem העָרָ היָּחַ 

1. obrigação, a dívida 
2. débito, cobrando 
3. A afirmação

בוּיּחִ ז

Eu respondi no positivo. בוּיּחִבְּ יתִינִעָ  .

positivo, afirmativo יבִוּיּחִ ת

Afirmo! Você está certo! יבִוּיּחִ !◌ִ

boa qualidade, marca יבִוּיּחִ ןוּיּצִ 

pólo positivo (física) יבִוּיּחִ בטֶקֹ 

discagem גוּיּחִ ז

Código de área גוּיּחִ רוֹזאֵ 

sorrir וּיּחִ ז

vital, indispensável ינִוּיּחִ ת



essencialidade תוּיּנִוּיּחִ נ

alfaiate ז טייח )  ) טיָּחַ

vida םייִּחַ ז"ר

l'Haim! Para sua
vida!Saúde!(usado em
brinde)

םייִּחַלְ !

amante da vida םייִּחַ - בהֵוֹא

modo de vida םייִּחַ - חרַאֹ

seguro de vida םייִּחַ - חַוּטּבִּ

animal םייִּחַ - לעַבַּ

realização ao longo da vida םייִּחַ - לעַפְמִ

quesiton de vida ou morte תוֶמָ וֹא  םייִּחַ  תלַאֵשְׁ 

Vamos! O que você quer
dizer!?

ייֶּחַבְּ  ) ייַּחַבְּ  ...)

importunar à morte םדָאָ - ןבֶּ ייֵּחַלְ  תדֶרֶלָ 

viver isso, aproveitar םייִּחַ תוֹשׁעֲלַ 

sorrir [148  ' מע .ך.י.ח ,  ] יפ ךייח )  ) יֵּחִ
יֵּחַתְהִ םג : האר  }}

smiler ז '' ות ןכייח )  ) ןכָיְחַ



soldado, soldado de
infantaria

ז לייח )  ) ליָּחַ

para alistar-se, recrutar 148  ' מע .ל.י.ח ,  ] יפ לייח )  ) ליֵּחִ ]

foi convocado, recrutado 148  ' מע .ל.י.ח ,  ] ופ ליוח )  ) ליַּחֻ ]

ramo das Forças Armadas תוֹליָחֲ  ' ר  ) ליִחַ ז )

força Aérea ריוִאֲ - ליחֵ

marinha םיָ - ליחֵ

infantaria םילִגְרַ - ליחֵ

tanque, corpo blindado ןוֹירְשִׁ - ליחֵ

corps artilharia םינִחָתְוֹתּ - ליחֵ

homem (mulher) de valor ליִחַ - תשֶׁאֵ  ) ליִחַ - שׁיאִ )

Ele foi da força à força. ליִחַ לאֶ  ליִחַמֵ  לַהָ  .

mulher soldado נ תלייח )  ) תלֶיֶּחַ

partição, tela ץיִחַ ז

externo, para fora ינִוֹציחִ ת

mama, colo, lap קיחֵ ז

no seio da natureza עבַטּהַ קיחֵבְּ 

חֵ ז



palato

Ele é a língua presa. וֹכּחִלְ וֹנוֹשׁלְ  הקָבְדָּ  .

esperar, esperar , .ה.כ.ח .י.כ.ח \   ] יפ הכיח )  ) הכָּחִ
[עמ '148

cana de pesca הכָּחַ נ

fricção, esfregando ז ךוכיח )  ) וּכּחִ

arrendamento, locação,
arrendamento

תוּריכִחֲ נ הרָיכִחֲ ,

a ser, tornar-se sábio 149] {ראה  ' מע .ם.כ.ח ,  ] עפ םכַחָ 
םכֵּחַתְהִ םיכִּחְהֶ , םג : }

inteligente, sábio,
inteligente

ז '' ות םכָחָ 

quando sábio dormindo הלָיְלַּבַּ םכָחָ 

estudante esperto, erudito םכָחָ - דימִלְתַּ

Experiência é o melhor
professor.

ןוֹיסָּנִּהַ לעַבַכְּ  םכָחָ  ןיאֵ  .

inteligência, sabedoria המָכְחָ נ

grande sabedoria,
prudência

תוֹמכְחָהַ עבַשֶׁ 

secular, dia normal de ןילִּחֻ  ' ר  ) ז לוח )  ) לחֹ )



trabalho

intermediários dias de
Purim e Passover

דעֵוֹמּהַ - לחֹ

dias úteis לחֹהַ - תוֹמיְ

bate-papo, conversa fiada ןילִּחֻ - תחַישׂ

Para ser válido, aplicam-se [ לוּחיָ לחָ ; בְּ ;- לעַ , לוּחלָ   ] עפ לחָ 
ללֵוֹחתהִ ללֵוֹח , םג : האר  }}

leite בלָחָ ז

derivados do leite בלָחָ - ילֵכְּ בלָחָ , - ירֵצְוּמ בלָחָ , - ירֵבְדִּ

bebê dentes בלָחָ - ינֵּשִׁ

via Láctea בלָחָהֶ ( - ביתִנְ  ) ליבִשְׁ

terra que mana leite e mel שׁבַדְוּ בלָחָ  תבַזָ  ץרֶאֶ 

ordenhar 150] {ראה  ' מע .ב.ל.ח ,  ] עפ בלַחָ 
בלַחְנֶ םג : }

proteína תוֹנוֹבּלְחֶ  ' ר  ) ןוֹבּלְחֶ ז )

pertencentes a proteínas ינִוֹבּלְחֶ ת

leite, laticínios יבִלָחֲ ת

leite, milchig (kashrut) ירִשָׂבְּ אֹל   ) יבִלָחֲ לכֶאֹ  )

restaurante laticínios תיבִלָחֲ הדָעָסְמִ 



leiteiro, trabalhador da
leiteria

ןבָלְחַ ז

toupeira ז דלוח )  ) דלֶחֹ

rato נ הדלוח )  ) הדָּלְחֻ

estar doente, ficar doente [.151  ' מע ה.ל.ח , .י.ל.ח \   ] עפ הלָחָ 
הלָחָתְהִ םג : האר  }}

challah (pão Shabbat) הלָּחַ נ

favo de mel שׁבַדְּ - תלַּחַ

enferrujado דוּלחָ ת

ferrugem, rustiness הדָוּלחֲ נ

chalvah (alimento doce) נ הוולח )  ) הוָלְחַ

oco, buraco, cavidade ז '' ות לוּלחָ 

profanação, profanação ז לוליח )  ) לוּלּחִ

profanação do Shabat תבָּשַׁ - לוּלּחִ

profanação de Deus שׁדֶקֹּהַ - לוּלּחִ םשֵּׁהַ , - לוּלּחִ

tocando flauta לוּלּחִ ז

sonho, visão תוֹמוֹלחֲ  ' ר  ) םוֹלחֲ ז )

pesadelo תוֹהלָּבַּ - םוֹלחֲ



sonho vazio, castelo de
areia no ar

איָמְפַּסְאַבְּ םוֹלחֲ 

sonhador תוֹמוֹלחֲ - לעַבַּ

onírico, fantástico ימִוֹלחֲ ת

janela תוֹנוֹלּחַ  ' ר  ) ןוֹלּחַ ז )

vitrine הוָאֲרַ - ןוֹלּחַ

secularização ז ןוליח )  ) ןוּלּחִ

secular ת ינוליח )  ) ינִוֹלּחִ

secularidade נ תוינוליח )  ) תוּיּנִוֹלּחִ

1. mudança, troca 
2. rotação, substituição 
3. peça de reposição

ז ףוליח )  ) ףוּלּחִ

metabolismo םירִמָחֳ - ףוּלּחִ

mudança da guarda
(também fig.)

תוֹרמָשְׁמִ - יפֵוּלּחִ

troca de palavras, o
argumento

םירִבָדְּ - יפֵוּלּחִ

salvamento,
desencarceramento,

ז ץוליח )  ) ץוּלּחִ



salvação

1. pioneiro 
2. vanguarda 
3. frente (esportes)

ץוּלחָ ז

salvo, desembaraçou ץוּלחָ ת

pioneiro feminino הצָוּלחֲ נ

pioneiro, estar na
vanguarda

תוּיּצִוּלחֲ נ

vestido, manto קוּלחָ ז

1. Division, distribuição 
2. divisão (matemática).

ז קוליח )  ) קוּלּחִ

diferenças de opinião תוֹעדֵ - יקֵוּלּחִ

1. dividido 
2. discordando,
contestando

קוּלחָ ת

semana, débil שׁוּלחָ ת

1. caracol, lesma 
2. espiral

ז ןוזליח )  ) ןוֹזלָּחִ

espiral, helicoidal ינִוֹזלְחֶ ת



penetração, permeação לוּחלְחִ ז

para penetrar, permear 150  ' מע .ל.ח.ל.ח ,  ] יפ לחֵלְחִ  ]

doença, doença ז ילוח )  ) ילִחֹ

ordenha הבָילִחֲ נ

corrosivo, dada a ferrugem דילִחָ ת

inoxidável דלֶחֶלְאַ

1. elo de uma cadeia 
2. vértebra 
3. pelotão, equipe

היָלְחֻ נ

animais vertebrados תוֹילְחֻ - ילֵעֲבַּ

animais invertebrados תוֹילְחֻ - ירֵסְחַ

pelotão, célula de
terroristas

םילִבְּחַמְ - תיַלְחֻ

flauta לילִחָ ז

Deus me livre! סחָוְ הלָילִחָ  הלָילִחָוְ ! סחָ  הלָילִחָ ! !

pequena flauta, tubo תילִילִחֲ נ

flautista, flautista ןלָילִחֲ ז

terno de roupas הפָילִחֲ נ



1. mudança, troca 
2. substituição,
substituição

הפָילִחֲ נ

correspondência םיבִתָּכְמִ תפַילִחֲ 

grandes mudanças תוֹרוּמתְוּ תוֹפילִחֲ 

troca, permuta ןיפִילִחֲ ז"ר

taxa de câmbio ןיפִילִחֲהַ - רעַשַׁ

profanar, profano,
contaminam

151  ' מע .ל.ל.ח ,  ] יפ לליח )  ) ללֵּחִ ]

foi profanado, profanado,
contaminaram

[151  ' מע .ל.ל.ח ,  ] ופ ללוח )  ) ללַּחֻ
ללֵּחַתְהִ םג : האר  }}

a tocar flauta ללֵּחַלְ בְּ-  ] יפ לליח )  ) ללֵּחִ
ללֵּחַיְ ללֵּחַמְ ; ; ]

um morto em ação, mortosללָחָ ז

foi morto em ação ללָחָ לפַנָ 

1. cavidade, cavidade 
2. espaço exterior 
3. espaço vazio, vácuo

ללָחָ ז

cosmos םלָוֹעהָ - ללַחֲ

תילִלָחֲ נ



nave espacial

a sonhar, sonhar acordado 153  ' מע .ם.ל.ח ,  ] עפ םלַחָ  ]

a sonhar ץיקִהָבְּ םחֲלַ 

gema de um ovo ןוֹמלְחֶ ז

sílex שׁימִלָּחַ ז

1. para passar, passar, ser
mais 
2. a jorrar

153] {ראה  ' מע .ף.ל.ח ,  ] עפ ףלַחָ 
ףלֵּחַתְהִ ףלַחְהֻ , ףילִחְהֶ , םג : }

doleiro ןפָלְחַ ז

dinheiro mudando תוּנפָלְחַ נ

para decolar, remova
(sapatos)

154  ' מע .ץ.ל.ח ,  ] עפ ץלַחָ  ]

para salvar, salvamento 154  ' מע .ץ.ל.ח ,  ] יפ ץליח )  ) ץלֵּחִ ]

foi salvo, resgatado [ ץלַּחֻיְ ץלָּחֻמְ ;  ] ופ ץלוח )  ) ץלַּחֻ
ץלַחְנֶ םג : האר  }}

camisa, blusa נ הצלוח )  ) הצָלְחֻ

1. parte, porção 
2. destino, lote

קלֶחֵ ז

partes iguais, as ações קלֶחֵכְּ קלֶחֵ 



a parte do leão ירִאֲהָ קלֶחֵ 

caiu o meu (seu ...) muito יקִלְחֶבְּ וֹקלְחֶבְּ , לפַנָ   ...

Ele não tem parte nessa. הזֶּבַּ קלֶחֵ  וֹל  ןיאֵ  .

1. discordar, diferem 154  ' מע .ק.ל.ח ,  ] עפ קלַחָ  ]

a honra דוֹבכָּ קחֲלַ 

para dar os últimos
sacramentos

ןוֹרחֲאַהָ דוֹבכָּהַ  תאֶ  קחֲלַ 

1. dividir, compartilhar 
2. dividir (matemática).

154  ' מע .ק.ל.ח ,  ] יפ קליח )  ) קלֵּחִ ]

a ser dividido, distribuído,
partilhado

[ קלַּחֻיְ קלָּחֻמְ ;  ] ופ קלוח )  ) קלַּחֻ
, קילחְהֶ קלַחְנֶ , םג : האר  }

קלֵּחַתְהִ }

1. liso, liso, escorregadio 
2. branco (livre de linhas,
etc.)

קלָחָ ת

língua suave, palavras הקָלָחֲ ןוֹשׁלָ  תוֹקלָחֲ , תפַשׂ 

lote de terreno, lote
cemitério

הקָלְחֶ נ

1. distribuição, divisão,
partição 

נ הקולח )  ) הקָּלֻחֲ



2. diferença de opinião

parcial יקִלְחֶ ת

parcialmente תיקִלְחֶ

trabalho de meio período תיקִלְחֶ הרָשׂמִ 

partícula קיקִלְחֶ ז

partícula atômica ימִוֹטאֲ קיקִלְחֶ 

liso, escorregadio קלַקְלַחֲ ת

pista de patinação הקָּלַקְלַחֲ נ

1. slipperiness 
2. bajulação

תוֹקּלַקְלַחֲ

fraco, débil שׁלָּחַ ת

fraqueza, fragilidade נ השלוח )  ) השָׁלְחֻ

fraqueza de espírito תעַדַּהַ - תשַׁלְחֻ

1. calor, calor 
Temperatura 2.

ז םוח )  ) םחֹ

ondas de calor םחֹ - ילֵּגַּ

termômetro םחֹדְמַ םחֹ , - דמַ

quente morno םחָ ת םחַ ,



cabeça quente גזֶמֶ - םחַ

Atenciosamente המּחַ םוֹלשָׁ  - תשַׁירִדְּ

coração quente םחַ בלֵ 

armas de fogo םחַ קשֶׁנֶ 

manteiga האָמְחֶ נ

encanto, beleza, graça דמֶחֶ ז

charmoso casal דמֶחֶ - דמֶצֶ

desejo, luxúria הדָּמְחֶ נ

meu amado ישִׁפְנַ - תדַּמְחֶ יבִּלִ , - תדַּמְחֶ

sol המּחַ נ

eclipse do sol המּחַ - יוּקּלִ

raiva, fúria, ira המָחֵ נ

raiva, ódio חַוּר - תמַחֲ

bonito, doce, encantador דוּמחָ ת

Minha um bonito, um
doce.

ידִוּמחֲ !

clã da família הלָוּמחֲ נ

ז םומיח )  ) םוּמּחִ



aquecimento, aquecimento

quente, aquecido םוּמחָ ת

sangue quente חַמֹ - םוּמחֲ גזֶמֶ , - םוּמחֲ

azedo, ácido ץוּמחָ ת

leite azedo ץוּמחָ בלָחָ 

expressão azeda םיצִוּמחֲ םינִפָּ 

asno, burro רוֹמחֲ ז

bacalhau םיָּהַ - רוֹמחֲ

Bunda! רוֹמחֲ !

sepultura, sério, sombrio רוּמחָ ת

armado, equipado שׁוּמחָ ת

armamento, armas,
munições

ז שומיח )  ) שׁוּמּחִ

corps munições שׁוּמּחִ - ליחֵ

morno, morno םימִחָ ת

borscht הצָימִחֲ נ

quinto תישִׁימִחֲ  ) ישִׁימִחֲ )

quinteto היָּשִׁימִחֲ נ



piedade, compaixão הלָמְחֶ נ

a quente, calor מע .ם.מ.ח ,  ] יפ םמיח )  ) םמֵּחִ
157']

Aqueceu-se, aqueceu- [ םמַּחֻיְ םמָּחֻמְ ;  ] ופ םמוח )  ) םמַּחֻ
םמֵּחַתְהִ םג : האר  }}

estufa, estufa המָמָחֲ נ

girassol תינִמָּחַ נ

óleo de girassol תוֹיּנִמּחַ ןמֶשֶׁ 

onda de calor (vento
quente do deserto)

ןיסִמְחַ ז

pão sem fermento ץמֵחָ ז

queima de chametz em
Pessach

ץמֵחָ רוּעבִּ 

vinagre ז ץמוח )  ) ץמֶחֹ

ácido נ הצמוח )  ) הצָמְחֻ

oxigênio ןצָמְחַ ז

acidose תצֶמֶּחַ נ

para fugir, evitar 158] {ראה  ' מע .ק.מ.ח ,  ] עפ קמַחָ 
קמֵּחַתְהִ םג : }

escorregadio, pessoa קמַקְמַחֲ ז ןקָמְחַ ,



evasiva

evasiveness, elusiveness תוּנקָמְחַ נ

1. material, importa 
2. argila

ז רמוח )  ) רמֶחֹ

importa alimentos ןוֹזמָ - ירֵמְחָ

materiais de construção ןיָּנְבִּ - ירֵמְחָ

matéria-prima ימִלְגֶּ רמֶחֹ 

explosivos ץפֶנֶ - רמֶחֹ

severidade, restritividade,
gravidade

נ הרמוח )  ) הרָמְחֻ

em toda a extensão da lei ןידִּהַ - תרַמְחֻ לכָבְּ 

material, corpóreo ת ירמוח )  ) ירִמְחָ

materialidade נ תוירמוח )  ) תוּיּרִמְחָ

alumínio ןרָמְחַ ז

materialista ז ןרמוח )  ) ןרָמְחָ

materialismo נ תונרמוח )  ) תוּנרָמְחָ

materialista ת ינרמוח )  ) ינִרָמְחָ

cinco (fem.) שׁמֵחָ



cinco anos ז שמוח )  ) שׁמֶחֹ

plano de cinco anos שׁמֶחֹ - תינִכְתָּ

a Torá, cinco livros de
Moisés

ז שמוח )  ) שׁמּחֻ

para armar, equipar מע .ש.מ.ח ,  ] יפ שמיח )  ) שׁמּחִ
159']

estava armado, equipado [ שׁמּחֻיְ שׁמּחֻמְ ;  ] ופ שמוח )  ) שׁמּחֻ
שׁמּחַתְהִ םג : האר  }}

cinco (masc.) השימח  ) השָּׁמִחֲ )

pessoal, stave השָׁמְחַ נ

pele de cabra, cantil תמֶחֵ נ

gaita de fole םילִילִחֲ - תמֶחֵ

1. graça, charme 
2. favor

ןחֵ ז

Obrigado! ןחֵ ןחֵ  !

pedra preciosa ןחֵ - ןבֶאֶ

mulher atraente ןחֵ - תשֶׁאֵ

oficiais do corpo da mulherחֵ"ן- תנַיצִקְ

Ele achou graça em meus ינַיעֵבְּ ןחֵ  אצָמָ  אוּה  .



olhos.

1. acampar, bivouac 
2. para estacionar

[.159  ' מע ה.נ.ח , .י.נ.ח \   ] עפ הנָחָ 
הנָחֱהֶ םג : האר  }}

mamãe טוּנחָ ז

educação, formação ז ךוניח )  ) וּנּחִ

Educação compulsória הבָוֹח וּנּחִ 

Educação primária ידִוֹסיְ וּנּחִ 

Educação secundária ןוֹכיתִּ וּנּחִ 

Ministro da Educação ךוּנּחִהַ דרַשְׂמִ 

Ministro da Educação וּנּחִהַ רשַׂ 

educador ז יאכוניח )  ) יאכַוּנּחִ

educacional ת יכוניח )  ) יכִוּנּחִ

lojista ז ינוונח )  ) ינִוָנְחֶ

estrangulado, sufocado קוּנחָ ת

Local de venda, loja תוּנחֲ נ

estacionamento נ היינח )  ) היָּנִחֲ היָנָחֲ ,

estacionamento היָנָחֲ - שׁרַגְמִ

shopping estacionamento ןוֹינְחֶ ז



embalsamamento,
mumificação

הטָינִחֲ נ

1. aprendiz, estagiário 
2. aluno, cadete

ינִחָ ז

aprendizagem תוּכינִחֲ נ

gengivas ז"ז םייכינח )  ) םיִכַינִחֲ

indulto, anistia הנָינִחֲ נ

estrangulamento, engasgo הקָינִחֲ נ

lança, dardo תוֹתינִחֲ  ' ר  ) תינִחֲ נ )

1. inaugurar, dedicar- 
2. educar

160] {ראה  ' מע .ך.נ.ח ,  ] עפ נַחָ 
נַחֱנֶ םג : }

1. para abrir 
2. para educar, treinar

160  ' מע .ך.נ.ח ,  ] יפ ךניח )  ) נֵּחִ ]

1. foi educado, treinado 
2. foi inaugurado, iniciada 
3. foi criado, criados

[160  ' מע .ך.נ.ח ,  ] ופ ךנוח )  ) נַּחֻ
נֵּחַתְהִ נַחְנֶ , םג : האר  }}

1. inauguração 
2. Hanukkah, festa das
luzes

נ הכונח )  ) הכָֻּנחֲ

oito vela menorah נ הייכונח )  ) היָּכִֻּנחֲ



gengivite, inflamação das
gengivas

תכֶנֶּחַ נ

1. gratuitamente 
2. sem sucesso

םניח  ) םנָּחִ )

ódio infundado םנָּחִ - תאַנְשִׂ

1. perdoar, dar anistia 
2. ser gracioso, ter pena de
...

160] {ראה  ' מע .ן.נ.ח ,  ] עפ ןנַחָ 
ןנֵּחַתְהִ םג : }

margarida תינִנָּחִ נ

bajulação, a hipocrisia נ הפונח )  ) הפָֻּנחֲ

adulador, bajulador ןפָנְחַ ז

bajulação, adulação תוּנפָנְחַ נ

estrangulamento קנֶחֶ ז

jibóia קנָּחַ ז

estrangular, sufocar 161] {ראה  ' מע .ק.נ.ח ,  ] עפ קנַחָ 
קנַחְנֶ םג : }

azoto ןקָנְחַ ז

favor, benevolência,
benevolência

דסֶחֶ ז



ato de verdadeira bondade תמֶאֱ - לשֶׁ - דסֶחֶ

pessoa justa דסֶחֶ - שׁיאִ

Dada por Deus ןוֹילְעֶ דסֶחֶבְּ 

ato de bondade amorosa םידִסָחֲ תוּלימִגְּ 

por certo, não por favor דסֶחֶבְּ אֹלוְ  תוּכזְבִּ  .

alface הסָּחַ נ

1. segredo 
2. protegida e privilegiada

יוּסחָ ת

abrigo, refúgio ז יוסיח )  ) יוּסּחִ

poupados, salvo וּסחָ ת

sem filhos םינִבָּ - וּסחֲ

incurável, doentes crónicos אפֵּרְמַ - וּסחֲ

1. liquidação de
mercadorias 
2. assassinato, eliminando

ז לוסיח )  ) לוּסּחִ

indo-out-of-business
venda

לוּסּחִ - תרַיכִמְ

1. bloqueado, selado םוּסחָ ת



2. amordaçados

imunização, inoculação ז ןוסיח )  ) ןוּסּחִ

1. Redução 
2. subtração (matemática).

ז רוסיח )  ) רוּסּחִ

auspícios, patrocínio תוּסחָ נ

país por satélite תוּסחָ - ץרֶאֶ

um sob proteção תוּסחָ - ןבֶּ

cartilagem סוּחסְחַ ז

1. pessoa piedosa 
2. seguidor, adepto do ...

דיסִחָ ז

ações הדָיסִחֲ נ

1. piedade 
2. hassidismo

תוּדיסִחֲ נ

1. piedoso 
2. Hassidic

ידִיסִחֲ ת

obstrução, bloqueando המָיסִחֲ נ

imunidade תוּניסִחֲ נ

imunidade diplomática תיטִמָוֹלפְּידִּ תוּניסִחֲ 



para economizar,
economizar

162] {ראה  ' מע .ך.ס.ח ,  ] עפ סַחָ 
סַחְנֶ םג : }

1. economizing,
economizando 
2. conta poupança

ז ןוכסיח )  ) ןוֹכסָּחִ

para eliminar, liquidar 163  ' מע .ל.ס.ח ,  ] יפ לסיח )  ) לסֵּחִ ]

foi eliminado, liquidada [163  ' מע .ל.ס.ח ,  ] ופ לסוח )  ) לסַּחֻ
לסֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. bloquear, bloqueio,
obstruir 
2. Para evitar 
3. amordaçar

163] {ראה  ' מע .ם.ס.ח ,  ] עפ םסַחָ 
םסַחְנֶ םג : }

torniquete םסָּחַ ז

1. para fortalecer 
2. para imunizar

164  ' מע .ן.ס.ח ,  ] יפ ןסיח )  ) ןסֵּחִ ]

1. foi reforçada 
2. foi imunizado

[164  ' מע .ן.ס.ח ,  ] ופ ןסוח )  ) ןסַּחֻ
ןסֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. força, poder 
2. imunidade

ז ןסוח )  ) ןסֶחֹ

forte, poderoso ת ןוסח )  ) ןסֹחָ

falta, deficiência, escassez ז רסוח )  ) רסֶחֹ



empobrecido לכֹּ - רסֶחֹ

ociosidade שׂעַמַ - רסֶחֹ

desemprego הדָוֹבעֲ - רסֶחֹ

falta, desejando רסֵחָ ת

desamparado, ineficaz עשַׁיֶ - רסַחֲ םינִוֹא , - רסַחֲ

insípido םעַטַ - רסַחֲ

na necessidade de tudo לכֹּ - רסַחֲ

infundado רחַשַׁ - רסַחֲ

sem precedente םידִּקְתַּ - רסַחֲ

1. a falta, ser deficiente 
2. a crescer menos, ser
reduzido

164  ' מע .ר.ס.ח ,  ] עפ רסַחָ  ]

1. à dedução, diminuir,
diminuir 
2. subtrair (matemática).

[164  ' מע .ר.ס.ח ,  ] יפ רסיח )  ) רסֵּחִ
ריסִחְהֶ םג : האר  }}

desvantagem, defeito, falhaז תוֹנוֹרסְחֶ )  ' ר  ) ןוֹרסְחֶ

inocente, inocente ףחַ ת

não culpado, inocente עשַׁפֶּמִ ףחַ 



1. cerimônia de casamento 
2. dossel

נ הפוח )  ) הפָּחֻ

casou-se הפּחֻלְ הסָנְכְנִ )  ) סנַכְנִ

1. capô, capota 
2. abajur

נ הפיח )  ) הפָּחִ

tampa, proteção,
envolvimento

ז יופיח )  ) יוּפּחִ

coberto, protegido,
envolvido

יוּפחָ ת

1. com a cabeça coberta 
2. vergonha

שׁאֹר - יוּפחֲ

busca, busca ז שופיח )  ) שׂוּפּחִ

besouro נ תישופיח )  ) תישִׁוּפּחִ

escaravelho העֹרְפַּ - תישִׁוּפּחִ

The Beetles (da fama
musical)

תוֹיּשִׁוּפּחִ

pressa, pressa, pressa ז ןוזפיח )  ) ןוֹזפָּחִ

apressadamente, com
pressa

ןוֹזפָּחִבְּ



pacote, pacote, baralho de
cartas

הסָיפִחֲ נ

1. sobreposição,
sobreposta 
2. congruência (geom). 
3. lavagem

הפָיפִחֲ נ

escavação, escavação הרָיפִחֲ נ

escavações archological תוֹריפִחֲ

punhado ז ןפוח )  ) ןפֶחֹ

por punhados םיִנַפְחָ אֹלמְ 

para ser congruente,
sobreposição

166] {ראה  ' מע .ף.פ.ח ,  ] עפ ףפַחָ 
ףפֵוֹח םג : }

para lavar o cabelo,
champô

166  ' מע .ף.פ.ח ,  ] עפ ףפַחָ  ]

1. ao desejo, desejo 
2. ter afeição por ...

166  ' מע .ץ.פ.ח ,  ] עפ ץפַחָ  ]

1. desejo, desejo 
2. artigo, objeto, coisa

ז םיצִפָחֲ )  ' ר  ) ץפֶחֵ

com prazer, de todo o
coração

בלֵ - ץפֶחֵבְּ



Tudo a seu tempo. ץפֶחֵ לכָלְ  תעֵ  .

para cavar, escavar 166] {ראה  ' מע .ר.פ.ח ,  ] עפ רפַחָ 
רפֵּחַתְהִ רפַּחְנֶ , םג : }

1. digger 
2. sapador

רפָּחַ ז

para pesquisar, procurar,
procurar

[167  ' מע .ר.פ.ח ,  ] יפ שפיח )  ) שׂפֵּחִ
שׂפֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. Liberdade, liberdade 
2. feriado, férias

ז שפוח )  ) שׁפֶחֹ

liberdade de expressão רוּבּדִּהַ - שׁפֶחֹ

liberdade para agir, mão
livre

הלָּעֻפְּ - שׁפֶחֹ

licença, férias, feriado נ השפוח )  ) השָׁפְחֻ

livre, em liberdade ת ישפוח )  ) ישִׁפְחָ

mão livre, carte blanche תישִׁפְחָ דיָ 

admissão grátis תישִׁפְחָ הסָינִכְּ 

profissão liberal ישִׁפְחָ עַוֹצקְמִ 

livre / tradução livre ישִׁפְחָ םוּגּרְתַּ 

liberdade, liberdade נ תוישפוח )  ) תוּיּשִׁפְחָ

ץחֵ ז



1. seta, dardo 
2. vetor (matemática).

saia תיאִצָחֲ נ

sarampo תבֶצֶּחַ נ

1. dividir, cortar pela
metade 
2. cruzar (rua, linha ...)

[.167  ' מע ה.צ.ח , .י.צ.ח \   ] עפ הצָחָ 
הצָחֱנֶ םג : האר  }}

dividido, metade, cortada יוּצחָ ת

insolente, impertinente ףוּצחָ ת

trombeta, cornetim הרָצְוֹצחֲ נ

trompetista, corneteiro ןרָצְוֹצחֲ ז

meia-noite תוֹצחֲ נ

metade םיאִצָחֲ  ' ר  ) יצִחֲ ז )

em duas partes iguais יצִחֵ - יצִחֵ

península יאִ - יצִחֲ

meias-finais רמָגְּ - יצִחֲ

para falar indecisa הפֶּ - יצִחֲבַּ רבֵּדַלְ 

1. divisória, o corte em
dois 

נ הייצח )  ) היָּצִחֲ



2. travessia (rua, etc.)

cruzamento pista היָּצִחֲ - רבַעֲמַ

mediano ןוֹיצְחֶ ז

Berinjela ליצִחָ ז

impudência, presunção תוּנפָּצְחֻ נ הפצוח ,)  ) הפָּצְחֻ

pessoa impudente ז ןפצוח )  ) ןפָּצְחֻ

insolente, presunçoso ת ינפצוח )  ) ינִפָּצְחֻ

cascalho ץצָחָ ז

a partição, separada,
dividir

ץצֹחְיַ ץצֵוֹח ; תאֶ ; ץצֹחְלַ   ] עפ ץצַחָ  ]

1. quintal 
2. Um tribunal

תוֹרצֵחֲ  ' ר  ) רצֵחָ נ )

cortesãos רצֵחָהֶ - ישֵׁנְאַ

golpe palaciano רצֵחָ - תכַפֵּהְמַ

zelador ןרָצְחַ ז

lei, regra, estatuto םיקִּחֻ  ' ר  ) ז קוח )  ) קחֹ )

imutável lei רבֹעֲיַ אֹלוְ  קחֹ  לזֶרְבַּ , - קחֹ

direito de retorno a Israel תוּבשְּׁהַ - קחֹ



introdução, a proposta de
uma lei

קחֹ - תעַצָּהַ

constituição נ הקוח )  ) הקָּחֻ

a imitar, copiar , .ה.ק.ח .י.ק.ח \   ] יפ הקיח )  ) הקָּחִ
[עמ '169

imitação, mimetismo ז יוקיח )  ) יוּקּחִ

legal, legal ת יקוח )  ) יקִּחֻ

ilegal, ilegal יקִּחֻ - יתּלְבִּ

1. legalidade, legitimidade 
2. regularidade

נ תויקוח )  ) תוּיּקִּחֻ

1. Legislação 
2. escultura, ingraving

הקָיקִחֲ נ

investigação, inquérito הרָיקִחֲ נ

interrogatório ברֶעֵוָ - יתִשְׁ תרַיקִחֲ 

agricultura, cultivo תוּאלָקְחַ נ

agricultor יאלַקְחַ ז

agrícola יאִלָקְחַ ת

enema ז ןקוח )  ) ןקֶחֹ

[ קקַּחֻיְ קקָּחֻמְ ;  ] וה קקוח )  ) קקַּחֻ



1. foi legislado,
promulgada 
2. foi esculpido, cortado

קקֵוֹח םג : האר  }}

para gravar, pedra gato 169] {ראה  ' מע .ק.ק.ח ,  ] עפ קקַחָ 
קקַחְנֶ םג : }

investigação, estudo,
pesquisa

רקֶחֵ ז

1. investigar, explorar 
2. estudar, pesquisar

169] {ראה  ' מע .ר.ק.ח ,  ] עפ רקַחָ 
רקַחְנֶ םג : }

destruir, ruína 170] {ראה  ' מע .ב.ר.ח ,  ] עפ ברַחָ 
בירִחְהֶ ברַחְנֶ , םג : }

arruinado, destruído ברֵחָ ת

espada, sabre תוֹברָחֲ  ' ר  ) ברֶחֶ נ )

espada de Dâmocles סלֶקְוֹמדָּ ברֶחֶ 

dardos verbais תוֹברָחֲוַ םינִיכִּסַ 

afiar suas facas תוֹברָחֲ חַוּצחְצִ 

ruína, permanecer (s) נ הברוח )  ) הבָּרְחֻ

destruição, arrasamento ז ןברוח )  ) ןבָּרְחֻ

destruição dos Templos
(primeira e segunda)

ינִשֵׁ תיִבַּ   ) ןוֹשׁארִ תיִבַּ  ןבַּרְחֻ  )



1. ultrapassar, ir além 
2. a desviar-se, divagar

170  ' מע .ג.ר.ח ,  ] עפ גרַחָ  ]

para ter medo, assustado 170] {ראה  ' מע .ד.ר.ח ,  ] עפ דרַחָ 
דירִחְהֶ דרַחְנֶ , םג : }

Temente a Deus 1.
piedoso, 
2. pessoa assustada

"ז ות דרֵחָ 

medo, ansiedade הדָרָחֲ נ

uma piedosa, judeu ultra-
ortodoxo

"ז ות ידִרֵחֲ 

mostarda לדָּרְחַ ז

1. rima, verso 
2. talão

זוּרחָ ז

1. rimado 
2. empatados, com rosca

זוּרחָ ת

cinzelado, gravado טוּרחָ ת

cone טוּרחָ ז

chamuscado, chamuscado וּרחָ ת

terra arrasada, área הכָוּרחֲ המָדָאֲ 

emergência ז םוריח )  ) םוּרחֵ



Estado de emergência םוּרחֵ - בצַמַ

diligente, industrioso ץוּרחָ ת

arado, franziu שׁוּרחָ ת

1. Liberdade, liberdade 
Partido político israelense -
2. Herut

נ תוריח )  ) תוּרחֵ

1. rimar 
2. a corda, organizar
grânulos

171] {ראה  ' מע .ז.ר.ח ,  ] עפ זרַחָ 
זרֵחָתְהִ םג : }

1. gargarejo, gurgle 
2. grunhido de um camelo

רוּחרְחִ

inflamação gangrenous רוּחרְחַ ז

gravador, escultor טרָחָ ז

cinzel, stylus טרֶחֶ ז

para gravar, esculpir 171] {ראה  ' מע .ט.ר.ח ,  ] עפ טרַחָ 
טרַחְנֶ םג : }

lamento, o remorso הטָרָחֲ נ

1. bico, focinho (animais) 
2. arco, proa (navio)

םוֹטרְחַ ז

ז םוטרח )  ) םטֹרְחַ



Mago egípcio

hieróglifos םימּטֻרְחַהַ - בתַכְּ

sentir, sentir 142] {ראה  ' מע .ש.ו.ח ,  ] עפ שׁחָ 
שׁחַוּה םג : }

secreto, clandestino יאִשָׁחֲ ת

polícia secreta תיאִשָׁחֲ הרָטָשְׁמִ 

sigilo תוּיּאִשָׁחֲ נ

contador, fiscal בשָּׁחַ ז

para pensar, considerar, a
intenção

175  ' מע .ב.ש.ח ,  ] עפ בשַׁחָ  ]

para estimar, calcular 175  ' מע .ב.ש.ח ,  ] יפ בשיח )  ) בשֵּׁחִ ]

foi estimado, calculado [ בשַּׁחֻיְ בשָּׁחֻמְ ;  ] ופ בשוח )  ) בשַּׁחֻ
, בישִׁחְהֶ בשַׁחְנֶ , םג : האר  }

בשֵּׁחַתְהִ }

1. conta, acerto de contas 
2. aritméticas 
3. projeto de lei para
serviços

ןוֹבּשְׁחֶ ז

conta corrente בשָׁוָ - רבֵוֹע ןוֹבּשְׁחֶ 

relatório, declaração, conta ןוֹבּשְׁחֶוְ - ןידִּ



contador תוֹנוֹבּשְׁחֶ - להֵנַמְ

auditor, contador
certificado

ןוֹבּשְׁחֶ - האֵוֹר

a serem tomadas (não deve
ser tomado) em conta

ןוֹבּשְׁחֶבְּ אבָּ ) אֹל   ) אבָּ

busca profunda שׁפֶנֶ - ןוֹבּשְׁחֶ

contabilidade,
contabilidade

תוּאנָוֹבּשְׁחֶ נ

ábaco היָּנִוֹבּשְׁחֶ נ

suspeito, pessoa suspeita תוֹדשָׁחֲ  ' ר  ) דשָׁחֲ ז )

a suspeitar, desconfie,
desconfiança

176] {ראה  ' מע .ד.ש.ח ,  ] עפ דשַׁחָ 
דישִׁחְהֶ דשַׁחְנֶ , םג : }

pessoa desconfiada ןדָשְׁחַ ז

suspiciousness תוּנדָשְׁחַ נ

suspeito ינִדָשְׁחַ ת

importante, significativo בוּשׁחָ ת

cálculo, registro,
computação

ז בושיח )  ) בוּשּׁחִ

suspeito דוּשׁחָ ת



escuro, obscuro וּשׁחָ ת

o segundo mês do
calendário judaico

ז ןוושח )  ) ןוָשְׁחֶ

exposta, nua ףוּשׂחָ ת

desejada, amada, cobiçado קוּשׁחָ ת

aro, anel ז קושיח )  ) קוּשּׁחִ

falou ז רושיח )  ) רוּשּׁחִ

pensando, cogitation הבָישִׁחֲ נ

importância, significado תוּבישִׁחֲ נ

desnudamento, exposição הפָישִׂחֲ נ

casca de uma árvore הפָישִׁחֲ נ

haxixe שׁישִׁחֲ ז

escuridão, obscuridade ז ךשוח )  ) שֶחֹ

para tornar-se escuro, dim שַׁחְיֶ שֵׁחָ ; שֹׁחְלַ ;  ] עפ שַׁחָ  ]

ficou estupefato , ישִׁחְהֶ םג : האר   } ינַיעֵ וּכשְׁחָ 
שַׁחְהֻ }

escuridão, melancolia נ הכישח )  ) הכָשֵׁחֲ

eletrificação לוּמשְׁחִ ז



eletricidade למַשְׁחַ ז

1. para eletrificar,
eletrocutar 
2. a emoção, excite

177  ' מע .ל.מ.ש.ח ,  ] יפ למֵשְׁחִ  ]

1. foi eletrificada,
eletrocutado 
2. estava emocionado,
animado

מע .ל.מ.ש.ח ,  ] ופ למשוח )  ) למַשְׁחֻ
למֵשְׁחַתְהִ םג : האר  [ } 177'}

o trabalho de um eletricistaתוּאלָּמַשְׁחַ נ

eletricista יאלַּמַשְׁחַ ז

elétrico, eletrônico ילִּמַשְׁחַ ת

eléctrico, carro trole תילִּמַשְׁחַ נ

сardinal da Igreja Católica ןמָשְׁחַ ז

1. para descobrir,
desnudar 
2. revelar, trazer à luz

177] {ראה  ' מע .ף.ש.ח ,  ] עפ ףשַׂחָ 
ףשַׂחְנֶ םג : }

desejo, desejando קשֶׁחֵ ז

ao desejo, por muito tempo
para, cobiçam

178] {ראה  ' מע .ק.ש.ח ,  ] עפ קשַׁחָ 
קשֵּׁחַתְהִ קשַׁחְנֶ , םג : }

medo, apreensão שׁשָׁחֲ ז



para ter medo, assustado,
ansioso

179  ' מע .ק.ש.ח ,  ] עפ שׁשַׁחָ  ]

pessoa apreensivo "ז ות ןשָׁשְׁחַ 

se תחַאַ מֵ"  ) תחַ  ")

rapidamente םיִתַּשְׁ - תחַ

cortado, cortado וּתחָ ת

1. corte, corte 
2. secção transversal

ז ךותיח )  ) וּתּחִ

fralda ז לותיח )  ) לוּתּחִ

gato לוּתחָ ז

gato preto רחֹשָׁ לוּתחָ 

para comprar um gato por
lebre

קשַּׂבַּ לוּתחָ  תוֹנקְלִ  .

? at (fem.) הלָוּתחֲ נ

1. assinado, selado 
2. selado, fechado 
3. finalizado, concluiu

"ז ות םוּתחָ 

, livro selado fechado םוּתחָהֶ רפֶסֵּהַ 

יתִחֲ ז



beau, homem bonito

1. pedaço, fatia 
2. jovem atraente

הכָיתִחֲ נ

1. assinatura, autógrafo 
2. finale, conclusão

המָיתִחֲ נ

assinatura de um acordo םכּסְהֶ - תמַיתִחֲ

1. remo 
2. bruços (natação) 
3. subcotação, subversão

הרָיתִחֲ נ

1. corte, incisão 
2. corte transversal, o perfil

תָחֲ ז

1. cortar, fatia 
2. decreto, decidir

179] {ראה  ' מע .ך.ת.ח ,  ] עפ תַחָ 
תַּחְנֶ םג : }

1. a assinar, selo 
2. para terminar, perto

180] {ראה  ' מע .ם.ת.ח ,  ] עפ םתַחָ 
םתַּחְהֻ םיתִּחְהֶ , םתַּחְנֶ , םג : }

para casar, dar-se em
casamento

[180  ' מע .ם.ת.ח ,  ] יפ ןתיח )  ) ןתֵּחִ
ןתֵּחַתְהִ םג : האר  }}

1. noivo 
2. genro

ןתָחָ ז

herói do dia םוֹיּהַ - ןתַחֲ



premiado סרָפְּ - ןתַחֲ

pessoa honrada que lê a
última parte 
Deuteronômio antes de
começar de novo com
Genesis

הרָוֹתּ - ןתַחֲ

Casamento נ הנותח )  ) הנָּתֻחֲ

Para ter as duas coisas. תוֹנּתֻחֲ יתֵּשְׁבִּ  דקֹרְלִ  .

1. remar 
2. esforçar-se 
3. subverter, minar

181  ' מע .ר.ת.ח ,  ] עפ רתַחָ  ]

subverter, plotter,
sabotador

ןרָתְחַ ז

subversão תוּנרָתְחַ נ

ט
1. a nona letra do alfabeto
hebraico 
2. nove 
3. a nona

תיטֵ  ') (ט

dezesseis ט"ו

dezessete ט"ז



varrer יפ [ט.א.ט.א.עמ '181 אטֵאטִ  ]

foi varrida, limpa אטָאטֻ (טואטא) פו [ט.א.ט.א.עמ
181']

varredura אוּטאטִ (טיאטוא) ז

1. tabu, proibição 
2. cidade zoneamento

וּבּטַ ז

1. afundado, submersa 
2. batizado, mergulhado

לוּבטָ ת

1. naufrágio, afogamento,
submergindo 
2. cunhagem, cunhagem

עַוּבּטִ ז

1. afogado, afundado 
2. cunhada, cunhado

עַוּבטָ ת

1. umbigo 
2. hub, centro

רוּבּטַ ז

chacina, massacre חבַטֶ ז

para matar, chacina,
carniceiro

עפ [ט.ב.ח., עמ '182] {ראה חבַטָ 
חבַּטְנִ םג : }

1. cozinheiro, cozinheiro
chefe 
2. açougueiro

חבָּטַ ז



cozinhando, cozinha תוּחבָּטַ נ

cozinheiro, cozinheiro
chefe (fem.)

תיחִבַּטַ נ

1. imersão, imersão 
2. batismo

הלָיבִטְ נ

1. naufrágio, afogamento 
2. cunhagem, estampagem

העָיבִטְ נ

fingerprinting תוֹעבָּצְאֶ - תעַיבִטְ

perspicácia, intuição ןיִעַ - תעַיבִטְ

1. a afundar, submergir 
2. batizar

עפ [ט.ב.ל., עמ '182] {ראה לבַטָ 
לבַּטְהֻ ליבִּטְהִ , לבַּטְנִ , םג : }

1. mesa, prancha
(estatística) 
2. bordo, mesa, prato

תוֹאלָבְטַ  ' הלָבְטַ נ (ר )

se afogar, pia עפ [ט.ב.ע., עמ '183] {ראה עבַטָ 
עבַּטְהֻ עַיבִּטְהִ , םג : }

a hortelã, moeda עפ (ט.ב.ע., עמ '183) {ראה עבַטָ 
עבַּטְהֻ עַיבִּטְהִ , עבַּטְנִ , םג : }

1. natureza 
2. traço, caráter, natureza

עבַטֶ ז

matéria inanimada םמֵוֹדּ עבַטֶ 



segunda natureza ינִשֵׁ עבַטֶ 

naturalmente עבַטֶּהַ - רֶדֶבְּ

no seio da natureza עבַטֶּהַ - קיחֵבְּ

Ciências Naturais עבַטֶּהַ - יעֵדְּמַ

naturalmente םירִבָדְּהַ - עבַטֶּמִ

vegetariano ינִוֹעבְטִ ת

natural יעִבְטִ ת

naturalidade תוּיּעִבְטִ נ

anel תעַבַּטַ נ

anel de noivado ןיאִוּשּׂנִ - תעַבַּטַ

o quarto mês do calendário
hebraico

תבֵטֵ ז

fritura ןוּגּטִ (טיגון) ז

fritar ןגֵּטִ (טיגן) פי [ט.ג.ן., עמ '183 ]

foi frito ןגַּטֻ (טוגן) פו [ט.ג.ן., עמ '183 ]

puro, limpo, umblemished רוֹהטָ ת

mãos de limpas םיִדַיָ - רוֹהטְ

de coração puro בלֵ - רוֹהטְ



1. purificação, limpeza 
2. purga, purga

ז רוהיט )  ) רוּהטִ

pureza, da castidade ז רהוט )  ) רהַטֹ

fair play (pureza das
armas)

קשֶׁנֶּהַ - רהַטֹ

1. para limpar, purificar 
2. exonerar

183  ' מע .ר.ה.ט ,  ] יפ רהיט )  ) רהֵטִ ]

1. foi limpo, purificado 
2. foi exonerado

[183  ' מע .ר.ה.ט ,  ] ופ רהוט )  ) רהַטֹ
רהֵטַּהִ םג : האר  }}

purificação, limpeza הרָהֳטָ נ

Dia da Árvore טבָשְׁבִּ ט"וּ 

bom, bem-comportado בוֹט ת

bondoso בלֵ - בוֹט

Bom Dia! בוֹט רקֶבֹ  !

lembrado com carinho בוֹטלָ רוּכזָ 

Boa noite! בוֹט הלָיְלַ  !

Parabéns! בוֹט לזָּמַ  !

Feliz Ano Novo! הבָוֹט הנָשָׁ  !

bondade, bondade בוּט ז



Tudo de bom! בוּט - לכָּ !

favor, benefício הבָוֹט נ

para o bem da causa ןיָנְעִהָ תבַוֹטלְ 

É tudo para o melhor. הבָוֹטלְ וֹז  םגַּ  .

falar bem de ... לעַ תוֹבוֹט )  ) הבָוֹט רבֵּדַלְ   ...

para girar, tecer מע ה.ו.ט , .י.ו.ט \   ] עפ הווט )  ) הוָטָ
הוָטְנִ םג : האר  .[ } 185'}

fiado, tecido יוּוטָ ת

gama, distância ז חווט )  ) חוָטְ

curta (longa) o
planejamento gama

רֹאָ  ) רצָקָ חוָטְלִ  ןוּנכְתִּ  )

observador avançado
(artilharia)

ז חווט )  ) חוָּטַ

para encontrar o intervalo 184  ' מע .ח.ו.ט ,  ] יפ חויט )  ) חוַּטִ ]

foi medida, variou 184  ' מע .ח.ו.ט ,  ] ופ חווט )  ) חוַּטֻ ]

moleiro ןחֵוֹט ז

molar (dente) תנֶחֶוֹט נ

loteria וֹטוֹט ז

total completo ילִטָוֹט ת



tecelagem, fiação נ הייווט )  ) היָּוִטְ

Tolerante, leniente יטִנְרַלֶוֹט ת

tom ןוֹט ז

atum הנָוּט נ

pavão ז סווט )  ) סוָּטַ

provador םעֵוֹט ז

requerente, recorrente ןעֵוֹט ז

linha, coluna, linha רוּט ז

colunista (em jornal, etc.) רוּט - לעַבַּ

exército privado יארַוּט ז

primeira classe privada ןוֹשׁארִ יארַוּט 

corporal יארַוּט - ברַ

enxada נ היירוט )  ) היָּרִוּט

carnívoro, comer carne de
animais

"ז ות ףרֵוֹט 

baço לוֹחטְ ז

chão, moído ןוּחטָ ת

Para moer trigo moído (de ןוּחטָ חמַקֶ  ןחֹטְלִ  .



bater um cavalo morto).

hemorróidas םירִוֹחטְ ז"ר

moagem, trituração הנָיחִטְ נ

para moer, triturar 186] {ראה  ' מע .ן.ח.ט ,  ] עפ ןחַטָ 
ןחַטְנִ םג : }

moinho הנָחֲטַ נ

água-mill םיִמַ - תנַחֲטַ

moinho de vento חַוּר - תנַחֲטַ

Para inclinar em moinhos
de vento.

חַוּר - תוֹנחֲטַבְּ םחֵלָּהִלְ  .

1. qualidade, caráter 
2. tipo, espécie

ביטִ ז

tigre סרֵגְטִ ז סירִגְיטִ ,

1. reboco 
2. cobertura-up

חַוּיּטִ ז

cópia rascunho הטָוּיטְ נ

passeio, excursão לוּיּטִ ז

gesso חַיטִ ז

estucador ז חייט )  ) חיָּטַ



1. gesso 
2. a cobrir-up

186  ' מע .ח.י.ט ,  ] יפ חייט )  ) חַיֵּטִ ]

1. estava grudado 
2. estava coberto-up

[186  ' מע .ח.י.ט ,  ] ופ חיוט )  ) חיַּטֻ
חטַוּה חַיטִהֵ , םג : האר  }}

reboco נ תוחייט )  ) תוּחיָּטַ

lama, lama, argila טיטִ ז

para dar um passeio,
passeio em torno

187  ' מע .ל.י.ט ,  ] יפ לייט )  ) ליֵּטִ ]

míssil, foguete ליטִ ז

terra-terra mísseis עקַרְקַ - עקַרְקַ ילֵיטִ 

passeio נ תלייט )  ) תלֶיֶּטַ

lodo, lama ןיטִ ז

piloto ז סייט )  ) סיָּטַ

aviação סיִטַ ז

vôo הסָיטִ נ

Número do vôo הסָיטִּהַ - רפַּסְמִ

formação de ar, esquadrão נ תסייט )  ) תסֶיֶּטַ

tifo סוּפיטִ ז

tipo, espécie, tipo סוּפּיטִ ז



típica יסִוּפּיטִ ת

Palácio, forte, castelo הרָיטִ נ

1. novato, iniciante 
2. recruta do exército

ןוֹריטִ ז

treinamento básico תוּנוֹריטִ נ

trabalho técnico תוּאנָכְטֶ נ

técnico יאנַכְטֶ ז

técnico ינִכְטֶ ת

Instituto de Tecnologia em
Haifa

ןוֹיּנִכְטֶ ז

táticas, estratagema,
esquema

סיסִכְטַ ז

tachtician, estrategista- ןסָיסִכְטַ ז

orvalho םילִלָטְ  ' ר  ) לטַ ז )

remendo יאלַטְ ז

Cordeiro הלֶטָ ז

1. remendado 
2. salpicado

אוּלטָ ת



televisão נ היזיוולט )  ) היָזְיוִלֶטֶ

receptor de televisão היָזְיוִלֶטֶ - טלֵקְמַ

movendo-se, vagando לוּטלְטִ ז

para mover, fling sobre,
transferência

187  ' מע .ל.ט.ל.ט ,  ] יפ לטֵלְטִ  ]

foi movido, transferido מע .ל.ט.ל.ט ,  ] ופ לטלוט )  ) לטַלְטֻ
187']

Ele é da mente incerto. לטֵלְטַּהִ םג : האר   } .תלֶטֶלְטֻמְ וֹתּעְדַּ 
לטֵלְטַּנִ / }

talit, talit, xale de oração תוֹתילִּטַ  ' ר  ) תילִּטַ נ )

Tsitsit ןטָקָ תילִּטַ 

casco ףלֶטֶ ז

telefone ןוֹפלֶטֶ ז

operador de telefone יאנַוֹפלֶטֶ ז

telefone, telefonia ינִוֹפלֶטֶ ת

ao telefone, ligue-se 188  ' מע .ן.פ.ל.ט ,  ] יפ ןפֵּלְטִ  ]

para ser impuro, impuro,
contaminado

188  ' מע .א.מ.ט ,  ] עפ אמֵטָ  ]

ao solo, profano, אמֵּטַלְ  ] יפ אמיט )  ) אמֵּטִ
: םג האר  [ } אמֵּטַיְ אמֵּטַמְ ; תאֶ ;



contaminam אמָטְנִ }

impuro, impuro,
contaminado

אמֵטָ ת

desbocada םיִתַפָשְׂ - אמֵטְ

estado de impureza,
profanação

נ האמוט )  ) האָמְטֻ

tolo, simplório לבֶּמְטֶ ז

tampão de burro לבֶּמְטֶ - עבַוֹכּ

oculto, escondido, latente ןוּמטָ ת

estupidez, embotamento םוּטמְטִ ז

impiedade, crueldade םישִׁוּחהַ  ) בלֵּהַ - םוּטמְטִ )

tesouro do governo ןוֹימְטִ ז

para ir pelo ralo ןוֹימְטִּלַ תדֶרֶלָ 

1. a esconder, esconda 
2. a enterrar

189] {ראה  ' מע .ן.מ.ט ,  ] עפ ןמַטָ 
ןמַטְהֻ ןימִטְהִ , םג : }

Pick-up רדֶּנְטֶ ז

imundície, sujeira ז ףוניט )  ) ףוּנּטִ

tênis סינִטֶ ז



jogador de tênis יאסַינִטֶ ז

para Sully, besmirch 189  ' מע .ף.נ.ט ,  ] יפ ףניט )  ) ףנֵּטִ ]

foi manchada, besmirched 189  ' מע .ף.נ.ט ,  ] ופ ףנוט )  ) ףנַּטֻ ]

imundície, sujeira,
excrementos

נ תפוניט )  ) תפֶנֹּטִ

placa, bandeja, prato סטַ ז

voar 185] {ראה  ' מע .ס.ו.ט ,  ] עפ סטָ 
סטַוּה סיטִהֵ , םג : }

teste טסְטֶ ז

errar, cometer um erro מע ה.ע.ט , .י.ע.ט \   ] עפ העָטָ 
העָטְהֻ העָטְהִ , םג : האר  .[ } 190'}

1. carregada, carregada 
2. em necessidade, exigindo

ןוּעטָ ת

crianças com necessidade
de cuidados

חַוּפּטִ - ינֵוּעטְ םידִלָיְ 

erro, erro תוּעטָ נ

erro de impressão סוּפדְּ - תוּעטָ

comédia de erros תוֹיּעֻטָ לשֶׁ  היָדְמֶוֹק 

saboroso, delicioso םיעִטָ ת



1. gosto 
2. razão, causa 
3. sotaque, estresse

םעַטַ ז

homem de bom gosto
impecável

םעַטַ - ןינִאֲ

com bom gosto םעַטַבְּ

tastelessly םעַטַ אֹלבְּ 

Qual é a razão? Por quê? םעַטַּהַ המָ  ?

com bom gosto םעַטַ - בוּטבְּ

de mau gosto, insípido םעַטַ - רסַחֲ

comentário lógico,
palavras razoáveis

םעַטַ לשֶׁ  םירִבָדְּ 

1. a gosto, saboreie 
2. a experiência, tente

190] {ראה  ' מע .ם.ע.ט ,  ] עפ םעַטָ 
םעַטְהֻ םיעִטְהִ , םג : }

1. para carregar, carregar 
2. a carga (bateria)

191] {ראה  ' מע .ן.ע.ט ,  ] עפ ןעַטָ 
ןעַטְנִ םג : }

processar, abrir um
processo

191] {ראה  ' מע .ן.ע.ט ,  ] עפ ןעַטָ 
ןעַטְנִ םג : }

1. reclamação, objeção הנָעֲטַ נ



2. ação judicial,
reclamação 
3. argumento, contenção

contra-suit דגֶנֶ - תנַעֲטַ

infante, criança pequena ףטַ ז

1. gota, driblet 
2. um pouco pequena
quantidade,

נ הפיט )  ) הפָּטִ

uma pequena quantidade הפָּטִ - פּטִ

gota a gota, pouco a pouco ןיפִּטִ - ןיפִּטִ

Centro médico israelense
para crianças pequenas

בלָחָ - תפַּטִ

como uma gota no oceano םיָּבַּ הפָּטִכְּ 

Para a última gota de
sangue.

הנָוֹרחֲאַהָ םדָּהַ  תפַּטִ  דעַ  .

atendimento, cuidado,
nutrição

ז חופיט )  ) חַוּפּטִ

desenvolvimento do
pensamento

הבָשָׁחְמַ - חַוּפּטִ

cuidados, tratamento ז לופיט )  ) לוּפּטִ



tipo, espécie ז סופיט )  ) סוּפּטִ

extensão, handbreath חפַטֶ ז

à greve, batida, torneira חפַּטְיִ חַפֵוֹט ; חַפֹּטְלִ ;  ] עפ חפַטָ  ]

Para tocar no ombro. ףתֵכָּהַ לעַ  חַפֹּטְלִ  .

1. a enfermeira, cuidar de 
2. encorajar

191  ' מע .ח.פ.ט ,  ] יפ חַפֵּטִ  ]

chuvisco, dribble ףוּטפְטִ ז

a escorrer, polvilhe 192  ' מע .ף.ט.פ.ט ,  ] יפ ףטֵפְטִ  ]

gotejador, pipeta תפֶטֶפְטַ נ

tapping החָיפִטְ נ

parasita ליפִּטַ ז

parasitismo תוּליפִּטַ נ

1. para cuidar de 
2. tratar

192  ' מע .ל.פ.ט ,  ] יפ לפיט )  ) לפֵּטִ ]

1. foi cuidado 
2. foi tratada

192  ' מע .ל.פ.ט ,  ] ופ לפוט )  ) לפַּטֻ ]

subordinado, de
importância secundária

לפֵטָ ת



superstições תוֹלפֵטְ תוֹנוּמאֱ 

Clausula subordinada לפֵטָ טפָּשְׁמִ 

forma, em branco, modelo ז ספוט )  ) ספֶטֹ

a subir, subir, montagem מע .ס.פ.ט ,  ] יפ ספיט )  ) ספֵּטִ
192']

alpinista ןסָפְטַ ז

enganar שׁפֵּטִ ז

tolo, estúpido ישִׁפְּטִ ת

extremamente tola שׁפָּטֻמְ שׁפֵּטִ 

garoto bobo (menina) תנֶשֹׁפְּטִ נ  ) ןוֹשׁפְּטִ ז )

cerimónia, celebração סקֶטֶ ז

mestre de cerimônias סקֶטֶּהַ - שׁאֹר

texto טסְקְטֶ ז

ceremonialism, ritualismo תוּיּסִקְטִ נ

trágico יגִרָטְ ת

tragédia תוּיּגִרָטְ נ

incomode, incômodo הדָּרְטִ נ

incomodado, preocupado דוּרטָ ת



truta הטָוּרטְ נ

pré- םוֹרטְ  -

pré-histórico ירִוֹטסְיהִ - םוֹרטְ

pré-exército יאִבָצְ - םוֹרטְ

pré-fabricado ימִוֹרטְ ת

frenesi, loucura ז ףוריט )  ) ףוּרטֵ

pensamento confuso תעַדַּהַ - ףוּרטֵ

um ato de loucura ףוּרטֵ - השֵׂעֲמַ

tropical יפִּוֹרטְ ת

para tomar cuidado, não
deixe de fazer

193] {ראה  ' מע .ח.ר.ט ,  ] עפ חרַטָ 
חַירִטְהִ םג : }

incomode, problemas החָרְטִ נ

fresca ירִטָ ת

Vegetais frescos םייִרִטְ תוֹקרָיְ 

cunha זירִטְ ז

para conduzir uma cunha
entre ...

ןיבֵּ זירִטְ  עַקֹתְלִ   ...

קירִטְ ז



truque

sardinha תירִטָ נ

ainda não, antes de ... םרֶטֶ

hitchhike, elevador פּמְרֶטְ ז

estação do Mochileiro הדָאָיפִּמְרֶטְ נ

Mochileiro טסְיפִּמְרֶטְ ז

1. presa em, fazer em
pedaços 
2. para misturar, mistura,
aleatório

194] {ראה  ' מע .ף.ר.ט ,  ] עפ ףרַטָ 
ףרַטְנִ םג : }

1. presa 
2. mistura, mistura

ףרֶטֶ ז

animais de rapina ףרֶטֶ - תוֹיּחַ

não-kosher, proibido ףרֵטָ ת

1. torpedo 
2. minar

194  ' מע .ד.פ.ר.ט ,  ] יפ דפֵּרְטִ  ]

foi torpedeado דפַּרְטֻיְ דפָּרְטֻמְ ;  ] ופ דפַּרְטֻ  ]

1. presa 
2. alimentos não-kosher

נ הפירט )  ) הפָרֵטְ



trapézio זפֶּרַטְ ז

terebintina ןיטִנְפֶּרְטֶ ז

para bater fechada, golpe 195  ' מע .ק.ר.ט   ] עפ קרַטָ  ]

Ele bateu a porta atrás dele! האר  } .וירָחֲאַ תלֶדֶּהַ  תאֶ  קרַטָ  אוּה 
קרַטְנִ םג : }

sala de recepção, salão de
beleza, salão

ןילִקְרַטְ ז

pedra, rocha, pedregulho שׁרֶטֶ ז

rochoso, pedregoso ישִׁרְטַ ת

esclerose תשֶׁרֶטָ נ

1. apagando, apagando 
2. indefinição,
confundindo

שׁוּטשְׁטִ ז

1. apagar, mancha, borrão 
2. a borrar, confundir

195  ' מע .ש.ט.ש.ט ,  ] יפ שׁטֵשְׁטִ  ]

1. foi apagado, apagado 
2. embaçada, confuso

, .ש.ט.ש.ט  ] ופ שטשוט )  ) שׁטַשְׁטֻ
שׁטֵשְׁטַּהִ םג : האר  [ } {עמ '195

י
 

1. A décima letra no alfabeto דוֹי  ') (י



hebraico

desespero, desânimo שׁוּאיֵ (ייאוש) ז

Não se desespere! שׁוּאיֵ לאַ  !

para importação אבֵּיִ (ייבא) פי [י.ב.א., עמ '196 ]

foi importado אבָֻּי (יובא) פו [י.ב.א., עמ '196 ]

a chorar, uivo יפ [י.ב.ב., עמ '196 בבֵּיִ  ]

importação אוּביְ ז

importador ןאֵוּביְ ז

produção, colheita, rendimentoלוּביְ ז

secagem, drenagem שׁוּבּיִ (ייבוש) ז

calo, verruga תלֶבֶּיַ נ

pisar no pé de alguém תלֶבֶּיַּהַ לעַ  רֹדְלִ 

para secar, secar שׁבַייִ שׁבֵיָ ; שבֹילִ ; עפ [ שׁבַיָ  ]

Minha garganta está seca. ינִוֹרגְּ שׁבַיָ  .

para secar, escorra שׁבֵּיִ (ייבש) פי [י.ב.ש., עמ
197']

secou-se, drenado [ שׁבַֻּייְ שׁבָֻּימְ ;  ] ופ שבוי ) שׁבַֻּי (
שׁבֵּיַתְהִ םג : האר  }}

1. seco, árido שׁבֵיָ ת



2. monótono

vinho seco שׁבֵיָ ןיִיַ 

lavagem à seco שׁבֵיָ יוּקּנִ 

gelo seco שׁבֵיָ חרַקֶ 

seca, dessecação שׁבֶיֹ (יובש) ז

terra seca, continente השָׁבָּיַ נ

continente תשֶׁבֶּיַ נ

seca, continental יתִּשְׁבַּיַ ת

tristeza, melancolia, tristeza תוֹנוֹגיְ םינִוֹגיְ ,  ' ןוֹגיָ ז (ר )

para pneus, escapamento עַגֵּיִ (ייגע) פי [י.ג.ע., עמ '198]
עַגֵּיַתְהִ םג : האר  }}

1. mão, braço 
2. monumento, memorial

םיִדַיָ  ' דיָ נ (ר )

Yad Vashem - memorial do
Holocausto de Israel

" םשֵׁוָ דיָ  "

mão-na-mão דיָבְּ דיָ 

mão livre תישִׁפְחָ דיָ 

sua mão direita וֹנימִיְ דיָ 

Fique quieto! הפֶלָ דיָ  !

generosa mão הבָחָרְ דיָ 



com uma mão forte הקָזָחֲ דיָבְּ 

na mão, atingível דיָ - גשֵּׂהֶבְּ

perto, por perto דיַלְ

em primeira mão, diretamente דיָלְ דיָּמִ 

primeira mão, novo הנָוֹשׁארִ דיָ 

segunda mão, usados היָּנִשְׁ דיָ 

ao lado de דיַ - לעַ

Ele tem sua mão em tudo. לכֹּבַּ וֹדיָ 

Ele tem a mão superior. הנָוֹילְעֶהָ לעַ  וֹדיָ 

com as mãos vazias, sem
sucesso

תוֹקירֵ םיִדַיָבְּ 

apoio םיִדַיָ - קוּזּחִ

como uma reflexão tardia,
superficialmente

דיָ - רחַאַלְכִּ

1. caligrafia 
2. manuscrito

דיָ - בתַכְּ

vocação, profissão, vocação דיָ - חלַשְׁמִ

ritual de lavagem das mãos םיִדַיָ - תלַיטִנְ

Ele tem um longo alcance. הכָּרֻאֲ דיָ  וֹל  שׁיֵ  .



Ele tem duas mãos esquerdas
(desajeitado).

תוֹיּלִאמָשְׂ םיִדַיָ  יתֵּשְׁ  וֹל  שיֵ  .

viver da mão para a boca הפֶּהַ לאֶ  דיָּהַ  ןמִ  תוֹיחְלִ 
 

para jogar, elenco הדָּיִ (יידה) פי [י.ד.י. \ י.ד.ה., עמ
199']

jogando, fundição יוּדּיִ (יידוי) ז

apedrejamento םינִבָאֲ - יוּדּיִ

conhecido, identificado עַוּדיָ ת

famosa, conhecida םשֵׁ - עַוּדיְ

amigos דידִיָ ז

alma gêmea, amigo do
peito

שׁפֶנֶ - דידִיְ

amizade, afeto תוּדידִיְ נ

com amizade, afeto תוּדידִיבִּ

amigável, carinhoso יתִוּדידִיְ ת

conhecimento, a notícia העָידִיְ נ

Jornal israelense - "As
Últimas Notícias"

" תוֹנוֹרחֲאַ תוֹעידִיְ  "

conhecimento de ץרֶאָהָוְ םעָהָ  - תעַידִיְ



geografia e os povos

com meu (seu ...)
conhecimento

וֹתעָידִיבִּ  ) יתִעָידִיבִּ )

conhecimento עדַיֶ ז

a saber, estar ciente de ... עפ [י.ד.ע., עמ '199 עדַיָ  ]

conhecimento elementar בתֹכְוּ אֹרקְ  תעַדַלָ 

intencionalmente םיעִדְוֹיבְּ

Não saber sua direita da
esquerda.

לאֹמשְׂלְ ןימִיָ  ןיבֵּ  תעַדַלָ  אֹ  .

ninguém de
conseqüência

המַ עַדֵוֹי  ימִ  אֹל 

1. para especificar 
2. para transmitir
conhecimento

יפ [י.ד.ע., עמ '199] {ראה גם: עַדֵּיִ 
עַדֵּוַתְהִ עַידִוֹה , עדַוֹנ , }

pessoa erudita,
conhecedor

ןעָדְיַ ז

Judaísmo תוּדהֲיִ נ

conversão ao judaísmo דוּהיִ (ייהוד) ז

Judeu, judaico (masc.) "ז ות ידִוּהיְ 

Judeu, judaico (fem.) "נ ות תידִוּהיְ 



Religião judaica תידִוּהיְ תדָּ 

diamante םוֹלהֲיַ ז

troca de diamantes,
mercado

םימִוֹלהֲיַ תסַרְוּבּ 

comerciante de
diamantes, cortador

ןמָוֹלהֲיַ ז

jubileu (ano 50) לבֵוֹי ז

muito raramente לבֵוֹיבְּ םעַפַּ 

ioga הגָוֹי נ

iniciador, promotor,
empresário

םזֵוֹי ז

mãe dar à luz תדֶלֶוֹי נ

dia תוֹמיְ םימִיָ ,  ' ר  ) םוֹי ז )

diariamente םוֹי - םוֹי

Domingo segunda... בּ םוֹי א ,'  ' ...

aniversário תדֶלּהֻ םוֹי 

aniversário הנָשָּׁהַ םוֹי 

1. bom dia 
2. feriado religioso

בוֹט םוֹי 



dia negro רוֹחשָׁ םוֹי 

hoje םוֹיּהַ

nos dias de ... ימֵיבִּ -

idade média םיִנַיבֵּהַ - ימֵיבִּ

dias pré-históricos םדֶקֶּהַ - ימֵיבִּ

estação chuvosa םימִשָׁגְּהַ - תוֹמיְ

a fim de dias םימִיָּהַ - תירִחֲאַ

velho, envelhecido, de
idade avançada

םימִיָּבַּ אבָּ 

chronicles םימִיָּהַ - ירֵבְדִּ

muito velho םימִיָ ירִאֱהֶ 

um destes dias... םימִיָּהַ ןמִ  םוֹיבְּ 

constantemente, todos os
dias

וֹמוֹיבְּ םוֹי  ידֵּמִ 

cronograma םוֹי - רדֶסֵ

dia (aramaico) אמָוֹי ז

assuntos do dia, eventos
atuais

אמָוֹידְ ינֵיְנְעִ 

diariamente ימִוֹי ת



1. diária 
2. ordinário, comum

ימִוֹימְוֹי ת

diário ןמָוֹי ז

calendário semanal עַוּבשָּׁהַ - ןמַוֹי

Grécia נ ןווי )  ) ןוָיָ

pomba םינִוֹי  ' ר  ) הנָוֹי נ )

Grego "ז ות ינווי )  ) ינִוָיְ

dovish, amante da paz ינִוֹי ת

sucção, rebento קנֵוֹי ז

mamíferos םיקִנְוֹי

conselheiro, conselheiro ץעֵוֹי ז

assessor econômico ילִכָּלְכַּ ץעֵוֹי 

assessor político ינִידִמְ ץעֵוֹי 

assessor jurídico יטִפָּשְׁמִ ץעֵוֹי 

incomum, extraordinário ללָכְּהַ ןמִ  אצֵוֹי  ןפֶדֹ , - אצֵוֹי

criador, fabricante "ז ות רצֵוֹי 

direitos de patentes, םירִצְוֹי - תוּכזְ



direitos autorais

criativo ינִרָצְוֹי ת

emigrante de Israel "ז ות דרֵוֹי 

primeira chuva הרֶוֹי ז

herdeiro שׁרֵוֹי ז

coroa príncipe, herdeiro
do trono

רתֶכֶ - שׁרֵוֹי רצֶעֶ , - שׁרֵוֹי

1. Sessão 
2. habitante, residente

"ז ות בשֵׁוֹי 

presidente "ר וֹי  ) שׁאֹר - בשֵׁוֹי )

Mais רתֵוֹי

mais do que... ןמִ רתֵוֹי   ...

o mais רתֵוֹיבְּ

demais ידַּמִ רתֵוֹי 

no máximo רתֵוֹיּהַ לכָלְ 

mais ou menos רתֵוֹי וֹא  תוֹחפָּ 

Nem mais, nem menos. רתֵוֹי אֹלוְ  תוֹחפָּ  אֹל  .

iniciado, premeditado םוּזיָ ת



para iniciar, lançamento 201  ' מע .ם.ז.י ,  ] עפ םזַיָ  ]

iniciativa, engenhosidade המָזְיָ נ

pessoa empreendedora המָזְיָ - לעַבַּ

juntos ודָּחְיַ דחַיַבְּ , דחַיַ ,

para separar, único fora 201  ' מע .ד.ח.י ,  ] יפ דחיי )  ) דחֵיִ ]

foi separado, destacou [201  ' מע .ד.ח.י ,  ] ופ דחוי )  ) דחַֻי
דחֵיַתְהִ םג : האר  }}

1. deixando de lado 
2. singularidade

ז דוחיי )  ) דוּחיִ

especialmente,
particularmente

דוּחיִבְּ

singular, única, exclusiva ת ידוחיי )  ) ידִוּחיִ

1. relação, conexão 
2. linhagem 
3. distinto nascimento

ז סוחיי )  ) סוּחיִ

Vida longa... יחִיְ !

1. único, singular 
2. sozinho

"ז ות דיחִיָ 

um de cada tipo וֹנימִּבַּ דיחִיָ 



eleito, distinto, escolhido הלֻּגסְ - ידֵיחִיְ

propriedade privada דיחִיָּהַ - תוּשׁרְ

1. unidade (matemática). 
2. unidade militar

"נ ות הדָיחִיְ 

sozinho, por si mesmo ידִיחִיְ ת

1. relacionamento,
conexão 
2. tratamento 
3. ração, proporção
(matemática).

סחַיַ ז

relações mútuas ןילִמְוֹגּ - יסֵחֲיַ

relações sexuais ןימִ - יסֵחֲיַ

relações públicas רוּבּצִ - יסֵחֲיַ

em proporção direta רשָׁיָ סחַיַבְּ 

na proporção inversa וּפהָ סחַיַבְּ 

atribuir, atribuem 202  ' מע .ס.ח.י ,  ] יפ סחיי )  ) סחֵיִ ]

foi atribuída, atribuída [202  ' מע .ס.ח.י ,  ] ופ סחוי )  ) סחַֻי
סחֵיַתְהִ םג : האר  }}

relatividade תוּסחֲיַ נ

תוּסחֲיַּהַ - תרַוֹתּ



teoria da relatividade

relativamente, uma
espécie de

יסִחֲיַ ת

tudo o que é relativo יסִחֲיַ לכֹּהַ 

relativamente יסִחֲיַ ןפֶאֹבְּ 

descalço ףחֵיָ ת

vinho תוֹנייֵ  ' ר  ) ןיִיַ ז )

brandy, arak, etc. ףוּרשָׂ ןיִיַ 

capaz לוֹכיָ ת

1. onipotente 
2. Pode tudo, todo
poderoso

לוֹכיָ לכֹּהַ 

como se... לוֹכיָבְכִּ

para ser capaz, capaz de 204  ' מע .ל.כ.י ,  ] עפ לוכי )  ) לכֹיָ ]

habilidade, capacidade נ תלוכי )  ) תלֶכֹיְ

homem de posses תלֶכֹיְ - לעַבַּ

de acordo com a nossa
capacidade

וּנתֵּלְכָיְ יפִכְּ 

além de nossos meios וּנתֵּלְכָימִ הלָעְמַלְ 



menino, filho, criança דלֶיֶ ז

prodígio אלֶפֶּ - דלֶיֶ

menina, filha הדָּלְיַ נ

para dar à luz 204  ' מע .ד.ל.י ,  ] עפ הדָלְיָ  דלַיָ , ]

para ajudar urso, entregar
uma criança

[204  ' מע .ד.ל.י ,  ] יפ דליי )  ) דלֵּיִ
דילִוֹה דלַוֹנ , םג : האר  }}

infância תוּדלְיַ נ

ato infantil, partida תוּדלְיַ השֵׂעֲמַ 

infantil, infantil יתִוּדלְיַ ת

taxa de natalidade הדָּלֻיְ נ הדָוּליְ ,

nativa, indígena para ... דילִיָ ז

um nascido em Israel ץרֶאָהָ - דילִיְ

a chorar, chorar 205  ' מע .ל.ל.י ,  ] יפ לליי )  ) ללֵּיִ ]

gemendo, chorando,
urrando

הלָלָיְ נ

mochila, bolsa טוּקלְיַ ז

mar םיָ ז

Mar Morto חלַמֶּהַ - םיָ



mar Mediterrâneo ןוֹכיתִּהַ - םיָּהַ

Mar Vermelho, Mar
Vermelho

ףוּס - םיַ

golfo, baía, entrada םיָ - ןוֹשׁלְ

como uma gota no
oceano

םיָּבַּ הפָּטִכְּ 

marinharia תוּאמָּיַ נ

marinheiro יאמַּיַ ז

marinha, naval ימִּיַ ת

clima mar ימִּיַ םילִקְאַ 

atribuir, atribuem 202  ' מע .ס.ח.י ,  ] יפ סחיי )  ) סחֵיִ ]

foi atribuída, atribuída [202  ' מע .ס.ח.י ,  ] ופ סחוי )  ) סחַֻי
סחֵיַתְהִ םג : האר  }}

relatividade תוּסחֲיַ נ

teoria da relatividade תוּסחֲיַּהַ - תרַוֹתּ

relativamente, uma
espécie de

יסִחֲיַ ת

tudo o que é relativo יסִחֲיַ לכֹּהַ 

relativamente יסִחֲיַ ןפֶאֹבְּ 



descalço ףחֵיָ ת

vinho תוֹנייֵ  ' ר  ) ןיִיַ ז )

brandy, arak, etc. ףוּרשָׂ ןיִיַ 

capaz לוֹכיָ ת

1. onipotente 
2. jack-of-all-trades

לוֹכיָ לכֹּהַ 

como se... לוֹכיָבְכִּ

para ser capaz, capaz de 204  ' מע .ל.כ.י ,  ] עפ לוכי )  ) לכֹיָ ]

habilidade, capacidade נ תלוכי )  ) תלֶכֹיְ

homem de posses תלֶכֹיְ - לעַבַּ

de acordo com a nossa
capacidade

וּנתֵּלְכָיְ יפִכְּ 

além de nossos meios וּנתֵּלְכָימִ הלָעְמַלְ 

menino, filho, criança דלֶיֶ ז

prodígio אלֶפֶּ - דלֶיֶ

menina, filha הדָּלְיַ נ

para dar à luz 204  ' מע .ד.ל.י ,  ] עפ הדָלְיָ  דלַיָ , ]

para ajudar urso, entregar [204  ' מע .ד.ל.י ,  ] יפ דליי )  ) דלֵּיִ
דילִוֹה דלַוֹנ , םג : האר  }}



uma criança

infância תוּדלְיַ נ

ato infantil, partida תוּדלְיַ השֵׂעֲמַ 

infantil, infantil יתִוּדלְיַ ת

taxa de natalidade הדָּלֻיְ נ הדָוּליְ ,

nativa, indígena para ... דילִיָ ז

um nascido em Israel ץרֶאָהָ - דילִיְ

a chorar, chorar 205  ' מע .ל.ל.י ,  ] יפ לליי )  ) ללֵּיִ ]

gemendo, chorando,
urrando

הלָלָיְ נ

mochila, bolsa טוּקלְיַ ז

mar םיָ ז

Mar Morto חלַמֶּהַ - םיָ

mar Mediterrâneo ןוֹכיתִּהַ - םיָּהַ

Mar Vermelho, Mar
Vermelho

ףוּס - םיַ

golfo, baía, entrada םיָ - ןוֹשׁלְ

como uma gota no
oceano

םיָּבַּ הפָּטִכְּ 



marinharia תוּאמָּיַ נ

marinheiro יאמַּיַ ז

marinha, naval ימִּיַ ת

clima mar ימִּיַ םילִקְאַ 

direita, do lado direito "ז ות ןימִיָ 

mão direita ןימִיָ דיָ 

para a direita הנָימִיָ

A mão direita não sabe o
que a esquerda está
fazendo.

תבֶרֶקָמְ ןימִיָוְ  החָוֹדּ  לאֹמשְׁ  .

Calendário do dia, 24
horas

המָמָיְ נ

direita, de direita ינִמָיְ ת

pretensão נ הרמוי )  ) הרָמְֻי הרָמְיָ ,

pretensioso ת ינרמוי )  ) ינִרָמְֻי ינִרָמְיָ ,

1. sucção 
Alimentação 2. mama

הקָינִיְ נ

1. para sugar :206] {ראה גם  ' מע .ק.נ.י ,  ] עפ קנַיָ 
קינִיהֵ }



2. para absorver, assimilar

coruja ףוּשׁנְיַ ז

a fundar, estabelecer,
configurar

[206  ' מע .ד.ס.י ,  ] יפ דסיי )  ) דסֵּיִ
דסַוֹנ םג : האר  }}

1. Base, fundação 
2. Elemento (química)

דוֹסיְ ז

o cerne da questão רבָדָּ לשֶׁ  וֹדוֹסיבִּ 

Fundo Foundation em
Israel

דוֹסיְּהַ - ןרֶקֶ

básico e fundamental ידִוֹסיְ ת

escola primaria ידִוֹסיְ רפֶסֵ  - תיבֵּ

elementariness תוּיּדִוֹסיְ נ

tormento, angústia,
sofrimento

ז רוסיי )  ) רוּסּיִ

tormentos do inferno םוֹנּהִיגֵ - ירֵוּסּיִ

jasmim ןימִסְיַ ז

para adicionar, aumento
do valor

206] {ראה  ' מע .ף.ס.י ,  ] יפ ףסֵּיִ 
 / ףסֵוֹתהִ ףיסִוֹה , ףסַוֹנ , םג :

ףסֵּוַתְהִ }

[207  ' מע .ר.ס.י ,  ] יפ רסיי )  ) רסֵּיִ



ao tormento, tortura רסֵּיַתְנִ רסֵּיַתְהִ /  םג : האר  }}

1. missão, objetivo,
propósito, alvo 
2. destino

דעַיַ ז

A nomeação, colocação,
designar

[ דעֵיַיְ דעֵיַמְ ; תאֶ ; דעֵיַלְ   ] יפ דעֵיִ 
דעֵוַתְהִ דיעִוֹה , דעַוֹנ , םג : האר  }}

pá, colher העֶיָ ז

tornando eficiente ז לועיי )  ) לוּעיִ

conselho, consulta ז ץועיי )  ) ץוּעיִ

arborização ז רועיי )  ) רוּעיִ

eficiente, eficaz ליעִיָ ת

eficiência תוּליעִיְ נ

para tornar eficiente,
eficaz

לעֵיַלְ  ] יפ לעיי )  ) לעֵיִ
, ליעִוֹה םג : האר  [ } לעֵיַיְ לעֵיַמְ ; תאֶ ;

לעֵיַתְנִ לעֵיַתְהִ /  }

ibex, bode montanha הלָעֵיְ נ לעֵיָ ז ,

avestruz ןעֵיָ ז

para dar conselho,
aconselhar

רבעב קר   ) עפ ץעַיָ  )



Para aconselhar 208] {ראה גם:  ' מע .ץ.ע.י ,  ] יפ ץעֵיֵ 
ץעֵיָתְהִ ץעַוֹנ , }

floresta רעַיַ ז

Cock and história touro. רעַיַ אֹלוְ  םיבִּדֻּ  אֹל  .

arborizar 209  ' מע .ר.ע.י ,  ] יפ רעיי )  ) רעֵיִ ]

foi florestada 209  ' מע .ר.ע.י ,  ] ופ רעוי )  ) רעַיֹ ]

guarda-florestal ןרָעֲיַ ז

para embelezar,
embelezar

209  ' מע .ה.פ.י , .י.פ.י \   ] יפ הפָּיִ  ]

foi embelezada,
embelezado

מע ה.פ.י , .י.פ.י \   ] ופ הפוי )  ) הפָֻּי
הפָּיַתְהִ םג : האר  .[ } 209'}

bonito, adorável הפֶיָ ת

boa aparência ראַתֹ - הפֵיְ

refinado, de alma nobre שׁפֶנֶ - הפֵיְ

ficção הפָיָ תוּרפְסִ 

Lindo, maravilhoso! הפֶיָ !

a olhar favoravelmente הפָיָ ןיִעַבָּ  תוֹארְלִ 

muito bonito הפֶהפֵיְ ז

נ הייפהפי )  ) היָּפִהפֵיְ



muito bonito, bonito

embelezamento,
embelezamento

ז יופיי )  ) יוּפּיִ

procuração חַכֹּ - יוּפּיִ

beleza, esplendor ז יפוי )  ) יפִיֹ

salão de beleza יפִיֹ - ןוֹלסָ

Ótimo! Maravilhoso! יפִיֹ !

1. sair, sair 
2. a expirar

210] {ראה  ' מע .א.צ.י ,  ] עפ אצָיָ 
אצָוּה איצִוֹה , םג : }

fora do comum ללָכְּהַ ןמִ  אצֵוֹי  ןפֶדֹ , אצֵוֹי 

para cumprir o seu dever הבָוֹח ידֵיְ  תאצֵלָ 

a ser publicado רוֹאלְ תאצֵלָ 

a efectuar לעַפֹלְ תאצֵלָ 

para tentar o melhor de si ליגִרָהָ רדֶגֶּמִ  תאצֵלָ 

para sair da mente וֹתּעְדַּ יתִּעְדַּמִ , תאצֵלָ   ...

a ser debochado,
corrompido

העָרָ תוּבּרתַלְ  תאצֵלָ 

para exportar 210  ' מע .א.צ.י ,  ] יפ אציי )  ) אצֵּיִ ]

[210  ' מע .א.צ.י ,  ] ופ אצוי )  ) אצָֻּי



foi exportado אצָוּה איצִוֹה , אצֵּיִ , אצָיָ , םג : האר  }}

prostituta, prostituta תינִאָצְיַ נ

1. a se estabilizar,
consolidar 
2. definir (gráficos, cabelo,
etc.)

[210  ' מע .ב.צ.י ,  ] יפ בציי )  ) בצֵּיִ
, בצַּהֻ ביצִּהִ , בצַּנִ , םג : האר  }

בצֵּיַתְהִ }

representar 211  ' מע .ג.צ.י ,  ] יפ גציי )  ) גצֵּיִ ]

foi representada [211  ' מע .ג.צ.י ,  ] ופ גצוי )  ) גצַֻּי
גצַּהֻ גיצִּהִ , םג : האר  }}

exportação אוּציְ ז

exportador ןאָוּציְ ז

1. estabilização,
consolidação 
2. definição (cabelo,
gráficos, etc.)

ז בוציי )  ) בוּצּיִ

representação ז גוציי )  ) גוּצּיִ

representante ת יגוציי )  ) יגִוּצּיִ

produção, fabricação רוּציְ ז

criatura ז רוציי )  ) רוּצּיִ



saída, saída האָיצִיְ נ

êxodo do Egito םיִרַצְמִ - תאַיצִיְ

estável, sólido, firme ביצִּיַ ת

absolutamente verdade ביצִּיַוְ תמֶאֱ 

estabilidade תוּביצִּיַ נ

representante גיצִיָ ת

conjunto taxa
(representante)

גיצִיָ רעַשַׁ 

varanda, galeria עַיצִיָ ז

derretendo, fundição,
despejando

הקָיצִיְ נ

fundição הקָיצִיְ - תיבֵּ

ferro fundido הקָיצִיְ - לזֶרְבַּ

1. criação, formação 
2. produto, obra de arte

הרָיצִיְ נ

criativo יתִרָיצִיְ ת

criatividade תוּיּתִרָיצִיְ נ

derramar, metal fundido 212  ' מע .ק.צ.י ,  ] עפ קצַיָ  ]

para criar, forma, רצֹּיִ רצֵוֹי ; תאֶ ; רצֹילִ   ] עפ רצַיָ  ]



produzir

para o fabrico, produzir 212  ' מע .ר.צ.י ,  ] יפ רציי )  ) רצֵּיִ ]

foi fabricado, produzido [212  ' מע .ר.צ.י ,  ] ופ רצוי )  ) רצַֻּי
רצַוֹנ םג : האר  }}

instinto, movimentação,
impulso

רצֶיֵ ז

instinto de bom בוֹטּהַ - רצֶיֵ

instinto mal ערָהָ - רצֶיֵ

instinto sexual / unidade ןימִּהַ - רצֶיֵ

fabricante, fabricante ןרָצְיַ ז

produtivo, gerador ינִרָצְיַ ת

adega, lagar בקֶיֶ ז

universo, mundo, cosmos םוּקיְ ז

preços sensibilização ז רוקיי )  ) רוּקּיִ

jacinto ןוֹטנְיקִיָ ז

acordar, despertar הצָיקִיְ נ

querido, querido הרָיקִּיַ נ ריקִּיַ ז ,

valioso, caro רקָיָ ת



para aumentar a um
preço

[214  ' מע .ר.ק.י ,  ] יפ רקיי )  ) רקֵּיִ
ריקִוֹה רקֵּיַתְהִ , םג : האר  }}

custo, expensiveness ז רקוי )  ) רקֶיֹ

caro, caro רקֶיֹבְּ

custo de viver incremento רקֶיֹ - תפֶסֶוֹתּ

prestígio נ הרקוי )  ) הרָקְֻי

aproveitador, overcharger ןרָקְיַ ז

1. temível, apreensivo 
2. no temor de ...

"ז ות ארֵיָ 

Temente a Deus, piedoso םיִמַשָׁ - ארֵיְ םיהִאֱ , - ארֵיְ

1. ao medo, medo de ... 
2. ser no temor de ...

215  ' מע .א.ר.י ,  ] עפ ארֵיָ  ]

1. a descer, descer 
2. diminuir, diminuir 
3. a emigrar a partir de
Israel

215] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.י ,  ] עפ דרַיָ 
דרַוּה דירִוֹה , }

noite caiu הלָיְלּהַ דרַיָ 

amargar a vida de alguém ינִוֹלפְּ ייֵּחַלְ  דרַיָ 

Ele entendeu
completamente.

וֹתּעְדַּ ףוֹסלְ  דרֵיָ  .



Ele tem a essência dele. ןיָנְעִהָ - קמֶעֹלְ דרַיָ  .

Ele caiu em desgraça. וֹתלּדֻגְּמִ דרַיָ  .

Jordânia ןדֵּרְיַ ז

para atirar, fogo [.216  ' מע ה.ר.י , .י.ר.י \   ] עפ הרָיָ 
הרָוֹנ םג : האר  }}

humilde, de pouco valor,
inferior

דוּריָ ת

Jerusalém םיִלַשָׁוּריְ נ

lua חַרֵיָ ז

eclipse da lua חַרֵיָ - יוּקּלִ

mês חרַיֶ ז

lua de mel שׁבַדְּ - חרַיֶ

curso de estudo de um
mês

םידִוּמּלִ - חרַיֶ

publicação mensal ןוֹחרְיַ ז

tiro, tiro ירִיְ ז

oponente, rival בירִיָ ז

rivalidade, competição תוּבירִיְ נ

דירִיְ ז



justo, mercado

Feira do Livro םירִפָסְ - דירִיְ

1. indo para baixo 
2. diminuição,
degeneração 
3. emigração de Israel

הדָירִיְ נ

tiro, tiro נ היירי )  ) היָּרִיְ

banda, folha de
pergaminho ou material

העָירִיְ נ

cuspir, expectoração הקָירִיְ נ

quadril, coxa םיִכַרֵיְ  ' ר  ) רֵיָ נ )

para ferir quadril e da
coxa

רֵיָ לעַ  קוֹשׁ  תוֹכּהַלְ 

cuspir, expectorar 217  ' מע .ק.ר.י ,  ] עפ קרַיָ  ]

verde ת קורי )  ) קרֹיָ

vegetação, vegetação קרֶיֶ ז

vegetais (s) תוֹקרָיְ  ' ר  ) קרָיָ ז )

Horta תוֹקרָיְ - ןגַּ

probabilidades e תוֹקרָיְ - ראָשְׁ



extremidades, pedaços

herdar, sucesso 217] {ראה  ' מע .ש.ר.י ,  ] עפ שׁרַיָ 
שׁירִוֹה םג : }

herança, sucessão נ השורי )  ) השָּׁרֻיְ

existe, existem שׁיֵ ז

há mais do que suficiente שׁיֵוָ שׁיֵ 

eles dizem... םירִמְוֹא שׁיֵ 

Ele pretende, vai ... וֹתּעְדַבְּ לְ שׁיֵ  -

Ele pretende, quer ... וֹנוֹצרְבִּ לְ שׁיֵ  -

E aí? שׁיֵ המַ  ?

O que está acontecendo
com você?

לָ  ) שׁיֵ לְ המַ  )?

1. sentar-se 
2. habitar, habitar

217  ' מע .ב.ש.י ,  ] עפ בשַׁיָ  ]

Ele estava em uma
reunião.

הבָישִׁיבִּ בשַׁיָ  .

Ele se sentou em xeque. םילִחָגֶּ לעַ  בשַׁיָ  .

ele ponderou, pesados הכָוֹדמְּהַ לעַ  בשַׁיָ 

ele se sentou Shiva - העָבְשִׁ בשַׁיָ 



semana de luto

1. a resolver, preencher 
2. a resolver, chegar a um
acordo

217  ' מע .ב.ש.י ,  ] יפ בשיי )  ) בשֵּׁיִ ]

1. foi liquidada, povoada 
2. foi liquidada,
acomodados

[217  ' מע .ב.ש.י ,  ] ופ בשוי )  ) בשַֻּׁי
בשֵּׁיַתְהִ בשַׁוּה , בישִׁוֹה , םג : האר  }}

bumbum, fundo ןבָשְׁיַ ז

assentamento ז בושיי )  ) בוּשּׁיִ

um homem de cultura בוּשּׁיִּהַ ןמִ  םדָאָ 

aplicação, execução ז םושיי )  ) םוּשּׂיִ

salvação, resgate העָוּשׁיְ נ

endireitamento,
nivelamento

ז רושיי )  ) רוּשּׁיִ

1. reunião 
2. Yeshiva

הבָישִׁיְ נ

Estudante Yeshiva הבָישִׁיְ - רוּחבַּ הבָישִׁיְ , - ןבֶּ

1. reta 
2. direto, non-stop

רישִׁיָ ת



idoso "ז ות שׁישִׁיָ 

para implementar, aplicar 218  ' מע .ם.ש.י ,  ] יפ םשיי )  ) םשֵּׂיִ ]

foi implementada,
aplicada

218  ' מע .ם.ש.י ,  ] ופ םשוי )  ) םשַֻּׂי ]

dormir 219  ' מע .ן.ש.י ,  ] עפ ןשֵׁיָ  ]

para colocar, para
adormecer

219  ' מע .ן.ש.י ,  ] יפ ןשיי )  ) ןשֵּׁיִ ]

velho ןשָׁיָ ת

antigo, old-fashioned ןשָׁוֹנ ןשָׁיָ 

há, há ... וֹנשְׁיֶ הּנָשְׁיֶ ,

salvação, libertação, ajudaעשַׁיֶ ז עשַׁיֵ ,

desamparado עשַׁיֶ - רסַחֲ

1. reto, para a frente 
2. honesto, sincero

"ז ות רשָׁיָ 

corrente contínua (DC) רשָׁיָ םרֶזֶ 

ângulo reto הרָשָׁיְ תיוִזָ 

senso comum רשָׁיָּהַ לכֶשֵּׂהַ 

endireitar, alinhe 219  ' מע .ר.ש.י ,  ] יפ רשיי )  ) רשֵּׁיִ ]

[219  ' מע .ר.ש.י ,  ] ופ רשוי )  ) רשַֻּׁי



foi endireitado, alinhado רשֵּׁיַתְהִ םג : האר  }}

honestidade, franqueza ז רשוי )  ) רשֶׁי

Israel לאֵרָשְׂיִ

a terra de Israel לאֵרָשְׂיִ - ץרֶאֶ

o Estado de Israel לאֵרָשְׂיִ - תנַידִמְ

o povo de Israel לאֵרָשְׂיִ - םעַ

Israelense "ז ות ילִאֵרְשְׂיִ 

cunha, peg, peg tenda- תוֹדתֵיְ  ' ר  ) דתֵיָ ז )

cuneiforme תוֹדתֵיְהַ - בתַכְּ

órfão (masc. e fem.) המָוֹתיְ נ  ) םוֹתיָ ז )

mosquito, mosquito שׁוּתּיַ ז

talvez ןכתיי  ) ןכֵתָּיִ )

Realmente?! ןכֵתָּיִהֲ ?

Não pode ser! ןכֵתָּיִ אֹל  .

orfandade תוּמתְיַ נ

supérfluo, excessivo רתֵיָ ת

Mais do que isso. ןכֵּ לעַ  רתֵיָ  .



Mais do que o necessário. הדָּמִּהַ לעַ  רתֵיָ  .

o resto, o restante רתֶיֶ ז

Dentre outras coisas רתֶיֶּהַ ןיבֵּ 

1. corda, corda, corda 
2. hipotenusa

רתֶיֶ ז

restante, equilíbrio הרָתְיִ נ

vantagem תוֹנוֹרתְיִ  ' ר  ) ןוֹרתְיִ ז )

כ
1. a letra décima primeira do
alfabeto hebraico 
2. vinte 
3. XX

ףכָ  , ףכָּ  ') (כּ

1. como, como 
2. aproximadamente

- כְּ

dor, dor באֵכְּ ז

dor de cabeça שׁאֹר - באֵכְּ

a doer, ache עפ [כ.א.ב., עמ '221] באַכָּ 
ביאִכְהִ םג : האר  }}

doloroso בוּאכָּ ת

doloroso problema הבָוּאכְּ היָעָבְּ 



Aqui ןאכָּ

1. aqui e ali 
2. Em ambos os casos

ןאכָלְוּ ןאכָלְ 

daqui em diante, de agora em
diante

ןלָּהַלְוּ ןאכָּמִ  לָיאֵוְ , ןאכָּמִ 

até agora ןאכָּ דעַ 

de extinção de incêndios תוּאבָּכַּ נ

bombeiro יאבַּכַּ ז

1. pesado 
2. pesado, sério, difícil

דבֵכָּ ת

tendo dificuldade com a fala,
expressão

ןוֹשׁלָ - דבַכְּ הפֶּ , - דבַכְּ

com o coração pesado דבֵכָּ בלֵבְּ 

do fácil ao difícil דבֵכָּהַ לאֶ  לקַּהַ  ןמִ 

arma pesada דבֵכָּ קשֶׁנֶ 

1. peso 
2. seriedade, gravidade

דבֶכֹּ (כובד) ז

Centro de gravidade דבֶכֹּהַ - זכַּרְמֶ

para ponderar seriamente שׁאֹר - דבֶכֹבְּ ןוּדלָ 

fígado דבֵכָּ ז



1. a honra, respeito 
2. para servir refrescos

דבֵּכִּ (כיבד) פי [כ.ב.ד., עמ
221']

1. foi honrado, respeitado 
2. refrescos foi servido

דבַּכֻּ (כובד) פו [כ.ב.ד., עמ
, דיבִּכְהִ םג : האר  [ } 221'

דבֵּכַּתְהִ דבַּכְהֻ , }

para queimar, queimar עפ [כ.ב.י. \ כ.ב.ה., עמ הבָכָּ 
222']

para extinguir, colocar para fora הבָּכִּ (כיבה) פי [כ.ב.י. \
[כ.ב.ה., עמ '222

foi extinto, colocar para fora הבָּכֻּ (כובה) פו [כ.ב.י. \
[כ.ב.ה., עמ '222

honra, respeito דוֹבכָּ ז

auto respeito ימִצְעַ דוֹבכָּ 

Mais poder para você! דוֹבכָּהַ לכָּ  !

em honra a... דוֹבכְלִ  ...

com grande respeito ברַ דוֹבכָבְּ   ...

ele mesmo, em pessoa וֹמצְעַבְוּ וֹדוֹבכְבִּ 

para pagar o respeito, honra דוֹבכָּ לְ קחֲלַ   ...

com todo o respeito ... [mas] לבָאֲ חנָּמֻ  וֹמוֹקמְבִּ  וֹדוֹבכְּ  , ...

com a devida deferência para
com ...

דוֹבכָּהַ לכָּ  םעִ   ...

Desejo de uma pessoa deve ser וֹדוֹבכְּ םדָאָ  לשֶׁ  וֹנוֹצרְ  .



respeitada.

1. honra, respeito 
2. Tratar, refrescos

דוּבּכִּ (כיבוד) ז

extinção יוּבּכִּ (כיבוי) ז

agrilhoado, acorrentado, ligado,
amarrado

לוּבכָּ ת

conquista, captura ז שוביכ )  ) שׁוּבּכִּ

supressão do desejo רצֶיֵּהַ - שׁוּבּכִּ

supressão da raiva סעַכַּהַ - שׁוּבּכִּ

1. conquistados, ocupado 
2. conserva, enlatados

שׁוּבכָּ ת

gravitação הדָיבִכְּ נ

como se fosse ..., por assim dizer לוֹכיָבְכִּ

1. vinculativo, a suspensão 
2. restrição, supression

הלָיבִכְּ נ

1. lavanderia, lave 
2. lavagem, lavagem de

הסָיבִכְּ נ

lavaroupas הסָיבִכְּ - תנַוֹכמְ

poderoso, grande, grande ריבִּכַּ ת



estrada, rodovia שׁיבִכְּ ז

cabo, ligação, corda לבֶכֶּ ז

Televisão à cabo םילִבָכְבִּ היָזְיוִלֶטֶ 

1. a corrente, grilhão, vincular 
2. limitar, restringir

[222  ' מע .ל.ב.כ ,  ] עפ לבַכָּ 
לבַּכְנִ םג : האר  }}

para lavar, branquear מע .ש.ב.כ ,  ] יפ סביכ )  ) סבֵּכִּ
222']

Lavou-se, lavado ופ סבוכ )  ) סבַּכֻּ
: םג האר  [ } סבַּכֻיְ סבָּכֻמְ ; ]

סבֵּכַּתְהִ }

já רבָכְּ

há muito tempo, não muito
tempo atrás

רבָכְּ אֹל  הזֶ  רבָכְּ , הזֶ 

Desde que você já começou,
deixe-o ser!

רבָכְּ זאָ  רבָכְּ -  םאִ  !

peneira הרָבָכְּ נ

para conquistar, ocupar,
subjugar

[223  ' מע .ש.ב.כ ,  ] עפ שׁבַכָּ 
שׁבַּכְנִ םג : האר  }}

carneiros, cordeiro השָׂבְכִּ נ םג : האר   ) שׂבֶכֶּ ז )

1. conserva / alimentos שׁבֶכֶּ ז



enlatados 
2. prancha

ovelha שׂבֶכֶּ ז םג : האר   ) השָׂבְכִּ נ )

cordeiro de um homem pobre -
tudo o que resta a ele

שׁרָהָ - תשַׂבְכִּ

ovelha negra הרָוֹחשְׁ השָׂבְכִּ 

forno, forno, forno ןשָׁבְכִּ ז

por exemplo ןוֹגכְּ

jarro, jarro דכַּ ז

que vale a pena יאדַכְּ

conveniência, vale-whileness תוּיּאִדָכְּ נ

1. bola, esfera 
2. comprimido, cápsula 
3. bala

רוּדּכַּ ז

globo ץרֶאָהָ - רוּדּכַּ

balão (dirigível) חַרֵוֹפּ רוּדּכַּ 

basquete לסַרְוּדּכַּ לסַ , - רוּדּכַּ

voleibol ףעָ - רוּדּכַּ

futebol Futebol לגֶרֶוּדּכַּ לגֶרֶ , - רוּדּכַּ



bala em branco קרָסְ - רוּדּכַּ

bala perdida העֶוֹתּ רוּדּכַּ 

tranqüilizante העָגָּרְהַ - רוּדּכַּ

jogador de futebol ןלָגְרַוּדּכַּ ז

esférico, redondo ירִוּדּכַּ ת

jogador de basquete ןלָּסַרְוּדּכַּ ז

a fim de que, para que ... ידֵכְּ

de tal modo, na medida em que
...

ידֵכְּ כָּ דעַ 

enquanto que, no decurso da ... ידֵכְּ וֹתּ 

do seguinte modo ןמָּקַלְדִכְּ

1. assim, assim 
2. Aqui

הכֹּ

de qualquer forma, de qualquer
forma

הכֹוָ הכֹּ  ןיבֵּ 

até este ponto הכֹּ דעַ 

1. escuro, dim, fraco 
2. obscura, sem brilho

ההֶכֵּ ת



1. escuridão 
2. opacidade

תוּהכֵּ נ

álcool, álcool ז להוכ )  ) להַכֹּ

álcool desnaturado לגָּפֻמְ להַכֹּ 

Cohen, sacerdote ז ןהוכ )  ) ןהֵכֹּ

Sumo sacerdote לוֹדגָּהַ ןהֵכֹּהַ 

1. para servir, ocupar cargos 
2. para servir como sacerdote

מע .ן.ה.כ ,  ] יפ ןהיכ )  ) ןהֵכִּ
224']

1. mandato 
2. sacerdotes, casta de sacerdotes

נ הנוהכ )  ) הנָּהֻכְּ

chapéu, boné, chapelaria עבַוֹכּ ז

capacete de aço הדָלָפְּ - עבַוֹכּ

chagas ריזִנָּהַ - עבַוֹכּ

chapeleiro, modista ןעָבְוֹכּ ז

conquistador, ocupante "ז ות שׁבֵוֹכּ 

1. direção, objetivo 
2. ajuste, tuning

ז ןוויכ )  ) ןוּוּכִּ

encolhimento, contração ז ץוויכ )  ) ץוּוּכִּ

falsa, inverídica בזֵוֹכּ ת



1. escaldante 
2. cauterização

היָּוִכְּ נ

1. estrela, corpo cósmico 
2. estrela (de estágio, etc.)

בכָוֹכּ ז

planeta תכֶלֶ - בכַוֹכּ

a Estrela do Norte בטֶקֹּהַ - בכַוֹכּ ןוֹפצָּהַ , - בכַוֹכּ

cometa טיבִשָׁ - בכַוֹכּ

estrela em ascensão הלֶוֹע בכָוֹכּ 

estrelinha תבֶכֶוֹכּ

observatório םיבִכָוֹכּ - הפֵּצְמִ

idólatra, estrela adorador םיבִכָוֹכּ - דבֵוֹע

1. abrangente, inclusiva 
2. sobre-tudo

ללֵוֹכּ ת

geral, global ינִלָלְוֹכּ ת

cólera הרָלֶוֹכּ נ

1. direto, objetivo 
2. para sintonizar

מע .ן.ו.כ ,  ] יפ ןוויכ )  ) ןוֵּכִּ
225']

1. foi dirigido, com o objetivo 
2. estava sintonizado

[225  ' מע .ן.ו.כ ,  ] ופ ןווכ )  ) ןוַּכֻּ
ןוֵּכַּתְהִ םג : האר  }}



palavras, atos intencionais םינִוָּכֻמְ םירִבָדְּ 

intenção, objetivo נ הנווכ )  ) הנָוָּכַּ

intencionalmente (não
intencionalmente)

הנָוָּכַבְּ אֹלּשֶׁ   ) הנָוָּכַבְּ )

com premeditação הלָּחִתְּ הנָוָּכַבְּ 

ajuste, tuning ןוּנוְכִּ ז

sintonizador ז ןנווכ )  ) ןנָוְכַּ

prontidão, prontidão תוּננְוֹכּ נ

prateleira, estante תינִנָוֹכּ נ

atrações (de arma) נ תנווכ )  ) תנֶוֶּכַּ

copo, vidro תוֹסוֹכּ  ' ר  ) סוֹכּ נ )

copo pequeno תיסִוֹכּ נ

para levantar um copo, bebida
para ...

תיסִוֹכּ םירִהָלְ 

1. não-crente, herege 
2. aquele que quebra sua palavra

רפֵוֹכּ ז

a encolher, constrict, contrato מע .ץ.ו.כ ,  ] יפ ץוויכ )  ) ץוֵּכִּ
ץוֵּכַּתְהִ םג : האר  [ } 226'}

forno, reactor רוּכּ ז



reator atômico ימִוֹטאֲ רוּכּ 

cadinho וּתּהִ רוּכּ 

Curdo, curdo "ז ות ידִּרְוּכּ 

mineiro, escavador הרֶוֹכּ ז

encadernador רֵוֹכּ ז

apicultor ז ןרווכ )  ) ןרָוְכַּ

colméia נ תרווכ )  ) תרֶוֶּכַּ

pessoa negra (col.) "ז ות ישִׁוּכּ 

insígnia de posto (alça de
ombro)

תפֶתֶוֹכּ נ

manchete, título, subtítulo תרֶתֶוֹכּ נ

O que há nas manchetes? תוֹרתָוֹכּבַּ המַ  ?

mentira, falsidade, engano בזָכָּ ז

mentira completa, condenado
mentira

בזָכָוְ רקֶשֶׁ 

força, poder, força ז חוכ )  ) חַכֹּ

mão de obra םדָאָ - חַכֹּ

a potência masculina ארָבְגַּ - חַכֹּ



força da gravidade הכָישִׁמְ - חַכֹּ

cavalo-vapor סוּס - חַכֹּ

maior potência, força maior ןוֹילְעֶ חַכֹּ 

forças de defesa ןוֹחטָּבִּהַ תוֹחכֹּ -

Pela força חַכֹבְּ

representante חַכֹּ - אבָּ

procuração חַכֹּ - יוּפּיִ

estação de energia חַכֹּ - תנַחֲתַּ

para colocar a teoria em prática לעַפֹּהַ לאֶ  חַכֹּהַ  ןמִ  תאצֵלָ 

azul, cor azul לוֹחכְּ ז

fino, magro שׁוּחכָּ ת

azul ת לוחכ )  ) לחֹכָּ

blue eye-destaque ז לחוכ )  ) לחַכֹּ לחָכָּ ,

1. para, porque 
2. que

יכִּ

em seguida, neste caso זאָ יכִּ 

embora יכִּ םאִ 

"verdadeiramente, pode ser יכִוְ יכִהֲ ,  ...?



assim" (palavra intraduzível
indicando uma pergunta)

o mais יכִהֲ

úlcera ביכִּ ז

1. dardo, dardo 
2. baioneta

ןוֹדיכִּ ז

calibração, levantamento terra לוּיּכִּ ז

uma vez que, como ... ןוויכ  - ) ןוָיכֵּ שֶׁ ןוָיכֵּ , )

porque, uma vez que ... ןוָיכֵּמִ שֶׁ -

modelagem, moldagem רוּיּכִּ ז

pia, lavatório רוֹיּכִּ ז

catarro, muco חַיכִּ ז

químico יאמַיכִּ ז

químico ימִיכִּ ת

química היָמְיכִּ נ

química orgânica תינִגָּרְוֹא היָמְיכִּ 

química inorgânica תינִגָּרְוֹא - יאִ היָמְיכִּ 

alquimia היָמְיכִּלְאַ



bolso, bolsa סיכִּ ז

vesícula biliar הרָמָּהַ - סיכִּ

bolso da oposição תוּדגְּנַתְהִ - סיכִּ

dicionário de bolso סיכִּ - ןוֹלּמִ

para ganhar a mão superior סיכִּבַּ וּהשֶׁימִ  תאֶ  םישִׁלָ 

batedor de carteiras ז סייכ )  ) סיָּכַּ

para escolher bolsos יפ סייכ )  ) סיֵּכִּ
סיֵּכַיְ סיֵּכַמְ ; סיֵּכַלְ ; ]]

divertimento, apreciação ףיכֵּ ז

Nós nos divertimos. ףיכֵּ וּנישִׂעָ  .

como, de que maneira? דצַיכֵּ אהָ  דצַיכֵּ , ?

a modelo, mofo ריֵּכַלְ  ] יפ רייכ )  ) ריֵּכִּ
ריֵּכַיְ ריֵּכַמְ ; תאֶ ; ]

foi moldado, modelado ריַּכֻיְ ריָּכֻמְ ;  ] ופ ריוכ )  ) ריַּכֻּ ]

Assim, desta maneira כָּ

e, portanto, assim, por isso, e
assim

כָוְ כָּ 

assim כָבְּ

depois -כָּ רחַאַ



muito -כָּ לכָּ

em qualquer caso, no entanto ןיבֵוּ כָּ ןיבֵּ כָּ 

O que isso importa? כָבְּ המַ  ?

ninharia, algo de pouca
importância

כָבְּ המַ  לשֶׁ  רבָדָּ  .

tanto assim, a tal ponto ... -כָּ ידֵכְּ - דעַ

praça, praça תוֹרכָּכִּ  ' ר  ) נ רכיכ )  ) רכָּכִּ )

pão , םירִכָּכִּ  ' ר  ) ז רכיכ )  ) רכָּכִּ
תוֹרכָּכִּ )

um pedaço de pão םחֶלֶ - רכִּכִּ

tudo, cada, toda לכָּ לוכ ,)  ) לכֹּ -

cada um de ... תחַאַ לכָּ  דחָאֶ , לכָּ 

armazém geral וֹבּ - לכָּ

tão longo quanto... ןמַזְ שֶׁ לכָּ  -

apesar de, por tudo o que ... המָּכַּ שֶׁ לכָּ 

tão longo quanto... דוֹע לכָּ 

inteiramente, completamente רקָּעִ - לכָּ

qualquer um, qualquer coisa יהִשֶׁלְכָּ וּהשֶׁלְכָּ ,



a qualquer preço ריחִמְ לכָבְּ 

pelo menos תוֹחפָּהַ לכָלְ 

no máximo רתֵוֹיּהַ לכָלְ 

inteiramente לכֹוָ לכֹּמִ 

de qualquer maneira, em
qualquer caso, ...

םינִפָּ - לכָּ - לעַ םוֹקמָ , - לכָּמִ

no total, soma total לכֹּהַ - סַ

prisão, cadeia אלֶכֶּ - תיבֵּ אלֶכֶּ ז ,

para prender, deter [228  ' מע .א.ל.כ ,  ] עפ אלָכָּ 
אלָכְנִ םג : האר  }}

híbrida, diversidade, mistura םיִאַלְכִּ ז"ר

cachorro הבָּלְכַּ נ  ) בלֶכֶּ ז )

foca םיָ - בלֶכֶּ

lontra רהָנָ - בלֶכֶּ

vida de um cão בלֶכֶּ - ייֵּחַ

muito frio םיבִלָכְּ - רקֹ

cachorrinho בלָבְלַכְּ ז

raiva תבֶלֶּכַּ נ



1. para ser concluída, final 
2. a perecer, ser destruído

מע .ה.ל.כ , .י.ל.כ \   ] עפ הלָכָּ 
229']

todas as esperanças
desapareceram

ןיצִּקִּהַ לכָּ  וּלכָּ 

começando com ... com ...
terminando

הלֵּכַוְ לחֵהָ ...   ...

1. para terminar 
2. destruir

 \ .י.ל.כ  ] יפ הליכ )  ) הלָּכִּ
כ.ל.ה, עמ '229.] {ראה גם:

הלָּכַּתְהִ }

1. noiva 
2. filha-de-lei

הלָּכַּ נ

et cetera, e assim por diante וכו  ) הּילֵּכֻוְ הּלֵּכֻּ ,  ')

gaiola בוּלכְּ ז

incluído לוּלכָּ ת

1. nada 
2. algo, qualquer coisa

םוּלכְּ ז

absolutamente nada םוּלכְ - אֹלוְ םוּלכְ , - אֹל

sem dificuldade םוּלכְּ וֹמכְּ 

Ele não disse nada de valor. םוּלכְּ רמַאָ  אֹל  .

Melhor algo do que nada. םוּלכְ - אֹלּמִ םוּלכְּ  בוֹט  .



isto é, a saber רמַוֹלכְּ

post, pólo סנָוֹלכְּ ז

1. ferramenta, utensílio, vaso 
2. instrumento 
3. peça de xadrez

םילִכֵּ  ' ר  ) ילִכְּ ז )

utensílios de casas תיִבַּ - ילֵכְּ

vasos sanguineos םדָּ - ילֵכְּ

roupa de cama הטָּמִ - ילֵכְּ

instrumentos musicais הנָיגִנְ - ילֵכְּ

meios de transporte בכֶרֶ - ילֵכְּ

enlouquecer, perder a paciência םילִכֵּהַ ןמִ  תאצֵלָ 

ajudante, discípulo םילִכֵּ - אשֵׂוֹנ

1. prisão, detenção 
2. penning

האָילִכְּ נ

rim היָלְכִּ נ

destruição, aniquilação ז ןויליכ )  ) ןוֹילָּכִּ

impacientemente םיִנַיעֵ - ןוֹילָּכִבְּ

para apoiar, organizar 229  ' מע .ל.כ.ל.כ ,  ] יפ לכֵּלְכִּ  ]



economia, economia הלָכָּלְכַּ נ

Economia doméstica תיִבַּ - תלַכָּלְכַּ

teoria econômica הלָכָּלְכַּהַ - תרַוֹתּ

pertencentes a economia ילִכָּלְכַּ ת

economista ןלָכְּלְכַּ ז

para incluir, compreender [230  ' מע .ל.ל.כ ,  ] עפ ללַכָּ 
לילִכְהִ ללַכְנִ , םג : האר  }}

1. regra, regulamento, o
princípio 
2. o conjunto, a totalidade

ללָכְּ ז

No total, (não) em tudo רקָּעִוְ ללָכְּ  ללָכְוּ , ללָכְּ 

completamente ללָכְבִּ

geralmente, como uma regra ללָכְּ - רֶדֶבְּ

excepcional ללָכְּהַ ןמִ  אצֵוֹי 

para o bem geral ללָכְּהַ - תבַוֹטלְ

incluindo, incluindo ללָכְבִּ דעַוְ  דעַ 

geral ילִלָכְּ ת

eleições gerais תוֹיּלִלָכְּ תוֹריחִבְּ 

Maior General ילִלָכְּ הטֶּמַ 



diretor geral "ל כָּנְמַ  ) ילִלָכְּ להֵנַמְ  )

calendário grego תילִלָכְּהַ הרָיפִסְּהַ 

vergonha, vergonha נ המילכ )  ) המָּלִכְּ

anêmona, flor do vento תינִלָּכַּ נ

no que diz respeito ao ..., no
sentido

יפֵּלַכְּ

para dentro, internamente םינִפְּ יפֵּלַכְּ 

para o exterior, externamente ץוּח יפֵּלַכְּ 

quantos? quanto? המָּכַּ ?

Qual a idade dele? אוּה המָּכַּ  ןבֶּ  ?

Qual a idade dela? איהִ המָּכַּ  תבַּ  ?

Em que medida? המָּכַּ דעַ  ?

Quanto custa isso? הלֶוֹע הזֶ  המָּכַּ  ?

Quanto mais ... המָּכַוְ המָּכַּ  תחַאַ  לעַ 

como וֹמכְּ

também, igualmente ןכֵ - וֹמכְּ

como eu (você, etc.) וֹמכָּ ינִוֹמכָּ ,  ...

Aparentemente, como é ןבָוּמּכַּ



compreendido

oculto, secreto, latente סוּמכָּ ת

segredo profundo סוּמכָּ דוֹס 

cápsula הסָוּמכְּ נ

clero, sacerdócio הרָוּמכְּ נ

quantidade, quantidade תוּמּכַּ נ

qualitativo יתִוּמּכַּ ת

quase, quase טעַמְכִּ

padre, vigário, pároco ז רמוכ )  ) רמֶכֹּ

boina נ התמוכ )  ) התָּמְכֻּ

sim ןכֵּ

depois, mais tarde ןכֵ - ירֵחֲאַ

a menos que, desde ןכֵּ םאִ  אלָּאֶ 

Apesar disso ןכֵ - יפִּ - לעַ - ףאַ

etcetera האָלְהָ ןכֵוְ 

mais do que isso ןכֵּמִ רתֵיָ 

Além disso, este, além ןכֵ - וֹמכְּ

ןכֵלָ



portanto

sendo este o caso ... ןכֵּ - לעַ

menos do que este ןכֵּמִ תוֹחפָּ 

honesto, sincero ןכֵּ ת

base, carrinho, pedestal ןכַּ ז

para restabelecer, restaurar וֹנּכַּ לעַ  בישִׁהָלְ 

piolho םינִּכִּ  ' ר  ) נ הניכ )  ) הנָּכִּ )

ao nome, dar um nome,
designar

 \ .י.נ.כ  ] יפ הניכ )  ) הנָּכִּ
[כ.נ.ה., עמ '231

foi nomeado, designado הנֶּכֻיְ הנֶּכֻמְ ;  ] ופ הנוכ )  ) הנָּכֻּ ]

apelido ז יוניכ )  ) יוּנּכִּ

pronomes םשֵּׁהַ - ייֵוּנּכִּ

1. reunião, recolhimento
convenção, montagem

ז סוניכ )  ) סוּנּכִּ

banda, grupo היָפְוּנכְּ נ

violino ז רוניכ )  ) רוֹנּכִּ

primeiro violino (também
figur.)

ןוֹשׁארִ רוֹנּכִּ 

segundo violino (também ינִשֵׁ רוֹנּכִּ 



figur.)

honestidade, franqueza תוּנכֵּ נ

vermin, pragas המָינִכְּ נ

1. entrada, porta de entrada 
2. A admissão

הסָינִכְּ נ

rendição, capitulação העָינִכְּ נ

sarna נ תמניכ )  ) תמֶנֶּכִּ

convenção, montagem סנֶכֶּ ז

de montar, convocar מע .ס.נ.כ ,  ] יפ סניכ )  ) סנֵּכִּ
232']

foi montado, convocada מע .ס.נ.כ ,  ] ופ סנוכ )  ) סנַּכֻּ
, סנַכְנִ םג : האר  [ } 232'

סנֵּכַּתְהִ סנַכְהֻ , סינִכְהִ , }

Igreja נ הייסנכ )  ) היָּסִנֵכְּ

Knesset, parlamentar corpo /
prédio de Israel

תסֶנֶכְּ נ

sinagoga תסֶנֶכְּ - תיבֵּ

membro da Knesset תסֶנֶכְּ - תרַבְחַ  ) תסֶנֶכְּ - רבֵחֲ )

asa, flanco םיִפַנָכְּ  ' ר  ) ףנָכָּ ז )

lema ףנָכָּ - תרַמְאִ



criaturas aladas ףנָכָּ - ילֵעֲבַּ

piano de cauda ףנָכָּ - רתֵּנְסַפְּ

Para ter sob sua asa. וּהשֶׁימִ לעַ  םיִפַנָכְּ  שׂרֹפְלִ  .

violinista, violinista רנָּכַּ ז

aparentemente, por isso parece האֶרְנִּכַּ

canário תירִנָּכַּ נ

Kinneret Lago, Mar da Galiléia נ תרניכ )  ) תרֶנֶּכִּ

trono סכֵּ ז

cadeira ז אסיכ )  ) אסֵּכִּ

cadeira de rodas םילִּגַּלְגַּ - אסֵּכִּ

poltrona חַוֹנ - אסֵּכִּ

cadeira de balanço עַוֹנ - אסֵּכִּ

1. para cobrir 
2. para encobrir, ocultar

 \ .י.ס.כ  ] יפ הסיכ )  ) הסָּכִּ
[כ.ס.ה., עמ '233

1. foi coberto 
2. estava coberto-up

ופ הסוכ )  ) הסָּכֻּ
: םג האר  [ } הסֶּכֻיְ הסֶּכֻמְ ; ]

הסָּכַּתְהִ }

1. tampa, tampa 
2. cobertura 

ז יוסיכ )  ) יוּסּכִּ



3. Cobertura (seguros, bancos,
etc.)

cheque devolvido יוּסּכִּ וֹל  ןיאֵשֶׁ  קשֶׁ 

tolo, simplório ליסִכְּ ז

Kislev - o terceiro mês de
calendário hebraico

ולֵסְכִּ ז

buck-trigo נ תמסוכ )  ) תמֶסֶּכֻּ

1. prata 
2. dinheiro

ףסֶכֶּ ז

pequena mudança ןטָקָ ףסֶכֶּ 

1. prateado 
2. referente a dinheiro

יפִּסְכַּ ת

finanças םיפִסָכְּ ז"ר

ano fiscal םיפִסָכְּ - תנַשְׁ

mercúrio תיפִּסְכַּ נ

seguro, caixa-forte תפֶסֶּכַּ נ

zangado, irritado סוּעכָּ ת

feiúra ז רועיכ )  ) רוּעכִּ

feio, repugnante רוּעכָּ ת



roca (bolo), bagel עַכַּ ז

raiva, vexação סעַכַּ ז

de estar com raiva, mostrar
raiva

[234  ' מע .ס.ע.כ ,  ] עפ סעַכָּ 
סיעִכְהִ םג : האר  }}

pessoa irascível ןסָעֲכַּ ז

1. palma da mão 
2. sola do pé

םיִפַּכַּ  ' ר  ) ףכַּ נ )

aplauso םיִפַּכַּ - תוֹאיחִמְ

pureza, de mãos limpas םיִפַּכַּ - ןוֹיקְנִ

trabalho físico םיִפַּכַּ - תדַוֹבעֲ

da cabeça aos pés שׁאֹר דעַוְ  לגֶרֶ  - ףכַּמִ

colher תוֹפּכַּ  ' ר  ) ףכַּ נ )

pesos em uma escala םיִנַזְאֹמ - תוֹפּכַּ

para encontrar inocente תוּכזְ ףכַלְ  ןוּדלָ 

para condená הבָוֹח ףכַלְ  ןוּדלָ 

precipício, pedra ףכֵּ ז

1. "kipá" - cobertura para a
cabeça religiosa 

נ הפיכ )  ) הפָּכִּ



2. cúpula, abóbada

Chapeuzinho Vermelho המָּדֻאֲ הפָּכִּ 

sob os céus abertos םיִמַשָּׁהַ - תפַּכִּ תחַתַּ 

para impor, obrigar מע ה.פ.כ , .י.פ.כ \   ] עפ הפָכָּ 
הפָּכְנִ םג : האר  .[ } 234'}

forçada, obrigado יוּפכָּ ת

ingrato הבָוֹט - יוּפכְּ

1. duplicou 
2. multiplicado

לוּפכָּ ת

muitas vezes mais לפָּכֻמְוּ לוּפכָּ 

bicama הלָוּפכְּ הטָּמִ 

1. dobrado, curvado 
2. subordinado ao ...

ףוּפכָּ ת

geada רוֹפכְּ ז

perdão, expiação ז רופיכ )  ) רוּפּכִּ

Yom Kippur - o Dia da
Expiação

םירִוּפּכִּהַ - םוֹי רוּפּכִּ , - םוֹי

conforme... יפִכְּ שֶׁ יפִכְּ ,  -

aplicação, compulsão נ הייפכ )  ) היָּפִכְּ



Cabeça-vestido árabe נ הייפוכ )  ) היָפְכֻּ

dublê ליפִכָּ ז

1. duplicação 
2. multiplicador

הלָיפִכְּ נ

duplicação, sobreposição תוּליפִכְּ נ

estando sujeito, subordinado ao
...

תוּפיפִכְּ נ

Filhote de leão ריפִכְּ ז

negação, a heresia הרָיפִכְּ נ

ateísmo רקָּעִבָּ הרָיפִכְּ 

colher de chá תיפִּכַּ נ

1. multiplicação 
2. dobragem, dobrando

לפֶכֶּ ז

tabela de multiplicação לפֶכֶּהַ - חַוּל

duplo, dupla םיִלַפְכִּ

muitas vezes mais םיִלַפְכִּ - לפֶכֶּ

1. dobrar 
2. multiplicar 
3. a dobrar

לפֹּכְלִ  ] עפ לפַכָּ 
: םג האר  [ } לפֹּכְיִ לפֵוֹכּ ; תאֶ ;

לפַּכְהֻ ליפִּכְהִ , לפַּכְנִ , }



luva הפָפָכְּ נ

desafiar הפָפָכְּהַ תאֶ  קרֹזְלִ 

manter-se firme contra ... הפָפָכְּהַ תאֶ  םירִהָלְ 

negar, ser herético 236  ' מע .ר.פ.כ ,  ] עפ רפַכָּ  ]

1. perdoar, perdoe- 
2. para expiar ...

מע .ר.פ.כ ,  ] יפ רפיכ )  ) רפֵּכִּ
236']

1. foi perdoado 
2. foi expiado ...

מע .ר.פ.כ ,  ] ופ רפוכ )  ) רפַּכֻּ
236']

resgate ז רפוכ )  ) רפֶכֹּ

pequena aldeia, a liquidação רפָכְּ ז

camponeses רפָכְּ - ינֵבְּ

perdão, expiação הרָפָּכַּ נ

rito de expiação תוֹרפָּכַּ

rural ירִפְכַּ ת

cobertura da Arca Sagrada נ תרופכ )  ) תרֶפֹּכַּ

1. botão 
2. botão 
3. bud

רוֹתּפְכַּ ז

pomo de adão הנֶקָּהַ - רוֹתּפְכַּ



de botão מע .ר.ת.פ.כ ,  ] יפ רתֵּפְכִּ 
237']

foi abotoado , .ר.ת.פ.כ  ] ופ רתפוכ )  ) רתַּפְכֻּ
[עמ '237

1. travesseiro, almofada 
2. alforje 
3. pasto, prado

רכַּ ז

como deveria ser יוּארָכָּ

como de costume ליגִרָכָּ

para escavar, a mina מע ה.ר.כ , .י.ר.כ \   ] עפ הרָכָּ 
הרָכְנִ םג : האר  .[ } 238'}

repolho בוּרכְּ ז

couve-flor תיבִוּרכְּ נ

pronunciamento, proclamação,
manifesto

זוּרכְּ ז

crier, arauto, locutor זוֹרכָּ ז

1. obrigado, anexado 
2. vinculado (livro)

וּרכָּ ת

poster, placard הזָרָכְּ נ

necessidade, necessidade ז חרוכ )  ) חרַכֹּ



contra o meu (seu ...) vai חֲרְכָּ יחִרְכָּ  לעַבְּ )  ) לעַ , ...

1. cartão 
2. bilhete

סיטִרְכַּ ז

passe de temporada, bilhete נ הייסיטרכ )  ) היָּסִיטִרְכַּ

armário de cartão תסֶטֶרְכַּ נ

sanduíche ירִכָּ ז

Tampa 1. livro 
2. encadernação de livros

הכָירִכְּ נ

livro bindery נ הייכירכ )  ) היָּכִירִכְּ

Tubarão שׁירִכָּ ז

1. corte, excisão 
2. assinatura (tratado)

התָירִכְּ נ

a assinatura de um pacto תירִבְּ - תתַירִכְּ

1. Pacote, Molho 
2. Volume (livro)

רֶכֶּ ז

1. para ligar, unir 
2. ligar um livro

[238  ' מע .ך.ר.כ ,  ] עפ רַכָּ 
רַכְנִ םג : האר  }}

metrópole רַכְּ ז

הרָכָּרְכִּ נ



carroça, carroagem

vinhedo םרֶכֶּ ז

Área 1. pomar 
2. uma região e uma montanha
em Israel

למֶרְכַּ ז

barriga, barriga תוֹסרֵכְּ  ' ר  ) סרֶכֶּ נ סרֵכָּ , )

pâncreas סרֵכָּהַ - תטַוּלּבַּ

poltrona , תוֹסרְכֻּ  ' ר  ) נ הסרוכ )  ) הסָרְכֻּ
תוֹאסָרְכֻּ )

1. roer, mordiscando ... 
2. moagem

םוּסרְכִּ ז

1. a mordiscar ... 
2. moinho

מע .ם.ס.ר.כ ,  ] יפ םסֵרְכִּ 
םסֵרְכַּתְהִ םג : האר  [ } 239'}

roedor ןמָסְרְכַּ ז

parte inferior da coxa ערַכֶּ ז

frágil, doentia תלֶגֹנְרְתַּ יעֵרְכַּ  לעַ 

ajoelhar-se, curva, agache [239  ' מע .ע.ר.כ ,  ] עפ ערַכָּ 
ערַכְהֻ עַירִכְהִ , םג : האר  }}

aipo, salsa ספַּרְכַּ ז

1. caiu 240  ' מע .ת.ר.כ ,  ] עפ תרַכָּ  ]



2. cortar um negócio

para fazer uma aliança תרַכְנִ םג : האר   } תירִבְּ תרֹכְלִ  }

magia, feitiçaria ז ףושיכ )  ) ףוּשּׁכִּ

encantado, enfeitiçado ףוּשׁכָּ ת

corretamente, corretamente הרָוּשּׁכַּ

qualificação, habilidades ז"ר םירושיכ )  ) םירִוּשּׁכִּ

capaz, qualificada רישִׁכָּ ת

aptidão, qualificação תוּרישִׁכְּ נ

falha, queda, fiasco ר  ) ז ןולשיכ )  ) ןוֹלשָּׁכִּ
תוֹנוֹלשְּׁכִּ ')

1. encantar 
2. a praticar magia

מע .ף.ש.כ ,  ] יפ ףשיכ )  ) ףשֵּׁכִּ
241']

1. se encantou 
2. estava sob um feitiço

מע .ף.ש.כ ,  ] ופ ףשוכ )  ) ףשַּׁכֻּ
241']

magia, feitiçaria ףשֶׁכֶּ ז

maravilha, milagre םיפִשָׁכְּ - השֵׂעֲמַ

1. capacidade, proficiência 
2. aptidão

ז רשוכ )  ) רשֶכֹּ

aptidão física ינִפָוּגּ רשֶכֹּ 



capacidade de combate יבִרָקְ רשֶכֹּ 

momento oportuno רשֶכֹּ - תעַשְׁ

1. Capaz, pés 
2. kosher (comida)

רשֵׁכָּ ת

carne kosher רשֵׁכָּ רשָׂבָּ 

cozinha kosher רשֵׁכָּ חבָּטְמִ 

habilidade, talento תוֹנוֹרשְׁכִּ  ' ר  ) ןוֹרשְׁכִּ ז )

talentoso, capaz ינִוֹרשְׁכִּ ת

1. preparo 
2. Kashrut

תוּרשְׁכַּ נ

Facção, seita תוֹתּכִּ  ' ר  ) תכַּ נ )

escrever [242  ' מע .ב.ת.כ ,  ] עפ בתַכָּ 
, ביתִּכְהִ בתַּכְנִ , םג : האר  }

בתֵּכַּתְהִ בתַּכְהֻ , }

correspondente בתָּכַּ ז

1. escrita, escrita 
2. writ, roteiro

בתָכְּ ז

credenciais הנָמָאֲ - בתַכְּ

acusação םוּשּׁאִ - בתַכְּ



Alfabeto hebraico ירִבְעִ בתָכְּ 

1. caligrafia 
2. manuscrito

דיָ - בתַכְּ

carta de nomeação יוּנּמִ - בתַכְּ

hieróglifos םימִּטֻרְחַ - בתַכְּ

Código Morse סרְוֹמ - בתַכְּ

periódico, revista תעֵ - בתַכְּ

a Bíblia, escritura שׁדֶקֹּהַ - יבֵתְכִּ

por escrito בתָכְבִּ

a Torá בתָכְבִּשֶׁ הרָוֹתּ 

de acordo com a letra eo espírito
do ...

וֹנוֹשׁלְכִוְ וֹבתָכְכִּ 

para colocar em escrita בתָכְּהַ לעַ  תוֹלעֲלַ 

relatório, reportagem הבָתָּכַּ נ

Ketubah - contrato de
casamento

נ הבותכ )  ) הבָּתֻכְּ

digitando תוּנבָתְכַּ נ

digitador (fem.) תינִבָתְכַּ נ

1. endereço נ תבותכ )  ) תבֶתֹכְּ



2. inscrição

tatuagem עקַעֲקַ - תבֶתֹכְּ

Classe 1. escola 
2. sala de aula 
3. pelotão

נ התיכ )  ) התָּכִּ

escrito בוּתכָּ ת

Hagiographa - parte dos Tanach םיבִוּתכְּ

ortografia, escrita ביתִכְּ ז

escrita (processo a) הבָיתִכְּ נ

caligrafia fina המָּתַּ הבָיתִכְּ 

máquina de escrever הבָיתִכְּ - תנַוֹכמְ

escrevendo utensílios הבָיתִכְּ - ירֵישִׁכְמַ

parede ז לתוכ )  ) לתֶכֹּ

Muro das Lamentações יבִרָעֲמַּהַ לתֶכֹּהַ 

para ficar com as costas para a
parede

לתֶכֹּהַ לאֶ  וֹבּגַבְּ  דמֹעֲלַ 

1. mancha, borrão 
2. defeito, imperfeição

םתֶכֶּ ז

cor laranja) ת םותכ )  ) םתֹכָּ



algodão נ הנתוכ )  ) הנָתְכֻּ

camisa, túnica נ תנותוכ )  ) תנֶתֹכֻּ

camisola הלָיְלַ - תנֶתֹּכֻּ

ombro םיִפַתֵכְּ  ' ר  ) ףתֵכָּ נ )

me dar uma mão (ombro) ףתֵכָּ ןתֵּ  !

para livrar um dos ombros םיִפַתֵכְבַּ שֹׁמְלִ 

1. coroa 
2. coroa de um dente

רתֶכֶּ ז

1. coroar 
2. sitiar, cercar

מע .ר.ת.כ ,  ] יפ רתיכ )  ) רתֵּכִּ
243']

1. foi coroado 
2. foi sitiada

ופ רתוכ )  ) רתַּכֻּ
: םג האר  [ } רתַּכֻיְ רתָּכֻמְ ; ]

רתַּכְהֻ ריתִּכְהִ , }

a libra, esmagamento, moagem [243  ' מע .ש.ת.כ ,  ] עפ שׁתַכָּ 
שׁתֵּכַּתְהִ שׁתַּכְנִ , םג : האר  }}

entre facções, sectária ת יתתיכ )  ) יתִתָּכִּ

facciosismo נ תויתתיכ )  ) תוּיּתִתָּכִּ

ל
1. a letra décima primeira do alfabeto דמֶלָ ') (ל 



hebraico 
2. trinta 
3. o trigésimo

para, em, direção -לְ

não, não אֹל

definitivamente não é, de nenhuma
maneira

אֹלוָ אֹל  !

absolutamente não יתִבָּרַ ףלֶאָבְּ  אֹל  .

Caso contrário, e se não ... אֹלוָ  ...

sem אֹלבְּ אֹללְ ,

nada, absolutamente nada םוּלכְ - אֹל

cansado, cansado, exausto האֶלֵ ת

não, proibição ואלָ

não necessariamente אקָוְדַּ ואלָ 

independentemente, em qualquer caso יכֵהָ ואלָבְּ 

cansaço, fadiga, exaustão תוּאלֵ נ

devagar טאַלְ

lentamente, suavemente טאַלְ - טאַלְ

no local, imediatamente רתַּלְאַלְ



nação, povos, arte popular םאֹלְ (לאום) ז

a Liga das Nações םימִּאֻלְּהַ - רבֶחֶ

nacional ימִּאֻלְ (לאומי) ת

internacional ימִּאֻלְנְיבֵּ

Bank Leumi ימִּאֻלְ קנְבַּ 

1. nacionalismo 
2. nacionalidade

תוּיּמִּאֻלְ (לאומיות)
נ

chauvinismo תוּנמָּאֻלְ (לאומנות)
נ

chauvinista ינִמָּאֻלְ (לאומני) ת

isto é, ... רמֹאלֵ (לאמור ) ...

para onde, para onde? ןאָלְ ?

1. coração 
2. core, centro

תוֹבבָלְ  ' בלֵ ז (ר )

coração de ouro בהָזָ - בלֵ

coração puro רוֹהטָ בלֵ 

(em) alto-mar םיָ - בלֶבְּ םיָ , - בלֶ

coração partido רבָּשְׁנִ בלֵ 

generoso, amável בחָרָ בלֵ 

וֹבּלִ - בלֵבְּ בלֵּבַּ ,



em seu coração, coração dos corações

com o coração pesado דבֵכָּ בלֵבְּ 

sinceramente םלֵשָׁ בלֵבְּ 

sinceramente בלֵ - בוּטב

heart-ache בלֵ - באֵכְּ

com boa vontade mútua בלֵ לאֶ  בלֵּמִ 

das profundezas do coração de um , בלֵ - קמֶעֹמֵ
בלֵ - ברֶקֶּמִ

aspiração בלֵ - תלֶאֶשְׁמִ

para revelar o que está no coração de
uma

בלֵהַ תאֶ  תוֹלּגַלְ 

para conquistar בלֵּהַ תאֶ  שֹׁמְלִ 

para quebrar o coração בלֵּהַ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

prestar atenção ao ... בלֵ לְ םישִׂלָ  -

Ele diz que o que ele significa. םיוִשָׁ וֹבּלִוְ  ויפִּ  .

atenção בלֵ - תמַוּשׂתְּ
 

coração תוֹבבָלְ  ' בבָלֵ ז (ר )

caloroso, cordial יבִבָלְ ת

cordialidade תוּיּבִבָלְ נ



sozinho, unicamente דבַלְ

por mim mesmo, por si
mesmo ...

דְּבַלְ ידִּבַלְ ,  ...

somente, unicamente דבַלְבִּ

1. além de ... 
2. além de, exceto para ...

דבַלְּמִ

sentida (material de) דבֶלֶ ז

folheados, laminados דוּבלָ ת

1. gravetos 
2. atiçar o fogo

יוּבּלִ (ליבוי) ז

incitamento םירִצָיְ - יוּבּלִ

1. branqueamento,
branqueamento 
2. esclarecimento,
elucidação

ןוּבּלִ (ליבון) ז

vestuário, trajes, vestuário שׁוּבלְ ז

vestido, vestidos, vestido שׁוּבלָ ת

leão (masc & fem.). האָיבִלְ נ איבִלָ ז ( )

branco ןבָלָ ת

bandeira branca (de ןבָלָ לגֶדֶּ 



entrega)

a casa Branca ןבָלָּהַ תיִבַּהַ 

Urso polar ןבָלָּהַ בדֹּהַ 

trabalhador de colarinho
branco

ןבָלָ ןוֹראוָצַ  ילֵעֲבַּ 

1. cueca 
2. roupa

םינִבָלְ

preto no branco, claro,
indiscutível

ןבָלָ יבֵּגַּ  - לעַ רחֹשָׁ 

1. para branquear, água
sanitária 
2. fazer incandescente,
incandescente 
3. esclarecer, elucidar

ןבֵּלִ (ליבן) פי [ל.ב.ן., עמ '245 ]]

1. foi clareados,
branqueados 
2. foi feito branco-quente 
3. foi clarificada, elucidado

ןבַּלֻ (לובן) פו [ל.ב.ן., עמ '245]]
ןבֵּלַתְהִ ןיבִּלְהִ , םג : האר  }}

1. brancura 
2. o branco do olho

ןבֶ (לובן) ז

leite azedo, o iogurte ןבֶּלֶ ז

הנָבָלְ נ



lua

tijolo םינִבֵלְ  ' הנָבֵלְ נ (ר )

Bétula םינִבְלִ  ' הנֶבְלִ ז (ר )

Líbano ןוֹנבָלְ נ

ao desgaste, vestido, colocar
em

עפ [ל.ב.ש., עמ '246] {ראה שׁבַלָ 
שׁבֵּלַתְהִ שׁבַּלְהֻ ; שׁיבִּלְהִ , םג : }

relativo, em relação יבֵּגַלְ

andorinha, gole, deve
abocanhar

המָיגִלְ נ

ao desprezo, escárnio,
zombaria

יפ [ל.ג.ל.ג., עמ '246 גלֵגְלִ  ]

escárnio, zombaria גוּלגְלִ ז

legal, legal ילִגָלֶ ת

de engolir, gole 247] {ראה  ' מע .ם.ג.ל ,  ] עפ םגַלָ 
םגַּלְנִ םג : }

completamente,
inteiramente

ירֵמְגַלְ

nascimento, entrega נ הדיל )  ) הדָלֵ

por natureza הדָלֵּמִוּ ןטֶבֶּמִ 

הדָלֵ - ילֵבְחֶ



dores de parto

ano de nascimento הדָלֵ - תנַשְׁ

quanto a mim, você ... דְידִלְ ידִידִלְ ,  ...

Ladino וֹנידִלָ נ

1. lâmina 
2. chama 
3. brilho, faísca

בהַלַ ז

chama, flash de fogo הבָהָלֶ נ

a subir em chamas תוֹבהָלֶּבַּ תוֹלעֲלַ 

1. tagarelice, absurdo 
2. dialeto

גהַלַ ז

saiu, inflamada, fervoroso טוּהלָ ת

1. chama, chama 
2. ardor, fervor

טהַלַ ז

hit (popular) טיהִלָ ז

como se segue, em baixo ןלָּהַלְ

1. vôo dos pássaros 
2. trupe, conjunto

הקָהֲלַ נ

Até nos encontrarmos תוֹארָתְהִלְ !



novamente!

se, faria isso ... וּל

anexo, anexado יאוַלְ ז

cláusula auxiliar יאוַלְ - טפַּשְׁמִ

Líbia בוּל נ

emprestar [.248  ' מע ה.ו.ל , .י.ו.ל \   ] עפ הוָלָ 
הוָלְהִ םג : האר  }}

1. para acompanhar,
escolta 
2. para acompanhar
(música)

מע .ה.ו.ל , .י.ו.ל \   ] יפ הויל )  ) הוָּלִ
248']

foi acompanhada מע ה.ו.ל , .י.ו.ל \   ] ופ הוול )  ) הוָּלֻ
 / הוָּלַתְהִ םג : האר  .[ } 248'

הוָּלַתְנִ }

mutuário, devedor הוֶוֹל ז

1. escolta 
2. acompanhamento

ז יוויל )  ) יוּוּלִ

árvore de amêndoa זוּל ז

espinha dorsal הרָדְשִּׁהַ - זוּל

1. bordo, mesa 
2. negro 

חַוּל ז



3. Horário

tabela de multiplicação לפֶכֶּהַ - חַוּל

calendário הנָשָּׁהַ - חַוּל

do calendário judaico ירִבְעִהָ חַוּלּהַ 

as tábuas dos Dez
Mandamentos

תירִבְּהַ - תוֹחוּל

tag de identificação
(militar)

תיחִוּל נ

lutador, guerreiro םחֵוֹל ז

sussurro "ז ות שׁחֵוֹל 

1. escolta, que o
acompanha 
2. funeral

נ היוול )  ) היָוָלְ

satélite ז ןייוול )  ) ןיָוְלַ

baleia ז ןתייוול )  ) ןתָיָוְלִ

cruz, na diagonal ןסָכְוֹל

cercadinho galinheiro לוּל ז

se não, a menos que ... ילֵוּל אלֵוּל ,

laço, soga האָלָוּל נ



lulav, palm-ramo בלָוּל ז

equilibrista, acrobata ז ןיילול )  ) ןיָלְוּל

acrobacia נ תוניילול )  ) תוּניָלְוּל

estrangeiro יזִעֲוֹל ת

lingua estrangeira תיזִעֲוֹל נ

luxo סוּסקְוּל ז

úmido, úmido, úmido חלַ ת

1. umidade 
2. escarro, catarro

החָלֵ נ

sozinho, isoladamente, para
além

דוּחלְ

1. prensado, comprimido 
2. tenso sob pressão,

ץוּחלָ ת

umidade, umidade תוּחלַ נ

bochecha יחִלֶ נ יחִלְ ,

tapa na cara יחִלֶ - תרַיטִסְ

Para a vida! םייִּחַלְ !

luta, guerra המָיחִלְ נ



push-button (no elevador,
teclado, etc.)

ץיחִלְ ז

compressão, pressionando הצָיחִלְ נ

aperto de mão דיָ - תצַיחִלְ

1. sussurrando 
2. solicitando (teatro)

השָׁיחִלְ נ

completamente,
absolutamente

ןיטִוּלחֲלַ

para lutar, a guerra salarial 250] {ראה  ' מע .ם.ח.ל ,  ] עפ םחַלָ 
םחַלְנִ םג : }

pão םחֶלֶ ז

o pão da caridade דסֶחֶ - םחֶלֶ

pão branco ןבָלָ םחֶלֶ 

centeio (marrom) Pão רחֹשָׁ םחֶלֶ 

Fatia de pão םחֶלֶ - רכַּכִּ

fatia de pão םחֶלֶ - תסַוּרפְּ

Pedaço de pão םחֶלֶ - תפַּ

guerra נ המחול )  ) המָחְלָ

roll, croissant, pão נ היינמחל )  ) היָּנִמָחְלַ



melodia, melodia ןחַלַ ז

pressão, tensão ץחַלַ ז

pressão do ar ריוִאֲ - ץחַלַ

pressão sanguínea םדָּ - ץחַלַ

grupo de pressão ץחַלַ - תצַוּבקְ

1. a pressionar, a pressão 
2. à força, obrigar

251] {ראה  ' מע .ץ.ח.ל ,  ] עפ ץחַלָ 
ץיחִלְהִ ץחַלְנִ , םג : }

1. sussurro, sopro 
2. encantamento, feitiço

שׁחַלַ ז

em um sussurro שׁחַלַבְּ

1. sussurrar 
2. para solicitar 
3. a murmurar
encantamentos

252] {ראה  ' מע .ש.ח.ל ,  ] עפ שׁחַלָ 
שׁחֵלַתְהִ שׁחַלְנִ , םג : }

1. whisperer 
2. prompter

ןשָׁחְלַ ז

alertando תוּנשָׁחְלַ נ

lagarto האָטָלְ נ

carícias, acariciar ז ףוטיל )  ) ףוּטּלִ



polimento, aprimorando ז שוטיל )  ) שׁוּטּלִ

edição, fine-tuning שׁוּטּלִ - תכַירִעֲ

petting, carícia הפָיטִלְ נ

acariciar, animal de
estimação

252  ' מע .ף.ט.ל ,  ] יפ ףטיל )  ) ףטֵּלִ ]

1. afiar, afinar 
2. para moer, aguçar

מע .ש.ט.ל ,  ] יפ שטיל )  ) שׁטֵּלִ
253']

para olhar com atenção,
olhar

שׁטַּלֻ םג : האר   } םיִנַיעֵ שׁטַלָ  }

perto, por perto דיַ לעַ -  םג :  ) דיַלְ )

noite תוֹלילֵ  ' ר  ) הלָיְלַ ז )

Boa noite! בוֹט הלָיְלַ  !

escuridão, escuro da noite הלָיְלַ ןוֹשׁיאִ 

hoje à noite הלָיְלַּהַ

durante a noite הלָיְלַ - ןבִּ

meia-noite הלָיְלַ - תוֹצחֲ

na noite do Seder de
Pessach

רדֶסֵּהַ - לילֵ

Shabbat noite תבָּשַׁ - לילֵ



Boate הלָיְלַ - ןוֹדעֲוֹמ

da a noite, noturno ילִילֵ ת

lilás לָילִ ז

limão ןוֹמילִ ז

limonada הדָנָוֹמילִ נ

alojamento, ficar a noite הנָילִ נ

1. palhaço, bobo da corte 
2. bufão

ןצָילֵ ז

1. brincadeira, brincadeira 
2. zombaria

תוּנצָילֵ נ

não tem... תילֵ

não tendo escolha הרָרֵבְּ תילֵבְּ 

aparentemente,
aparentemente

הרָוֹאכְלִ

para capturar, apanhar 253] {ראה  ' מע .ד.כ.ל ,  ] עפ דכַלָ 
דכַּלְנִ םג : }

para unir, mistura, fusão 253  ' מע .ד.כ.ל ,  ] יפ דכיל )  ) דכֵּלִ ]

estava unida, misturado [253  ' מע .ד.כ.ל ,  ] ופ דכול )  ) דכַּלֻ
דכֵּלַתְהִ םג : האר  }}

verniz, laca הכָּלַ נ



1. unidade, consolidação 
2. Likud - bloco político
israelense

ז דוכיל )  ) דוּכּלִ

1. imundície, sujeira 
2. sujidade, sujando

וּלכְלִ ז

Cinderela תיכִוּלכְלִ נ

para o solo, certifique-suja לֵכְלַלְ  ] יפ לֵכְלִ 
לֵכְלַיְ לֵכְלַמְ ; תאֶ ; ]

foi sujado מע .ך.ל.כ.ל ,  ] ופ ךלכול )  ) לַכְלֻ
, לֵכְלַתְהִ םג : האר  [ } 254'

לֵכְלַתְנִ }

befouler ןכָלְכְלַ ז

portanto ןכֵלָ

sem אֹללְ

inutilmente ליעִוֹה אֹללְ 

para estudar, aprender 254  ' מע .ד.מ.ל ,  ] עפ דמַלָ  ]

para ensinar, treinar,
instruir

[254  ' מע .ד.מ.ל ,  ] יפ דמיל )  ) דמֵּלִ
דמַלְנִ םג : האר  }}

para defender, advogado היָרְוֹגנֵסָ דמֵּלַלְ 

para acusar, indiciar היָרְוֹגטֵקָ דמֵּלַלְ 



estudioso ןדָמְלַ ז

porque? המָּלָ ?

1. estudo 
2. instrução, aprendizagem

ז דומיל )  ) דוּמּלִ

estudos da linguagem ןוֹשׁלָ - ידֵוּמּלִ

instrutivo, educacional ידִוּמּלִ ת

material educativo ידִוּמּלִ רמֶחֹ 

abaixo, abaixo, sob הטָּמַלְ

processo de estudo הדָימִלְ נ

exceto, com excepção ... טעֵמַלְ

acima הלָעְמַלְ

, a fim de, por uma questão
de ...

ןעַמַלְ

retrospectivamente, para
trás

עַרֵפְמַלְ

apesar de, apesar de ... תוֹרמְלַ

Apesar de tudo לכֹּהַ תוֹרמְלַ 

de apresentar, ficar a noite 249] {ראה גם:  ' מע .ן.ו.ל ,  ] עפ ןלָ 



ןילִהֵ }

por sua vez ןיגִוּרסֵלְ

mandíbula תסֶלֶ נ

1. faringe 
2. cratera de um vulcão

תוֹע  ' ר  ) ז עול )  ) עַ )

escárnio, zombaria געַלַ ז

com escárnio, zombaria,
ridicularizar

155  ' מע .ג.ע.ל ,  ] עפ געַלָ  ]

desdenhosa, zombeteira ינִגָעֲלַ ת

para sempre םלָוֹעלְ

Para sempre e sempre דעֶוָ םלָוֹעלְ 

Nunca אֹל םלָוֹעלְ 

mastigado, requentada סוּעלָ ת

uma língua estrangeira זעַלַ ז

gutural ת יעול )  ) יעִ

acima, anterior, acima
mencionada

ליעֵלְ

mastigação, mastigação הסָיעִלְ נ

em comparação com, como תמועל  ) תמַּעֻלְ )



contra ...

Em contraste com isto ... תאֹז תמַּעֻלְ 

para mastigar, mastigar 255] {ראה  ' מע .ס.ע.ל ,  ] עפ סעַלָ 
סעַלְנִ םג : }

por vezes, de vez em
quando

םיתִּעִלְ

frequentemente תוֹבוֹרקְ םיתִּעִלְ 

raramente תוֹקוֹחרְ םיתִּעִלְ 

pelo menos, a qualquer taxa תוֹחפָלְ

conforme... יפִלְ

de acordo com isso כָיפִלְ

por enquanto העָשָׁ - יפִלְ

tocha, chama דיפִּלַ ז

antes, antes de ... תוֹנפְלִ

ao amanhecer רקֶבֹּ - תוֹנפלִ

no por do sol ברֶעֶ - תוֹנפְלִ

antes, na frente de ... ינֵפְלִ

antes do meio dia םיִרַהֳצָּהַ ינֵפְלִ 



antes da era comum םירִצְוֹנּהַ תרַיפִסְ  ינֵפְלִ 

às vezes םימִעָפְלִ

nabo תפֶלֶ נ

sobremesa, compota ןתָּפְלִ ז

de repente, de repente םאֹתְפִּ עתַפֶלְ  עתַפֶלְ ,

1. bobo da corte, palhaço 
2. escarnecedor, bufão

ץלֵ ז

1. a ser espancado,
chicoteado 
2. a ser atingidas com,
afetado

מע .ה.ק.ל , .י.ק.ל \   ] עפ הקָלָ 
257']

cliente, cliente תוֹחוֹקלָ  ' ר  ) חַוֹקלָ ז )

feita, ocupado, em uso חַוּקלָ ת

deficiente, defeituoso יוּקלָ ת

defeito, deficiência ז יוקיל )  ) יוּקּלִ

eclipse do sol המָּחַ - יוּקּלִ

eclipse da lua הנָבָלְ - יוּקּלִ

lambida ז קוקיל )  ) קוּקּלִ



a tomar, aperto 256] {ראה  ' מע .ח.ק.ל ,  ] עפ חקַלָ 
חקַלְנִ םג : }

tomar uma esposa השָּׁאִ חקַלָ 

fazer parte de... קלֶחֵ בְּ חקַלָ  -

para se vingar םקָנָ חקַלָ 

seguir o conselho הצָעֵ חקַלָ 

lição חקַלֶ ז

para aprender uma lição חקַלֶ דמֹלְלִ 

1. recolhendo 
2. coleção

טקֶלֶ ז

1. escolher, arranque 
2. para coletar, compilar

מע .ט.ק.ל ,  ] יפ טקיל )  ) טקֵּלִ
257']

lambida הקָיקִלְ נ

lamber מע .ק.ק.ל ,  ] יפ קקיל )  ) קקֵּלִ
קקֵּלַתְהִ םג : האר  [ } 258'}

a lamber os dedos תוֹעבָּצְאֶהָ תאֶ  קקֵּלַלְ 

a lamber um de feridas םיעִצָפְּהַ תאֶ  קקֵּלַלְ 

não gostou שׁבַדְּ קקֵּלִ  אֹל 

Guloso,
lambidor(expressão de

ןקָקְלַ ז



puxa saco em Hebraico)

Em direcção, no sentido de
...

תארַקְלִ

na maior parte, para a
maior parte

בורל  ) ברֹלָ )

na ocasião de ..., tendo em
vista ...

לגֶרֶלְ

em vão, inutilmente קירִלָ

para amassar 250  ' מע .ש.ו.ל ,  ] עפ שׁלָ  ]

1. seiva, suco 
2. vigor

דשַׁלְ ז

1. língua 
2. idioma

תוֹנוֹשׁלְ  ' ר  ) "נ וז ןוֹשׁלָ  )

Em outras palavras רחֵאַ ןוֹשׁלָ 

língua materna םאֵ - ןוֹשׁלְ

idioma falado רוּבּדִּהַ - ןוֹשׁלְ

falar mal de ... ערָהָ - ןוֹשׁלְ

linguagem do período de 2
Temple

םימִכָחֲ - ןוֹשׁלְ



língua de um sapato לעַנַ - ןוֹשׁלְ

linguagem respeitosa היָּקִנְ ןוֹשׁלָ 

Hebraico (língua sagrada) שׁדֶקֹּהַ - ןוֹשׁלְ

linguística ןוֹשׁלָּהַ - תרַוֹתּ

para proteger a língua ןוֹשׁלָּהַ לעַ  דיפִּקְהַלְ 

linguista יאנַוֹשׁלְ ז

linguística, lingual ינִוֹשׁלְ ת

bureau, escritório תוֹכשָׁלְ  ' ר  ) הכָּשְׁלִ נ )

bureau de informação ןיעִידִוֹמ - תכַּשְׁלִ

bureau emprego הדָוֹבעֲ - תכַּשְׁלִ

ex, ex- רבַעָשֶׁלְ

מ
1. a décima segunda letra do
alfabeto hebraico 
2. quarenta 
3. o quadragésimo

םמֵ ') (מ 

1. a partir, de 
2. desde 
3. mais do que ...

מֵ -מִ ,-



fossilizado, petrificado ןבָּאֻמְ (מאובן) ת"ז

luta, batalha, competição קבָאֲמַ ז

empoeirado, em pó קבָּאֻמְ (מאובק) ת

1. amarrado, ligado 
2. sindicalizados, associados

דגָּאֻמְ (מאוגד) ת

1. reservatório 
2. coleção, piscina

רגָאֲמַ ז

açude םיִמַ - רגַאֲמַ

muito, muito, דוֹאמְ דאֹמְ ,

muito bem דוֹאמְ בוֹט 

1. cem 
2. século

האָמֵ

cem por cento זוּחאָ האָמֵ 

duzentos םיִתַאמָ

(Que você viva) até cento e
vinte!

םירשְׂעֶוְ האָמֵ  דעַ  !

amante, paramour בהֵאַמְ ז

no amor, apaixonado (masc.) בהָאֹמְ (מאוהב) ת

no amor, apaixonado (fem.) תבֶהֶאַמְ ת



1. algo, qualquer coisa 
2. nada

המָוּאמְ ז םוּאמְ ,

Algo é melhor que nada. םוּלכְ - אֹלּמִ םוּאמְ  בוֹט  .

abominação, repulsão סוּאמִ (מיאוס) ז

repugnante, abominável סוּאמָ ת

luz, brilho רוֹאמָ ז

cara brilhante, expressão
benevolente

םינִפָּ - רוֹאמְ

ventilador, ventilador ררֵוְאַמְ (מאוורר) ז

ventilado, arejado ררָוְאֻמְ (מאוורר) ת

aquele que dá um sinal תתֵוֹאמְ ז

ouvinte ןיזִאֲמַ ז

1. equilibrado, ajustado 
2. horizontal

ןזָּאֻמְ (מאוזן) ת

1. equilíbrio 
2. balanço

ןזָאֲמַ ז

balança םיִנַזְאֹמ ז"ז

equilíbrio (de peso, também
de poder, etc.)

םיִנַזְאֹמּהַ - ןוֹשׁלְ םיִנַזְאֹמ , - ףכַּ

דחָאֻמְ (מאוחד) ת



unido

Kibbutz United - um dos
movimentos do kibutz de
Israel

דחָאֻמְּהַ ץוּבּקִּהַ 

1. aperto, punho, clip 
2. fortaleza, a liquidação

זחָאֲמַ ז

atrasado, atrasado רחָאֻמְ (מאוחר) ת

atrasado רחָאֻמְבִּ

o mais tardar רחָאֻמְּהַ לכָלְ 

carburador דיֵּאַמְ ז

de onde? ןיִאַמֵ ?

acelerador, catalisador "ז ות ץיאִמֵ 

ilustrado ריָּאֻמְ (מאויר) ת

desapontado בזָכְאֻמְ (מאוכזב) ת

alimento, refeição לכָאֲמַ ז

mais doméstico, instrutor ףלֵּאַמְ ז

ilustrativo, instrutivo ףלֵּאַמְ ת

domesticado, treinado ףלָּאֻמְ (מאולף) ת

forçada, obrigado ץלָּאֻמְ (מאולץ) ת



espontâneo, improvisado רתָּלְאֻמְ (מאולתר) ת

crente, uma piedosa "ז ות ןימִאֲמַ 

treinador, instrutor ןמֵּאַמְ ז

esforço, esforço, tensão ץמָאֲמַ ז

1. extenuante, forçado 
2. adotado (criança)

ץמָּאֻמְ (מאומץ) ת

1. artigo, ensaio 
2. ditado

רמָאֲמַ ז

cláusula parentética רגָּסְמֻ רמָאֲמַ 

editorial תכֶרֶעֲמַ - רמַאֲמַ

perpendicular, vertical נָּאֻמְ (מאונך) ת

detestar, abominar, detestam בְּ- תאֶ , סאֹמְלִ  עפ [ סאַמָ 
: םג האר  [ } סאַמְיִ סאֵוֹמ ; ; 

סאַמְנִ }

prisão, prisão רסָאֲמַ ז

prisão domiciliar תיִבַּ - רסַאֲמַ

prisão perpétua םלָוֹע - רסַאֲמַ
 

pastelaria, assados bom הפֶאֲמַ ז

padaria היָּפִאֲמַ (מאפייה) נ



contida, reservada קפָּאֻמְ (מאופק) ת

cinzeiro הרָפֵאֲמַ נ

emboscada ברָאֲמַ ז

organizador ןגֵּרְאַמְ ז

organizado ןגָּרְאֻמְ (מאורגן) ת

excursão organizada ןגָּרְאֻמְ לוּיּטִ 

anfitrião חַרֵאָמְ ז

evento ערָאֹמֶ (מאורע) ז

tumultos anti-semitas em
Palestina imperativa

תוֹערָאֹמְ ר  '

hospitalizado זפָּשְׁאֻמְ (מאושפז) ת

1. feliz, abençoado 
2. confirmado, autorizado

רשָּׁאֻמְ (מאושר) ת

a partir de, por תאֵמֵ

de autoria de ... תאֵמֵ  ...

de autoria de Bialik קילִאיַבְּ תאֵמֵ 

duzentos םיִתַאמָ (מאתיים )

adulto, crescido, maduro רגָּבֻמְ (מבוגר) תו"ז



isolado, isolado דדָּבֻמְ (מבודד) ת

isolador דדֵּבְמַ ז

distinguindo, separando לידִּבְמַ ת

1. tester 
2. auditor

קדֵּבְמַ ז

assustador, terrível ליהִבְמַ ת

claro excelente, excelência, parקהָבְמֻ (מובהק) ת

um sinal claro קהָבְמֻ ןמָיסִ 

1. entrada 
2. prefácio, introdução 
3. abertura musical

אוֹבמָ ז

ruela, passagem, pista יוֹבמָ ז

chegou a um beco sem saída םוּתסָ יוֹבמָלְ  סנַכְנִ 

labirinto, labirinto וֹבמָ ז

1. confusão 
2. constrangimento

הכָוּבמְ נ

dilúvio, dilúvio לוּבּמַ ז

desperdiçado, desperdiçado זבָּזְבֻמְ (מבוזבז) ת

1. Flash קזֵבְמַ ז



2. News Flash

1. Exame, teste 
2. desafio, julgamento

ןחָבְמִ ז

para passar por um teste ןחָבְמִבְּ דמֹעֲלַ 

para fazer um teste ןחָבְמִלְ דמֹעֲלַ 

tubo de ensaio הנָחֵבְמַ נ

1. escolha, seleção 
2. elite, o melhor

רחָבְמִ ז

vista, visão, olhar טבָּמַ ז

ponto de vista טבָּמַ - תדַּקֻנְ

à primeira vista ןוֹשׁארִ טבָּמַּמִ 

pronúncia, sotaque אטָבְמִ ז

segurado חטָּבֻמְ (מבוטח) ת

prometido, assegurou חטָבְמֻ (מובטח) ת

a Terra Prometida תחַטַבְמֻּהַ ץרֶאָהָ 

1. cancelada, anulada 
2. insignificante,
negligenciável

לטָּבֻמְ (מבוטל) ת

significativo לטָּבֻמְ - יתִּלְבִּ



desempregado לטָבְמֻ (מובטל) תו"ז

1. confundindo 
2. embaraçoso

יבִמֵ ת

1. encenado, palco de gestão 
2. fraudada, emoldurado

םיָּבֻמְ (מבוים) ת

perito, um conhecedor "ז ות ןיבִמֵ 

vergonhoso, vergonhoso שׁיבִמֵ ת

vergonha, vergonha שׁיָּבֻמְ (מבויש) ת

confuso, desorientado לבָּלְבֻמְ (מבולבל) ת

conspícuo, saliente טלָבְמֻ (מובלט) ת

1. molde, morrer 
2. projecção, protuberância

טלֵבְמַ ז

enclave תעַלַבְמֻ (מובלעת) נ

1. edifício 
2. Estrutura, formato

םינִבְמִ  ' הנֶבְמִ ז (ר )

estrutural ינִבְמִ ת

satisfeito טוּסבְּמַ ת

estabelecido, bem
fundamentada

ססָּבֻמְ (מבוסס) ת



expressão, dicção עבָּמַ ז

queimador רעֵבְמַ ז

realizado, feito ת עצובמ )  ) עצָּבֻמְ

1. operação, tarefa 
2. venda

עצָבְמִ ז

fortaleza, forte, fortaleza רצָבְמִ ז

1. visitante 
2. fiscal, inspector 
3. crítico, revisor

רקֵּבַמְ ז

o Estado Controladoria- הנָידִמְּהַ - רקֵּבַמְ

1. visitou 
2. controlado 
3. criticado

ת רקובמ )  ) רקָּבֻמְ

requerente שׁקֵּבַמְ ז

1. necessária, queria 
2. procurado, na demanda

ת שקובמ )  ) שׁקָּבֻמְ

chave de fenda גרֵבְמַ ז

contrabandeado ת חרבומ )  ) חרָבְמֻ

convalescente אירִבְמַ ז



contrabandista חַירִבְמַ ז

1. brilho, polido 
2. brilhante, brilhante

קירִבְמַ ת

abençoado ת ךרובמ )  ) רָבֹמְ

telegrama קרָבְמִ ז

escova תשֶׁרֶבְמִ נ

cozinheiro, cozinheiro chefe
(masc., fem.)

תלֶשֶּׁבַמְ נ  ) לשֵּׁבַמְ ז )

cozinhado ת לשובמ )  ) לשָּׁבֻמְ

mensageiro, arauto רשֵּׂבַמְ ז

brisas, limpa pára-brisas בגֵּמַ ז

levantado ת הבגומ )  ) הּבָּגְמֻ

tomada הַּבֵּגְמַ ז

lupa, amplificador ריבִּגְמַ ז

apelação, movimentação do
fundo

תיבִּגְמַ נ

limitada, confinado ת לבגומ )  ) לבָּגְמֻ

sociedade de responsabilidade
limitada (Ltd.)

לבָּגְמֻ ןוֹברָעֵבְּ 



limitação הלָבָּגְמִ נ

chapéu, gorro תעַבַּגְמִ נ

amplificador רבֵּגְמַ ז

intensificado, aumentada ז רבגומ )  ) רבָּגְמֻ

1. cristalizado 
2. bem formada e estruturada

ת שבוגמ )  ) שׁבָֻּגמְ

toalha תבֶגֶּמַ נ

papel toalha ריָנְ - תבֶגֶּמַ

torre, torre לדָּגְמִ ז

Torre de água םיִמַ - לדַּגְמִ

castelo no ar ריוִאֲבָּ חַרֵוֹפּ  לדָּגְמִ 

Torre de controle חַוּקּפִּ לדַּגְמִ 

cultivador, criador לדֵּגַמְ ז

ampliada, aumentada ת לדגומ )  ) לדָּגְמֻ

farol רוֹלּדַּגְמִ ז

lupa תלֶדֶּגְמַ נ תיכִוּכזְ -  תלֶדֶּגְמַ ,

pastelaria נ היינדגמ )  ) היָּנִדָּגְמִ

fechado, cercado, murado ת רדוגמ )  ) רדָֻּגמְ



definiram ת רדגומ )  ) רדָּגְמֻ

ferro (de roupas) ץהֵגְמַ ז

sanadas, pressionado ת ץהוגמ )  ) ץהָגֹמְ

variedade, a diversidade ז ןווגמ )  ) ןוָגְמִ

diversificado, variegada ת ןווגמ )  ) ןוָֻּגמְ

habitação, residência םירִוּגמְ ז"ר

apartamento casa םירִוּגמְ - תיִבֵּ

domicílio, local de residência םירִוּגמְ - םוֹקמְ

exagerada, exagerada ת םזגומ )  ) םזָגְמֻ

revisor הַּיגִּמַ ז

recrutados, alistados ז סיוגמ )  ) סיָֻּגמְ

servidor, garçom שׁיגִּמַ ז

crusted, congelado ת דלגומ )  ) דלָגְמֻ

rolo, rolo נ הליגמ )  ) הלָּגִמְ

Purim Scroll רתֵּסְאֶ - תלַּגִמְ

Declaração de Independência
de Israel

תוּאמָצְעַהָ - תלַּגִמְ

pus, secreção נ הלגומ )  ) הלָגְמֻ



descobridor, o explorador הלֶּגַמְ ז

detetor de minas םישִׁקְוֹמ - הלֵּגַמְ

gago, stammerer םגֵּמְגַמְ ז

1. gaguejou 
2. inseguro, borrado

ת םגמוגמ )  ) םגָּמְֻגמְ

tendência, tendência,
propensão

המָּגַמְ נ

tendenciosa, preconceituosa יתִמָּגַמְ ת

protetor, defensor תוֹנּגִמָ םינִּגִמָ ,  ' ר  ) ןגֵמָ ז )

o Escudo de David דוִדָּ - ןגֵמָ

Equivalente israelense da Cruz
Vermelha

םדֹאָ דוִדָּ  - ןגֵמָ

dandified, coquete "ת וז רדנוגמ )  ) רדָּנְֻגמְ

indecente, impróprio ת הנוגמ )  ) הנֶֻּגמְ

ímã טנֵגְמַ ז

magnético יטִנֵגְמַ ת

toque, contato עגָּמַ ז

a entrar em contacto com ... עגָּמַבְּ אוֹבלָ 



repugnante, nojento ליעִגְמַ ת

bota alta םיִפַגָּמַ  ' ר  ) ףגָּמַ ז )

praga, epidemia הפָגֵּמַ נ

1. estímulo 
2. prurido, irritante

"ז ות הרֶגָמְ 

gaveta, caso נ הריגמ )  ) הרָגֵמְ

defeito, falha, defeito תעַרַגְמִ נ

ancinho הפָרֵגְמַ נ

1. local, lote 
2. campo, jogando campo

שׁרָגְמִ ז

campo de futebol לגֶרֶוּדּכַּ - שׁרַגְמִ

1. exilados, expulsos 
2. divorciado

ת שרוגמ )  ) שׁרָגֹמְ

bandeja שׁגָּמַ ז

roupas דמַ ז

uniforme םידִּמַ

medidor, medidor, indicador דמַ ז

termômetro םחֹדְמַ

luz metros רוֹא - דמַ



preocupado ת גאדומ )  ) גאָדְמֻ

incómodo גיאִדְמַ ת

preso, colado ת קבדומ )  ) קבָּדְמֻ

1. pegajoso 
2. contagiosa, infecciosa

קבֵּדַּמִ ת

doença infecciosa תקֶבֶּדַּמִ הלָחֲמַ 

etiqueta, autocolante הקָבֵּדְמַ נ

deserto רבָּדְמִ ז

geração deserto רבָּדְמִּהַ - רוֹדּ

oásis רבָּדְמִ - הוֵנְ

voz no deserto רבָּדְמִּבַּ ארֵוֹק  לוֹק 

alto-falante רבֵּדַמְ ז

1. disse, falado 
2. tópico, tema de conversa

"ז ות רבודמ )  ) רבָּדֻמְ

desértico ירִבָּדְמִ ת

amostra, espécime םגָּדְמִ ז

exemplificado, ilustrado ת םגדומ )  ) םגָּדְמֻ



incubadora הרָגֵּדְמַ נ

para medir, calibre [259  ' מע .ד.ד.מ ,  ] עפ דדַמָ 
דדֵוֹמתְהִ דדַּמְנִ , םג : האר  }}

medida, índice דדָּמַ ז

índice de Preço םירִיחִמְּהַ - דדַּמַ

1. medida, medição 
2. Tamanho, estender grau 
3. característica, qualidade

נ הדימ )  ) הדָּמִ

unidade de comprimento רֶאֹ - תדַּמִ

medida por medida הדָּמִ דגֶנֶכְּ  הדָּמִ 

na medida em que ... הדָּמִבְּ שֶׁ -

critério, escala, medindo-rod הדָּמִ - הנֵקְ

a ética, a moralidade תוֹדּמִּהַ - תרַוֹתּ

argamassa הכָוֹדמְ נ

para pensar sobre algo הכָוֹדמְּהַ לעַ  תבֶשֶׁלָ 

porque? עַוּדּמַ ?

compartimento, seção רוֹדמָ ז

os sete anéis do inferno םנֹּהִיגֵּ ירֵוֹדמְ  העָבְשִׁ 



fogueira, pira הרָוּדמְ נ

transferidor תיוִזָדְמַ ז

termômetro ז םוחדמ )  ) םחֹדְמַ

compressor סחֵדְמַ ז

hélice ףחֵדְמַ ז

tão frequente quanto... ידֵּמִ

diariamente, a cada dia וֹמוֹיבְּ םוֹי  ידֵּמִ 

de tempos em tempos םעַפַבְּ םעַפַּ  ידֵּמִ 

medida, medindo הדָידִמְ נ

diplomacia, estadista תוּאנָידִמְ נ

estadista יאנַידִמְ ז

Estado הנָידִמְ נ

Estado de Israel לאֵרָשְׂיִ - תנַידִמְ

Estado de Direito קחֹ - תנַידִמְ

Estado-Providência דעַסַ - תנַידִמְ

político ינִידִמְ ת

1. política 
2. política

תוּיּנִידִמְ נ



política estrangeira ץוּח - תוּיּנִידִמְ

exato, preciso, exato ת קיודמ )  ) קיָּדֻמְ

deprimente, depressivo אכֵּדַמְ ת

deprimido, oprimido ת אכודמ )  ) אכָּדֻמְ

abatido, deprimido ת ךדכודמ )  ) דָּכְדֻמְ

imaginário, aparente ת המודמ )  ) המֶּדֻמְ

como parece-me ינִמַּדֻמְכִּ

Fração imprópria המֶּדֻמְ רבֶשֶׁ 

lacrimogéneo עַימִדְמַ ת

gás lacrimogêneo עַימִדְמַ זגַּ 

ciência עדָּמַ ז

Ciências Sociais הרָבְחֶהַ - יעֵדְּמַ

Ciências Naturais עבַטֶּהַ - יעֵדְּמַ

humanidades חַוּרהָ - יעֵדְּמַ

cientista עדָּמַ - שׁיאִ

científico יעִדָּמַ ת

cientista ןעָדְּמַ ז

prateleira ףדָּמַ ז



impressora סיפִּדְמַ ז

Casa de impressão governo de
Israel

יתִּלְשַׁמְמֶּהַ סיפִּדְמַּהַ 

concedido um diploma,
certificada

ת םלפודמ )  ) םלָפְּדֻמְ

impresso ת ספדומ )  ) ספָּדְמֻ

pontual, meticuloso, pedante ת קדקודמ )  ) קדָּקְדֻמְ

recitador םלֵקְדַמְ ז

estimulando, exortando ןבֵּרְדַמְ ת

1. classificados 
2. terraço, graduados

ת גרודמ )  ) גרָדֹמְ

1. passo 
2. grau, grau

הגָרֵדְמַ נ

escada תוֹגרֵדְמַ

caixa de escada תוֹגרֵדְמַ - רדַחֲ

primeiro escalão הנָוֹשׁארִ הגָרֵדְמַּמִ 

na parte inferior da escala הגָרֵדְמַּהַ - לפֶשֵׁ

inclinação, declive ןוֹרדְמִ ז



apenas para pedestres street בוֹחרְדְמִ ז

1. guia 
2. instrutor, professor 
3. guia

ירִדְמַ ז

instruído, guiado ת ךרדומ )  ) רָדְמֻ

passeio, pavimento הכָרָדְמִ נ

1. estudo 
2. homiletic interpretação da
Escritura

שׁרָדְמִ ז

escola religiosa, faculdade שׁרָדְמִ ז תיִבֵּ -  השָׁרָדְמִ נ 

o quê? המֶ המָ ,? המַ ,? ?

assunto sem importância כָבְּ - המַ לשֶׁ  רבָדָּ 

O que eu tenho a ver com ele? וֹלוָ ילִּ  המַ  ?

Como isso se relaciona com
...?

יָּשַׁ הזֶּ  המַ  ?

algum tempo, alguns coisa ... המָ - רבַדְּ המָ , - ןמַזְ  ...

Piscando, cintilação,
hesitando

בהֵבְהַמְ ת

imigrante, emigrante "ז ות רגֵּהַמְ 



edição הרָוּדהֲמַ נ

clipe, grampo, prendedor קדֵּהַמְ ז

alvoroço, tumulto, comoção המָוּהמְ נ

essência תוּהמַ נ

vital, essencial יתִוּהמַ ת

fiável, credível ןמָיהֵמְ ת

fiabilidade, credibilidade תוּנמָיהֵמְ נ

rápido, rapidamente ריהִמָ ת

rapidez, velocidade תוּריהִמְ נ

circuncidar [260  ' מע .ל.ה.מ ,  ] עפ להַמָ 
להַמְנִ םג : האר  }}

1. movimento, passo 
2. Processo, algoritmo

לָהֲמַ ז

acesso a, trilha interna םיכִלָהֲמַ

Ele tem acesso ao ministro. רשַׂהַ לצֶאֵ  םיכִלָהֲמַ  וֹל  שׁיֵ  .

greve, golpe נ המולהמ )  ) המָּלֻהֲמַ

engenheiro סדֵּנְהַמְ ז

pessoa indecisa "ז ות ססֵּהַמְ 

הכָפֵּהְמַ נ



revolução, derrubada

revolucionário, rebelde ןכָפְּהְמַ ז

revolucionário ינִכָפְּהְמַ ת

se apressar, apressar יפ רהימ )  ) רהֵמִ
רהֵמַיְ רהֵמַמְ ; רהֵמַלְ ; ]]

rapidamente, rapidamente הרָהֵמְבִּ הרָהֵמְ ,

acelerado, acelerado ץאָוּמ ת

iluminado, iluminado ראָוּמ ת

trouxe, importada אבָוּמ ת

transportador, transportador,
conduit

ליבִוֹמ ז

portador de água םיִמַ - ליבִוֹמ

1. significado, sentido 
2. compreendido,
compreensível

"ז ות ןבָוּמ 

é claro, naturalmente ןבָוּמּכַּ

Tão claro como pode ser. וילָאֵמֵ ןבָוּמ 

No sentido mais completo da
palavra.

הלָּמִּהַ ןבָוּמ  אֹלמְבִּ  .

סבָוּמ ת



derrotado, encaminhado

covarde, de coração fraco "ז ות בלֵ  גוּמ - 

protegida, salvaguardada ןגָוּמ ת

1. metros 
2. agrimensor

דדֵוֹמ ז

informação, inteligência ןיעִידִוֹמ ז

relacionadas com a segurança ינִיעִידִוֹמ ת

consciente, consciente עדָוּמ ת

conscientemente
(inconscientemente)

עדָוּמבְּ אֹל   ) עדָוּמבְּ )

aviso, propaganda העָדָוֹמ נ

consciência תוּעדָוּמ נ

moderno ינִרְדֶוֹמ ת

aquele que realiza a
circuncisão

להֵוֹמ ז

a preço reduzido, mais barato לזָוּמ ת

estranho, curioso, estranho רזָוּמ ת

borracha קחֵוֹמ ז



tangível, perceptível, concreto ישִׁחָוּמ ת

haste, pólo, bar טוֹמ ז

preferível, melhor בטָוּמ ת

a reforma, mudar de maneiras בטָוּמלְ רזֹחֲלַ 

para causar a entrar em
colapso, trazer a ruína para ...

[261  ' מע .ט.ו.מ ,  ] יפ טטֵוֹמ 
טטֵוֹמתְהִ םג : האר  }}

1. imposto, delegada a ... 
2. posto, repousou sobre 
3. definidas (ovos)

לטָוּמ ת

voado, transportado por via
aérea

סטָוּמ ת

comprovado חכָוּמ ת

pronto, preparado ןכָוּמ ת

vendedor, vendedor רכֵוֹמ ז

à frente, em frente, contra לוּמ

no lado oposto לוּמּמִ

1. nascimento 
2. lua nova

דלָוֹמ ז

Natal דלָוֹמּהַ - גחַ



pátria תדֶלֶוֹמ נ

terra natal תדֶלֶוֹמ - ץרֶאֶ

1. condutor elétrico 
2. líder

ילִוֹמ ז

defeito, defeito, deformidade םוּמ ז

pessoas com mobilidade
reduzida

םוּמ - לעַבַּ

perito, especialista ז החמומ )  ) החֶמְמֻ

converter, prosélito "ז ות רמָוּמ 

1. medidor, contador 
2. numerador (matemática).

הנֶוֹמ ז

dez vezes mais, dez vezes mais רתֵוֹי םינִוֹמ  תרֶשֶׂעֲ  .

reputação ןיטִינִוֹמ ז"ר

Ele ganhou uma reputação. ןיטִינִוֹמ וּל  וּאצְיָ  .

táxi תינִוֹמ נ

preventiva, impedindo עַנֵוֹמ ת

Medicina preventiva תעַנַוֹמ האָוּפרְ 

1. instituto, fundação תוֹדסָוֹמ  ' ר  ) דסָוֹמ ז )



2. Mossad - agência central de
inteligência de Israel

músico יאקַיסִוּמ ז

música הקָיסִוּמ נ

garagem, galpão, hangar סָוּמ ז

suplemento, além "ז ות ףסָוּמ 

imposto sobre valor agregado "מ עמ  ) ףסָוּמ רֶעֶ  - סמַ )

ética רסָוּמ ז

moral, lição instrutiva לכֵּשְׂהַ - רסַוּמ

lamento, o remorso תוֹילָכְּ - רסַוּמ

a pregar moral רסָוּמ ףיטִּהַלְ 

ética, moral ירִסָוּמ ת

1. especificado tempo, estação 
2. tempo de festa

דעֵוֹמ ז

Festival feliz! החָמְשִׂלְ םידִעֲוֹמ  !

Em boa hora דעֵוֹמ דוֹעבְּ 

cemitério יחַ לכָלְ  דעֵוֹמ  - תיבֵּ

a tempo דעֵוֹמּלַ ןוֹזחָ  דוֹע 



clube ןוֹדעֲוֹמ ז

Boate הלָיְלַ - ןוֹדעֲוֹמ

pequeno, escasso טעָוּמ ת

útil, vantajoso ליעִוֹמ ת

conselho, o conselho הצָעָוֹמ נ

Conselho de segurança ןוֹחטָּבִּהַ - תצֶעֶוֹמ

Conselho do trabalhador םילִעֲוֹפּהַ - תצֶעֶוֹמ

a União Soviética תוֹצעָוֹמּהַ - תירִבְּ

1. Aparência 
2. desempenho, mostra

עפָוֹמ ז

modelo, exemplo, exemplar תפֵוֹמ ז

exemplar תפֵוֹמלְ

modelo de virtude תפֵוֹמ - שׁיאִ

livros clássicos תפֵוֹמ - ירֵפְסִ

exemplar יתִפְוֹמ ת

1. saída, saída 
2. origem, fonte

אצָוֹמ ז

Ele é de origem russa. יסִוּר אצָוֹמּמֵ  אוּה  .



Sábado à noite (saída do
Shabat)

תבָּשַׁ - יאֵצָוֹמ

aquele que age, faz איצִוֹמ ז

editor רוֹאלְ איצִוֹמ 

repossessing autoridade לעַפֹּלַ איצִוֹמ 

sombreado, sombreado לצָוּמ ת

inundado, inundados ףצָוּמ ת

chupeta (para uma criança) ץצֵוֹמ ז

firme, substancial, difícil קצָוּמ ת

produto רצָוּמ ז

produtos alimentícios ןוֹזמָ - ירֵצְוּמ

1. foco 
2. Centro

דקֵוֹמ ז

palhaço, bobo da corte ןוֹיקְוּמ ז

respeitoso, deferente ריקִוֹמ ז

erguido, acondicionados, com
sede

םקָוּמ ת

mina, armadilha, armadilha שׁקֵוֹמ ז

campo minado םישִׁקְוֹמ - הדֵשְׂ



inclinação, declínio דרָוֹמ ז

rebelde, rebelde דרֵוֹמ ז

professor הרָוֹמ נ הרֶוֹמ ז ,

guia רֶדֶּ - הרֵוֹמ

Meu professor e mentor! יבִּרַוְ ירִוֹמ  !

1. levantada, elevado 
2. exaltado, elevado

םרָוּמ ת

1. assento 
2. sessão 
3. lugar, local 
4. assentamento agrícola

בשָׁוֹמ ז

assento de honra דוֹבכָּ - בשַׁוֹמ

verão (inverno) sessão ףרֶחֹ  ) ץיִקַ - בשַׁוֹמ )

1. liquidação, vila 
2. colônia

הבָשָׁוֹמ נ

esticado, prorrogado טשָׁוּמ ת

mão estendida em paz םוֹלשָׁלְ תטֶשֶׁוּמ  דיָ 

redentor, ajudante עַישִׁוֹמ ז

atraente, atraente שֵׁוֹמ ת



rins תוֹכשְׁוֹמ נ"ר

governador, régua לשֵׁוֹמ ז

morte ז תוומ )  ) תוֶמָ

anjo da Morte תוֶמָּהַ - אַלְמַ

sentença de morte תוֶמָ - טפַּשְׁמִ

perigo mortal תוֶמָ - תנַכָּסַ

ódio mortal תוֶמָ - תאַנְשִׂ

emocionante, suspense חַתֵוֹמ ת

emocionante livro חַתֵוֹמ רפֶסֵ 

1. abundância, o superávit 
2. remanescente, restante

תוֹרתָוֹמ  ' ר  ) רתָוֹמ ז )

luxo, luxuriousness תוֹרתָוֹמ

alterar תוֹחבְּזְמִ  ' ר  ) חַבֵּזְמִ ז )

monturo, depósito de lixo הלָבָּזְמִ נ

1. mistura 
2. temperamento, natureza

גזֶמֶ ז

clima ריוִאֲ - גזֶמֶ



cabeça quente גזֶמֶ - םחַ םחַ , גזֶמֶ 

a sangue frio גזֶמֶ - רקַ רקַ , גזֶמֶ 

1. misturar, mistura 
2. a derramar

גזֹמְיִ גזֵוֹמ ; תאֶ ; גזֹמְלִ   ] עפ גזַמָ  ]

para misturar, fundir,
amalgamar

מע .ג.ז.מ ,  ] יפ גזימ )  ) גזֵּמִ
262']

foi amalgamado, fundiram [262  ' מע .ג.ז.מ ,  ] ופ גזומ )  ) גזַּמֻ
גזֵּמַתְהִ גזַמְנִ , םג : האר  }}

envidraçada, fosco ת גגוזמ )  ) גגָּזֻמְ

ar condicionado ריוִאֲ - ןגַזְמַ םג :  ) ןגָזְמַ ז )

dourado ת בהזומ )  ) בהָזְמֻ

poluídas, contaminadas ת םהוזמ )  ) םהָזֹמְ

mistura, fusão, incorporação ז גוזימ )  ) גוּזּמִ

ar condicionado ריוִאֲ - גוּזּמִ

mala de viagem, bolsa נ הדווזמ )  ) הדָוָזְמִ

mezuzah - pergaminho para a
porta de pós

הזָוּזמְ נ

alimento, nutrição ןוֹזמָ ז

pensão alimentícia תוֹנוֹזמְ ז"ר



cais, cais חזַמֵ ז

trenó, trenó תלֶחֶזְמִ נ

mistura, despejando הגָיזִמְ נ

armado, equipado ת ןיוזמ )  ) ןיָּזֻמְ

concreto reforçado ןיָּזֻמְ ןוֹטבֶּ 

a olho nu תנֶיֶּזֻמְ הּנָיאֵשֶׁ  ןיִעַבְּ 

nutritiva, nutritiva ןיזִמֵ ת

forjado, falsificado ת ףיוזמ )  ) ףיָּזֻמְ

destrutivo, prejudicial "ז ות קיזִּמַ 

secretário (masc., fem.) הרָיכִּזְמַ נ ריכִּזְמַ ז 

secretariado תוּריכִּזְמַ נ

mencionado, citados ת רכזומ )  ) רכָּזְמֻ

Mencionado acima ליעֵלְ רכָּזְמֻ 

1. lembrança, lembrança 
2. memorando

תרֶכֶּזְמַ נ

1. sorte, fortuna 
2. lote, destino 
3. constelação

לזָּמַ ז

Parabéns! בוֹט לזָּמַ  !



infelizmente לזָּמַּהַ עַרֹלְ 

pessoa de sorte לזָּמַ - רבַּ

azarado, malfadado לזָּמַ - שׁיבִּ

jogos de fortuna, jogo לזָּמַ - יקֵחֲשְׂמִ

Ele teve sorte. לזָּמַּהַ וֹל  קחֵשִׂ  .

Forquilha תוֹגלְזְמַ  ' ר  ) גלֵזְמַ ז )

em poucas palavras גלֵזְמַּהַ הצֵקְ  לעַ 

1. sprinkler, pulverizador 
2. Pipetar

ףלֵזְמַ ז

esquema, enredo, נ המיזמ )  ) המָּזִמְ

maquinações תוֹמּזִמְ נ"ר

canção, hino, salmo רוֹמזְמִ ז

pronto, preparado ת ןמוזמ )  ) ןמָּזֻמְ

dinheiro pronto םינִמָּזֻמְ

em dinheiro ןמָּזֻמְבִּ

pronto e disposto ןמָּזֻמְוּ ןכָוּמ 

convidamos ת ןמזומ )  ) ןמָזְמֻ



poda de gancho הרָמֵזְמַ נ

1. armário, buffet 
2. snack-bar

ןוֹנזְמִ ז

abandonadas, negligenciadas ת חנזומ )  ) חנָזְמֻ

chocante, alarmante עַזֵעֲזַמְ ת

chocado, assustado ת עזעוזמ )  ) עזָעְזֻמְ

mínima, infinitesimal ירִעָזְמִ ת

alcatroado, coberta com
asfalto

ת תפוזמ )  ) תפָּזֻמְ

destilada, refinado ת קקוזמ )  ) קקָּזֻמְ

refinaria, destilaria הקָקֵזְמַ נ

colchão ןרָזְמִ ז ןוֹרזְמִ ,

acelerando, catalítica "ז ות זרֵזָמְ 

acelerada, ágil, rápido ת זרוזמ )  ) זרָזֹמְ

a leste, oriente חרָזְמִ ז

Oriente Próximo בוֹרקָּהַ חרָזְמִּהַ 

Oriente Médio ןוֹכיתִּהַ חרָזְמִּהַ 

Extremo Oriente קוֹחרָהָ חרָזְמִּהַ 



oriental, oriental יחִרָזְמִ ת

especialista em estudos
orientais

ןחָרְזְמִ ז

Estudos Orientais תוּנחָרְזְמִ נ

máquina de semear העָרֵזְמַ נ

seringa קרֵזְמַ ז

seringa descartável ימִעֲפַּ - דחַ קרֵזְמַ 

fonte הקָרָזְמִ נ

1. cérebro, inteligência 
2. medula

תוֹחמֹ  ' ר  ) ז חומ )  ) חַמֹ )

de medula óssea תוֹמצָעֲהָ - חַמֹ

confusão חַמֹ - לוּבּלְבִּ

as pessoas de cabeça quente חַמֹ - ימֵוּמחֲ

lavagem cerebral חַמֹ - תפַיטִשְׁ

Não me confunda! חַמֹּהַ תאֶ  ילִ  לבֵּלְבַתְּ  לאַ  .

aplaudir 264  ' מע .א.ח.מ ,  ] עפ אחָמָ  ]

ele aplaudiu םיִפַּכַּ אחָמָ  דיָ , אחָמָ 

protesto האָחָמְ נ



esconderijo אוֹבחֲמַ ז

raqueta טבֵּחְמַ ז

terrorista, sabotador לבֵּחַמְ ז

autor, compilador רבֵּחַמְ ז

1. compilado, ligado 
2. escrita, composta

ת רבוחמ )  ) רבָּחֻמְ

caderno, livro de exercícios תרֶבֶּחְמַ נ

frigideira תבַחֲמַ נ

apontador דדֵּחַמְ ז

1. afiada 
2. perspicaz

ת דדוחמ )  ) דדָּחֻמְ

falha, parafuso-up לדָּחְמֶ ז

inventor, inovador שׁדֵּחַמְ ז

remodelado, renovada ת שדוחמ )  ) שׁדָּחֻמְ

1. para apagar, apagar, apagar 
2. ao protesto

מע .ה.ח.מ , .י.ח.מ \   ] עפ החָמָ 
264']

1. ponteiro 
2. mão (de relógio, medidor,
etc.)

גוֹחמָ ז



paquímetros, bússolas הגָוּחמְ נ

gesto נ הווחמ )  ) הוָחֱמֶ

distrito, região תוֹזוֹחמְ  ' ר  ) זוֹחמָ ז )

regional יזִוֹחמְ ת

dança לוֹחמָ ז

dança troupe לוֹחמָ - תקַהֲלַ

dança do diabo םידִשֵׁ - לוֹחמְ

talentoso, dotado ןנָוֹחמְ ת

apagados קוּחמָ ת

legislador קקֵוֹחמְ ז

teatro, dramaturgia תוּאזָחֲמַ נ

dramaturgo יאזַחֲמַ ז

jogo, drama תוֹזחֲמַ  ' ר  ) הזֶחֲמַ ז )

1. ciclo, circuito 
2. período de ciclo 
3. classe (escola) 
4. livro de oração

רוֹזחְמַ ז

circulação sanguínea םדָּהַ - רוֹזחְמַ



a rotação de culturas םיעִרָזְּהַ - רוֹזחְמַ

circulação de água םיִמַּהַ - רוֹזחְמַ

periódica, cíclica ירִוֹזחְמַ ת

musical רמֶזֶחֲמַ ז

1. realizada 
2. suportado, mantida

ת קזחומ )  ) קזָחְמֻ

pretendente, wooer רזֵּחַמְ ז

agulha םיטִחָמְ  ' ר  ) טחַמַ נ )

obelisco טחַמַ - תבֶצֶּמַ

coníferas טחַמַ - יצֵעֲ

cerebral ת יחומ )  ) יחִמֹ

palmas האָיחִמְ נ

palmas, ovação םיִפַּכַּ - תוֹאיחִמְ

prestativo ת בייחמ )  ) ביֵּחַמְ

obrigado, forçado ת ביוחמ )  ) ביָּחֻמְ

sustento, subsistência היָחְמִ נ

custo de vida היָחְמִּהַ - רקֶיֹ

área de subsistência היָחְמִ - בחַרְמֶ



perdão, perdão הלָיחִמְ נ

apagando, apagando הקָיחִמְ נ

preço, custo ריחִמְ ז

a qualquer custo ריחִמְ לכָבְּ 

lista de preço ןוֹריחִמְ ז

para perdoar, perdoar 265  ' מע .ל.ח.מ ,  ] עפ לחַמָ  ]

laticínios הבָלָחְמַ נ

absoluta, certo ת טלחומ )  ) טלָחְמֻ

convalescença, recuperando םילִחֲמַ ת

substituto "ז ות ףילִחֲמַ 

patins de gelo ז"ז םייקילחמ )  ) םיִקַילִחֲמַ

saca-rolhas, extractor ץלֵחְמַ ז

divisor, distribuidor קלֵּחַמְ ז

dividido ת קלוחמ )  ) קלָּחֻמְ

1. Serviço 
2. pelotão 
3. ala

הקָלָחְמַ נ

Ministério das Finanças םיפִסָכְּ - תקֶלֶחְמַ



dissensão, discórdia נ תקולחמ )  ) תקֶחְמַ

pomo de discórdia תקֶחְמַ - עלַסֶ

controverso תקֶחְמַבְּ יוּנשָׁ 

elogio האָמָחְמַ נ

estrito, rigoroso e austero "ז ות רימִחְמַ 

por causa de, por motivo de תמַחֲמֵ

1. acampamento, bivaque 
2. grupo, campo

תוֹנחֲמַ  ' ר  ) הנֶחֲמַ ז )

campo de concentração זוּכּרִ - הנֵחֲמַ

educador נֵּחַמְ ז

classe tutor התָּכִּהַ - נֵּחַמְ

educado ת ךנוחמ )  ) נָּחֻמְ

asfixia, sufocação קנָחֲמַ ז

refúgio, abrigo הסֶחֲמַ ז

1. obstáculo, barreira,
obstáculo 
2. focinho, da mordaça

םוֹסחְמַ ז

Falta (algo) רוֹסחְמַ ז



imunológico, inoculadas ת ןסוחמ )  ) ןסָּחֻמְ

casa de armazenamento,
armazém

ןסָחְמַ ז

armazenagem תוּאנָסְחְמַ נ

almoxarife יאנַסְחְמַ ז

revista munições תינִסָחְמַ נ

áspero, abrasivo ת ספסוחמ )  ) ספָּסְחֻמְ

entrincheirados, cavou-in ת רפוחמ )  ) רפָּחֻמְ

escavadeira רפֵּחְמַ ז

1. disfarçado, mascarado 
2. queria, procurado

ת שפוחמ )  ) שׂפָּחֻמְ

mineral בצָחְמַ ז

pedreira הבָצָחְמַ נ

metade de... הצָחֱמֶ נ

meio a meio הצָחֱמֶ לעַ  הצָחֱמֶ 

partição, barreira נ הציחמ )  ) הצָּחִמְ

metade תיצִחֲמַ נ

a meio caminho רֶדֶּהַ - תיצִחֲמַ



insolente, insolente ת ףצוחמ )  ) ףצָּחֻמְ

apagar, apagar, apagar [265  ' מע .ק.ח.מ ,  ] עפ קחַמָ 
קחַמְנִ םג : האר  }}

imitador, imitador הקֶּחַמְ ז

pesquisa רקָחְמֶ ז

pesquisador רקָחְמֶ - דימִלְתַּ רקָחְמֶ , - דבֵוֹע

relativas à pesquisa ירִקָחְמֶ ת

amanhã תרָחֳמָ םג :  ) רחָמָ )

no próximo dia םוֹיּהַ - תרַחֳמָלְ רחָמָלְ ,

péssimo, ruim, podre ת ןברוחמ )  ) ןבָּרְחֻמְ

colar, colar de pérolas נ תזורחמ )  ) תזֶרֹחֲמַ

Torno הטָרֵחְמַ נ

assustador, aterrorizante דירִחֲמַ ת

arado השָׁרֵחֲמַ נ

O próximo dia תרָחֳמָ

no próximo dia םוֹיּהַ - תרַחֳמָלְ

depois de amanhã םיִתַרָחֳמָ

calculado, considerado ת בשוחמ )  ) בשָּׁחֻמְ



computador בשֵׁחְמַ ז

pensamento, concepção, idéia הבָשָׁחְמַ נ

premeditado הלָּחִתְּ - הבָשָׁחְמַבְּ

a vir à mente הבָשָׁחְמַּבַּ תוֹלעֲלַ 

1. local exposto 
2. decote

ףוֹשחְמַ ז

escurecido ת ךשחומ )  ) שָׁחְמֻ

eletrificado ת למשוחמ )  ) למָשְׁחֻמְ

subterrâneo תרֶתֶּחְמַ נ

clandestino יתִּרְתַּחְמַ ת

vassoura אטֵאֲטְמַ ז

A vassoura nova varre limpa. הפֶיָ אטֵאטַמְ  שׁדָחָ  אטֵאֲטְמַ  .

cozinha חבָּטְמִ ז

matadouro םיִחַבָּטְמִ - תיבֵּ םיִחַבָּטְמִ ז"ר :

moeda, moeda תוֹעבְּטְמַ  ' ר  ) עַבֵּטְמַ ז )

moeda estrangeira ץוּח עַבֵּטְמַ  רזָ , עַבֵּטְמַ 

frase cunhada ןוֹשׁלָ - עַבֵּטְמַ

o outro lado da moeda עַבֵּטְמַּהַ לשֶׁ  ינִשֵּׁהַ  דצַּהַ 



de impressão, impressão, selo עבָּטְמִ ז

hortelã העָבָּטְמִ נ

cama נ הטימ )  ) הטָּמִ

Leito de Procusto םוֹדסְ - תטַּמִ

roupa de cama הטָּמִ - ילֵכְּ

1. sede, a equipe 
2. vara, bastão, cetro, bordão

תוֹטּמַ  ' ר  ) הטֶּמַ ז )

equipe general do exército ילִלָכְּהַ הטֶּמַּהַ 

para baixo, para baixo, sob הטָּמַלְ םג :  ) הטָּמַ )

a partir de baixo, por baixo הטָּמַלְּמִ

debaixo de toda desprezo תרֶקֹּבִּ לכָּמִ  הטָּמַלְ 

o abaixo-assinado הטָּמַ םוּתחָהֶ 

purificada, limpa ת רהוטמ )  ) רהָטֹמְ

campo de tiro ז חווטמ )  ) חוָטְמִ

fiação היָּוִטְמַ נ

projetor לוֹטמָ ז

retroprojetor ילִּעִ לוֹטמָ 

Projetor de slides תוֹיּפִוּקשְׁ - לוֹטמָ



avião, aviões סוֹטמָ ז

porta-aviões םיסִוֹטמְ - תאשֵׂוֹנ

subterfúgio חטָּמַ ז

moedor de alimentos הנָחֵטְמַ נ

pêndulo נ תלטוטמ )  ) תלֶטֶּטֻמְ

1. gessada 
2. coberto-up

ת חיוטמ )  ) חיָּטֻמְ

excursionist, walker "ז ות לייטמ )  ) ליֵּטַמְ

1. put, colocado 
2. imposto, delegada 
3. projetada

ת לטומ )  ) לטָּמֻ

delegada, imposta a mim ילַעָ לטָּמֻ 

envolta em dúvida קפֵסָבְּ לטָּמֻ 

remendado ת אלוטמ )  ) אלָּטֻמְ

atribuição, tarefa הלָטָּמַ ז

móvel, móvel ת לטלוטמ )  ) לטָלְטֻמְ

bens móveis (em oposição à
terra, casa)

םילִטְלְטַּמִ ז"ר



trapo, espanador תילִטְמַ נ

tesouro ןוֹמטְמַ ז

estúpido, tolo ת םטמוטמ )  ) םטָמְטֻמְ

imundo, sujo ת ףנוטמ )  ) ףנָּטֻמְ

1. plantação 
2. pomar

עטָּמַ ז

enganosa, errada העֶטְמַ ת

equivocada, errônea ת העטומ )  ) העֶטְמֻ

acentuado, enfatizou,
salientou

ת םעטומ )  ) םעָטְמֻ

1. carga, carga 
2. carga, explosivo

ןעָטְמִ ז

A acusação de sapador הלָבָּחַ - ןעַטְמִ

carga elétrica למַשְׁחַ - ןעַטְמִ

tronco do carro ןעָטְמִּהַ - אתָּ

nutrido, fomentada, cultivada ת חפוטמ )  ) חפָּטֻמְ

revestimento, lenço תחַפַּטְמִ נ

lenço ףאַ - תחַפַּטְמִ



conta-gotas ףטֵפְטַמְ ז

1. cuidado 
2. sobrecarregados

ת לפוטמ )  ) לפָּטֻמְ

zelador, babá (masc., fem.) תלֶפֶּטַמְ נ לפֵּטַמְ ז 

chuva תוֹרטָמְ  ' ר  ) רטָמָ ז )

chuva ףחֵוֹס רטָמָ 

medidor רטֶמֶ ז

metro quadrado עבָּרֻמְ רטֶמֶ 

metro cúbico בקָּעֻמְ רטֶמֶ 

incomodado, incomodado ת דרטומ )  ) דרָטְמֻ

incômodo, pragas דרָטְמִ ז

1. objetivo, propósito,
objetivo 
2. alvo

הרָטָּמַ נ

preocupante, preocupante דירִטְמַ ת

guarda-chuva נ היירטמ )  ) היָּרִטְמִ

louco, perturbado, maníaco "ז ות ףרוטמ )  ) ףרָטֹמְ

1. turva, ilegíveis 
2. ininteligível

ת שטשוטמ )  ) שׁטָשְׁטֻמְ



quem? ימִ ?

alguém (masc., fem.) יהִשֶׁימִ נ וּהשֶׁימִ ז 

desesperada, desesperada ת שאוימ )  ) שׁאָיֹמְ

importados ת אבוימ )  ) אבָֻּימְ

desgastante, cansativo ת עגיימ )  ) עַגֵּיַמְ

imediatamente, de uma só vez דיימ  ) דיָּמִ )

imediata, instantânea ת ידיימ )  ) ידִיָּמִ

informações, dados עדָימֵ ז

classificação, triagem ןוּיּמִ ז

Sala de emergência ןוּיּמִ - רדַחֲ

especial, nomeadamente,
específico

ת דחוימ )  ) דחָֻימְ

um de cada tipo וֹנימִבְּ דחָֻימְ 

especialmente דחָֻימְבִּ

singularidade, unicidade נ תודחוימ )  ) תוּדחָֻימְ

de boa família, privilegiado ת סחוימ )  ) סחָֻימְ

o melhor בטָימֵ ז



Para o melhor de minha
capacidade.

יתִּלְכָיְ בטַימֵ  יפִלְ  .

que assim seja אלָימֵ

de qualquer maneira, em
qualquer caso

אלָימֵּמִ

obstetra, ginecologista ז דליימ )  ) דלֵּיַמְ

parteira תדֶלֶּיַמְ נ

circuncisão הלָימִ נ

Briss - cerimônia de
circuncisão

הלָימִ - תירִבְּ

água םיִמַ ז"ר

Estou até aqui com ele. שׁפֶנָ - דעַ םיִמַ  וּאבָּ  .

, águas lisas pacíficos תוֹחוּנמְ - ימֵ

silencioso ("a sua boca está
cheia de água")

םיִמַ ויפִּ  אלֵּמִ 

-garrafa de água, garrafa de
água

נ היימימ )  ) היָּמִימֵ

hidrogênio ןמָימֵ ז

bomba de hidrogênio ןמָימֵ - תצַצְפִּ



hábil, hábil ת ןמוימ )  ) ןמָֻּימְ

habilidade, destreza נ תונמוימ )  ) תוּנמָֻּימְ

1. gênero, sexo 
2. tipo, espécie 
3. gênero gramatical

ןימִ ז

as espécies humanas ישִׁוֹנאֱהָ ןימִּהַ 

o sexo forte קזָחָהֶ ןימִּהַ 

o sexo frágil שׁלָּחַהַ ןימִּהַ 

as quatro espécies (cidra,
palma ramo, murta e
salgueiro)

םינִימִּהַ תעַבַּרְאַ 

relações sexuais ןימִ - יסֵחֲיַ

desejo sexual, paixão ןימִּהַ - רצֶיֵ

Que tipo de negócio é esse? הזֶ רבָדָּ  ןימִ  הזֶיאֵ  ?

para classificar, classificar 266  ' מע .ן.י.מ ,  ] יפ ןיימ )  ) ןיֵּמִ ]
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sexual ינִימִ ת

1. mãe de enfermagem 
2. ama de leite

תקֶנֶימֵ נ הקָינִימֵ ,



fundador ז דסיימ )  ) דסֵּיַמְ

fundada, estabelecida ת דסוימ )  ) דסָֻּימְ

missão religiosa ןוֹיסְימִ ז

designada, destina-se, com o
objectivo

ת דעוימ )  ) דעָיֹמְ

florestar ת רעוימ )  ) רעָיֹמְ

1. embelezado, embelezado 
2. autorizado, habilitada

ת הפוימ )  ) הפֶֻּימְ

suco ץימִ ז

suco de laranja םיזִוּפּתַּ - ץימִ

representado ת גצוימ )  ) גצָֻּימְ

fabricado, produzido ת רצוימ )  ) רצָֻּימְ

mica הקָימִ נ

1. avião, superfície 
2. planalto

רוֹשׁימִ ז

plana e nivelada ירִוֹשׁימִ ת

geometria plana תירִוֹשׁימִ הסָדָּנְהַ 

antiquado, arcaico ת ןשוימ )  ) ןשָֻּׁימְ

1. plaina ז רשיימ )  ) רשֵּׁיַמְ



2. retificador de energia
elétrica

em linha reta, em linha ת רשוימ )  ) רשָֻּׁימְ

morte התָימִ נ

beijo da morte הקָישִׁנְ - תתַימִ

mito סוֹתימִ ז

supérflua, redundante ת רתוימ )  ) רתָֻּימְ

corda, corda רתָימֵ ז

Cordas vocais לוֹק - ירֵתְימֵ

instrumentos de cordas םירִתָימֵ - ילֵכְּ

doloroso, angustiante ביאִכְמַ ת

A partir daqui, daí ןאכָּמִ

daqui em diante לָיאֵוְ ןאכָּמִ 

respeitada, honrada ת דבוכמ )  ) דבָּכֻמְ

extintor הבֶּכַמְ ז

bombeiros שׁאֵ - יבֵּכַמְ

Jogos Olímpicos de judeus נ הייבכמ )  ) היָּבִּכַּמַ

ת סבוכמ )  ) סבָּכֻמְ



lavado, lavado

lavanderia הסָבָּכְמִ נ

rolo, rolo compressor שׁבֵּכְמַ ז

Golpe, soco, batida הכָּמַ נ

Golpe fatal תוֶמָ - תכַּמַ

insolação שׁמֶשֶׁ - תכַּמַ

para tomar medidas
preventivas

הכָּמַלְ האָוּפרְ  םידִקְהַלְ 

as dez pragas םיִרַצְמִ - תוֹכּמַ

espancado, golpeado ת הכומ )  ) הכֶּמֻ

lunático חַרֵיָ - הכֵּמֻ

queimar, cicatriz de uma
queimadura

נ הווכמ )  ) הוָכְמִ

instituto, instituição ןוֹכמָ ז

salão de beleza יפִיֹ - ןוֹכמְ

Instituto do Coração בלֵ - ןוֹכמְ

1. dirigida, visando 
2. intencional

ת ןווכמ )  ) ןוָּכֻמְ



intencionalmente ןוָּכֻמְבִּ

regulador, sintonizador ז ןווכמ )  ) ןוֵכְמַ

mecânica תוֹאנָוֹכמְ נ

mecânico יאנַוֹכמְ ז

máquina הנָוֹכמְ נ

barbeador חַוּלּגִּ - תנַוֹכמְ

lavaroupas הסָיבִכְּ - תנַוֹכמְ

máquina de escrever הבָיתִכְּ - תנַוֹכמְ

máquina de costura הרָיפִתְּ - תנַוֹכמְ

carro תינִוֹכמְ נ

encolhido, contratada ת ץווכמ )  ) ץוָּכֻמְ

1. vendidos 
2. traída, com ingressos
esgotados 
3. viciado

רוּכמָ ת

1. enxada, picareta em cruz 
2. chave de piano

שׁוֹכּמַ ז

incluindo, contendo,
compreendendo

ליכִמֵ ת



escola preparatória, classe הנָיכִמְ נ

conhecimento ריכִּמַ ז

grato הבָוֹט - ריכִּמַ

venda, venda הרָיכִמְ נ

liquidação תילִלָכְּ הרָיכִמְ 

leilão תיבִּמְפֻּ הרָיכִמְ 

1. reservatório, recipiente 
2. reservatório

לכָמְ ז

1. totalidade, inteireza 
2. perfeição, esplendor

לוֹלכְמִ ז

petroleiro טפְנֵ נ תילִכָמְ -  תילִכָמְ ,

escola Superior הלָלָכְמִ נ

pequena loja geral נ תלוכמ )  ) תלֶכֹּמַ

Rede de pesca נ תרומכמ )  ) תרֶמֹכְמִ

denominador הנֶּכַמְ ז

denominador comum ףתָּשֻׁמְ הנֶּכַמְ 

mecânico ינִכָמֶ ת

equipamentos mecânicos ינִכָמֶ דוּיּצִ 



1. reunidos em, reuniu 
2. introvertido

ת סנוכמ )  ) סנָּכֻמְ

Calças, Calças םיִסַנָכְמִ ז"ר

1. imposto, tributo 
2. costumes

סכֶמֶ ז

isento de imposto סכֶמֶּמִ רוּטפָּ 

tampa, tampa הסֶּכַמְ ז הסֶכְמִ ,

contingente, a atribuição הסָכְמִ נ

coberto, folheados ת הסוכמ )  ) הסֶּכֻמְ

mower החָסֵכְמַ נ

feio ת רעוכמ )  ) רעָכֹמְ

duplicou, multiplicado ת לפוכמ )  ) לפָּכֻמְ

muitas vezes לפָּכֻמְוּ לוּפכָּ 

duplicou, multiplicado ת לפכומ )  ) לפָּכְמֻ

produto (matemática). הלָפֵּכְמַ נ

local de sepultamento dos
Patriarcas e Matriarcas

הלָפֵּכְמַּהַ - תרַעָמְ

abotoado, abotoado ת רתפוכמ )  ) רתָּפְכֻמְ



1. vender 
2. a vender-out, traia

[267  ' מע .ר.כ.מ ,  ] עפ רכַמָ 
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1. venda 
2. bens, mercadorias

רכֶמֶ ז

cavalo-dealing רכֶמֶ - רחַסַ

Best-seller רכֶמֶ - ברַ

nota fiscal de venda רכֶמֶ - רטַשְׁ

conhecido, amigo רכָּמַ ז

1. conhecida, bem conhecido 
2. aprovado, reconhecido

ת רכומ )  ) רכָּמֻ

mina, poço תוֹרכְמִ  ' ר  ) הרֶכְמִ ז )

concurso, anúncio de vaga de
emprego

זרָכְמִ ז

obrigado, forçado, coagido חרכומ  ) חרָכְמֻ )

decidir, decisivo עַירִכְמַ ת

decidir opinião תעַרַכְמַ העָדֵּ 

1. mordiscar, roendo 
2. roedor

"ז ות םסֵרְכַמְ 

roído, mordiscou ת םסרוכמ )  ) םסָרְכֻמְ



obstáculo, tropeço לוֹשׁכְמִ ז

equipamentos, ferramentas רוּשׁכְמִ ז

aparelho, dispositivo רישִׁכְמַ ז

mágico, feiticeiro ףשֵּׁכַמְ ז

enfeitiçado, encantado ת ףשוכמ )  ) ףשָּׁכֻמְ

bruxa הפָשֵּׁכַמְ נ

capaz, talentoso, dotado ת רשכומ )  ) רשָׁכְמֻ

carta בתָּכְמִ ז

carta de recomendação הצָלָמְהַ - בתַּכְמִ

circular, insecto רזֵוֹח בתָּכְמִ 

carta expressa ףוּחדָּ בתָּכְמִ 

carta registrada םוּשׁרָ בתָּכְמִ 

escrivaninha הבָתָּכְמִ נ

cercado, cercado ת רתוכמ )  ) רתָּכֻמְ

coroado, intitulado ת רתכומ )  ) רתָּכְמֻ

cavidade, cratera שׁתֵּכְמַ ז

total, preenchido אלֵמָ ת



cheio até a borda ויתָוֹדגְּ לכָּ  לעַ  אלֵמָ  שׁוּדגָוְ , אלֵמָ 

pelo preço integral אלֵמָ ףסֶכֶבְּ 

expressamente, de forma clara אלֵמָ הפֶבְּ 

Deus misericordioso! םימִחֲרַ אלֵמָ  לאֵ  !

para preencher, tornar-se
completo, ser concluída
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para chegar a uma certa idade םינִשָׁ כָוְ  וֹל כָּ  וּאלְמָ 

para encher, satisfazer,
completa
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plenitude, plentitude ז אולמ )  ) אֹלמְ

em toda sua altura וֹתמָוֹק אֹלמְבִּ 

no sentido mais pleno da
palavra

הלָּמִּהַ ןבַוּמ  אֹלמְבִּ 

inventário, estoque יאלַמְ ז

fazendo o inventário יאלַמְ - תרַיפִסְ

anjo אָלְמַ ז



trabalho, trabalho, artesanato,
arte

הכָאלָמְ נ

santo trabalho שׁדֶקֹּהַ - תכֶאלֶמְ

trabalhos manuais, artesanato דיָ - תכֶאלֶמְ

oficina הכָאלָמְ - תיבֵּ

artesão, artesão הכָאלָמְ - לעַבַּ

artificial יתִוּכאלָמְ ת

além de, além de דבַלְּמִ

retângulo ןבֵּלְמַ ז

retangular ינִבֵּלְמַ ת

concessão, bolsa de estudos,
bolsa

הגָּלְמִ נ

empilhadeira הזָגֵּלְמַ נ

palavra תוֹלּמִ םילִּמִ ,  ' ר  ) הלָּמִ נ )

trabalhar por palavra,
literalmente

הלָּמִבְּ הלָּמִ 

pronome ףוּגּ - תלַּמִ

conjunção רוּבּחִ - תלַּמִ



preposição סחַיַ - תלַּמִ

exclamação האָירִקְ - תלַּמִ

interrogativo הלָאֵשְׁ - תלַּמִ

Em outras palavras תוֹרחֵאֲ םילִּמִבְּ 

Dever de reserva israelense ז"ר םיאולימ )  ) םיאִוּלּמִ

credor, credor ז הוולמ )  ) הוֶלְמַ

usurário תיבִּרִבְּ הוֶלְמַ 

empréstimo ז הוולמ )  ) הוֶלְמִ

escolta, companheiro ז הוולמ )  ) הוֶּלַמְ

acompanhado, escoltado ז הוולמ )  ) הוֶּלֻמְ

salgado, salgado חַוּלמָ ת

peixe salgado חַוּלמָ גדָּ 

enchimento, recarga ז יולימ )  ) יוּלּמִ

reino, monarquia הכָוּלמְ נ

trono הכָוּלמְ - אסֵּכִּ

verbal ילִוּלּמִ ת

literalmente, exatamente תילִוּלּמִ



hotel ןוֹלמָ - תיבֵּ ןוֹלמָ ,

Melão ןוֹלמֶ ז

dicionário ז ןולימ )  ) ןולּמִ

dicionário único idioma ינִוֹשׁלְ - דחַ ןולּמִ 

dicionário do idioma duplo ינִוֹשׁלְ - וּדּ ןוֹלּמִ 

lexicografia נ תואנולימ )  ) תוּאנָוֹלּמִ

lexicógrafo ז יאנולימ )  ) יאנַוֹלּמִ

canil הנָוּלמְ נ

sal חלַמֶ ז

marinheiro, marinheiro חלָּמַ ז

depósito de sal נ הייחלמ )  ) היָּחִלְמִ

solderer םיחִלְמַ ז

compositor ןיחִלְמַ ז

ferro de solda םחֵלְמַ ז

soldado, soldados ת םחלומ )  ) םחָלְמֻ

guerra, guerra המָחָלְמִ נ

guerra Fria הרָקָ המָחָלְמִ 

guerra civil םיחִרָזְאֶ - תמֶחֶלְמִ



guerra defensiva ןגֵמָ - תמֶחֶלְמִ

guerra de nervos םיבִּצַעֲ - תמֶחֶלְמִ

a declarar guerra à ... לעַ המָחָלְמִ  זירִכְהַלְ   ...

criminosos de guerra המָחָלְמִ - יעֵשְׁוֹפּ

1. pertencente à guerra 
2. guerreira, militante

יתִּמְחַלְמִ ת

1. morsa, grampo 
2. pinças, tenazes

ז"ז םייצחלמ )  ) םיִצַחָלְמֶ

braçadeira תצֶחֶלְמַ נ

salitre תחַלַמְ נ

1. para salvar, salvamento 
2. a pôr ovos, dar à luz
(pássaros, animais)

מע .ט.ל.מ ,  ] יפ טלמ )  ) טלֵּמִ
, טלַמְנִ םג : האר  [ } 269'

טילִמְהִ }

concreto, cimento טלֶמֶ ז

afiado, afiado, aguçado ת שטולמ )  ) שׁטָּלֻמְ

diamante fábrica de
polimento

השָׁטָלְמִ נ

plenário, plenária האָילִמְ נ

plenário do Knesset תסֶנֶכְּהַ - תאַילִמְ



1. discurso florido 
2. figura de linguagem

הצָילִמְ נ

figurativo, florido יצִילִמְ ת

a reinar, governar [269  ' מע .ך.ל.מ ,  ] עפ לַמָ 
לַמְהֻ ילִמְהִ , םג : האר  }}

rei םיכִלָמְ  ' ר  ) לֶמֶ ז )

expressões de nome de Deus לֶמֶ ןוֹילְעֶ , לֶמֶ  םלָוֹעהָ , - לֶמֶ
םיכִלָמְּהַ יכֵלְמַ 

meio dourado, a maneira
correta

לֶמֶּהַ - רֶדֶּ

regiamente, ricamente,
abundantemente

לֶמֶּהַ - דיַכְּ

unido, consolidado ת דכולמ )  ) דכָּלֻמְ

armadilha, armadilha,
armadilha

נ תדוכלמ )  ) תדֶכֹּלְמַ

rainha הכָּלְמַ נ

Linda rainha יפִיֹּהַ - תכַּלְמַ

reino תוּכלְמַ נ

Sua Majestade! תוּכלְמַ דוֹה  !

תוּכלְמַ - תיבֵּ



família real, dinastia

real, régio, majestoso יתִוּכלְמַ ת

sujo, imundo ת ךלכולמ )  ) לָכְלֻמְ

desde o começo הליחתכלמ  ) הלָּחִתְּכַלְּמִ )

palavra, conversa, verborragia ללֶמֶ ז

professor, tutor דמֵּלַמְ ז

aprendido, erudita ת דמולמ )  ) דמָּלֻמְ

1. tagarelice, tagarelice 
2. gagueira, gagueira

לוּמלְמִ ז

para falar unclearly 270  ' מע .ל.מ.ל.מ ,  ] יפ למֵלְמִ  ]

musselina, gaze הלָמָלְמַ נ

pepino ןוֹפפְלָמְ ז

garçom garçonete תירִצָלְמֶ נ רצַלְמֶ ז 

ocupação do garçom תוּרצָלְמֶ נ

a última chuva na primavera שׁוֹקלְמַ ז

amarração, chicoteando תוּקלְמַ נ

alicate ז"ז םייחקלמ )  ) םיִחַקָלְמֶ

fórceps תטֶקֶלְמַ נ םג :  ) טקֵלְמַ ז )



1. caluniador 
2. informante

ןישִׁלְמַ ז

difamação, calúnia תוּנישִׁלְמַ נ

armário, guarda-roupa החָתָּלְמֶ נ

bengaleiro ןחָתְּלְמֶ ז

1. picadas 
2. cancerosas, malignas

ריאִמְמַ ת

crescimento canceroso ריאִמְמַ לוּדּגִּ 

doença maligna תרֶאֶמְמַ הלָחֲמַ 

dimensão, parâmetro דמַמֵ ז

o capital, o dinheiro תוֹנוֹממָ  ' ר  ) ןוֹממָ ז )

pessoa rica ןוֹממָ - לעַבַּ

leis monetárias תוֹנוֹממָ - ינֵידִּ

financiamento ז ןומימ )  ) ןוּמּמִ

realização, realização ז שומימ )  ) שׁוּמּמִ

1. blended 
2. temperado, leve

ת גזוממ )  ) גזָּמֻמְ

Desgraçado רזֵמְמַ ז



perito, especialista ז החמומ )  ) החֶמְמֻ

lenço הטָחָמְמִ נ

perícia נ תויחמומ )  ) תוּיּחִמְמֻ

sprinkler הרָטֵמְמַ נ

de qualquer maneira, em
qualquer caso

אלָימֵּמִ

classificado, classificado ת ןיוממ )  ) ןיָּמֻמְ

1. venda 
2. negociação

רכָּמְמִ ז

enchido, cheio ת אלוממ )  ) אלָּמֻמְ

peixe recheado אלָּמֻמְ גדָּ 

dublê, segundo no comando םוֹקמָ ז אלֵּמַמְ - 

salgado, salgado, salgado ת חלוממ )  ) חלָּמֻמְ

reino, soberania הכָלָמְמַ נ

de Estado, nacional יתִּכְלַמְמַ ת

escola secular público יתִּכְלַמְמַ רפֶסֵ  - תיבֵּ

escola religiosa pública יתִדָּ - יתִּכְלַמְמַ רפֶסֵ  - תיבֵּ

visita de Estado יתִּכְלַמְמַ רוּקּבִּ 



recomendado, aconselhável ת ץלמומ )  ) ץלָמְמֻ

financiar מע .ן.מ.מ ,  ] יפ ןמימ )  ) ןמֵּמִ
271']

foi financiada מע .ן.מ.מ ,  ] ופ ןמומ )  ) ןמַּמֻ
271']

encarregado de... ת הנוממ )  ) הנֶּמֻמְ

Ele é mais velho para mim. ילַעָ הנֶּמֻמְ  אוּה  .

estabelecimento דסָמְמִ ז

estabelecido,
institucionalizado

ת דסוממ )  ) דסָּמֻמְ

numerador רפֵּסְמַמְ ז

numerada, numeradas ת רפסוממ )  ) רפָּסְמֻמְ

engrenagem de transmissão הרָסָמְמִ נ

achado, descoberta אצָמְמִ ז

exaustiva, completa הצֶּמַמְ ת

inventor, inovador איצִמְמַ ז

média, média, mediana ת עצוממ )  ) עצָּמֻמְ

na média עצָּמֻמְבִּ

focado ת דקוממ )  ) דקָּמֻמְ



localizada, colocado,
localizado

ת םקוממ )  ) םקָּמֻמְ

spread (alimentos), pasta חרָמְמִ ז

amargurado, prejudicada ת רמרוממ )  ) רמָרְמֻמְ

realmente, de fato, na verdade, שׁמָּמַ

não é real; é insubstancial שׁמָּמַ וֹבּ  ןיאֵ 

a perceber, cumprir מע .ש.מ.מ ,  ] יפ שמימ )  ) שׁמֵּמִ
271']

foi realizado, cumprida ופ שמומ )  ) שׁמַּמֻ
: םג האר  [ } שׁמַּמֻיְ שׁמָּמֻמְ ; ]

שׁמֵּמַתְהִ }

verdadeiro, real ישִׁמָּמַ ת

em andamento, continuando ת ךשוממ )  ) שָּׁמֻמְ

governo, regra לשָׁמְמִ ז

regime militar יאִבָצְ לשָׁמְמִ 

governo הלָשָׁמְמֶ נ

primeiro ministro הלָשָׁמְמֶ - שׁאֹר

governamental יתִּלְשַׁמְמֶ ת

disciplinado, obediente ת עמשוממ )  ) עמָשְׁמֻמְ



algo doce קתָּמְמַ ז

doces םיקִּתַּמְמַ

adoçado, adoçada ת קתוממ )  ) קתָּמֻמְ

de, fora de מֵ מִ ,-  ןמִ ,  -

regular, ordinário ןיָנְמִּהַ ןמִ 

improvável ענָמְנִּהַ ןמִ 

provavelmente םתָסְּהַ ןמִ 

vale a pena, adequada יוּארָהָ ןמִ 

oposição, contrariamente ת דגונמ )  ) דגָֻּנמְ

manga וֹגּנְמַ ז

melodia, acordo הנָיגִּנְמַ נ

leitor de música, músico ןגֵּנַמְ ז

1. Aparelho, mecanismo 
2. pessoal, pessoal

ןוֹנגָּנְמַ ז

para contar, enumerar מע ה.נ.מ , .י.נ.מ \   ] עפ הנָמָ 
הנָמְנִ םג : האר  .[ } 271'}

nomear, ordenar  \ .י.נ.מ  ] יפ הנימ )  ) הנָּמִ
[מ.נ.ה., עמ '271

foi nomeado, ordenado [ הנֶּמֻיְ הנֶּמֻמְ ;  ] ופ הנומ )  ) הנָּמֻ



הנָּמַתְנִ םג : האר  }}

porção, a dose, quociente הנָמָ נ

primeiro, segundo, é claro ... היָּנִשְׁ הנָוֹשׁארִ , הנָמָ   ...

I foi repreendido. הנָמָ יתִּלְבַּקִ  .

costume, forma, hábito גהָנְמִ ז

Tal é o mundo. גהֵוֹנ וֹגהָנְמִכְּ  םלָוֹע  .

líder גיהִנְמַ ז

Liderança תוּגיהִנְמַ נ

gerente, administrador להֵנַמְ ז

escriturário תוֹנוֹבּשְׁחֶ - להֵנַמְ

administração, gestão להָנְמִ ז

administrados, dirigidos ת להונמ )  ) להָנֹמְ

administração, diretoria הלָהָנְמִ נ

administrativo ילִהָנְמִ ת

túnel הרָהָנְמִ נ

a tarde, falecido "ז ות חַוֹנמָ 

terminologia, nomenclatura ז חונימ )  ) חַוּנּמִ

descanso, repouso, facilidade החָוּנמְ נ



Boa noite durma bem! החָוּנמְ - לילֵ !

subscrição, assinante "ז ות יוּנמָ 

absolutamente acabado רוּמגָוְ יוּנמָ 

nomeação, nomeação ז יונימ )  ) יוּנּמִ

carta de nomeação יוּנּמִ - בתַכְּ

podre um, desprezíveis ז לוונמ )  ) לוָֻּנמְ

dosagem ז ןונימ )  ) ןוּנּמִ

escape, fuga, retiro סוֹנמָ ז

Não há nenhuma maneira,
mas ...

הזֶּמִ סוֹנמָ  ןיאֵ  .

do motor, motor עַוֹנמָ ז

impedido, impedida עַוּנמָ ת

1. nível, pé de cabra 
2. guindaste, derrick 
3. ímpeto, incentivos

ףוֹנמָ ז

operador de guindaste יאפַוֹנמְ ז

lâmpada, candelabro הרָוֹנמְ נ

convento, mosteiro רזָנְמִ ז



colocar para baixo, colocado
em cima

ת חנומ )  ) חנָּמֻ

prazo (técnico) ז חנומ )  ) חנָּמֻ

1. presente, oferta 
2. orações da tarde

החָנְמִ נ

1. mestre de cerimônias 
2. moderador, líder de
discussão

החֶנְמַ ז

Consolador, consolador םחֵנַמְ ז

adivinho, feiticeiro שׁחֵנַמְ ז

mentalidade תוּיּלִטָנְמֶ נ

contando, enumeração de
pontuação

נ היינמ )  ) היָּנִמְ

partes de estoque היָנָמְ נ

sociedade por ações תוֹינָמְ - תרַבְחֶ

de onde? ןיִנַּמִ ?

1. número, quorum 
2. dez pessoas necessário para
serviço de oração

ז ןיינמ )  ) ןיָנְמִ

extraordinária, extra ןיָנְמִּהַ ןמִ  אֹלּשֶׁ 



motivação, estímulo עַינִמֵ ז

impedimento, prevenção העָינִמְ נ

medidas preventivas העָינִמְ - יעֵצְמְאֶ

injunção העָינִמְ - וצַ

ventilador, refrigerador הפָינִמְ נ

educada e cortês ת סמונמ )  ) סמָֻּנמְ

fundamentado, fundada ת קמונמ )  ) קמָֻּנמְ

experientes, qualificados ת הסונמ )  ) הסֶֻּנמְ

formulada, elaborado ת חסונמ )  ) חסָֻּנמְ

prisma הרָסָנְמִ נ

prevenir [272  ' מע .ע.נ.מ ,  ] עפ ענַמָ 
ענַמְנִ םג : האר  }}

Eles impediram a eclosão da
guerra.

המָחָלמִּהַ - ץוֹרפְּ תאֶ  וּענְמָ  םהֵ  .

bloqueio, parafuso לוּענְמַ ז

1. inflado, inchou 
2. exagerada 
3. bombástico

ת חפונמ )  ) חפָֻּנמְ

1. vencedor חַצֵּנַמְ ז



2. maestro música

explorador, aquele que
aproveita ...

לצֵּנַמְ ז

explorados, aproveitado ... ת לצונמ )  ) לצָֻּנמְ

perfurador, furador בקֵּנַמְ ז

pontuado, vocalizado ת דקונמ )  ) דקָֻּנמְ

limpador הקֶּנַמְ ז

hortelã התָּנְמִ נ

1. cirurgião 
2. analista

חַתֵּנַמְ ז

1. foi operado 
2. foi analisada

ת חתונמ )  ) חתָֻּנמְ

imposto םיסִּמִ  ' ר  ) סמַ ז )

imposto de renda הסָנָכְהַ - סמַ

dívidas, taxa de adesão רבֵחָ - סמַ

imposto de viagem תוֹעיסִנְ - סמַ

imposto sobre vendas תוֹיּנִקְ - סמַ

contribuição predial שׁוּכרְ - סמַ

םיִתַפָשְׂ - סמַ



serviço labial

rolamento (mecânica) בסַמֵ ז

rolamento ירִוּדּכַּ בסַמֵ 

taverna, bar, bar האָבָּסְמִ נ

Festa נ הביסמ )  ) הבָּסִמְ

complicado, complexo ת ךבוסמ )  ) בָּסֻמְ

explicou, esclareceu ת רבסומ )  ) רבָּסְמֻ

mesquita דגָּסְמִ ז

capaz, capaz de ת לגוסמ )  ) לגָּסֻמְ

1. extraditado 
2. entre parênteses

ת רגסומ )  ) רגָּסְמֻ

chaveiro רגֵּסְמַ ז

ofício de serralheiro תוּרגֵּסְמַ נ

oficina de serralheiro נ היירגסמ )  ) היָּרִגֵּסְמַ

1. quadro 
2. quadro, estrutura

תרֶגֶּסְמִ נ

no âmbito de ... תרֶגֶּסְמִבְּ

Desviou-se do antro normal תרֶגֶּסְמִּהַ ןמִ  גרַחָ 



institucionalizar מע .ד.ס.מ ,  ] יפ דסימ )  ) דסֵּמִ
273']

foi institucionalizado מע .ד.ס.מ ,  ] ופ דסומ )  ) דסַּמֻ
דסֵּמַתְהִ םג : האר  [ } 273'}

1. formação, line-up 
2. desfile

רדָּסְמִ ז

ordenada, dispostas ת רדוסמ )  ) רדָּסֻמְ

corredor, hall, foyer ןוֹרדְּסְמִ ז

corredor aéreo ריוִאֲ - ןוֹרדְּסְמִ

ensaio הסָּמַ נ

massa física הסָּמַ נ

classificado, classificado,
variou

ת גווסמ )  ) גוָּסֻמְ

mask, véu, tampa ז הווסמ )  ) הוֶסְמַ

camuflado, disfarçado ת הווסומ )  ) הוֶסְמֻ

tributação ז יוסימ )  ) יוּסּמִ

terminal (trem, computador,
etc.)

ףוֹסמָ ז

helicóptero קוֹסּמַ ז

Serra רוֹסּמַ ז



dedicado, devotado רוּסמָ ת

tradicional ת יתרוסמ )  ) יתִּרְסָמָ

comércio, comércio רחָסְמִ ז

Comércio exterior ץוּח - רחַסְמִ

Ministério do Comércio e
Indústria

היָּשְׂעֲתַּהַוְ רחָסְמִּהַ  דרַשְׂמִ 

comercial ירִחָסְמִ ת

causando tontura, vertigem ררֵחְסַמְ ת

maciço יבִיסִּמַ ת

reservado (opinião) ת גיוסמ )  ) גיָּסֻמְ

específico, determinado,
conhecido

ת םיוסמ )  ) םיָּסֻמְ

útil, apoiando ת עייסמ )  ) עַיֵּסַמְ

foguista, aquecedor קיסִּמַ ז

entrega, a transmissão הרָיסִמְ נ

virando à lei ןידִלְ הרָיסִמְ 

devoção, dedicação תוּריסִמְ נ

auto-sacrifício, abnegação שׁפֶנֶ - תוּריסִמְ



instigador, inciter תיסִמֵ ז

1. cortina, suspensão 
2. tela (computador, TV)

סָמָ ז

cortina de fumaça ןשָׁעָ - סַמָ

mascarar הכָסֵּמַ נ

máscara de gás זגַּ - תכַסֵּמַ

baile de máscaras תוֹכסֵּמַ - ףשֶׁנֶ

final, resumindo םכֵּסַמְ ת

resumido ת םכוסמ )  ) םכָּסֻמְ

concordou, aceitou ת םכסומ )  ) םכָּסְמֻ

perigoso, arriscado ת ןכוסמ )  ) ןכָּסֻמְ

pobre, miserável guy "ז ות ןכֵּסְמִ 

discutindo, em desacordo comת ךסכוסמ )  ) סָכְסֻמְ

1. tratado, capítulo 
2. bom tecido (s)

תכֶסֶּמַ נ

trilha, campo נ הליסמ )  ) הלָּסִמְ

estrada de ferro לזֶרבַּ - תלַּסִמְ

Naturalmente, caminho, לוּלסְמַ ז



caminho

Muçulmano "ז ות ימלסומ )  ) ימִלְסְמֻ

1. encaracolado, acenou 
2. florido, floridos,
ornamentado

ת לסלוסמ )  ) לסָלְסֻמְ

distorcida, forjada ת ףלוסמ )  ) ףלָּסֻמְ

removido, rejeitado ת קלוסמ )  ) קלָּסֻמְ

documento מָסְמִ ז

1. certificada, autorizada 
2. formou, ordenado

ת ךמסומ )  ) מָסְמֻ

professor certificado מָסְמֻ הרֶוֹמ 

drogado, envenenado ת םמוסמ )  ) םמָּסֻמְ

marcado, notável ת ןמוסמ )  ) ןמָּסֻמְ

derreter סמֵסְמַלְ  ] יפ סמֵסְמִ 
האר [ } סמֵסְמַיְ סמֵסְמַמְ ; תאֶ ;

סמֵסְמַתְנִ םג : }

unha , םירִמְסְמַ  ' ר  ) רמֵסְמַ ז
תוֹרמְסְמַ )

destaque da temporada הנָוֹעהָ - רמֵסְמַ

ofuscante, deslumbrante ת רוונסמ )  ) רוֵנְסַמְ



cegado, deslumbrada ת רוונוסמ )  ) רוָנְסֻמְ

peneirada, filtrada ת ןנוסמ )  ) ןנָּסֻמְ

filtro, filtro ןנֵסְמַ ז

1. viagem 
2. campanha 
3. movimento (xadrez, damas,
etc.)

תוֹעסָּמַ םיעִסָּמַ ,  ' ר  ) עסָּמַ ז )

cruzadas בלָצְּהַ - יעֵסְמַ

restaurante הדָעָסְמִ נ

forragens, alimentos para
animais

אוֹפּסְמִ ז

plantas forrageiras אוֹפּסְמִ - יחֵמְצִ

numeração רוּפּסְמִ ז

1. suficiente, suficiente 
2. "satisfatório" - uma nota de
aprovação

קיפִּסְמַ ת

estaleiro, estaleiro הנָפָּסְמִ נ

fornecedor קפֵּסַמְ ת

1. fornecido ת קפוסמ )  ) קפָּסֻמְ



2. satisfeito 
3. duvidoso

1. número, dígito 
2. alguns

רפָּסְמִ ז

mesmo número (ímpar) יגִוּז - יאִ  ) יגִוּז רפָּסְמִ  )

número positivo
(matemática).

יעִבְטִ יבִוּיּחִ , רפָּסְמִ 

singular número (plural) םיבִּרַ  ) דיחִיָ רפָּסְמִ  )

numeral רפָּסְמִ - םשֵׁ

alguns dias רפָּסְמִ םימִיָ 

contador de histórias,
narradora

רפֵּסַמְ ז

cabeleireiro הרָפָּסְמִ נ

tesoura ז"ז םיירפסמ )  ) םיִרַפָּסְמִ

Concluindo, inferência הנָקָסְמַ נ

despertando a curiosidade ןרֵקְסַמְ ת

mensagem רסֶמֶ ז

1. dar, entregar 
2. informar, transmitir

[274  ' מע .ר.ס.מ ,  ] עפ רסַמָ 
רסֵּמַתְהִ רסַמְנִ , םג : האר  }}



agulha de tricô הגָרֵסְמַ נ

desenhista טטֵרְסַמְ ז

redigido (técnico) ת טטרוסמ )  ) טטָרְסֻמְ

malcheiroso, fedendo חַירִסְמַ ת

pente תוֹקרְסְמַ  ' ר  ) קרֵסְמַ ז )

tradição נ תרוסמ )  ) תרֶסֹמָ

tradicional ת יתרוסמ )  ) יתִּרְסָמָ

esconderijo, refúgio רוֹתּסְמִ ז

misterioso ירִוֹתּסְמִ ת

mistério ןירִוֹתּסְמִ ז"ר

de opinião discordante ת גייתסמ )  ) גיֵּתַּסְמִ

observador, observador "ז ות לכֵּתַּסְמִ 

1. infiltrator 
2. filtrável

ןנֵּתַּסְמִ ת

satisfeito com... קפֵּתַּסְמִ ת

satisfeito com pouco טעָוּמבְּ קפֵּתַּסְמִ 

escondido, oculto ת רתסומ )  ) רתָּסְמֻ

laboratório הדָבָּעְמַ נ



empregador דיבִעֲמַ ז

1. passagem, passagem 
2. transição

רבָעֲמַ ז

faixa de pedestre היָּצִחֲ - רבַעֲמַ

período de transição רבָעֲמַ - תפַוּקתְּ

acima e além רבֶעֵמֵ לְ -

balsa הרָבָּעְמַ נ

campos de trânsito de
imigrantes (em Israel, no
período pós-Estado)

תוֹרבָּעְמַ

ferry-boat נ תרובעמ )  ) תרֶבֹּעְמַ

espaço de ferry ללָחָ - תרֶבֹּעְמַ

grávida "נ ות תרבועמ )  ) תרֶבֶּעֻמְ

ano bissexto תרֶבֶּעֻמְ הנָשָׁ 

círculo, anel, circuito לגָּעְמַ ז

circuito fechado רוּגסָ לגָּעְמַ 

circular, redondo ת לגועמ )  ) לגָּעֻמְ

montante arredondado לגָּעֻמְ םוּכסְ 



ancorado ת ןגועמ )  ) ןגָּעֻמְ

a escorregar, tropeçar 275  ' מע .ד.ע.מ ,  ] עפ דעַמָ  ]

Atualizada ת ןכדועמ )  ) ןכָּדְעֻמְ

delicadeza ןדָעֲמַ ז

Delicatessen נ היינדעמ )  ) היָּנִּדַעֲמַ

enxada, picareta em cruz רדֵּעְמַ ז

encorajando דדֵוֹעמְ ת

fortaleza, fortaleza זוֹעמָ ז

1. minoria 
2. pequena quantidade,
mínimo

ז טועימ )  ) טוּעמִ

minorias étnicas םיטִוּעמִ

esmagado, espremido וּעמָ ת

casa, residência, habitação תוֹנוֹעמְ  ' ר  ) ןוֹעמָ ז )

albergue de estudante םיטִנְדֶוּטסְ - ןוֹעמְ

voo, voado ףפֵוֹעמְ ת

1. despertar, despertando 
2. estimulante

ררֵוֹעמְ ת



despertador ררֵוֹעמְ - ןוֹעשָׁ

distorcida, torcido ת תוועמ )  ) תוָּעֻמְ

pouco, um pouco טעַמְ

quase טעַמְכִּ

quase não אֹלּשֶׁ טעַמְכִּ 

muito pouco טעַמְ דוֹע 

envolto ת ףטועמ )  ) ףטָּעֻמְ

1. envelope 
2. Tampa papel de um livro

הפָטָעֲמַ נ

intestinos, intestinos םיִעַמֵ  ' ר  ) יעִמְ ז )

cólon סגַּ יעִמְ 

intestino delgado קדַּ יעִמְ 

escorregando, tropeçando הדָיעִמְ נ

casaco, capa, manto ליעִמְ ז

capa de chuva םשֶׁגֶּ - ליעִמְ

peculato, fraude הלָיעִמְ נ

mola, fonte ז ןייעמ )  ) ןיָעְמַ

losango ז ןיועמ )  ) ןיָּעֻמְ



como, assemelhando-se,
quase-

ןיעֵמֵ

opressivo, pesado קיעִמֵ ת

espremer, pressione [275  ' מע .ך.ע.מ ,  ] עפ עַמָ 
עַמְנִ םג : האר  }}
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1. grau, grau 
2. vantagem 
3. escada-passo

הלָעֲמַ נ

cima, alto הלָעְמַ

para cima, no alto, para além הלָעְמַלְ

distinto, proeminente ת הלועמ )  ) הלֶּעֻמְ

elevador תילִעֲמַ נ

1. status, posição, posição 
2. estrato sócio-económico

תוֹדמָעֲמַ  ' ר  ) דמָעֲמַ ז )

cerimônia histórica ירִוֹטסְיהִ דמָעֲמַ 

guerra de classe תוֹדמָעֲמַ - תמֶחֶלְמִ

na presença de... לשֶׁ דמָעֲמַבְּ   ...

de suportar, se manter firme דמָעֲמַ קיזִחֲהַלְ 



candidato, candidato,
candidato

ז דמעומ )  ) דמָעְמֻ

candidatura נ תודמעומ )  ) תוּדמָעְמֻ

de pé, apoiando, apoiando דימִעֲמַ ת

fingimento, pretendente םינִפָּ - דימִעֲמַ

carga, carga סמָעֲמַ ז

endereço ןעַמַ ז

por uma questão de ... ןעַמַלְ

responder, responder הנֶעֲמַ ז

sem resposta הנֶעֲמַ ילִבְּ 

torturados, aflitos ת הנועמ )  ) הנֶּעֻמְ

interessante ת ןיינעמ )  ) ןיֵנְעַמְ

interessado ת ןיינועמ )  ) ןיָנְעֻמְ

a quem possa interessar ןיָנְעֻמְּהַ לכָלְ 

nublado ת ןנועמ )  ) ןנָּעֻמְ

doação, subvenção קנָעֲמַ ז

empregador קיסִעֲמַ ז

קסָעְמֻ ת



empregado

1. ousado, corajoso 
2. Ativador, leva as pessoas a
fazer algo imperativamente

ליפִּעְמַ ז

1. desenhador 
2. moldador, shaper

בצֵּעַמְ ז

irritante, irritante ןבֵּצְעַמְ ת

irritada, irritada ת ןבצועמ )  ) ןבָּצְעֻמְ

1. obstáculo, obstáculo 
2. Inibição

רוֹצעֲמַ ז

Ele não tem nenhuma
restrição.

םירִוֹצעֲמַ וֹל  ןיאֵ  .

poder, grande nação המָצָעֲמַ נ

super-poder לעָ - תמֶצֶעֲמַ

detenção, prisão רצָעֲמַ ז

prisão domiciliar תיִבַּ - רצַעֲמַ

dar seguimento בקָעֲמַ ז

cúbico ת בקועמ )  ) בקָּעֻמְ

corrimão, trilhos הקֶעֲמַ ז



desvio, desvio ףקָעֲמַ ז

1. envolvido, com 
2. misto

ת ברועמ )  ) ברָעֹמְ

sentimentos misturados םיבִרָעֹמ תוֹשׁגָרְ 

oeste ברָעֲמַ ז

western (filme) ןוֹברְעַמַ ז

ocidental יבִרָעֲמַ ת

Misturador de concreto ןוֹטבֶּ - לבֵּרְעַמְ םג :  ) לבֵּרְעַמְ ז )

1. hidromassagem, eddy 
2. turbulência

נ תלוברעמ )  ) תלֶבֹּרְעַמְ

caverna, caverna הרָעָמְ נ

o Túmulo dos Patriarcas em
Hebron

הלָפֵּכְמַּהַ - תרַעָמְ

1. oração à noite 
2. jornal israelense

בירִעֲמַ ז

avaliador, avaliador ירִעֲמַ ז

1. disposição, arranjo 
2. layout, plano

רָעֲמַ ז

1. batalha, luta, campanha הכָרָעֲמַ נ



2. array, arranjo 
3. ato de uma peça

sistema solar שׁמֶשֶּׁהַ - תכֶרֶעֲמַ

eixo תוֹטנָידִּרְוֹאוֹק - תכֶרֶעֲמַ

remodelação, mudança
completa

תוֹכרָעֲמַ דוּדּשִׁ 

1. sistema, definir 
2. conselho editorial

תכֶרֶעֲמַ נ

recorrente רעֵרְעַמְ ז

Em caso de dúvida, abalada ת רערועמ )  ) רעָרְעֻמְ

envolta em nevoeiro, claro,
obscuro

ת לפרועמ )  ) לפָּרְעֻמְ

1. ação, ato 
2. prática, a conduta

השֶׂעֲמַ ז

na verdade, na verdade השֶׂעֲמַלְ

trabalho de criação תישִׁארִבְּ - השֵׂעֲמַ

homem de ação השֶׂעֲמַ - שׁיאִ

regra de ouro השֶׂעֲמַלְ הכָלָהֲ 

prático ישִׂעֲמַ ת



fumador, fumo "ז ות ןשֵּׁעַמְ 

Áreas para fumantes םינִשְּׁעַמְלִ תוֹמוֹקמְ 

fumado, fumigado ת ןשועמ )  ) ןשָּׁעֻמְ

copiadora קיתִּעְמַ ז

magnífico, glorioso ת ראופמ )  ) ראָפֹמְ

por causa de... תאַפְּמִ

demonstrador, demonstrandoז" ות ןיגִּפְמַ 

retardado, para trás רגֵּפַמְ ת

1. reunião, recolhimento 
2 lugar de reunião

שׁגָּפְמִ ז

1. mapa, carta 
2. toalha de mesa

הפָּמַ נ

mapa de Israel לאֵרָשְׂיִ - ץרֶאֶ תפַּמַ 

mapa de parede ריקִ - תפַּמַ

gaita תיחִוּפּמַ נ

órgão da boca הפֶּ - תיחִוּפּמַ

mapeamento, gráficos ז יופימ )  ) יוּפּמִ

1. disperso, dispersos 
2. distraído

"ז ות רזופמ )  ) רזָּפֻמְ



1. respiração para fora 
2. punção

חפָּמַ ז

decepção, desilusão שׁפֶנֶ - חפַּמַ

fuligem, enegrecida ת םחופמ )  ) םחָפֻמְ

fuligem, enegrecida ת חיופמ )  ) חיָּפֻמְ

distribuidor, disseminador ץיפִמֵ ז

guardanapo תיפִּמַ נ

Queda, cascata, cair לפָּמַ ז

Cachoeira םיִמַ - לפַּמַ

maravilhoso, magnífico אלפומ  ) אלָפְמֻ )

1. distante, remoto 
2. distinto, proeminente

ת גלפומ )  ) גלָפְמֻ

Distribuidor (em motores) גלֵפְמַ ז

partido politico הגָלָפְמִ נ

partido no poder ןוֹטלְשִּׁהַ - תגֶלֶפְמִ

queda, derrota הלָפָּמַ נ

escape (a partir de um veículo)טלֵפְמַ ז



nível, estrato סלָפְמִ ז

1. apimentado 
2. língua afiada

ת לפלופמ )  ) לפָּלְפֻמְ

monstro תצֶלֶפְמִ נ

monstruoso יתִּצְלַפְמִ ת

colapso, queda, ruína נ תלופמ )  ) תלֶפֹּמַ

queda do mercado de acções תוֹינָמְ - תלֶפֹּמַ

por sua vez, a mudança הנֶפְמִ ז

ponto de inflexão הנֶפְמִ - תדַּקֻנְ

dirigido, apontou para ... ת הנפומ )  ) הנֶפְמֻ

porque, por causa da ... ינֵפְּמִ שֶׁ ינֵפְּמִ ,  -

introvertido ת םנפומ )  ) םנָפְמֻ

mimado, mimado ת קנופמ )  ) קנָּפֻמְ

cinzel תלֶסֶפְמַ נ

mosaico, listrado ת ספסופמ )  ) ספָּסְפֻמְ

disjuntor, interruptor de corte קסֵפְמַ ז

ativando ליעִפְמַ ת

empresarial, projeto, empresa לעָפְמִ ז



life's-obra םייִּחַ - לעַפְמִ

activado, operado ת לעפומ )  ) לעָפְמֻ

quebra-nozes חַצֵפְמַ ז

bombardeiro ץיצִפְמַ ז

divisão, dividido ת לצופמ )  ) לצָּפֻמְ

1. rachado, dividido 
2. explodiu

ת ץצופמ )  ) ץצָּפֻמְ

comandante, chefe דקֵּפַמְ ז

line-up, parada דקָפְמִ ז

censo ןיסִוּלכְאֻהָ - דקַפְמִ

sede, posto de comando הדָקָפְמִ נ

inspector, supervisor חַקֵּפַמְ ז

1. supervisionado, controlado 
2. inteligente, perspicaz

ת חקופמ )  ) חקָּפֻמְ

depositante דיקִפְמַ ז

duvidoso, duvidoso ת קפקופמ )  ) קפָּקְפֻמְ

1. abandonado, desertado 
2. devassa, sem lei

ת רקפומ )  ) רקָפְמֻ



inseminadas, fertilizado ת הרפומ )  ) הרֶפְמֻ

exageradas, hiperbólica ת זרפומ )  ) זרָפְמֻ

detalhado, discriminada ת טרופמ )  ) טרָפֹמְ

impedindo, dificultando עַירִפְמַ ת

chefe de família "ז ות סנֵרְפַמְ 

famosa, conhecida ת םסרופמ )  ) םסָרְפֻמְ

retroativamente,
retrospectivamente

עַרֵפְמַלְ עַרֵפְמַ ,

perturbado, interrompeu ת ערפומ )  ) ערָפְמֻ

adiantamento העָרָפְמִ נ

baía, golfo ץרָפְמִ ז

conjunta (anatomia) קרָפְמִ ז

artrite םיקִרָפְ םיקִרָפְמִ /  - תקֶלֶּדַּ

desmontado, liquidada ת קרופמ )  ) קרָפֹמְ

nuca do pescoço תקֶרֶפְמַ נ

vela de um navio שׂרָפְמִ ז

1. explícita, clara 
2. explicou, explicada

ת שרופמ )  ) שׁרָפֹמְ



abstrato, teórico ת טשפומ )  ) טשָׁפְמֻ

virilha, virilha העָשָׂפְמִ נ

seduzido, atraídos ת התופמ )  ) התֶּפֻמְ

chave חַתֵּפְמַ ז

clave de sol, chave לוֹס - חַתֵּפְמַ

chave baixo הפָ - חתֵּפְמַ

Ferramenta pé de cabra םיבִנָּגַּ - חַתֵּפְמַ

posição-chave חַתֵּפְמַ - תדַּמְעֶ

1. gravador 
2. desenvolvedor

"ז ות חַתֵּפַמְ 

1. gravado 
2. desenvolvido

ת חתופמ )  ) חתָּפֻמְ

surpreendente, incrível עַיתִּפְמַ ת

por surpresa עַיתִּפְמַבְּ

curvo, sinuosa, serpentina ת לתופמ )  ) לתָּפֻמְ

surpreendido, espantado ת עתפומ )  ) עתָּפְמֻ

1. encontrar 
2. descobrir, revelar

[276  ' מע .א.צ.מ ,  ] עפ אצָמָ 
, איצִמְהִ אצָמְנִ , םג : האר  }

אצֵּמַתְהִ אצָמְהֻ , }



Ele achou graça em meus
olhos.

ינַיעֵבְּ ןחֵ  אצָמָ  אוּה  .

situação, condição בצָּמַ ז

estado de preparação ןכֵהָ - בצַּמַ

Estado de emergência םוּרחֵ - בצַּמַ

estado de espírito, humor חַוּר - בצַּמַ

estacionado, colocado ת בצומ )  ) בצָּמֻ

1. lápide 
2. monumento, estátua

הבָצֵּמַ נ

tenazes, alicates ז"ז םייטבצמ )  ) םיִטַבָּצְמִ

comandante militar איבִּצְמַ ז

eleitor, eleitor עַיבִּצְמַ ז

acumulador (elétrica) רבֵּצְמַ ז

exibição, representação ז גצומ )  ) גצָּמֻ

suportado, aderente דדֵּצַמְ ז

1. fortaleza 
2. Masada (marco israelense)

הדָצָמְ נ

justificado ת קדצומ )  ) קדָּצְמֻ



esgotar, peter para fora  \ .י.צ.מ  ] יפ הצימ )  ) הצָּמִ
[מ.צ.ה., עמ '277

estava exausto  \ .י.צ.מ  ] ופ הצומ )  ) הצָּמֻ
[מ.צ.ה., עמ '277

matzos, pão ázimo הצָּמַ נ

meridiano רהָצְמִ ז

caça, perseguição דוֹצמָ ז

cidadela, fortaleza הדָוּצמְ נ

mandamento, preceito, boa
ação

נ הווצמ )  ) הוָצְמִ

chegando à idade adulta - 13
anos

הוָצְמִ - רבַּ

vindo em feminilidade - 12
anos

הוָצְמִ - תבַּ

banquete comemorativo הוָצְמִ - תדַוּעסְ

Uma boa ação merece outra. הוָצְמִ תרֶרֶוֹגּ  הוָצְמִ  .

comum, disponível, existindo "ז ות יוּצמָ 

profundidade (s), braças הלָוּצמְ נ

flutuador, bóia ףוֹצמָ ז



sugado ץוּצמָ ת

inventados, falsos עבַּצְאֶהָ ןמִ  ץוּצמָ 

pilar, base sólida קוּצמָ ז

aflição, dificuldade הקָוּצמְ נ

bloqueio, cerco רוֹצמָ ז

testa חצַמֵ ז

insolente, insolente השָׁוּחנְ - חצַמֵ חצַמֵ , - זעַ

insolência, atrevimento חצַמֵ - תוּזּעַ

viseira החָצְמִ נ

polido, escovado ת חצחוצמ )  ) חצָחְצֻמְ

1. achado 
2. pechincha

האָיצִמְ נ

realidade תוּאיצִמְ נ

verdadeira, realista יתִוּאיצִמְ ת

1.exhibitor 
2. performer, produtor (de
uma peça)

גיצִּמַ ז

1. saver, salva-vidas 
2. salva-vidas

ליצִּמַ ז



excelente, excelente ת ןיוצמ )  ) ןיָּצֻמְ

opressor, uma onerosa קיצִמֵ ז

desenhada, representado ת ריוצמ )  ) ריָּצֻמְ

isqueiro תיצִּמַ ז

resgatado ת לצומ )  ) לצָּמֻ

sucesso, sorte ת חלצומ )  ) חלָצְמֻ

fotografado ת םלוצמ )  ) םלָּצֻמְ

câmera המָלֵצְמַ נ

câmera de vídeo וֹאדֵיוִ - תמַלֵצְמַ

polígono ז עלוצמ )  ) עלָּצֻמְ

pratos ז"ז םייתלצמ )  ) םיִתַּלְצִמְ

embreagem דמֵצְמַ ז

reduzida, limitada, contratada ת םצמוצמ )  ) םצָמְצֻמְ

pára-quedas חַנֵצְמַ ז

1. refrigerado, refrigerado 
2. uma sofrendo de um
resfriado

ת ןנוצמ )  ) ןנָּצֻמְ

turbante תפֶנֶצְמִ נ



plataforma política עצָּמַ ז

parada, marcha דעָצְמִ ז

triste, angustiante רעֵצַמְ ת

olhar para fora, posto de
observação

הפֶּצְמִ ז

observatório astronômico םיבִכָוֹכּ - הפֵּצְמִ

1. esperado, antecipou 
2. revestidas, chapeadas

ת הפוצמ )  ) הפֶּצֻמְ

consciência, escrúpulo (s) ןוּפּצְמַ ז

consciência limpa יקִנָ ןוּפּצְמַ 

pessoa escrupulosa ןוּפּצְמַ - לעַבַּ

liberdade de consciência ןוּפּצְמַּהַ - שׁפֶחֹ

bússola ןפֵּצְמַ ז

chupar, escorrer para fora 278  ' מע .ץ.צ.מ ,  ] עפ ץצַמָ  ]

1. estreitos, limite 
2. angústia

רצַמֵ ז

entre uma rocha e um lugar
duro

םירִצָמְּהַ ןיבֵּ 

Egípcio "ז ות ירִצְמִ 



Egito םיִרַצְמִ

mercadoria, artigo, produto רָצְמִ ז

leproso, leprosa "ז ות ערוצמ )  ) ערָצֹמְ

anexado, fechado, acrescentouת ףרוצמ )  ) ףרָצֹמְ

aqui fechado "ב צמ  ) הזֶבָּ ףרָצֹמְ  )

perfurador, perfurador בקָּמַ ז

1. paralelo ao ... 
2. contrapartida para ...

ליבִּקְמַ ת

paralelepípedo ןוֹליבִּקְמַ ז

barras paralelas ז"ז םייליבקמ )  ) םיִלַיבִּקְמַ

paralelograma תילִיבִּקְמַ נ

aceite, usual, comum ת לבוקמ )  ) לבָּקֻמְ

coletado, agrupados ת ץבוקמ )  ) ץבָּקֻמְ

focar מע .ד.ק.מ ,  ] יפ דקימ )  ) דקֵּמִ
דקֵּמַתְהִ םג : האר  [ } 278'}

broca חַדֵּקְמַ ז

furadeira, broca החָדֵּקְמַ נ

furadeira eletrica למַשְׁחַ - תחַדֵּקְמַ



cedo ת םדקומ )  ) םדָּקְמֻ

de manhã cedo רקֶבֹּבַּ םדָּקְמֻ 

cedo ou tarde רחָאֻמְבִּ וֹא  םדָּקְמֻבְּ 

viés, preconceito תמֶדֶּקְמֻ העָדֵּ 

coeficiente, factor םדֵּקַמְ ז

adiantamento המָדָּקְמִ נ

templo, santuário שׁדָּקְמִ ז

o Templo Sagrado em
Jerusalém

שׁדָּקְמִ - תיבֵּ

sagrado, santo ת שדוקמ )  ) שׁדָּקֻמְ

dedicado, devotado ת שדקומ )  ) שׁדָּקְמֻ

coro, coro הלָהֵקְמַ נ

1. concentrando,
concentração 
2. zip code

ז דוקימ )  ) דוּקּמִ

banho ritual ז הווקמ )  ) הוֶקְמִ

de barganha ז חוקימ )  ) חַוּקּמִ

lugar, local, localidade םוֹקמָ ז

Não há espaço para ele. םוֹקמָ וֹל  ןיאֵ  .



um dos nomes de Deus םוֹקמָּהַ

ao invés de םוֹקמְבִּ

de qualquer maneira, em
qualquer caso

םוֹקמָ לכָּמִ 

Ocupa o lugar de... é vice de… םוֹקמָ אלֵּמַמְ 

Referência textual םוֹקמָ - האֵרְמַ

cheio até a borda, lotado םוֹקמָ ספֶאֶ  דעַ 

localização, localizando ז םוקימ )  ) םוּקּמִ

local, nativo ימִוֹקמְ ת

fonte, origem, raiz תוֹרוֹקמְ  ' ר  ) רוֹקמָ ז )

volta para a fonte רוֹקמָּהַ לאֶ  הבָישִׁ 

bico, conta םירִוֹקּמַ  ' ר  ) רוֹקּמַ ז )

original ירִוֹקמְ ת

originalidade תוּיּרִוֹקמְ נ

1. Tendo, recebendo 
2. mercadoria

ז חקימ )  ) חקָּמִ

negociação, barganha רכָּמְמִוּ חקָּמִ 

1. fragmentado, segmentado, ת עטוקמ )  ) עטָּקֻמְ



corte 
2. amputada

casaco, jaqueta de jantar ז ןרוטקמ )  ) ןרֶטֹקְמִ

cachimbo para fumar תרֶטֶקְמִ נ

abrangente, abraçando ףיקִּמַ ת

seguro abrangente ףיקִּמַ חַוּטּבִּ 

vara, vara, equipe לקֵּמַ ז

vara chicotadas םילִבְוֹח - לקֵּמַ

chuveiro, banho de chuveiro תחַלַקְמִ נ

abrigo, asilo טלָקְמִ ז

Asilo político ינִידִמְ טלָקְמִ 

receptor, aparelho de rádio טלֵקְמַ ז

gravado ת טלקומ )  ) טלָקְמֻ

metralhadora עַלֵקְמַ ז

metralhadora de mão עַלֵקְמַ - תתַּ

danificado, estragado, out-of-
order

ת לקלוקמ )  ) לקָלְקֻמְ

ciumento, invejoso "ז ות אנֵּקַמְ 



maravilhoso, encantador םיסִקְמַ ת

encantado, encantado םסקומ  ) םסָקְמֻ )

hífen ףקָּמַ ז

cercado ת ףקומ )  ) ףקָּמֻ

congeladas ת אפקומ )  ) אפָּקְמֻ

geléia אפָּקְמִ ז

discriminados, negou,
privados

ת חפוקמ )  ) חפָּקֻמְ

precisa, meticulosa "ז ות דיפִּקְמַ 

dobrado, plissado ת לפוקמ )  ) לפָּקֻמְ

trampolim, trampolim הצָפֵּקְמַ נ

alocados, orçado ת בצקומ )  ) בצָקְמֻ

profissão, ocupação תוֹעוֹצקְמִ  ' ר  ) עַוֹצקְמִ ז )

profissão liberal ישִׁפְחָ עַוֹצקְמִ 

pessoa profissional עַוֹצקְמִ - לעַבַּ

plano (carpintaria) העָוּצקְמַ נ

profissional, vocacional יעִוֹצקְמִ ת

pessoa profissional ןעָוֹצקְמִ ז



profissionalismo תוּנעָוֹצקְמִ נ

espumoso, frothy ףיצִקְמַ ת

bolo / batedor de ovo ףצֵקְמַ ז

encurtado, resumida ת רצוקמ )  ) רצָּקֻמְ

ceifador, ceifeira הרָצֵקְמַ נ

barata קקָּמַ ז

a Bíblia, cinco livros de Moisés, םיאִרָקְמִ  ' ר  ) ארָקְמִ ז
תוֹארָקְמִ )

leitor, antologia האָרָקְמִ נ

bíblico יאִרָקְמִ ת

perto de ..., favorito de ... ת ברוקמ )  ) ברָקֹמְ

acaso, ocorrência, evento הרֶקְמִ ז

por acaso הרֶקְמִבְּ

acidental, aleatório, casual ירִקְמִ ת

oportunidade, descontração תוּיּרִקְמִ נ

radiante, radiante ןירִקְמַ ת

projetor ןרֵקְמַ ז

Projetor de slides תוֹיּפִוּקשְׁ - ןרֵקְמַ



imobiliária ןיעִקְרְקַמְ ז"ר

Administração das terras de
Israel

לאֵרָשְׂיִ - יעֵקְרְקַמְ להַנְמִ 

geladeira ררֵקָמְ ז

tecla (de um teclado) שׁקָּמַ ז

pacote, de uma peça, pacote השָׁקְמִ נ

Dificulta, contencioso, apartesהשֶקְמַ ת

adornado, embelezado ת טשוקמ )  ) טשָּׁקֻמְ

rabiscou, rasurou ת שקשוקמ )  ) שׁקָשְׁקֻמְ

com escamas ת שקשוקמ )  ) שׂקָשְׂקֻמְ

passar pelo meio, oficial de
ligação

רשֵּׁקַמְ ז

amargo, amargo רמַ ת

amargurado שׁפֶנֶ - רמַ

lágrimas amargas רמַ יכִבְּ 

grave erro הרָמָ תוּעטָ 

senhor, senhor רמָ ז רמַ ,

1. vista, vista האֶרְמַ ז



2. visão, aparência

marca de referência םוֹקמָ - האֵרְמַ

espelho האֶרְמַ נ

entrevistador ז ןייארמ )  ) ןיֵאֲרַמְ

entrevistado ז ןייאורמ )  ) ןיָאְרֻמְ

antecipadamente, de antemão שׁאֹרמֵ

maioria, a maioria ברַמֵ ז

tapete דבָרְמַ ז

muito, muitos הבֶּרְמַ

centopéia םיִלַגְרַ - הבֵּרְמַ

a sua grande surpresa אלֶפֶּהַ - הבֶּרְמַלְ

grande, numeroso ת הבורמ )  ) הבֶּרֻמְ

máxima, máxima יבִּרַמְ ת

grande satisfação יבִּרַמְ קוּפּסִ 

1. quadrado 
2. quadrilátero

"ז ות עבורמ )  ) עבָּרֻמְ

resto, lugar de descanso עַוֹגּרְמַ ז

sanatório, casa de עַוֹגּרְמַ - תיבֵּ



convalescença

irritada, irritada ת זגורמ )  ) זגָּרֻמְ

calmante, tranqüilizante עַיגִּרְמַ ת

espião, agente secreto לגֵּרַמְ ז

acostumado a... ת לגרומ )  ) לגָּרְמֻ

pé de (cama, montanha, etc.) תוֹלגְּרְמַ נ"ר

pérola תילִגָּרְמַ נ

argamassa (militar) המָגֵּרְמַ נ

pimpernel (uma planta) תינִגָּרְמַ נ

margarina הנָירִגָּרְמַ נ

percebida, sentida, perceptível ת שגרומ )  ) שׁגָּרְמֻ

emocional, emocionante שׁגֵּרַמְ ת

revolta, insurreição, motim דרֶמֶ ז

à revolta, rebelde [279  ' מע .ד.ר.מ ,  ] עפ דרַמָ 
דרֵמָתְהִ דירִמְהִ , םג : האר  }}

anestesiante םידִּרְמַ ת

rebelde ןדָרְמַ ז

rebeldia תוּנדָרְמַ נ



perseguição, perseguição ףדָּרְמִ ז

biliar, bile הרָמָ נ

melancolia הרָחֹשְׁ הרָמָ 

vesícula biliar הרָמָּהַ - סיכִּ

senhora, amante הרָמָ נ

aborrecimento נ חור ) - תרומ  ) חַוּר תרַמֹ -  הרָמֹ ,

mobiliado ת טהורמ )  ) טהָרֹמְ

manchada, propagação חַוּרמָ ת

espaçoso, espaçoso ת חוורמ )  ) חוָּרֻמְ

espaço, distância, intervalo ז חוורמ )  ) חוָרְמִ

altura, pico, lugar alto םוֹרמָ ז

nos céus םימִוֹרמְּבַּ

corrida, corrida ץוֹרמֵ ז

corrida de cavalos םיסִוּס - ץוֹרמֵ

corrida de revezamento םיחִילִשְׁ - ץוֹרמֵ

no decorrer do tempo ןמַזְּהַ - תצַוּרמְבִּ

esvaziado, vazio de ןקָוֹרמְ ת



calha, cano de esgoto בזֵרְמַ ז

para difamar, espalhar [280  ' מע .ח.ר.מ ,  ] עפ חרַמָ 
חרַמְנִ םג : האר  }}

espaço aberto, extensão בחָרְמֶ ז

para ser libertado בחָרְמֶּלַ תאצֵלָ 

alargado, arregalou ת בחרומ )  ) בחָרְמֻ

banho תוֹאצָחֲרְמֶ  ' ר  ) ץחָרְמֶ נ )

banho de sangue םימִדָּ - ץחַרְמֶ

banho público ץחָרְמֶ - תיבֵּ

distância, o afastamento קחָרְמֶ ז

distante, remoto, distante ת קחורמ )  ) קחָרֻמְ

o segundo mês do calendário
hebraico

ז ןוושחרמ )  ) ןוָשְׁחֶרְמַ

motim, rebelião ירִמֶ ז

briga, briga הבָירִמְ נ

manchas, espalhar החָירִמְ נ

depena, puxando para fora הטָירִמְ נ

desesperador םיבִּצַעֲ - תטַירִמְ

םירִמֵ ז



levantamento, levantando

carrinho de mão הצָירִמְ נ

amargo, amargo רירִמָ ת

amargura תוּרירִמְ נ

1. composta por ... 
2. compósito, combinado 
3. complicado, complexo

ת בכרומ )  ) בכָּרְמֻ

frase composta בכָּרְמֻ טפָּשְׁמִ 

1. carruagem, carruagem 
2. tanque israelense

הבָכָּרְמֶ נ

complexidade, complexidade נ תובכרומ )  ) תוּבכָּרְמֻ

aspas תוֹלוּפכְּ נ"ר תוֹאכָרְמֵ 

centro זכָּרְמֶ ז

Centro de gravidade דבֶכֹּהַ - זכַּרְמֶ

no centro זכָּרְמֶּבַּ

coordenador זכֵּרַמְ ז

1. concentrada, com foco 
2. centralizada

ת זכורמ )  ) זכָּרֻמְ

central יזִכָּרְמֶ ת



painel de comando, troca נ הייזכרמ )  ) היָּזִכָּרְמֶ

telefonista (masc., fem.) תינִזָכְּרְמֶ נ ןזָכְּרְמֶ ז 

ingrediente, componente ביכִּרְמַ ז

suavizou ת ךכורמ )  ) כָּרֻמְ

dolo, fraude המָרְמִ נ

insinuado, implícita ת זמורמ )  ) זמָּרֻמְ

contida, controlada ת ןסורמ )  ) ןסָּרֻמְ

pulverizador, atomizador ססֵרְמַ ז

pulverizado ת ססורמ )  ) ססָּרֻמְ

caiu, purê ת קסורמ )  ) קסָּרֻמְ

pasto, pastagem-terreno העֶרְמִ ז

envenenado ת לערומ )  ) לעָרְמֻ

curador אפֵּרַמְ ז

clínica médica האָפָּרְמִ נ

estofados, acolchoado ת דפורמ )  ) דפָּרֻמְ

oficina de estofador נ היידפרמ )  ) היָּדִפֵּרְמַ

varanda, varanda, varanda תסֶפֶּרְמִ נ

קפֵּרְמַ ז



cotovelo

empurrador, uma agressiva םיקִפְּרְמַ - לעַבַּ

energia, vigor ץרֶמֶ ז

um energético ץרֶמֶ - לעַבַּ

conferencista הצֶרְמַ ז

satisfeito, conteúdo ת הצורמ )  ) הצֶּרֻמְ

furador עַצֵרְמַ ז

azulejo, pedra de
pavimentação

תפֶצֶרְמַ נ

sopa, caldo קרָמָ ז

mistura de especiarias תחַקַרְמִ נ

farmácia, farmácia תחַקַרְמִ - תיבֵּ

tigela de sopa תיקִרָמְ נ

bordado ת םקורמ )  ) םקָּרֻמְ

tela עקָרְמִ ז

1. pessoa que autoriza 
2. cliente

השֶׁרְמַ ז

pessoa autorizada השֶׁרְמֻ ז



impressionante םישִׁרְמַ ת

desarrumado, descuidado ת לשורמ )  ) לשָּׁרֻמְ

receita, receita םשָׁרְמִ ז

mau, mal ת עשורמ )  ) עשָּׁרֻמְ

condenado, considerado
culpado

ת עשרומ )  ) עשָׁרְמֻ

maratona ןוֹתרָמָ ז - ץוֹרמֵ ןוֹתרָמָ ,

1. fervida 
2. fervilhante, irado

ת חתרומ )  ) חתָּרְמֻ

adega, cave ףתֵּרְמַ ז

emocionante, emocionante קתֵּרַמְ ת

encantado, emocionado ת קתורמ )  ) קתָּרֻמְ

1. sentir, tocar 
2. remover, partida

, תאֶ שׁוּמלָ   ] עפ שׁמָ 
שׁוּמיָ שׁמָ ; ןמִ ; ]

Ele não me deixa em paz. ינִּמֶּמִ שׁמָ  אֹל  אוּה  .

carga, carga אשָּׂמַ ז

negociação ןתָּמַוּ - אשָּׂמַ

recursos םיבִּאַשְׁמַ ז"ר

bomba הבָאֵשְׁמַ נ



caminhão תיאִשָּׂמַ נ

referendo לאָשְׁמִ ז

referendo, plebiscito םעָ - לאַשְׁמִ

emprestado, emprestado ת לאשומ )  ) לאָשְׁמֻ

1. elogiado, louvável 
2. escolha, primeira taxa

ת חבושמ )  ) חבָּשֻׁמְ

empossado "ז ות עבשומ )  ) עבָּשְׁמֻ

incrustada, inserido em ... ת ץבושמ )  ) ץבָּשֻׁמְ

1. inlay, configuração gem 
2. quadrado, verificador

תצֶבֶּשְׁמִ נ

crise רבֵּשְׁמַ ז

defeituoso, fora de ordem,
distorcida

ת שבושמ )  ) שׁבָּשֻׁמְ

em greve, bloqueado ת תבשומ )  ) תבָּשְׁמֻ

1. noção, conceito, idéia 
2. termo

ז גשומ )  ) גשָּׂמֻ

Eu não tenho nenhuma idéia
terrena.

הזֶבָּ גשָּׂמֻ  ילִ  ןיאֵ  .



erro, erro הגֶּשְׁמִ ז

supervisor, supervisor חַיגִּשְׁמַ ז

louco, louco ת עגושמ )  ) עגָּשֻׁמְ

Ele é dedicado a / louco por
ela.

רבָדָּלַ עגָּשֻׁמְ  אוּה  .

maravilhoso, deslumbrante עַגֵּשַׁמְ ת

bem sucedido, florescente גשֵׂגְשַׂמְ ת

grade הדָדֵּשְׂמַ נ

transmissor רדֵּשְׁמַ ז

transmissão, programa רדָּשְׁמִ ז

foi ao ar, transmitido,
transmitido

ת רדושמ )  ) רדָּשֻׁמְ

algo, uma pequena
quantidade de ...

וּהשֶּׁמַ

carga, carga אוֹשּׂמַ ז

com viés, preconceito םינִפָּ - אוֹשּׂמַבְּ

equação (matemática). נ האוושמ )  ) האָוָשְׁמִ

equalizador ז הוושמ )  ) הוֶשְׁמַ

equador הוֶשְׁמַּהַ - וקַ



remo, pá טוֹשׁמָ ז

remador, canoísta יאטַוֹשׁמְ ז

andarilho, vagabundo טטֵוֹשׁמְ ז

por causa de, por conta de ... םוּשּׁמִ שֶׁ םוּשּׁמִ ,  -

por algum motivo המָ - םוּשּׁמִ

arquivo, lima ףוֹשׁמָ ז

poeta, poetess תרֶרֶוֹשׁמְ נ ררֵוֹשׁמְ ז 

tocar, sentimento ז שושימ )  ) שׁוּשּׁמִ

sentido do tato שׁוּשּׁמִּהַ - שׁוּח

antena, tentáculo השָׁוֹשׁמְ נ

1. para difamar, graxa 
2. para ungir, consagrar

[282  ' מע .ח.ש.מ ,  ] עפ חשַׁמָ 
חשַׁמְנִ םג : האר  }}

subornado, corrompido ת דחושמ )  ) דחָשֻׁמְ

pomada, creme, pasta החָשְׁמִ נ

creme dental םיִנַּשִׁ - תחַשְׁמִ

afiada, afiado ת זחשומ )  ) זחָשְׁמֻ

pedra de amolar, apontador תזֶחֶשְׁמַ נ הזָחֵשְׁמַ נ ,



matadouro הטָחָשְׁמִ נ

jogo, jogo קחָשְׂמִ ז

jogo de futebol לגֶרֶוּדּכַּ - קחַשְׂמִ

jogo em palavras םילִּמִ - קחַשְׂמִ

jogo Justo ןגֵוֹה קחָשׂמִ 

libertada, libertado ת ררחושמ )  ) ררָחְשֻׁמְ

1. superfície, plano 
2. plataforma, pallet

חטָשְׁמִ ז

regime, regra רטָשְׁמִ ז

polícia הרָטָשְׁמִ נ

polícia secreta תיאִשָׁחֲ הרָטָשְׁמִ 

Policia de Trânsito העָוּנתְּהַ - תרֶטֶשְׁמִ

seda ישִׁמֶ ז

seda artificial יתִוּכאלָמְ - ישִׁמֶ

com luvas de seda ישִׁמֶ לשֶׁ  תוֹפפָכְבִּ 

empreendedor, que realizou "ז ות גישִּׂמַ 

messias חַישִׁמָ ז

falso messias רקֶשֶׁ - חַישִׁמְ



messiânico יחִישִׁמְ ת

1. desenho, puxando 
2. retirada bancária 
3. atração

הכָישִׁמְ נ

saque a descoberto רתֶיֶ - תכַישִׁמְ

encolhendo os ombros dos
ombros

ףתֵכָּ - תכַישִׁמְ

força da gravidade הכָישִׁמְּהַ - חַכֹּ

atribuição, tarefa, missão המָישִׂמְ נ

1. para puxar, arrastar,
desenhar 
2. retirar o dinheiro 
3. para atrair

[283  ' מע .ך.ש.מ ,  ] עפ שַׁמָ 
, שַׁמְנִ םג : האר  }

שֵּׁמַתְהִ ישִׁמְהִ ; }

duração, comprimento שֶׁמֶ ז

no decorrer do tempo ןמַזְּהַ שֶׁמֶבְּ 

penhor, hipoteca ןוֹכּשְׁמַ ז

intelectual, culta "ז ות ליכִּשְׂמַ 

locatário, proprietário "ז ות ריכִּשְׂמַ 

idéia, conceito, noção ז לכשומ )  ) לכָּשְׂמֻ



axioma ןוֹשׁארִ לכָּשְׂמֻ 

inferência ינִשֵׁ לכָּשְׂמֻ 

inteligência לכָּשְׂמִ ז

quociente de inteligência לכָּשְׂמִ - תנַמְ

modernizado, o estado da arteת ללכושמ )  ) ללָכְשֻׁמְ

1. morada, morada 
2. tabernáculo

ןכָּשְׁמִ ז

Prédio Knesset תסֶנֶכְּהַ - ןכַּשְׁמִ

Casa do presidente אישִׂנָּהַ - ןכַּשְׁמִ

convincente, persuasivo עַנֵכְשַׁמְ ת

convencido ת ענכושמ )  ) ענָכְשֻׁמְ

hipoteca התָּנְכַּשְׁמַ נ

alugado, deixe- ת רכשומ )  ) רכָּשְׂמֻ

salário, salário נ תרוכשמ )  ) תרֶכֹּשְׂמַ

exemplo, parábola, adágio לשָׁמָ ז

por exemplo לשָׁמָלְ

para governar, governar 284  ' מע .ל.ש.מ ,  ] עפ לשַׁמָ  ]

registrar, gama בלָשְׁמִ ז



coberta de neve ת גלשומ )  ) גלָשְׁמֻ

consignação, de expedição חַוֹלשְׁמִ ז

Guloseimas de Purim תוֹנמָ - חַוֹלשְׁמִ

delegação, deputação תחַלַשְׁמִ נ

suplementares,
complementares

םילִשְׁמַ ת

educação complementar
especial

םילִשְׁמַ וּנּחִ 

concluída, realizada ת םלשומ )  ) םלָשְׁמֻ

1. triângulo, triangular 
2. triplo

"ז ות שלושמ )  ) שׁלָּשֻׁמְ

gladdening, causando alegria חַמֵּשַׂמְ ת

apagados, omitidos ת טמשומ )  ) טמָשְׁמֻ

difamação, insultuosa,
vergonhosa

"ז ות ץימִשְׁמַ 

oleado, lubrificado ת ןמושמ )  ) ןמָּשֻׁמְ

significado, implicação עמָשְׁמַ ז

exatamente o que diz וֹעמָשְׁמַכְּ וֹטוּשׁפְּ 

תוּעמָשְׁמַ נ



significado, sentido

insignificante, sem sentido תוּעמָשְׁמַ - רסַחֲ

significativo, significativo יתִוּעמָשְׁמַ ת

disciplina, obediência תעַמַשְׁמִ נ

disciplinar יתִּעְמַשְׁמִ ת

relógio, protetor רמָשְׁמִ ז

guarda civil, defesa יחִרָזְאֶ רמָשְמִ 

guarda de fronteira לוּבגְּהַ - רמַשְׁמִ

guarda de honra דוֹבכָּ - רמַשְׁמִ

o protetor em mudança תוֹרמָשְׁמִ - יפֵוּלּחִ

estar em guarda רמָשְׁמִּהַ לעַ  דמֹעֲלַ 

relógio, turno תרֶמֶשְׁמִ נ

turno da noite הלָיְלַ - תרֶמֶשְׁמִ

Damasco שׁמֵשְׁמִ ז

usado como... "ז ות שׁמֵּשַׁמְ 

usado, segunda mão ת שמושמ )  ) שׁמָּשֻׁמְ

secundária, vice- "ז ות הנֶשְׁמִ 

הנֶשְׁמִ - ףוּלּאַ



coronel

sub-título, subtítulo הנֶשְׁמִ - תרֶתֶוֹכּ

vice-editor הנֶשְׁמִ - רֵוֹע

sub-empreiteiro הנֶשְׁמִ - ןלַבְּקַ

Mishná - parte do Talmud הנָשְׁמִ נ

estranho, excêntrico ת הנושמ )  ) הנֶּשֻׁמְ

secundário, incidental ינִשְׁמִ ת

dentado, aguçou ת ןנושמ )  ) ןנָּשֻׁמְ

ensaiada, aprendeu de cor ת ןנושמ )  ) ןנָּשֻׁמְ

1. escravizados, oprimidos 
2. hipotecado

ת דבעושמ )  ) דבָּעְשֻׁמְ

chato, tedioso םמֵעֲשַׁמְ ת

suporte, prop תנֶעֶשְמִ נ

encosto de uma cadeira אסֵּכִּהַ - תנֶעֶשְׁמִ

aproximado, calculado ת רעושמ )  ) רעָשֹׁמְ

divertido, divertido,
engraçado

עַשֵׁעֲשַׁמְ ת

família, parentes, clã החָפָּשְׁמִ נ



a família Levy יוִלֵ תחַפַּשְׁמ 

sobrenome, nome de família החָפָּשְׁמִ - םשֵׁ

pertencente à família יתִּחְפַּשְׁמִ ת

1. Direito, a justiça 
2. veredicto, sentença 
3. julgamento, caso

טפָּשְׁמִ ז

fraudada, encenado
julgamento

הוָאֲרַ - טפַּשְׁמִ

Tribunal טפָּשְׁמִ - תיבֵּ

ministro da Justiça םיטִפָּשְׁמִּהַ - דרַשְׂמִ

judicial, legal יטִפָּשְׁמִ ת

lei, a jurisprudência םיטִפָּשְׁמִ

assessor jurídico יטִפָּשְׁמִ ץעֵוֹי 

jurista ןטָפְּשְׁמִ ז

jurisprudência תוּנטָפְּשְׁמִ נ

humilhante, degradante ליפִּשְׁמַ ת

influente, impressionante עַיפִּשְׁמַ ת

funil פֵּשְׁמַ ז



humilhada, degradada ת לפשומ )  ) לפָּשְׁמֻ

oblíqua, inclinada ת עפושמ )  ) עפָּשֻׁמְ

influenciadas ת עפשומ )  ) עפָּשְׁמֻ

renovado, melhorado ת ץפושמ )  ) ץפָּשֻׁמְ

melhorou, melhorou,
embelezado

ת רפושמ )  ) רפָּשֻׁמְ

1. polido 
2. gasto, bem usado

ת ףשפושמ )  ) ףשָׁפְשֻׁמְ

נ
1. a décima terceira
letra do alfabeto
hebraico 
2. cinqüenta 
3. quinquagésimo

ןוּנ  '] [נ

começando de pedido
educado - por favor,
deixe-nos ...

אנָ

Por favor, entrem! סנֵכָּהִלְ אנָ  !

a recolher, se reuniram,
acumulada

פנ [א.ג.ר., עמ '4] {ראה גם: רגַאֱנָ 
רגַאָ }

האֶנָ ת



boa aparência,
condizente

ser amado פנ [א.ה.ב., עמ '6] {ראה גם: בהַאֱנֶ 
בהֵאַתְהִ בהַאָ , }

discurso, endereço םוּאנְ ז

iluminado, culta רוֹאנָ ת

adequada, tornando-
se, cabendo

תוֹאנָ ת

1. para agarrar a,
segure 
2. a serem apreendidos,
pego

פנ [א.ח.ז., עמ '11] {ראה גם: זחַאֱנֶ 
זחַאָ }

a ser selado, fechado,
feita impermeável

פנ [א.ט.ם., עמ '13] {ראה גם: םטַאֱנֶ 
םטַאָ }

para ser comido האר [ } לכֵאָיֵ לכָאֱנֶ ; לכֵאָהֵלְ ; פנ [ לכַאֱנֶ 
, לכַאֳהָ ליכִאֱהֶ , לכַּאֻ , לכֵּאִ , לכַאָ , םג :

לכֵּאַתְהִ }

ser forçado, compelido פנ [א.ל.ץ., עמ '18] {ראה גם: ץלַאֱנֶ 
ץלַּאֻ ץלֵּאִ , }

para fazer um discurso,
dar um endereço

םאַנְיִ םאֵוֹנ ; םאֹנְלִ ; עפ [ םאַנָ  ]

ser fiel, leal, confiável האר [ } ןמֵאָיֵ ןמָאֱנֶ ; ןמֵאָהֵלְ ; פנ [ ןמַאֱנֶ 



ןמֵּאַתְהִ ןימִאֱהֶ , ןמַּאֻ , ןמֵּאִ , םג : }

Fiel, confiável, leal "ז ות ןמָאֱנֶ 

Fidelidade, confiança,
lealdade

תוּנמָאֱנֶ נ

a ser dito, disse פנ [א.מ.ר., עמ '21] {ראה גם: רמַאֱנֶ 
רמַאָ }

a assinar, gemem פנ [א.נ.ח., עמ '21 חנַאֱנֶ  ]

1. seja compelido 
2. ser estuprada,
violado

פנ [א.נ.ס., עמ '22] {ראה גם: סנַאֱנֶ 
סנַאָ }

a recolher, montado,
reunidos

פנ [א.ס.ף., עמ '24] {ראה גם: ףסַאֱנֶ 
ףסֵּאַתְהִ ףסַאָ , }

1. a ser preso,
encarcerado 
2. ser proibido,
proibido

פנ [א.ס.ר., עמ '24] {ראה גם: רסַאֱנֶ 
רסַאָ }

para ser cozido פנ [א.פ.י. \ א.פ.ה, עמ '25.] הפָאֱנֶ 
הפָאָ םג : האר  }}

a ser recolhidos,
armazenados,
acumulada

פנ [א.צ.ר., עמ '28] {ראה גם: רצַאֱנֶ 
רצַאָ }

para ser tecida פנ [א.ר.ג., עמ '29] {ראה גם: גרַאֱנֶ 



גרַאָ }

para ser embalado פנ [א.ר.ז., עמ '30] {ראה גם: זרַאֱנֶ 
זרַאָ }

ser acusado, acusado,
indiciado

פנ [א.ש.ם., עמ '32] {ראה גם: םשַׁאֱנֶ 
םשַׁאֳהָ םישִׁאֱהֶ , םשַׁאָ , }

indiciado, acusado םשָׁאֱנֶ ת

de prever, profetizar אבֵּנִ (ניבא) פי [נ.ב.א., עמ '287] {ראה
אבֵּנַתְהִ םג : }

esporo גבֶנֶ ז

para ser traído : םג האר  [ } דגֵבָּיִ דגָּבְנִ ; דגֵבָּהִלְ ; פנ [ דגַּבְנִ 
דגַבָּ }

a ser feita, fabricado,
inventado

האר [ } הדֶבָּיִ הדֶּבְנִ ; תוֹדבָּהִלְ ; פנ [ הדָּבְנִ 
הדָּבַּתְהִ הדָבָּ , םג : }

ser separado,
diferenciado de ...

פנ [ב.ד.ל., עמ '37] {ראה גם: לדַּבְנִ 
לדֵּבַּתְהִ לידִּבְהִ , }

separado, diferenciado לדָּבְנִ ת

a ser examinado,
testado

פנ [ב.ד.ק., עמ '38] {ראה גם: קדַּבְנִ 
קדַבָּ }

a ser assustado, com
medo

פנ [ב.ה.ל., עמ '39] {ראה גם: להַבְנִ 
ליהִבְהִ }

profecia האָוּבנְ נ



perplexo, confuso וֹבנָ ת

a ser perplexo, confuso : םג האר  [ } וֹבּיִ וֹבנָ ; וֹבּהִלְ ; פנ [ וֹבנָ 
בַוּה יבִהֵ , }

sujeira, nojo לוּבּנִ (ניבול) ז

obscenidade הפֶּ - לוּבּנִ

sábio, inteligente ןוֹבנָ ת

sabedoria, sagacidade תוּנוֹבנְ נ

desprezível, vil "ז ות הזֶבְנִ 

comportamento
vulgar, ignóbil

תוּזבְנִ נ

ser roubado, saqueado זזַבָּ םג : האר  [ } פנ [ב.ז.ז., עמ '41 זזַבְנִ  }

1. para ser aspergido 
2. ser brilhou,
inspirado

האר [ } קזֵבָּיִ קזָבְנִ ; קזֵבָּהִלְ ; פנ [ קזַבְנִ 
קיזִבְהִ םג : }

latir עפ [נ.ב.ח., עמ '288 חבַנָ  ]

a ser examinado,
testado

, ןחַבָּ םג : האר  [ } פנ [ב.ח.ן., עמ '42 ןחַבְנִ 
ןחַבְהֻ ןיחִבְהִ , }

examinando,
candidato

ןחָבְנִ ז

a ser escolhido, פנ [ב.ח.ר., עמ '43] {ראה גם: רחַבְנִ 



seleccionado רחַבָּ }

escolhido, seleccionadoז" ות רחָבְנִ 

Câmara dos
Deputados

םירִחָבְנִּהַ - תיבֵּ

selecionado, equipe all-
star

תרֶחֶבְנִ נ

para ser misturada,
agitada

האר [ } שׁחֵבָּיִ שׁחַבְנִ ; שׁחֵבָּהִלְ ; פנ [ שׁחַבְנִ 
שׁחַבָּ םג : }

a brotar, broto עפ [נ.ב.ט., עמ '288 טבַנָ  ]

profeta איבִנָ ז

falso profeta רקֶשֶׁ - איבִנְ

Profetas - uma parte
da Bíblia

םיאִיבִנְ

Latidos היָבִנְ נ

murchamento,
murchando

הלָיבִנְ נ

1. a murchar, murcha 
2. a desprezar,
vilipendiar

288  ' מע .ל.ב.נ ,  ] עפ לבַנָ  ]

harpa, lira navio de לבֶנֵ ז



couro para líquidos

cadáver, cadáver הלָבֵנְ נ

1. a ser travado,
parado 
2. que ser contido

50] {ראה גם:  ' מע .ם.ל.ב ,  ] פנ םלַבְנִ 
םלַבָּ }

para ser engolido 51] {ראה גם:  ' מע .ע.ל.ב ,  ] פנ עלַבְנִ 
עלַבְהֻ עַילִבְהִ , עלַבָּ , }

1. a ser construído,
construсted 
2. a ser estabelecida,
fundada

[.52  ' מע ה.נ.ב , .י.נ.ב \   ] פנ הנָבְנִ 
הנָבָּ םג : האר  }}

1. a fluir, fluxo 
2. derivar, resultar a
partir de

289  ' מע .ע.ב.נ ,  ] עפ עבַנָ  ]

caneta tinteiro עבַּהֻ עַיבִּהִ , םג : האר   } עַבֵוֹנ טעֵ  }

para ser chutado 54] {ראה גם:  ' מע .ט.ע.ב ,  ] פנ טעַבְנִ 
טעַבָּ }

1. para ser tomado
como uma mulher 
2. a ter relações sexuais

54] {ראה גם:  ' מע .ל.ע.ב ,  ] פנ הלָעֲבְנִ 
לעַבָּ }

1. a ser dividido,
cortado 

57] {ראה גם:  ' מע .ע.ק.ב ,  ] פנ עקַבְנִ 
, עקַבְהֻ עַיקִבְהִ , עקַּבֻּ , עַקֵּבִּ , עקַבָּ ,

עַקֵּבַּתְהִ }



2. a sair, irromper

a ser criado, formado,
feito

59] {ראה גם:  ' מע .א.ר.ב ,  ] פנ ארָבְנִ 
ארָבָּ }

rato de campo ןרָבְנַ ז

esgoto rato, rato de
água

םיִמַּהַ ז - ןרַבְנַ

lustre תשֶׁרֶבְנִ נ

a ser resgatado, liberto 64] {ראה גם:  ' מע .ל.א.ג ,  ] פנ לאַגְנִ 
לאַגָּ }

para secar, seque 289] {ראה  ' מע .ב.ג.נ ,  ] יפ בגינ )  ) בגֵּנִ
בגֵּנַתְהִ םג : }

sul בגֶנֶ ז

Deserto de Negev בגֶנֶּהַ

a cobrar (dinheiro,
impostos, prova)

[.65  ' מע ה.ב.ג , .י.ב.ג \   ] פנ הבָּגְנִ 
הבָגָּ םג : האר  }}

1. contra, ao contrário
do 
2. oposto a, em frente ...

דגֶנֶ

em oposição a, contra דגֶנֶכְּ

contra ataque דגֶנֶ - תפַקָתְהַ



contrapeso דגֶנֶ - לקַשְׁמִ

Quem é a favor e quem
é contra?

דגֶנֶ ימִוּ  דעַבְּ  ימִ  ?

1. não comissionado
oficial 
2. resistor (elétrica)

דגָּנַ ז

oposto, contraditória ידִּגְנֶ ת

1. brilho, luz 
2. Vênus (o planeta)

ז הגונ )  ) הּגַנֹ

secos, enxugou בוּגנָ ת

secagem, limpando ז בוגינ )  ) בוּגּנִ

oposição, contrastam ז דוגינ )  ) דוּגּנִ

conflito de interesses םיסִרֶטֶנְיאִ - ידֵוּגּנִ

ao contrário de, em
contraste com ...

דוּגּנִבְּ לְ -

1. melodia, acordo 
2. jogo (instrumento
musical)

ז ןוגינ )  ) ןוּגּנִ

aflitos, contaminado,
infectado

עַוּגנָ ת



ser roubado, saqueado 71] {ראה גם:  ' מע .ל.ז.ג ,  ] פנ לזַגְנִ 
לזַגָּ }

para ser podadas,
aparado

72] {ראה גם:  ' מע .ם.ז.ג ,  ] פנ םזַגְנִ 
םזֵּגִּ םזַגָּ ; }

1. a ser cortado 
2. para ser decidido,
decretou

72] {ראה גם:  ' מע .ר.ז.ג ,  ] פנ רזַגְנִ 
רזַגָּ }

1. cortado 
2. decidiu, decretou 
3. derivado ...

רזָגְנִ ת

a bunda, gore, perfure 291] {ראה גם:  ' מע .ח.ג.נ ,  ] עפ חגַנָ 
חַגֵּנַתְהִ }

governador, reitor, do
diretor

דיגִנָ ז

butting, goring החָיגִנְ נ

1. melodia, música 
2. reprodução de
música

הנָיגִנְ נ

instrumentos musicais הנָיגִנְ - ילֵכְּ

1. toque 
2. relação, conexão

העָיגִנְ נ



vírus ףיגִנָ ז

para ser enrolado,
dobrado

76] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ג ,  ] פנ ללַגְנִ 
ללֵוֹגּתְהִ ללֵוֹגּ ; ללַגָּ ; }

1. a ser recompensado 
2. ser desmamado,
reabilitado a partir de
...

79] {ראה גם:  ' מע .ל.מ.ג ,  ] פנ למַגְנִ 
למַגָּ }

para ser concluída,
acabado

80] {ראה גם:  ' מע .ר.מ.ג ,  ] פנ רמַגְנִ 
רמַגָּ }

a tocar um
instrumento musical

291  ' מע .ן.ג.נ ,  ] יפ ןגינ )  ) ןגֵּנִ ]

Eu tocava piano. ןגֵּנַתְהִ םג : האר   } .רתֵּנְסַפְבִּ יתִּנְגַּנִ  }

para ser roubado , בנַגָּ םג : האר  [ } 81  ' מע .ב.נ.ג ,  ] פנ בנַגְנִ 
בנֵּגַּתְהִ בנַגְהֻ , בינִגְהִ , }

a ser escondido, oculto,
guardado

זנַגָּ םג : האר  [ } 82  ' מע .ז.נ.ג ,  ] פנ זנַגְנִ  }

morder, morder 291  ' מע .ס.ג.נ ,  ] עפ סגַנָ  ]

1. tocar 
2. tocar em, referem-se
a ...

292  ' מע .ע.ג.נ ,  ] עפ עגַנָ  ]

Ele está envolvido no רבָדָּבַּ עַגֵוֹנ  אוּה  .



assunto.

relativa, com referência
aos ...

עַגֵוֹנבְּ לְ -

Não toque! Mãos fora! תעַגַלָ אֹל  תעַגַּ , לאַ  !

Isso toca o coração. עַיגִּהִ םג : האר   } .בלֵּהַ דעַ  עַגֵוֹנ  הזֶ  }

1. pragas, pestes 
2. golpe, greve, punição

עגַנֶ ז

carpinteiro רגָּנַ ז

carpintaria תוּרגָּנַ נ

oficina de carpinteiro נ היירגנ )  ) היָּרִגָּנַ

para ser causado,
provocada por ...

87] {ראה גם:  ' מע .ם.ר.ג ,  ] פנ םרַגְנִ 
םרַגָּ }

a ser moído, triturado,
branqueado

88] {ראה גם:  ' מע .ס.ר.ג ,  ] פנ סרַגְנִ 
סרַגָּ }

a deduzir, diminuiu,
diminuiu

88] {ראה גם:  ' מע .ע.ר.ג ,  ] פנ ערַגְנִ 
ערַגָּ }

arrastado, rebocado
por

"ז ות ררָגְנִ 

para ser arrastado,
rebocado por

88] {ראה גם:  ' מע .ר.ר.ג ,  ] פנ ררַגְנִ 
ררַגָּ }



vagabundo, fugitivo,
andarilho

דנָ ז

nômade, vagabundo דנָוָ ענָ 

para passear, migrar 297] {ראה גם:  ' מע .ד.ו.נ ,  ] עפ דנָ 
דדֵוֹנתְהִ דינִהֵ , }

para doar, contribuir 293] {ראה  ' מע .ב.ד.נ ,  ] יפ בדינ )  ) בדֵּנִ
בדֵּנַתְהִ םג : }

doação, contribuição הבָדָנְ נ

generosidade בלֵ - תבַדְנִ

doador, benfeitor,
filantropo

ןבָדְנַ ז

filantropia תוּנבָדְנַ נ

1. a ser preso, colado 
2. para ser infectado

91] {ראה גם:  ' מע .ק.ב.ד ,  ] פנ קבַּדְנִ 
קבַּדְהֻ קיבִּדְהִ , קבַדָּ , }

a vagar, vaguear 293  ' מע .ד.ד.נ ,  ] עפ דדַנָ  ]

exposição itinerante תדֶדֶוֹנ הכָוּרעֲתַּ 

menstruação נ הדינ )  ) הדָּנִ

para ser surpreendido,
espantado, atordoados

95] {ראה גם:  ' מע .ם.ה.ד ,  ] פנ םהַדְנִ 
םיהִדְהִ }

andança םידִוּדנְ ז"ר



insônia הנָשֵׁ - ידֵוּדנְ

excomunhão,
ostracismo

ז יודינ )  ) יוּדּנִ

1. tema de discussão 
2. sentenciado,
condenado

"ז ות ןוֹדנָ  ןודינ ,)  ) ןוֹדּנִ

item da agenda ןוֹדּנִּהַ

1. a ser discutido 
2. a ser condenado,
sentenciado

96] {ראה  ' מע .ן.ו.ד ,  ] פנ ןוֹדנָ  ןוֹדּנִ / 
ןיֵּדַּתְהִ ןדָּ , םג : }

dote היָנְוּדנְ נ

1. debulhado (em
grão) 
2. banal, corriqueiro

שׁוֹדנָ ת

1. deixado de lado,
banido 
2. remoto

ת חדינ )  ) חדָּנִ

1. adiada, adiada 
2. rejeitado

החֶדְנִ ת

1. de ser adiada, adiada 
2. deve ser rejeitado,

[.97  ' מע ה.ח.ד , .י.ח.ד \   ] פנ החָדְנִ 
החָדָּ םג : האר  }}



cancelada

1. que se lançam fora,
empurrado para fora 
2. a ser pressionado
pelo tempo

98] {ראה גם:  ' מע .ף.ח.ד ,  ] פנ ףחַדְנִ 
ףחַדָּ }

1. a ser empurrado
para longe 
2. estar em uma
posição difícil

98] {ראה גם:  ' מע .ק.ח.ד ,  ] פנ קחַדְנִ 
קחַדְהֻ קיחִדְהִ , קחַדָּ , }

generosa, benevolente בידִנָ ת

a generosidade, a
benevolência

תוּבידִנְ נ

raro, escasso רידִנָ ת

raridade, a escassez תוּרידִנְ נ

para tornar-se pobre,
desamparado

לדֵּלְדַּתְנִ לדֵּלְדַּנִ / 
[ לדֵּלְדַּתְיִ לדֵּלְדַּתְמִ ; לדֵּלְדַּתְהִלְ ;  ] תנ

לדֵּלְדִּ םג : האר  }}

1. a pegar fogo 
2. a ser iluminado
(vela) 
3. a ser ligado (luzes) 
4. para ser despertado,

102] {ראה גם:  ' מע .ק.ל.ד ,  ] פנ קלַדְנִ 
קלַדְהֻ קילִדְהִ , קלַדָּ , }



incitou

parece que... המֶדְנִ שֶׁ  -

parece-me que ... שֶׁ וֹל )  ) ילִ המֶדְנִ  -

1. rock, swing, balanço 
2. a tremer, vibrar 
3. a nag, ser um nudnik

294] {ראה גם:  ' מע .ד.נ.ד.נ ,  ] יפ דנֵדְנִ 
דנֵדְנַתְהִ }

balanço, gangorra הדָנֵדְנַ נ

1. balançando,
balanço 
2. tremendo, vibrando 
3. irritante

דוֹנדְנַ ז דוּנדְנִ ז 

1. a dispersão,
dispersar 
2. emitir um odor,
cheiro

295] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.נ ,  ] עפ ףדַנָ 
ףדֵּנַתְהִ ףידִּהִ , }

1. a ser batido sobre,
espancado 
2. a ser "colocado"
(gíria)

105] {ראה גם:  ' מע .ק.פ.ד ,  ] פנ קפַּדְנִ 
קפֵּדַּהִ קפֵּדַּתְהִ /  קפַדָּ , }

a ser esfaqueado,
perfurado, perfurado

106] {ראה גם:  ' מע .ר.ק.ד ,  ] פנ רקַדְנִ 
רקַדָּ }



voto רדֶנֶ ז

sem voto, prometo רדֶנֶ ילִבְּ 

Kol Nidrei - todos os
votos

ירֵדְנִ לכָּ 

a voto, fazer um voto 295  ' מע .ר.ד.נ ,  ] עפ רדַנָ  ]

1. a ser trilhado,
espezinhada 
2. estar em um estado
de prontidão 
3. a ser esticado,
engatilhou

107] {ראה גם:  ' מע .ך.ר.ד ,  ] פנ רַדְנִ 
רַדְהֻ ירִדְהִ ; רַדָּ ; }

a ser atropelado,
pisoteado, pisado

108] {ראה גם:  ' מע .ס.ר.ד ,  ] פנ סרַדְנִ 
סרַדָּ }

1. a ser exigido,
necessário 
2. deve ser
interpretada, exposta

108] {ראה גם:  ' מע .ש.ר.ד ,  ] פנ שׁרַדְנִ 
שׁרַדָּ }

necessário, procurado שׁרָדְנִ ת

condutor גהָנָ ז

1. para conduzir 
2. se comportar 

295] {ראה גם:  ' מע .ג.ה.נ ,  ] עפ גהַנָ 
גהֵנַתְהִ גהַנְהֻ , גיהִנְהִ , }



3. para agir de uma
maneira usual

costume, hábito,
procedimento habitual

ז גהונ )  ) גהַנֹ

a ser expresso,
pronunciada

[.110  ' מע ה.ג.ה , .י.ג.ה \   ] פנ הגָּהְנֶ 
הגָהָ םג : האר  }}

a ser repelido,
empurrou

110] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.ה ,  ] פנ ףדַּהְנֶ 
ףדַהָ }

esplêndido,
maravilhoso

רדָּהְנֶ ת

costumeiro, habitual גוּהנָ ת

gestão, administração ז לוהינ )  ) לוּהנִ

contabilidade תוֹנוֹבּשְׁחֶ - לוּהנִ

administração, de
direcção

ת ילוהינ )  ) ילִוּהנִ

dirigindo הגָיהִנְ נ

carta de condução הגָיהִנְ - ןוֹישְׁרִ

streaming, fluindo הרָיהִנְ נ

1. para gerenciar,
administrar 

296  ' מע .ל.ה.נ ,  ] יפ להינ )  ) להֵנִ ]



2. direta, conduta

1. foi gerido,
administrado 
2. foi dirigido, liderada

296] {ראה  ' מע .ל.ה.נ ,  ] ופ להונ )  ) להַנֹ
להֵנַתְהִ םג : }

procedimento ז להונ )  ) להַנֹ

processual ת ילהונ )  ) ילהֳנָ

desfrutando, tendo
prazer

הנֶהֱנֶ ת

para apreciar, prazer,
benefício

115  ' מע .ה.נ.ה , .י.נ.ה \   ] פנ הנָהֱנֶ  ]

para ser transformado,
invertido, mudou

115] {ראה גם:  ' מע .ך.פ.ה ,  ] פנ פַּהְנֶ 
פֵּהַתְהִ פַהָ ; }

rio, córrego רהָנָ ז

para transmitir, fluxo 297  ' מע .ר.ה.נ ,  ] עפ רהַנָ  ]

para ser morto 116] {ראה גם:  ' מע .ג.ר.ה ,  ] פנ גרַהֱנֶ 
גרַהָ }

para ser destruído,
arruinado

116] {ראה גם:  ' מע .ס.ר.ה ,  ] פנ סרַהֱנֶ 
סרַהָ }

orador, orador םאֵוֹנ ז

desesperada, sem שׁאָוֹנ ת



esperança

folhas caídas תלֶבֶוֹנ נ

1. borbulhando por
diante, jorrando para
fora 
2. resultante,
decorrente da ...

עַבֵוֹנ ת

anticorpo ןדָגְוֹנ ז

nômade, migrante ז דוונ )  ) דוָּנַ

andarilho, nómada דדֵוֹנ ז

aves migratórias תוֹדדְוֹנ םירִפֳּצִ 

para se tornar
conhecido

199] {ראה גם:  ' מע .ע.ד.י ,  ] פנ עדַוֹנ 
עַדֵּוַתְהִ עַידִוֹה , עַדֵּיִ , עדַיָ , }

reconhecido, famoso עדָוֹנ ת

navegação ז טווינ )  ) טוּוּנִ

líquido, fluido "ז ות לזֵוֹנ 

líquido ילִזְוֹנ ת

confortável, prático,
fácil

חַוֹנ ת



À vontade! חַוֹנ דמֹעֲ  !

conforto, conveniência תוּיּחִוֹנ נ תוּחוֹנ נ 

navegador, piloto ז טוונ )  ) טוָּנַ

para navegar, boi 298  ' מע .ט.ו.נ ,  ] יפ טווינ )  ) טוֵּנִ ]

inclinada, tendendo a
...

הטֶוֹנ ת

notário ןוֹירְטַוֹנ ז

abreviatura ןוֹקירִטָוֹנ ז

beleza, ornamento יוֹנ ז

decorativo, árvores
esculpidos

יוֹנ - יצֵעֲ

estar presente 306  ' מע .ח.כ.נ ,  ] עפ חכַוֹנ  ]

Actualmente, no
atendimento

חַכֵוֹנ ת

presença, o
comparecimento

תוּחכְוֹנ נ

presente, atual יחִכְוֹנ ת

sem vergonha,
trapaceiro, bandido

לכֵוֹנ ז



fraude, burla תוּלכְוֹנ נ

para nascer 204] {ראה גם:  ' מע .ד.ל.י ,  ] פנ דלַוֹנ 
דילִוֹה דלֵּיִ , דלַיָ , }

nascermos דלָוֹנ ת

prever דלָוֹנּהַ תאֶ  תוֹארְלִ 

a ser fundada,
estabelecida

206] {ראה גם:  ' מע .ד.ס.י ,  ] פנ דסַוֹנ 
דסֵּיִ דסַיָ , }

passageiro, viajante עַסֵוֹנ ז

a ser adicionado, ligado:206] {ראה גם  ' מע .ף.ס.י ,  ] פנ ףסַוֹנ 
ףסֵּוַתְהִ ףסֵוֹתּהִ \  ףיסִוֹה , ףסֵּיִ , }

adicional, extra,
complementar

ףסָוֹנ ת

além de... לעַ ףסָוֹנ   ...

horas extras תוֹפסָוֹנ תוֹעשָׁ 

a ser convidado,
preparado para ...

207] {ראה גם:  ' מע .ד.ע.י ,  ] פנ דעַוֹנ 
דעֵוַתְהִ דיעִוֹה , דעֵיִ , }

ousada, corajosa זעָוֹנ ת

para tomam conselho,
consultar com ...

208] {ראה גם:  ' מע .ץ.ע.י ,  ] פנ ץעַוֹנ 
ץעֵיַתְהִ ץעֵיִ , ץעַיָ , }

Paisagem, cenário, ףוֹנ ז



vista

Caiu, falecido, vítima
de guerra

לפֵוֹנ ז

descanso, recreação ז שפונ )  ) שׁפֵוֹנ

aldeia de recreio, local
de descanso

שׁפֵוֹנ - רפַכְּ

pena הצָוֹנ נ

cintilante, brilhando ץצֵוֹנ ת

a ser criado, surgem 212] {ראה גם:  ' מע .ר.צ.י ,  ] פנ רצַוֹנ 
רצַֻּי רצֵּיִ ; רצַיָ , }

Cristão "ז ות ירִצְוֹנ 

perfurando,
penetrando

בקֵוֹנ ת

forte disputa בקֵוֹנ חַוּכּוִ 

vingativo, rancoroso ינִמָקְוֹנ ת

terrível, terrível,
impressionante

ארָוֹנ ת

Dias de Temor (dez
dias de Rosh Hashaná
a Yom Kippur)

םיאִרָוֹנּהַ םימִיָּהַ 



a ser filmado em [.216  ' מע ה.ר.י , .י.ר.י \   ] פנ הרָוֹנ 
הרָיָ םג : האר  }}

lampada eletrica הרָוּנ נ

sujeito, portador
tópico, portador

אשֵׂוֹנ ז

frutífera ירִפְּ - אשֵׂוֹנ

porta-aviões םיסִוֹטמְ - תאשֵׂוֹנ

muito velho ןשָׁוֹנ ת

antigo ןשָׁוֹנ - ןשָׁיָ

a sobrar, permanecem 220] {ראה גם:  ' מע .ר.ת.י ,  ] פנ רתַוֹנ 
ריתִוֹה }

remanescente רתָוֹנ ת

para ser sacrificado 119] {ראה גם:  ' מע .ח.ב.ז ,  ] פנ חבַּזְנִ 
חבַזָ }

1. para ser
emparelhado,
acoplado 
2. copular

[122  ' מע .ג.ו.ז ,  ] תה גוֵּדַּזְהִ  תנ /  גוֵּדַּזְנִ 
גוֵּזִ םג : האר  }}

1. acontecer de ocorrer 
2. acontecer estar em
algum lugar

מע .ן.מ.ז ,  ] תה ןמֵּדַּזְהִ  תנ /  ןמֵּדַּזְנִ 
, ןימִזְהִ ןמַּזֻ , ןמֵּזִ , םג : האר  [ } 127'

ןמַזְהֻ }



a envelhecer 131] {ראה גם:  ' מע .ן.ק.ז ,  ] תנ ןקֵּדַּזְנִ 
ןיקִזְהִ ןקֵּדַּזְהִ , }

para apressar, apressar-
se

133] {ראה גם:  ' מע .ז.ר.ז ,  ] תנ זרֵדָּזְנִ 
זרֵדָּזְהִ זרַזֹ , זרֵזֵ , }

ter cuidado, estar ciente:121] {ראה גם  ' מע .ר.ה.ז ,  ] פנ רהַזְנִ 
רהַזְהֻ ריהִזְהִ , }

1. a ser suportado,
mantido 
2. a ser alimentado

, ןזָ םג : האר  [ } 123  ' מע .ן.ו.ז ,  ] פנ ןוֹזּנִ 
ןזַוּה ןיזִהֵ , }

estar danificado,
machucado

301] {ראה  ' מע .ק.ז.נ ,  ] פנ קזַּנִ  קוֹזּנִ / 
קיזִּהִ םג : }

danificado, feridos ת קוזינ )  ) קוֹזּנִ

líquido, fluido ליזִנָ ת

vazamento, vazamentoהלָיזִנְ נ

liquidez, fluidez תוּליזִנְ ת

repreensão,
reprimenda

הפָיזִנְ נ

monge, eremita ריזִנָ ז

freira הרָיזִנְ נ

monaquismo, a תוּריזִנְ נ



abstinência

1. a fluir 
2. a vazar, gotejamento

300] {ראה גם:  ' מע .ל.ז.נ ,  ] עפ לזַנָ 
ליזִּהִ }

1. para lembrar,
recordação 
2. a ser mencionado

125] {ראה גם:  ' מע .ר.כ.ז ,  ] פנ רכַּזְנִ 
רכַּזְהֻ ריכִּזְהִ , רכַזָ , }

resfriado comum תלֶזֶּנַ ת

furioso, irado םעָזְנִ ת

para repreender,
repreensão

301  ' מע .ף.ז.נ ,  ] עפ ףזַנָ  ]

ferimentos, ןיקִיזִנְ םיקִיזִנְ ,  ' ר  ) קזֶנֶ ז )

a ser ferido, ferido,
injustiçado

301] {ראה  ' מע .ק.ז.נ ,  ] פנ קוֹזּנִ  קזַּנִ / 
קיזִּהִ םג : }

necessitados, pobres קקָזְנִ ת

a necessidade de ser
em, dependente ...

132] {ראה גם:  ' מע .ק.ק.ז ,  ] פנ קקָזְנִ 
קקֵּדַּזְהִ }

1. a ser plantada,
semeada 
2. ser inseminadas

134] {ראה גם:  ' מע .ע.ר.ז ,  ] פנ ערַזְנִ 
ערַזָ }

1. para ser jogado, 134] {ראה גם:  ' מע .ק.ר.ז ,  ] פנ קרַזְנִ 



arremessado 
2. deve ser jogado fora

קרַזְהֻ קירִזְהִ , קרַזָ , }

repousante, de repouso "ז ות חנָ 

para descansar, estar
tranquilo

298] {ראה גם:  ' מע .ח.ו.נ ,  ] עפ חנָ 
חנַּהֻ חַינִּהִ , }

1. a ser escondido,
oculto 
2. esconder-se

135  ' מע .א.ב.ח ,  ] פנ אבָּחְנֶ  ]

Ele escondeu as
ferramentas.

: םג האר   } .םילִכֵּהַ תאֶ  אבָּחְנֶ  אוּה 
אבֵּחַתְהִ }

oculto, escondido אבָּחְנֶ ת

a ser batido, golpeou 135] {ראה גם:  ' מע .ט.ב.ח ,  ] פנ טבַּחְנֶ 
טבַחָ }

para ser enfaixado,
vestido (ferida)

[ שׁבֵחָיֵ שׁבָּחְנֶ ; שׁבֵחָהֵלְ ;  ] פנ שׁבַּחְנֶ 
שׁבַחָ םג : האר  }}

a ser comemorado האר [ } גגֵחָיֵ גגָּחְנֶ ; גגֵחָהֵלְ ;  ] פנ גגַּחְנֶ 
גגַחָ םג : }

a serem cingidos,
amarrado em (como
com um cinto de
segurança)

138] {ראה גם:  ' מע .ר.ג.ח ,  ] פנ רגַּחְנֶ 
רגַחָ }



conforto, comiseração ז םוחינ )  ) םוּחנִ

condolências םילִבֵאֲ םוּחנִ  םימִוּחנִ ,

1. urgente, imperativa 
2. necessário,
necessário

ץוּחנָ ת

adivinhar, conjectura ז שוחינ )  ) שׁוּחנִ

para ser cortado,
cortado

145] {ראה גם:  ' מע .ב.ט.ח ,  ] פנ בטַחְנֶ 
בטַחָ }

para ser arrebatado,
sequestrado

146] {ראה גם:  ' מע .ף.ט.ח ,  ] פנ ףטַחְנֶ 
ףטַחָ }

enxame (de abelhas),
escola (dos peixes)

ליחִנְ ז

1. narina 
2. bocal, bico

ריחִנָ ז

narinas םיִרַיחִנְ

ronco הרָיחִנְ נ

aterrissagem,
pousando

התָיחִנְ נ

aterrissagem forçada סנֶאֹ - תתַיחִנְ

תוּתיחִנְ נ



inferioridade

complexo de
inferioridade

תוּתיחִנְ - יבִּסְתַּ

para receber, tomar
posse, herdam

לחַנְיִ לחֵוֹנ ; תאֶ ; לחֹנְלִ   ] עפ לחַנָ  ]

para ser decepcionado הבָזָכְאַ לחֹנְלִ 

a ser derrotado הלָפָּמַ לחֹנְלִ 

para ganhar, ser
vitorioso

לחֵנַתְהִ ליחִנְהִ , םג : האר   } ןוֹחצָּנִ לחֹנְלִ  }

1. rio, córrego 
2. barranco,
desfiladeiro

לחַנַ ז

para serem ordenhadas האר [ } בלֵחָיֵ בלָחְנֶ ; בלֵחָהֵלְ ;  ] פנ בלַחְנֶ 
בלַחָ םג : }

herança, propriedade הלָחֲנַ נ

herança, herança תוֹבאָ - תלַחֲנַ

1. escapar, salvar-se 
2. para ser salvo,
resgatado

154] {ראה גם:  ' מע .ץ.ל.ח ,  ] פנ ץלַחְנֶ 
ץלַּחֻ ץלֵּחִ , ץלַחָ , }

1. a ser dividido, 154] {ראה גם:  ' מע .ק.ל.ח ,  ] פנ קלַחְנֶ 



compartilhado 
2. diferir, discordam

קלֵּחַתְהִ קילִחְהֶ , קלַּחֻ , קלֵּחִ , קלַחָ , }

para tornar-se fraco 155] {ראה גם:  ' מע .ש.ל.ח ,  ] פנ שׁלַחְנֶ 
שׁילִחְהֶ }

1. conforto, consola 
2. a se arrepender,
arrepender-

303  ' מע .ם.ח.נ ,  ] יפ םחינ )  ) םחֵנִ ]

quer ser consolada,
consolou

האר [ } םחַֻניְ םחָֻנמְ ;  ] ופ םחונ )  ) םחַֻנ
םחֵנַתְהִ םג : }

agradável, adorável דמָחְנֶ ת

consolo, conforto המָחָנֶ נ

1. a ser educados,
treinados 
2. a ser inaugurado

160] {ראה גם:  ' מע .ך.נ.ח ,  ] פנ נַחְנֶ 
נֵּחַתְהִ נַּחֻ , נֵּחִ , נַחָ , }

1. a ser estrangulado,
sufocado 
2. sofrer muito

161] {ראה גם:  ' מע .ק.נ.ח ,  ] פנ קנַחְנֶ 
קנַחָ }

para ser salvo, poupado:162] {ראה גם  ' מע .ך.ס.ח ,  ] פנ סַחְנֶ 
סַחָ }

a ser bloqueado,
fechado, amordaçados

163] {ראה גם:  ' מע .ם.ס.ח ,  ] פנ םסַחְנֶ 
םסַחָ }

165  ' מע .ז.פ.ח ,  ] פנ זפַּחְנֶ  ]



para ser apressada,
erupção cutânea, com
pressa

erupção cutânea,
apressada precipitada

זפָּחְנֶ ת

a ser escavado, cavado האר [ } רפֵחָיֵ רפָּחְנֶ ; רפֵחָהֵלְ ;  ] פנ רפַּחְנֶ 
רפֵּחַתְהִ רפַחָ , םג : }

para metade, dividida [ הצֶחָיֵ הצֶחֱנֶ ; תוֹצחָהֵלְ ;  ] פנ הצָחֱנֶ 
הצָחָ םג : האר  }}

1. a ser gravado,
cinzelado 
2. a ser legislado,
promulgada

169] {ראה גם:  ' מע .ק.ק.ח ,  ] פנ קקַחְנֶ 
קקַחָ }

1. a ser investigado 
2. a ser pesquisado

169] {ראה גם:  ' מע .ר.ק.ח ,  ] פנ רקַחְנֶ 
רקַחָ }

roncar 303  ' מע .ר.ח.נ ,  ] עפ רחַנָ  ]

para ser arruinado,
destruído

170] {ראה גם:  ' מע .ב.ר.ח ,  ] פנ ברַחְנֶ 
בירִחְהֶ ברַחָ , }

para ter medo,
alarmado

170] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.ח ,  ] פנ דרַחְנֶ 
דירִחְהָ דרַחָ , }

1. a ser gravada :171] {ראה גם  ' מע .ט.ר.ח ,  ] פנ טרַחְנֶ 
טרַחָ }



2. ser trabalhada
máquina

1. a ser ranhuras,
entalhado 
2. a ser decisivo,
resoluto

האר [ } ץרֵחָיֵ ץרָחְנֶ ; ץרֵחָהֵלְ ;  ] פנ ץרַחְנֶ 
ץרַחָ םג : }

decidido, determinado,
resolvido

ץרָחְנֶ ת

determinação, firmeza תוֹצרָחְנֶ

para ser arado [ שׁרֵחָיֵ שׁרָחֱנֶ ; שׁרֵחָהֵלְ ;  ] פנ שׁרַחֱנֶ 
שׁרַחָ םג : האר  }}

1. adivinhar,
estimativa 
2. para a prática de
feitiçaria

303  ' מע .ש.ח.נ ,  ] יפ שחינ )  ) שׁחֵנִ ]

serpente, serpente שׁחָנָ ז

para ser considerado,
pensado ...

175] {ראה גם:  ' מע .ב.ש.ח ,  ] פנ בשַׁחְנֶ 
בשֵּׁחַתְהִ בישִׁחְהֶ , בשַּׁחֻ , בשֵּׁחִ , בשַׁחָ , }

a ser suspeito de ... 176] {ראה גם:  ' מע .ד.ש.ח ,  ] פנ דשַׁחְנֶ 
דישִׁחְהֶ דשַׁחָ , }

1. onda (de surf, calor, לוֹשׁחְנַ ז



etc.) 
2. torrent, vendaval

pessoa ousada ןוֹשׁחְנַ ז

ousado, aventureiro, o
primeiro a agir

ינִוֹשׁחְנַ ת

para ser exposto,
descoberto, desnudado

177] {ראה גם:  ' מע .ף.ש.ח ,  ] פנ ףשַׂחְנֶ 
ףשַׂחָ }

a serem ligados, unidos 178] {ראה  ' מע .ק.ש.ח ,  ] פנ קשַׁחְנֶ 
קשֵּׁחַתְהִ קשַׁחָ , םג : }

cobre, latão נ תשוחנ )  ) תשֶחֹנְ

bronze ללָקָ תשֶחֹנְ 

feito de cobre, latão יתִּשְׁחֻנְ ת

1. pousou, aterrisou, à
terra, desça 
2. apareça
inesperadamente

304] {ראה גם:  ' מע .ת.ח.נ ,  ] עפ תחַנָ 
תיחִנְהִ }

soldado na força de
desembarque

תחָנֶ ז

plana musical תחֵנָ ז

contentamento, prazer תחַנַ נ



satisfação, prazer חַוּר - תחַנַ

1. a ser dividido,
cruzaram 
2. a ser decidido

179] {ראה גם:  ' מע .ך.ת.ח ,  ] פנ תַּחְנֶ 
תַחָ }

1. a ser assinado,
selado 
2. para ser concluída,
selado

180] {ראה גם:  ' מע .ם.ת.ח ,  ] פנ םתַּחְנֶ 
םתַּחְהֻ םיתִּחְהֶ , םתַחָ , }

para serem abatidos,
esquartejados, mortos

182] {ראה גם:  ' מע .ח.ב.ט ,  ] פנ חבַּטְנִ 
חבַטָ }

a ser imerso,
mergulhado

182] {ראה גם:  ' מע .ל.ב.ט ,  ] פנ לבַּטְנִ 
לבַּטְהֻ ליבִּטְהִ , לבַטָ , }

a ser cunhado,
estampado

האר [ } עבַטָּיִ עבָּטְנִ ; עבַטָּהִלְ ;  ] פנ עבַּטְנִ 
עבַּטְהֻ עַיבִּטְהִ , עבַטָ , םג : }

net (em oposição a
"gross")

וֹטּנֶ ז

para ser girado מע ה.ו.ט , י.ו.ט \ ,  ] פנ הווטנ )  ) הוָטְנִ
הוָטָ םג : האר  ..[ } 185'}

1. inclinar, curvar em
direção ... 
2. estar inclinada a ... 
3. conjugado, declínio

-, לְ לאֶ , ןמִ , תאֶ , תוֹטנְלִ   ] עפ הטָנָ 
הטֶּיִ הטֶוֹנ ; ירֵחֲאַ ; ]



1. inclinado, inclinou-
se para 
2. esticada 
3. conjugado,
flexionado

יוּטנָ ת

altivo ןוֹרגָּ - יוּטנְ

pronto para seguir em
frente, continuar

היָוּטנְ עַוֹרזְבִּ 

falta, sem, -menos לוּטנָ ת

insípido םעַטַ - לוּטנְ

incolor עבַצֶ - לוּטנְ

plantada, semeada עַוּטנָ ת

abandonado,
abandonado

שׁוּטנָ ת

a ser moído, moído 186] {ראה גם:  ' מע .ן.ח.ט ,  ] פנ ןחַטְנִ 
ןחַטָ }

1. tendência,
inclinação 
2. alongamento,
lançamento 

נ הייטנ )  ) היָּטִנְ



3. declinação,
conjugação

recebendo, recebendo הלָיטִנְ נ

ritual de lavagem das
mãos

םיִדַיָ - תלַיטִנְ

plantio העָיטִנְ נ

estalactite, estalagmite ףיטִנָ ז

sincelo חרַקֶ - ףיטִנְ

estalagmite caverna em
Israel

םיפִיטִנְּהַ - תרַעָמְ

1. Tomar 
2. colocar, lugar 
3. delegar, lugar em
cima

305] {ראה גם:  ' מע .ל.ט.נ ,  ] עפ לטַנָ 
לטַּהֻ ליטִּהִ , }

carga, carga, peso לטֶנֵ ז

para se deslocar de um
lugar para outro

187] {ראה  ' מע .ל.ט.ל.ט ,  ] תנ לטֵלְטַּנִ 
לטַלְטֻ לטֵלְטִ , םג : }

a ser profanada,
profanado

188] {ראה גם:  ' מע .א.מ.ט ,  ] פנ אמָטְנִ 
אמֵּטִ אמֵטָ , }

a planta, implante 305  ' מע .ע.ט.נ ,  ] עפ עטַנָ  ]



a ser plantada,
implantado

305  ' מע .ע.ט.נ ,  ] פנ עטַּנִ  ]

a ser batido, fechado
com força

195] {ראה גם:  ' מע .ק.ר.ט ,  ] פנ קרַטְנִ 
קרַטָ }

a abandonar,
abandonarei

306  ' מע .ש.ת.נ ,  ] עפ שׁטַנָ  ]

1. expressão, frase 
2. dialeto, patois 
3. dente canino, Fang

בינִ ז

móvel, móvel ת דיינ )  ) דיָּנַ

1. mobilidade 
2. vadiagem

נ תודיינ )  ) תוּדיָּנַ

carro de patrulha,
carro-patrulha

נ תדיינ )  ) תדֶיֶּנַ

Que assim seja! אחָינִ !

1. cheiro, aroma 
2. afabilidade, prazer

חַוֹחינִ ז

1. fio 
2. filamento de cabelo 
3. entonação, tom

המָינִ נ

educação, cortesia סוּמינִ ז



educada e cortês יסִוּמינִ ת

muito fina, como fio, ימִינִ ת

bisneto / filha הנינ ןינִ ז 

do sétimo mês do
calendário judaico

ןסָינִ ז

faísca, flash ץוֹצינִ ז

papel תוֹריָנְ  ' ר  ) ז ריינ )  ) ריָנְ )

papel de embrulho הזָירִאֲ - ריַנְ

lixa תיכִוּכזְ - ריַנְ

papel higiênico טלֶאָוּט - ריַנְ

papel-carbono םחָפֶּ - ריַנְ

ligações רֶעֶ - תוֹריָנְ

pedaço de papel ריָנְ - תסַּפִּ

honrado, respeitado דבָּכְנִ ת

Senhor Honrosa,
minha senhora!

הדָבָּכְנִ תרֶבֶגְּ  דבָּכְנִ ! ןוֹדאָ  !

1. a ser amarrado,
acorrentado 

222] {ראה גם:  ' מע .ל.ב.כ ,  ] פנ לבַּכְנִ 
לבַכָּ }



2. a ser restringido,
limitado

1. a ser conquistado,
ocupado 
2. a ser conservado,
preservado

223] {ראה גם:  ' מע .ש.ב.כ ,  ] פנ שׁבַּכְנִ 
שׁבַכָּ }

neto, neta הדָּכְנֶ נ דכֶנֶ ז 

pessoa com deficiência
(masc & fem.).

הכָנָ נ הכֶנָ ז 

para ser escaldado מע .ה.ו.כ , .י.ו.כ \   ] פנ הווכנ )  ) הוָכְנִ
224']

dedução dos descontos ז יוכינ )  ) יוּכּנִ

dedução fiscal םיסִּמִ - יוּכּנִ

1. estar correto, certo 
2. para estar pronto,
preparado para ...

: םג האר  [ } ןוֹכּיִ ןוֹכנָ ; ןוֹכּהִלְ ;  ] פנ ןוֹכנָ 
ןנֵוֹכּתְהִ ןכַוּה ; ןיכִהֵ , }

correto, certo ןוֹכנָ ת

Muito bem. דאֹמְ ןוֹכנָ  .

1. correção, precisão 
2. prontidão, prontidão

תוּנוֹכנְ נ

alienação, ז רוכינ )  ) רוּכּנִ



estranhamento

incapacidade תוּכנָ נ

grau de deficiência תוּכנָּהַ - תגַּרְדַּ

enfrentando, frente חכונ  ) חכַנֹ )

no que diz respeito, em
consequência de um ...

חכַנֹלְ

para ser preso 228] {ראה גם:  ' מע .א.ל.כ ,  ] פנ אלָכְנִ 
אלָכָּ }

a ser incluídos 230] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.כ ,  ] פנ ללַכְנִ 
לילִכְהִ ללַכָּ , }

para entrar, entrar 232] {ראה גם:  ' מע .ס.נ.כ ,  ] פנ סנַכְנִ 
סנֵּכַּתְהִ סנַכְהֻ , סינִכְהִ , סנַּכֻּ , סנֵּכִּ , }

a rendição, ceder 232] {ראה גם:  ' מע .ע.נ.כ ,  ] פנ ענַכְנִ 
ענַכְהֻ עַינִכְהִ , }

submisso, produzindo ענָכְנִ ת

de ativos, a
propriedade, a posse

סכֶנֶ ז

propriedade
irremovível

ידֵיְנָ אלָדְּ  יסֵכְנִ 

dote לזֶרְבַּ - ןאֹצ יסֵכְנִ 



tradição cultural תוּבּרְתַּ - יסֵכְנִ

ser forçado, compelido [ הפֶכָּיִ הפֶּכְנִ ; תוֹפכָּהִלְ ;  ] פנ הפָּכְנִ 
הפָכָּ םג : האר  }}

1. a ser duplicada 
2. ser multiplicadas 
3. para ser dobrado

האר [ } לפֵכָּיִ לפָּכְנִ ; לפֵכָּהִלְ ;  ] פנ לפַּכְנִ 
לפַּכְהֻ ליפִּכְהִ , לפַכָּ , םג : }

notável, significativo,
considerável

רכַּהֻ ריכִּהִ , םג : האר   } ת רכינ )  ) רכָּנִ }

a ser escavado, minado האר [ } הרֶכָּיִ הרֶכְנִ , תוֹרכָּהִלְ ;  ] פנ הרָכְנִ 
הרָכָּ םג : }

1. estrangeiro,
estrangeiro (masc. E
fem.) 
2. Gentile

"נ ות היירכונ )  ) היָּרִכְנָ ירִכְנָ ,

a consolidar (livro) 238] {ראה גם:  ' מע .ך.ר.כ ,  ] פנ רַכְנִ 
רַכָּ }

1. a serem derrubadas 
2. a ser assinado
(acordo)

240] {ראה גם:  ' מע .ת.ר.כ ,  ] פנ תרַכְנִ 
תרַכָּ }

Para falhar 240] {ראה גם:  ' מע .ל.ש.כ ,  ] פנ לשַׁכְנִ 
לשַׁכְהֻ לישִׁכְהִ , }

falhou, vencida לשָׁכְנִ ת



para ser escrito 242] {ראה גם:  ' מע .ב.ת.כ ,  ] פנ בתַּכְנִ 
בתֵּכַּתְהִ בתַּכְהֻ , ביתִּכְהִ , בתַכָּ , }

para ser esmagado,
trituradas

[ שׁתֵכָּיִ שׁתָּכְנִ ; שׁתֵכָּהִלְ ;  ] פנ שׁתַּכְנִ 
שׁתֵּכַּתְהִ שׁתַכָּ , םג : האר  }}

a ser cansado, exausto [.244  ' מע ה.א.ל , .י.א.ל \   ] פנ האָלְנִ 
האָלְהֶ םג : האר  }}

para ser degustada,
engoliu

האר [ } םגֵּלָּיִ םגָּלְנִ ; םגֵלָּהִלְ ;  ] פנ םגַּלְנִ 
םגַלָ םג : }

entusiasta, ardente בהָלְנִ ת

para lutar, luta [ םחֵלָּיִ םחָלְנִ ; םחֵלָּהִלְ בְּ ;-  ] פנ םחַלְנִ 
םחַלָ םג : האר  }}

estar sob pressão 251] {ראה גם:  ' מע .ץ.ח.ל ,  ] פנ ץחַלְנִ 
ץיחִלְהִ ץחַלָ , }

a ser sussurrou [ שׁחֵלָּיִ שׁחָלְנִ ; שׁחֵלָּהִלְ ;  ] פנ שׁחַלְנִ 
שׁחֵלַתְהִ שׁחַלָ , םג : האר  }}

para ser capturado,
preso

253] {ראה גם:  ' מע .ד.כ.ל ,  ] פנ דכַּלְנִ 
דכֵּלַתְהִ דכַּלֻ , דכֵּלִ , דכַלָ , }

1. a ser aprendido,
estudado 
2. a ser ensinado

254] {ראה גם:  ' מע .ד.מ.ל ,  ] פנ דמַלְנִ 
דמֵּלִ דמַלָ , }

para ser mastigado 255] {ראה גם:  ' מע .ס.ע.ל ,  ] פנ סעַלְנִ 
סעַלָ }

256] {ראה גם:  ' מע .ח.ק.ל ,  ] פנ חקַלְנִ 



a serem tomadas,
apreendidos

חקַלָ }

a cochilar, tirar um
cochilo

299  ' מע .ם.ו.נ ,  ] עפ םנָ  ]

a ser abominado, não
gostou

259  ' מע .ס.א.מ ,  ] פנ סאַמְנִ  ]

Eu tive-o com você! סאַמָ םג : האר   } .מְּמִ ילִ  סאַמְנִ  }

a ser medido 259] {ראה גם:  ' מע .ד.ד.מ ,  ] פנ דדַּמְנִ 
דדֵוֹמתְהִ דדַמָ , }

para ser circuncidado [.261  ' מע ל.ה.מ , .ל.ו.מ \   ] פנ להַמְנִ 
להַמָ םג : האר  }}

baixo, curto וּמנָ ת

pequena estatura המָוֹק - וּמנְ

Pressão baixa וּמנָ םדָּ  - ץחַלַ

circuncidado ת לומינ )  ) לוֹמּנִ

argumento, razão ז קומינ )  ) קוּמּנִ

para ser derramado,
misto

האר [ } גזֵמָּיִ גזָמְנִ ; גזֵמָּהִלְ ;  ] פנ גזַמְנִ 
גזֵּמַתְהִ גזַּמֻ , גזֵּמִ , גזַמָ , םג : }

seja apagado,
suprimido

265] {ראה גם:  ' מע .ק.ח.מ ,  ] פנ קחַמְנִ 
קחַמָ }



para ser vendido 267] {ראה גם:  ' מע .ר.כ.מ ,  ] פנ רכַּמְנִ 
רכֵּמַתְהִ רכַמָ , }

porto, porto למֵנָ ז

aeroporto הפָוּעתְּ - למַנְ

formiga תוֹלמָנְ םילִמָנְ ,  ' ר  ) הלָמָנְ נ )

tedioso, o trabalho
extenuante

םילִמָנְ - תדַוֹבעֲ

para ser salgado 268] {ראה גם:  ' מע .ח.ל.מ ,  ] פה חלַמְנִ 
חלַמְהֻ חַילִמְהִ , }

para fugir, fugir 269] {ראה גם:  ' מע .ט.ל.מ ,  ] פנ טלַמְנִ 
טלֵּמִ טילִמְהִ , }

1. a serem contados,
numerados 
2. a ter em conta,
contada com ...

[.271  ' מע ה.נ.מ , .י.נ.מ \   ] פנ הנָמְנִ 
הנָּמַתְנִ הנָּמֻ , הנָּמִ , הנָמָ , םג : האר  }}

sesta, sono םוּנמְנִ ז

1. para evitar, restringir
a partir de .. 
2. a ser impedido

272] {ראה גם:  ' מע .ע.נ.מ ,  ] פנ ענַמְנִ 
ענַמָ }

abstendo-se ענָמְנִ ת

possivelmente ענָמְנִּהַ ןמִ  אֹל 



fusão, dissolução סמֵנָ ת

café instantâneo סמֵנָ הפֶקָ 

a ser dado, entregue,
transmitida

274] {ראה גם:  ' מע .ר.ס.מ ,  ] פנ רסַמְנִ 
רסֵּמַתְהִ רסַמָ , }

para ser espremido,
esmagado

275] {ראה גם:  ' מע .ך.ע.מ ,  ] פנ עַמְנִ 
עַמָ }

destinatário ןעָמְנִ ז

1. a ser encontrado,
descoberto 
2. para a existência

276] {ראה גם:  ' מע .א.צ.מ ,  ] פנ אצָמְנִ 
אצֵּמַתְהִ אצָמְהֻ , איצִמְהִ , אצִמִ , }

existente, disponíveis אצָמְנִ ת

de fundamentação,
argumentam

309  ' מע .ק.מ.נ ,  ] יפ קמינ )  ) קמֵּנִ ]

foi fundamentado,
argumentou

309  ' מע .ק.מ.נ ,  ] ופ קמונ )  ) קמַֻּנ ]

para ser espalhado,
untada

280] {ראה גם:  ' מע .ח.ר.מ ,  ] פנ חרַמְנִ 
חרַמָ }

vigoroso, enérgico ץרָמְנִ ת

em poucas palavras ץרָמְנִ רוּצּקִבְּ 

tratamento de ץרָמְנִ לוּפּטִ 



emergência

para ser ungido,
engraxado

282] {ראה  ' מע .ח.ש.מ ,  ] פנ חשַׁמְנִ 
חשַׁמָ םג : }

1. a ser arrastado,
puxou 
2. a ser atraídos para ... 
3. ser reconduzidas,
continuou

283] {ראה גם:  ' מע .ך.ש.מ ,  ] פנ שַׁמְנִ 
שֵּׁמַתְהִ ישִׁמְהִ , שַׁמָ , }

lição de moral לשָׁמְנִ ז

para ser tensa, esticada 285] {ראה גם:  ' מע .ח.ת.מ ,  ] פנ חתַּמְנִ 
חַתֵּמַתְהִ }

anão, anão סנָּנַ ז

1. para ser bloqueado 
2. a celebrar 
2. para ser usado (pé
Ware)

312-313] {ראה גם: .ל.ע.נ ,  ] פנ לעַנְנִ 
לעַנָ }

ser preso em ... 314] {ראה גם:  ' מע .ץ.ע.נ ,  ] פנ ץעַנְנִ 
ץעַנָ }

a tomar (medidas) 323] {ראה גם:  ' מע .ט.ק.נ ,  ] פנ טקַנְנִ 
טקַנָ }

1. milagre 
2. bandeira, padrão

םיסִּנִ  ' ר  ) סנֵ ז )



milagres תוֹאלָפְנִוְ םיסִּנִ 

1. a ser tolerado, sofreu 
2. a efectuar

334] {ראה גם:  ' מע .ל.ב.ס ,  ] פנ לבַּסְנִ 
לבַסָ }

tolerável (intolerável) לבָּסְנִ - יתִּלְבִּ  ) לבָּסְנִ ת )

para ser rachado,
dividido

338  ' מע .ק.ד.ס ,  ] פנ קדַּסְנִ  ]

1. a tentar, tentativa 
2. experimentar, teste

מע .ה.ס.נ , .י.ס.נ \   ] יפ הסינ )  ) הסָּנִ
310']

1. foi julgado, tentativa 
2. foi experimentado
com ...

מע ה.ס.נ , .י.ס.נ \   ] ופ הסונ )  ) הסָֻּנ
הסָּנַתְהִ םג : האר  .[ } 310'}

a ser retirado, recuou
de ...

340  ' מע .ג.ו.ס   ] פנ גוֹסנָ  ]

recuando גוֹסנָ ת

formulação,
formulação

ז חוסינ )  ) חַוּסּנִ

1. julgamento,
tentativa 
2. experimento, teste

ז יוסינ )  ) יוּסּנִ

experimental ת ייוסינ )  ) ייִוּסּנִ



para formular,
projecto, frase

מע .ח.ס.נ ,  ] יפ חסינ )  ) חסַּנִ חַסֵּנִ / 
310']

foi formulado,
elaborado

310  ' מע .ח.ס.נ ,  ] ופ חסונ )  ) חסַֻּנ ]

versão, estilo ז חסונ )  ) חסַנֹ חסָֻּנ ,

Versão sefardita,
versão Ashkenazi

זנַכְּשְׁאַ חסַֻּנ  דרַפָסְ , חסַֻּנ 

a ser realizado, varreu 342] {ראה גם:  ' מע .ב.ח.ס ,  ] פנ בחַסְנִ 
בחַסָ }

fórmula נ החסונ )  ) החָסְֻנ

1. a ser espremido,
torcido 
2. ser extorquido,
chantageado

342] {ראה גם:  ' מע .ב.ח.ס ,  ] פנ טחַסְנִ 
טחַסָ }

1. a ser varrida /
lavados 
2. a ser corroída

342] {ראה גם:  ' מע .ב.ח.ס ,  ] פנ ףחַסְנִ 
ףחַסָ }

a ser negociadas,
esperava ...

343] {ראה גם:  ' מע .ר.ח.ס ,  ] פנ רחַסְנִ 
רחַסָ }

retirada, retirada הגָיסִנְ נ

ז ןויסינ )  ) ןוֹיסָּנִ



1. Experiência 
2. experiência,
julgamento

para introduzir um
ensaio

ןוֹיסָּנִּבַּ דמֹעֲלַ 

pessoa experiente ןוֹיסָּנִ - לעַבַּ

experimental ינִוֹיסְנִ ת

Príncipe princesa הכָיסִנְ נ יסִנָ ז 

viagem, viagem העָיסִנְ נ

para ser perdoado,
perdoado

348] {ראה גם:  ' מע .ח.ל.ס ,  ] פנ חלַסְנִ 
חלַסָ }

a ser pavimentada 349] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ס ,  ] פנ ללַסְנִ 
ללַסָ }

1. a ser apoiada 
2. para ser próximo, na
proximidade de 
3. Para ser habilitada,
autorizado

[ מֵסָּיִ מָסְנִ ; מֵסָּהִלְ ;  ] פנ מַסְנִ 
, מַסְהֻ ימִסְהִ , מַסָ , םג : האר  }

מֵּתַּסְהִ }

1. suportado por ... 
2. ordenado,
autorizado pelo ...

מָסְנִ ת



viajar, passeio, ir 311] {ראה גם:  ' מע .ע.ס.נ ,  ] עפ עסַנָ 
עסַּהֻ עַיסִּהִ , }

para ser absorvida,
uma esponja, blotted

356] {ראה גם:  ' מע .ג.פ.ס ,  ] פנ גפַּסְנִ 
גפַסָ }

para ser ligado, ligado a
...

357] {ראה גם:  ' מע .ח.פ.ס ,  ] פנ חפַּסְנִ 
חַפֵּתַּסְהִ חפַּסֻ , חַפֵּסִ , }

1. apêndice, adenda,
anexo 
2. adido diplomático

"ז ות חפָּסְנִ 

adido militar יאִבָצְ חפָּסְנִ 

para ser tricotado 361] {ראה גם:  ' מע .ג.ר.ס ,  ] פנ גרַסְנִ 
גרַסָ }

para ser riscado 363] {ראה גם:  ' מע .ט.ר.ס ,  ] פנ טרַסְנִ 
טרַסְהֻ טירִסְהִ , טרַסָ , }

1. para ser penteada 
2. a ser examinado,
investigado
minuciosamente 
3. a ser digitalizado

363] {ראה גם:  ' מע .ק.ר.ס ,  ] פנ קרַסְנִ 
קרֵתָּסְהִ קרַסָ , }

serragem נ תרוסנ )  ) תרֶסֹנְ

para ser mais, concluiu תה םיֵּתַּסְהִ  תנ /  םייתסנ )  ) םיֵּתַּסְנִ
האר [ } םיֵּתַּסְיִ םיֵּתַּסְמִ ; םיֵּתַּסְהִלְ ; ]
םיֵּסִ םג : }



para ser ajudado,
ajudou

תה עיַּתַּסְהִ  תנ /  עייתסנ )  ) עיַּתַּסְנִ
עיַּסִ םג : האר  [ } {[ס.י.ם., עמ '345

1. a ser bloqueado 
2. ser silenciado

365] {ראה  ' מע .ם.ת.ס ,  ] פנ םתַּסְנִ 
םתַסָ םג : }

1. a ser escondido,
latente 
2. ser refutada,
contradisse

365] {ראה גם:  ' מע .ר.ת.ס ,  ] פנ רתַּסְנִ 
רתֵּתַּסְהִ רתַּסְהֻ , ריתִּסְהִ , }

oculto, latente רתָּסְנִ ת

terceira pessoa,
masculino

רתָּסְנִ ףוּגּ 

em movimento, móvel ענָ ת

1. para mover 
2. Rove, passear 
3. a tremer, tremer

299] {ראה גם:  ' מע .ע.ו.נ ,  ] עפ ענָ 
עַעֵוֹנתהִ ענַוּה , עַינִהֵ , }

estar ausente, falta 371  ' מע .ר.ד.ע ,  ] פנ רדַּעְנֶ  ]

falta, ausente רדָּעְנֶ ת

1. bloqueado,
aparafusado 
2. calçados, sapatos
vestindo

לוּענָ ת



inserido, fixo, preso ץוּענָ ת

juventude םירִוּענְ ז"ר

jovens םירִוּענְ - ינֵבְּ

para ser deixado,
abandonado

375] {ראה גם:  ' מע .ב.ז.ע ,  ] פנ בזַעֱנֶ 
בזַעָ }

para ser ajudado,
assistida

375] {ראה גם:  ' מע .ר.ז.ע ,  ] פנ רזַעֱנֶ 
רזַעָ }

para ser enrolado,
revestido, envolvido

האר [ } ףטֵעָיֵ ףטָעֱנֶ ; ףטֵעָהֵלְ ;  ] פנ ףטַעֱנֶ 
ףטֵּעַתְהִ ףטַעָ , םג : }

1. bloqueio,
aparafusamento 
2. calçar sapatos 
3. final

הלָיעִנְ נ

agradável, adorável,
Nice

םיעִנָ ת

Prazer em conhecê-lo! דאֹמְ םיעִנָ  !

inserção, furando em הצָיעִנְ נ

sapata, bota םיִלַעֲנַ  ' ר  ) לעַנַ נ )

תיִבַּ - ילֵעֲנַ



Casa de sapatos,
chinelos

par de sapatos םיִלַעֲנַ - גוּז

1. para bloquear,
parafuso 
2. Para terminar,
concluir

312] {ראה גם:  ' מע .ל.ע.נ ,  ] עפ לעַנָ 
לעַנְנִ }

para colocar os sapatos 312-313] {ראה  ' מע .ל.ע.נ ,  ] עפ לעַנָ 
ליעִנְהִ םג : }

para ser ofendido,
insultado

379] {ראה גם:  ' מע .ב.ל.ע ,  ] פנ בלַעֱנֶ 
בילִעֱהֶ }

insultado, ofendido בלָעֱנֶ ת

a desaparecer,
desaparecer

381] {ראה גם:  ' מע .ם.ל.ע ,  ] פנ םלַעְנֶ 
םלֵּעַתְהִ םלַעְהֻ , םילִעְהֶ , }

escondido, oculto "ז ות םלָעְנֶ 

1. ficar parado 
2. a parar, chegar a
uma paragem

האר [ } דמֵעָיֵ דמָעֱנֶ ; דמֵעָהֵלְ ;  ] פנ דמַעֱנֶ 
דמַעֳהָ דימִעֱהֶ , דמַעָ , םג : }

a ser respondida
positivamente,
cumpridas

[.386  ' מע ה.נ.ע , .י.נ.ע \   ] פנ הנָעֲנַ 
הנָעָ םג : האר  }}



a tremer, nod 314] {ראה גם:  ' מע .ע.נ.ע.נ ,  ] יפ עַנֵעְנִ 
עַנֵעְנַתְהִ }

ser punido 388] {ראה גם:  ' מע .ש.נ.ע ,  ] פנ שׁנַעְנֶ 
שׁינִקעְהֶ }

balançando,
balançando

עַוּנעְנִ ז

tack, percevejo ץעַנַ ז

para ficar em, insira 314  ' מע .ץ.ע.נ ,  ] עפ ץעַנָ  ]

Ele enfiou uma faca em
minhas costas.

ץעַנְנִ םג : האר   } .יבִּגַבְּ ןיכִּסַ  ץעַנָ  אוּה  }

a ser fechado, fechado
(olhos)

392] {ראה גם:  ' מע .ם.צ.ע ,  ] פנ םצַעֱנֶ 
םצַעָ }

1. para ser
interrompido,
impedido 
2. a ser detido, preso

392] {ראה גם:  ' מע .ר.צ.ע ,  ] פנ רצַעֱנֶ 
רצַעָ }

1. estar cercado 
2. para ser ignorada,
contornadas

394] {ראה גם:  ' מע .ף.ק.ע ,  ] פנ ףקַעֱנֶ 
ףקַעָ }

para ser picado 395] {ראה גם:  ' מע .ץ.ק.ע ,  ] פנ ץקַעֱנֶ 
ץקַעָ }

1. a ser arrancadas, 395] {ראה גם:  ' מע .ר.ק.ע ,  ] פנ רקַעֱנֶ 



depenados 
2. para ser castrado

רקַעָ }

para sacudir, agitar,
poeira

314] {ראה  ' מע .ר.ע.נ ,  ] יפ רעינ )  ) רעֵנִ
רעֵנַתְהִ םג : }

1. jovem homem /
mulher 
2. guri / guria

הרָעֲנַ נ רעַנַ ז 

juventude ז רעונ )  ) רעַנֹ

privilegiada, juventude
dourada

בהָזָ רעַנֹ 

albergue jovem רעַנֹ - תיַנְסַכְאַ

movimento juvenil רעַנֹ - תעַוּנתְּ

juventude,
adolescência

תוּרעֲנַ נ

1. a ser organizado,
preparado, jogo 
2. a ser editado 
3. a ser estimado,
avaliada

398] {ראה גם:  ' מע .ך.ר.ע ,  ] פנ רַעֱנֶ 
רַעֳהָ ירִעֱהֶ , רַעָ , }

a ser amontoados, 399] {ראה גם:  ' מע .ם.ר.ע ,  ] פנ םרַעֱנֶ 
םרַעָ }



acumulou

reverenciado, adorado,
admirado

ץרָעֲנַ ת

a ser realizado, feito [.401  ' מע ה.ש.ע , .י.ש.ע \   ] פנ השָׂעֲנַ 
השָׂעָ םג : האר  }}

a ser explorada,
oprimida, extorquido

402] {ראה גם:  ' מע .ק.ש.ע ,  ] פנ קשַׁעֱנֶ 
קשַׁעָ }

a ser danificado,
estragado

405] {ראה גם:  ' מע .ם.ג.פ ,  ] פנ םגַּפְנִ 
םגַפָּ }

a ser ferido, ferido,
insultado

406] {ראה גם:  ' מע .ע.ג.פ ,  ] פנ עגַּפְנִ 
עגַפָּ }

ferido, insultado,
ferido, ferido

"ז ות עגָּפְנִ 

para se encontrar com
...

406] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.פ ,  ] פנ שׁגַּפְנִ 
שׁגַּפְהֻ שׁיגִּפְהִ , שׁגַפָּ , }

1. a ser resgatado,
libertado 
2. a ser descontado em

[.407  ' מע ה.ד.פ , .י.ד.פ \   ] פנ הדָּפְנִ 
הדָפָּ םג : האר  }}

peneira הפָנָ נ

peneirar, cirandar,
refinar

מע .ה.פ.נ , .י.פ.נ \   ] יפ הפינ )  ) הפָּנִ
315']



foi peneirada,
winnowed

מע .ה.פ.נ , .י.פ.נ \   ] ופ הפונ )  ) הפָֻּנ
315']

1. inchado, inflados 
2. pomposo, auto-
importante

חַוּפנָ ת

1. inchaço 
2. exagero, inchando

ז חופינ )  ) חַוּפּנִ

explodindo,
estilhaçando

ז ץופינ )  ) ץוּפּנִ

generalizada,
prevalente

ץוֹפנָ ת

1. explodir, infle 
2. a exagerar, inchar

315  ' מע .ח.פ.נ ,  ] יפ חפינ )  ) חפַּנִ חַפֵּנִ /  ]

1. foi inflado, inchada 
2. foi exagerada

315] {ראה  ' מע .ח.פ.נ ,  ] ופ חפונ )  ) חפַֻּנ
חַפֵּנַתְהִ םג : }

capacidade, volume,
massa

חפַנֶ ז

ferreiro חפָּנַ ז

trabalho de um ferreiroתוּחפָּנַ נ

petróleo, querosene טְפְנֵ ז



1. morrer 
2. para se livrar de

413] {ראה גם:  ' מע .ר.ט.פ ,  ] פנ רטַפְנִ 
רטֵּפַּתְהִ רטַּפֻּ ; רטֵּפִּ , }

falecido "ז ות רטָפְנִ 

inchaço תוּחיפִנְ נ

1. queda 
2. queda, derrota

הלָיפִנְ נ

queda do mercado de
acções

הסָרְוּבּ - תלַיפִנְ

1. a cair, cair 
2. acontecer de ocorrer 
3. a cair em batalha 
4. para ser derrubado

316  ' מע .ל.פ.נ ,  ] עפ לפַנָ  ]

foi a minha sorte יקִלְחֶבְּ לפַנָ 

algo aconteceu רבָדָּ לפַנָ 

prisioneiro caiu יבִשֶּׁבַּ לפַנָ 

morreu em acção ללָחָ לפַנָ 

entrou em uma
confusão

חפַּבַּ לפַנָ 

Ocorreu um erro תוּעטָ הלָפְנָ 



o coração afundou וֹבִּלִ יבִּלִ , לפַנָ   ...

estava assustado,
aterrorizado

המָיאֵ וילָעָ  הלָפְנָ  .

estava desconsolado , לפַּהֻ ליפִּהִ , םג : האר   } וינָפָּ וּלפְנָ 
לפֵּנַתְהִ }

1. fiasco 
2. aborto

לפֶנֵ ז

maravilhoso,
esplêndido

אלָפְנִ ת

Maravilhoso! אלָפְנִ !

a ser emitido,
descarregada

416] {ראה גם:  ' מע .ט.ל.פ ,  ] פנ טלַפְנִ 
טלַפָּ }

1. caindo 
2. resíduo, queda-out

נ תלופנ )  ) תלֶפֹנְ

ondulação, balançandoףוּנפְנִ ז

de ser desqualificado,
invalidou

422] {ראה גם:  ' מע .ל.ס.פ ,  ] פנ לסַפְנִ 
לסַפָּ }

1. parar, cessar 
2. ser interrompido,
cortada 
3. devem ser

423] {ראה גם:  ' מע .ק.ס.פ ,  ] פנ קסַפְנִ 
קסַפְהֻ קיסִפְהִ , קסַפָּ , }



interpretados 
4. a ser proferida (a
sentença)

1. a bater, greve 
2. ser agitado, agitado

האר [ } םעֵפָּיִ םעָפְנִ ; םעֵפָּהִלְ ;  ] פנ םעַפְנִ 
םעַפָּ םג : }

1. a explodir, detonar 
2. quebrar, quebre em
pedaços

317  ' מע .ץ.פ.נ ,  ] יפ ץפינ )  ) ץפֵּנִ ]

1. explodiu, detonado 
2. foi quebrado

317] {ראה  ' מע .ץ.פ.נ ,  ] ופ ץפונ )  ) ץפַֻּנ
ץפֵּנַתְהִ םג : }

explosão ץפֶנֶ ז

explosivos ץפֶנֶ - רמֶחֹ

a ser ferido,
machucado, ferido

427] {ראה גם:  ' מע .ע.צ.פ ,  ] פנ עצַפְנִ 
עצַפָּ }

1. a serem solicitados,
comandada 
2. a serem enumerados,
contados

428] {ראה גם:  ' מע .ד.ק.פ ,  ] פנ דקַפְנִ 
דקַפְהֻ דיקִפְהִ , דקֵּפִּ , דקַפָּ , }

1. a ser aberto (olhos) 
2. para ganhar a
introspecção

[ חקַפָּיִ חקָפְנִ ; חַקֵפָּהִלְ ;  ] פנ חקַפְנִ 
, חקַּפִּ חַקֵּפִּ /  חקַפָּ , םג : האר  }

חַקֵּפַּתְהִ }



separar, ser separados 431] {ראה גם:  ' מע .ד.ר.פ ,  ] פנ דרַפְנִ 
דרַפְהֻ דירִפְהִ , }

separado דרָפְנִ ת

separadamente דרָפְנִבְּ

1. a ser detalhado,
especificado 
2. para ser
transformado em
dinheiro pequeno

433] {ראה גם:  ' מע .ט.ר.פ ,  ] פנ טרַפְנִ 
טרַפֹּ טרֵפֵּ ; טרַפָּ , }

1. a ser cortado 
2. para ser espalhado
para fora

האר [ } סרֵפָּיִ סרָפְנִ ; סרֵפָּהִלְ ;  ] פנ סרַפְנִ 
שׂרַפְנִ שׂרַפָּ , סרַפָּ , םג : }

1. a tornar-se
incontrolável 
2. ser reembolsado,
paga-off

האר [ } ערַפָּיִ ערָפְנִ ; ערַפָּהִלְ ;  ] פנ ערַפְנִ 
ערַפָּ םג : }

1. para ser quebrado 
2. fosse arrombada 
3. a ser difundida,
difundido

438] {ראה גם:  ' מע .ץ.ר.פ ,  ] פנ ץרַפְנִ 
ץרֵפָּתְהִ ץרַפָּ , }

para ser espalhado,
esticado

[ שׂרֵפָּיִ שׂרָפְנִ ; שׂרֵפָּהִלְ ;  ] פנ שׂרַפְנִ 
סרַפְנִ סרַפָּ , שׂרַפָּ , םג : האר  }}



1. alma 
2. pessoa, ser humano

תוֹשׁפָנְ  ' ר  ) שׁפֶנֶ נ )

alma vivente, espírito היָּחַ שׁפֶנֶ 

com todo o seu coração
e alma

וֹשׁפְנַ - לכָבְּ

alguém como o próprio
eu amar

שׁפֶנֶ - תבַהֲאַ

inimigo mortal שׁפֶנֶבְּ ביֵוֹא 

aversão, ódio שׁפָנֶ - לעַגֹּ

crimes capitais תוֹשׁפָנְ - ינֵידִּ

auto-busca שׁפֶנֶ - ןוֹבּשְׁחֶ

doentes mentais שׁפֶנֶ - הלֵוֹח

pessoa refinada שׁפֶנֶ - יפֵיְ  ' ר  ) שׁפֶנֶ - הפֵיְ )

frustração שׁפֶנֶ - חפַּמַ

amargurado, vexado שׁפֶנֶ - רמַ

perigo mortal תוֹשׁפָנְ - תנַכָּסַ

sofrimento, tristeza שׁפֶנֶ - תמַגְעָ

uma questão de vida ou
morte

שׁפֶנֶ - חַוּקּפִּ



a coisa mais querida שׁפֶנֶ - רוֹפּצִ

sinceramente שׁפֶנֶוָ בלֵבְּ 

Quantas pessoas estão
nesta família?

תאֹזּהַ החָפָשְׁמִּבַּ  תוֹשׁפָנְ  המָּכַּ  ?

descanso, recreação ז שפונ )  ) שׁפֶנֹ

espiritual, da alma ישִׁפְנַ

para ser aberto,
começou

444] {ראה גם:  ' מע .ח.ת.פ ,  ] פנ חתַּפְנִ 
חתַּפֻּ חתַּפִּ , חַתֵּפִּ /  חתַפָּ , }

torcido, torto לתָּפְנִ ת

a ser resolvido 446] {ראה גם:  ' מע .ר.ת.פ ,  ] פנ רתַּפְנִ 
רתַפָּ }

falcão םיצִּנִ  ' ר  ) ץנֵ ז )

falcões e pombas םינִוֹיוְ םיצִּנִ 

para ser perpendicular
a ...

, ביצִּהִ בצֵּיִ , םג : האר  [ } בצָּנִ  ] פנ בצַּנִ 
בצֵּיַתְהִ בצַּהֻ , }

1. pé, vertical 
2. perpendicular

"ז ות בצינ )  ) בצָּנִ

estar comprimido,
apertado

446] {ראה גם:  ' מע .ט.ב.צ ,  ] פנ טבַּצְנִ 
טבַצָ }

447] {ראה גם:  ' מע .ע.ב.צ ,  ] פנ עבַּצְנִ 



para ser pintada,
colorido

עבַצָ }

para ser acumulado,
coletado

448  ' מע .ר.ב.צ ,  ] פנ רבַּצְנִ  ]

Ele construiu sua força. רבֵּטַצְהִ רבַצָ , םג : האר   } .חַכֹּ וֹל  רבַּצְנִ  }

regência musical ז חוצינ )  ) חַוּצּנִ

exploração, utilização ז לוצינ )  ) לוּצּנִ

exploração para fins
malignos

העָרָלְ לוּצּנִ 

salvado, salvo ת לוצינ )  ) לוֹצּנִ

Os sobreviventes do
Holocausto

האָוֹשּׁהַ - ילֵוֹצּנִ

1. Sitiada 
2. bloqueado (rifle)

רוּצנָ ת

1. a derrota 
2. para conduzir

319  ' מע .ח.צ.נ ,  ] יפ חצינ )  ) חצַּנִ חַצֵּנִ /  ]

a ser derrotado 319  ' מע .ח.צ.נ ,  ] ופ חצונ )  ) חצַֻּנ ]

eternidade חצַנֶ ז

eternamente, para םיחִצָנְ חצַנֶלְ  חצַנֶלָ ,



sempre

vitória תוֹנוֹחצְנִ  ' ר  ) ז ןוחצינ )  ) ןוֹחצָּנִ )

eterno יחִצְנִ ת

a ser comandado,
encomendado

מע ה.ו.צ , .י.ו.צ \   ] תנ הווטצנ )  ) הוָּטַצְנִ
הוָּטַצְהִ הוָּצֻ , הוָּצִ , םג : האר  .[ } 451'}

a ser desenhado,
retratado, representado

456] {ראה גם:  ' מע .ר.י.צ ,  ] תנ ריֵּטַצְנִ 
ריֵּטַצְהִ ריַּצֻ , ריֵּצִ , }

governador, comissárioביצִנְ ז

Comissário da Função
Pública

הנָידִמְּהַ - תוּרשֵׁ ביצִנְ 

cargo de governador
ou comissário

תוּביצִנְ נ

representante,
delegado

גיצִנָ ז

delegação תוּגיצִנְ נ

eficiência תוּליצִנְ נ

mica ץיצִנָ ז

1. para ser salvo,
resgatado 

320  ' מע .ל.צ.נ ,  ] פנ לצַּנִ  ]



2. para sobreviver

para explorar, utilizar 320  ' מע .ל.צ.נ ,  ] יפ לצינ )  ) לצֵּנִ ]

Ele aproveitou a
oportunidade.

תוּנמְּדַּזְהִהַ תאֶ  לצֵּנִ  אוּה  .

foi salvo, resgatado 320] {ראה  ' מע .ל.צ.נ ,  ] ופ לצונ )  ) לצַֻּנ
לצֵּנַתְהִ ליצִּהִ , םג : }

para ser crucificado 456] {ראה גם:  ' מע .ב.ל.צ ,  ] פנ בלַצְנִ 
בלֵּטַצְהִ בלַצְהֻ , בילִצְהִ , בלֵּצִ , בלַצָ , }

para ser grelhado,
assado

[.457  ' מע ה.ל.צ , י.ל.צ \   ] פנ הלָצְנִ 
הלָצָ םג : האר  }}

1. Eficiência 
2. salvamento

נ תלוצינ )  ) תלֶצֹּנִ

para ser ligado, juntou 461] {ראה גם:  ' מע .ד.מ.צ ,  ] פנ דמַצְנִ 
דמַצְהֻ דימִצְהִ , }

piscando, brilho ץוּנצְנִ ז

brilhe, faísca 320  ' מע .ץ.צ.נ ,  ] עפ ץצַנָ  ]

para ser queimado,
queimado, escaldado

469] {ראה גם:  ' מע .ב.ר.צ ,  ] פנ ברַצְנִ 
ברַצָ }

de captura de
segurança

הרָצְנִ נ



Cristianismo תוּרצְנַ נ

necessitados, pobres,
indigentes

רָצְנִ ת

ao nome, especificar 322  ' מע .ב.ק.נ ,  ] עפ בקַנָ  ]

para perfurar, perfurar,
deu à luz

321  ' מע .ב.ק.נ ,  ] יפ בקינ )  ) בקֵּנִ ]

para ser perfurada,
perfurado

322  ' מע .ב.ק.נ ,  ] ופ בקונ )  ) בקַֻּנ ]

buraco, punção בקֶנֶ ז

fêmea, gênero
feminino

הבָקֵנְ נ

perfuração, perfuração בוּבּקְנִ ז

porosa, permeável יבִוּבּקְנַ ת

pequeno buraco, poro תיבִוּבּקְנַ נ

a fixar, determinado 474] {ראה גם:  ' מע .ע.ב.ק ,  ] פנ עבַּקְנִ 
עבַקָ }

para ser enterrado 475] {ראה גם:  ' מע .ר.ב.ק ,  ] פנ רבַּקְנִ 
רבַקָ }

1. a ponto, pontuam 
2. a vocalizar

322  ' מע .ד.ק.נ ,  ] יפ דקינ )  ) דקֵּנִ ]



1. a ser pontuada 
2. a ser vocalizado

322  ' מע .ד.ק.נ ,  ] ופ דקונ )  ) דקַֻּנ ]

1. ponto, ponto 
2. ponto final 
3. ponto, pontuação

נ הדוקנ )  ) הדָּקֻנְ

cólon םיִתַדָּקֻנְ

Centro de gravidade דבֶכֹהַ - תדַּקֻנְ

ponto de vista טבָּמַ - תדַּקֻנְ

ponto de partida אצָוֹמ - תדַּקֻנְ

ponto de inflexão הנֶפְמִ - תדַּקֻנְ

a ser perfurado,
entediado

האר [ } חדַקָּיִ חדָּקְנִ ; חדַקָּהִלְ ;  ] פנ חדַּקְנִ 
חדַקָ םג : }

1. pedante, pessoa
meticulosa 
2. especialista em
vocalização

ןדָקְּנַ ז

1. limpou, para limpar,
purificar 
2. exonerar

מע .ה.ק.נ , .י.ק.נ \   ] יפ הקינ )  ) הקָּנִ
323']

1. foi limpo מע ה.ק.נ , .י.ק.נ \   ] ופ הקונ )  ) הקָֻּנ



2. foi exonerado הקָּנַתְהִ םג : האר  .[ } 323'}

1. perfurada,
perfurado 
2. nomeado,
especificado

בוּקנָ ת

vocalização,
vocalização

ז דוקינ )  ) דוּקּנִ

drenagem ז זוקינ )  ) זוּקּנִ

1. limpeza, limpeza 
2. exoneração

ז יוקינ )  ) יוּקּנִ

lavagem à seco שׁבֵיָ יוּקּנִ 

coçar, aferição ז רוקינ )  ) רוּקּנִ

drenar 322  ' מע .ז.ק.נ ,  ] יפ זקינ )  ) זקֵּנִ ]

foi drenado 322] {ראה  ' מע .ז.ק.נ ,  ] ופ זקונ )  ) זקַֻּנ
זקֵּנַתְהִ םג : }

a tomar (passos,
medidas)

323  ' מע .ט.ק.נ ,  ] עפ טקַנָ  ]

a tomar uma posição,
stand

טקַנְנִ םג : האר   } הדָּמְעֶ טקֹנְלִ  }

para ser morto, [ לטֵקָּיִ לטָקְנִ ; לטֵקָּהִל ;  ] פנ לטַקְנִ 
לטַקָ םג : האר  }}



assassinado

1. a ser cortado,
amputada 
2. ser interrompido

483] {ראה גם:  ' מע .ע.ט.ק ,  ] פנ עטַקְנִ 
עטַקָ }

para ser escolhido,
depenados

483] {ראה גם:  ' מע .ף.ט.ק ,  ] פנ ףטַקְנִ 
ףטַקָ }

1. limpo, arrumado 
2. inocente, inocente

יקִנָ ת

clean-handed םיִפַּכַ - יקִנְ

linguagem decente היָּקִנְ ןוֹשׁלָ 

consciência limpa יקִנָ ןוּפּצְמַ 

limpeza, limpeza ז ןויקינ )  ) ןוֹיקָּנִ

spraining, luxação העָיקִנְ נ

batendo, batendo הפָיקִנְ נ

dores de consciência ןוּפּצְמַ - תוֹפיקִנְ

batendo, batendo השָׁיקִנְ נ

instrumentos de
percussão

השָׁיקִנְ - ילֵכְּ

fácil לקֵנָ ת



facilmente לקֵנָבְּ

1. para ser absorvida 
2. para ser
compreendido

485] {ראה גם:  ' מע .ט.ל.ק ,  ] פנ טלַקְנִ 
טלַקְהֻ טילִקְהִ , טלַקָ , }

1. a ser filmado 
2. ser jogado 
3. ser no alvo, marcar

487] {ראה גם:  ' מע .ע.ל.ק ,  ] פנ עלַקְנִ 
עלַקָ }

para ser trançado,
entrelaçado

488  ' מע .ע.ל.ק ,  ] פנ עלַקְנִ  ]

para ser descascado,
sem casca

האר [ } ףלֵקָּיִ ףלָקְנִ ; ףלֵקָּהִלְ ;  ] פנ ףלַקְנִ 
ףלֵּקַתְהִ ףלֵּקִ , ףלַקָ , םג : }

para vingar, retaliar 323] {ראה גם:  ' מע .ם.ק.נ ,  ] עפ םקַנָ 
םקֵּנַתְהִ }

vingança, retaliação המָקָנְ נ

vindictiveness תוּנמָקְנַ נ

para ser comprado [.491  ' מע ה.נ.ק , .י.נ.ק \   ] פנ הנָקְנִ 
הנָקְהֻ הנָקְהִ , הנָקָ , םג : האר  }}

linguiça קינִקְנַ ז

cachorro quente נ הייקינקנ )  ) היָּקִינִקְנַ

foi multado 492] {ראה גם:  ' מע .ס.נ.ק ,  ] פנ סנָקְנִ 
סנַקָ }



para ser deslocado 324  ' מע .ע.ק.נ ,  ] עפ עקַנָ  ]

para bater, bater,
equimose

324  ' מע .ף.ק.נ ,  ] עפ ףקַנָ  ]

Ele não levantar um
dedo.

, ףיקִּהִ םג : האר   } .עבַּצְאֶ ףקַנָ  אֹל  אוּה 
ףקַּהֻ }

a atribuir, orçado האר [ } בצֵקָּיִ בצָקְנִ ; בצֵקָּהִלְ ;  ] פנ בצַקְנִ 
בצַקְהֻ ביצִקְהִ , בצַקָ , םג : }

a ser colhida, cortada 498] {ראה גם:  ' מע .ר.צ.ק ,  ] פנ רצַקְנִ 
רצַקָ }

pica-pau רקָּנַ ז

a bicar, furo, perfure 324  ' מע .ר.ק.נ ,  ] יפ רקֵּנִ  ]

1. para ser lido 
2. a ser chamado 
3. a ser convidado,
convocado

499] {ראה גם:  ' מע .א.ר.ק ,  ] פנ ארָקְנִ 
ארָקְהֻ אירִקְהִ ; ארָקָ ; }

a acontecer, acaso,
ocorrer

[.500  ' מע ה.ר.ק , .י.ר.ק \   ] פנ הרָקְנִ 
הרָקָ םג : האר  }}

de ser rasgado, divisão,
dividido

502] {ראה גם:  ' מע .ע.ר.ק ,  ] פנ ערַקְנִ 
ערַקָ }

1. bater, greve, batida 
2. para enganar, iludir

[ שקֹנְיִ שׁקֵוֹנ ; בְּ ;- לעַ , שקֹנְלִ   ] עפ שׁקַנָ 
שׁקֵּנַתְהִ שׁיקִּהִ , םג : האר  }}



rígida, inflexível,
endurecido

השֶׁקְֻנ ת

inflexibilidade, rigidez תוּשׁקְֻנ נ

1. a ser amarrado,
limite 
2. a ser ligado com

[ רשֵׁקָּיִ רשָׁקְנִ ; רשֵׁקָּהִלְ ;  ] פנ רשַׁקְנִ 
, רשַּׁקֻ רשֵּׁקִ , רשַׁקָ , םג : האר  }

רשֵּׁקַתְהִ }

vela, luz תוֹרנֵ  ' ר  ) רנֵ ז )

Shabbath vela תבָּשַׁ - רנֵ

guiando luz, princípio וֹלגְרַלְ  ) ילִגְרַלְ רנֵ  )

para pesquisar
cuidadosamente

תוֹרנֵבְּ שׂפֵּחַלְ 

1. a ser visto, visível 
2. apareça 
3. ser aceitável

507  ' מע .ה.א.ר , .י.א.ר \   ] פנ האָרְנִ  ]

Ele parece ser bom. , האָרָ םג : האר   } .בוֹט האֶרְנִ  אוּה 
האָרָתְהִ האָרְהֶ ; }

1. visível, evidente 
2. aceitável, satisfatória

האֶרְנִ ת

aparentemente האֶרְנִּכַּ

zangado, aborrecido זגָּרְנִ ת



coco ליגִּרְנַ ז

cachimbo de água
oriental

הלָיגִּרְנִ נ

para ser apedrejada 512] {ראה גם:  ' מע .ם.ג.ר ,  ] פנ םגַּרְנִ 
םגַרָ }

para tornar-se calmo,
relaxado

512] {ראה גם:  ' מע .ע.ג.ר ,  ] פנ עגַּרְנִ 
עַיגִּרְהִ }

1. a ser animado,
movido 
2. para ser agitado

512] {ראה גם:  ' מע .ש.ג.ר ,  ] פנ שׁגַּרְנִ 
שׁגֵּרַתְהִ שׁגַּרְהֻ , שׁיגִּרְהִ , }

1. animado, movido 
2. agitado

שׁגָּרְנִ ת

para adormecer,
drowse

513] {ראה גם:  ' מע .ם.ד.ר ,  ] פנ םדַּרְנִ 
םדַּרְהֻ םידִּרְהִ ; }

1. a ser perseguido,
perseguido 
2. ser perseguido

514] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.ר ,  ] פנ ףדַּרְנִ 
ףדַרָ }

1. perseguidos,
perseguido 
2. perseguidos

ףדָּרְנִ ת

sinônimo תפֶדֶּרְנִ הלָּמִ 



ampla, extensa,
espaçoso

בחָרְנִ ת

para tornar-se úmido,
molhado

520] {ראה גם:  ' מע .ב.ט.ר ,  ] פנ בטַרְנִ 
בטֵּרַתְהִ בטַרְהֻ , ביטִרְהִ , }

a ser fixado, zipado האר [ } סכֵרָיֵ סכָּרְנִ ; סכֵרָהֵלְ ;  ] פנ סכַּרְנִ 
סכַרָ םג : }

a ser adquirido,
comprado

525] {ראה גם:  ' מע .ש.כ.ר ,  ] פנ שׁכַּרְנִ 
שׁכַרָ }

a ser sugerido, aludiu a
...

525] {ראה גם:  ' מע .ז.מ.ר ,  ] פנ זמַרְנִ 
זמַרָ }

ser pisada, pisado 526] {ראה גם:  ' מע .ס.מ.ר ,  ] פנ סמַרְנִ 
סמַרָ }

para se recuperar, ser
curado, ser curada

531] {ראה גם:  ' מע .א.פ.ר ,  ] פנ אפָּרְנִ 
אפֵּרַתְהִ אפֵּרִ , }

a ser assassinado,
abatidos

534] {ראה גם:  ' מע .ח.צ.ר ,  ] פנ חצַרְנִ 
חצַרָ }

assassinado, abatidos חצָרְנִ ת

1. a apodrecer,
decadência 
2. ser deteriorado,
decomposto

536] {ראה גם:  ' מע .ב.ק.ר ,  ] פנ בקַרְנִ 
ביקִרְהִ }



narciso סיקִרְנַ ז

1. para ser bordado 
2. a ser concebido,
plotados

537] {ראה גם:  ' מע .ם.ק.ר ,  ] פנ םקַרְנִ 
םקַרָ }

1. a ser escrito para
baixo, inscrito 
2. Para ser registado,
gravado

539] {ראה גם:  ' מע .ם.ש.ר ,  ] פנ םשַׁרְנִ 
םשֵּׁרַתְהִ םישִׁרְהִ , םשַׁרָ , }

bainha, caso קיתִּרְנַ ז

para ser aproveitada,
engatado

542] {ראה גם:  ' מע .ם.ת.ר ,  ] פנ םתַּרְנִ 
םתַרָ }

1. a ser dissuadido 
2. vacilar, recuo de ...

542] {ראה גם:  ' מע .ע.ת.ר ,  ] פנ עתַּרְנִ 
עתַּרְהֻ עַיתִּרְהִ , }

1. de transportar, urso 
2. para levantar,
levantar 
3. a sofrer, suportar

325  ' מע .א.ש.נ ,  ] עפ אשָׂנָ  ]

ele negociou ןתַנָוְ אשָׂנָ 

ele tomou uma esposa השָּׁאִ אשָׂנָ 

ele levantou os olhos
para ...

לאֶ וינָיעֵ  תאֶ  אשָׂנָ   ...



ele deu frutos ירִפְּ אשָׂנָ 

1. a ser movido,
levantado 
2. para se casar

325  ' מע .א.ש.נ ,  ] פנ אשינ )  ) אשָּׂנִ ]

1. levantar, levantar 
2. para se deslocar de
um lugar para outro

אשֵּׂנַלְ  ] יפ אשינ )  ) אשֵּׂנִ
, אישִּׂהִ םג : האר  [ } אשֵּׂנַיְ אשֵּׂנַמְ ; תאֶ ;

אשֵּׂנַתְהִ אשָּׂהֻ , }

1. a ser bombeado,
elaborado 
2. ser derivado de ...

543] {ראה גם:  ' מע .ב.א.ש ,  ] פנ באַשְׁנִ 
באַשָׁ }

1. a ser feita,
questionou 
2. a ser emprestado

544] {ראה גם:  ' מע .ל.א.ש ,  ] פנ לאַשְׁנִ 
לאַשְׁהֻ ליאִשְׁהִ , לאַשָׁ , }

1. a ser restante, sobra 
2. permanecer

545] {ראה גם:  ' מע .ר.א.ש ,  ] פנ ראַשְׁנִ 
ראַשְׁהֻ ריאִשְׁהִ , }

a soprar (vento) 326  ' מע .ב.ש.נ ,  ] עפ בשַׁנָ  ]

a soprar forte e
persistentemente

326  ' מע .ב.ש.נ ,  ] יפ בשינ )  ) בשֵּׁנִ ]

1. a ser capturado, feito
prisioneiro 
2. ser cativado,
enchanted

[546  ' מע .ה.ב.ש , .י.ב.ש \   ] פנ הבָּשְׁנִ 
הבָשָׁ םג : האר  }}



jurar, fazer um
juramento

546] {ראה גם:  ' מע .ע.ב.ש ,  ] פנ עבַּשְׁנִ 
עבַּשְׁהֻ עַיבִּשְׁהִ , }

para ser quebrado,
rasgada

547  ' מע .ר.ב.ש ,  ] פנ רבַּשְׁנִ  ]

I (ele, etc.) tiveram-lo
com ...

ילִ  ) וֹל רבַּשְׁנִ   ...).

A onda de calor foi
quebrado.

רבַשָׁ םג : האר   } רבַּשְׁנִ םחֹהַ  }

exaltado, grandioso,
sublime

בגָּשְׂנִ ת

ser roubado, saqueado 551] {ראה גם:  ' מע .ד.ד.ש ,  ] פנ דדַּשְׁנִ 
דדַשָׁ }

amônia רוּדּשְׁנַ ז

1. realizadas,
suportados 
2. predicado (grama).

"ז ות אוּשׂנָ 

mulher casada האָוּשׂנְ נ

casamento, casamento ןיאִוּשּׂנִ ז"ר םיאִוּשּׂנִ ,

cerimônia de ןיאִוּשּׂנִּהַ - תירִבְּ



casamento

casado (masc.) יוּשׂנָ ת

para serem abatidos 558] {ראה  ' מע .ט.ח.ש ,  ] פנ טחַשְׁנִ 
טחַשָׁ םג : }

1. estar libra,
pulverizado 
2. a ser corroída,
diminuiu em valor

558] {ראה  ' מע .ק.ח.ש ,  ] פנ קחַשְׁנִ 
קחַשָׁ םג : }

1. a ser destruído,
arruinado 
2. ser mimada,
corrompido

[ תחֵשָּׁיִ תחָשְׁנִ ; תחֵשָּׁהִלְ ;  ] פנ תחַשְׁנִ 
תחַשְׁהֻ תיחִשְׁהִ , םג : האר  }}

para ser enxaguada,
lavada, inundada

561] {ראה גם:  ' מע .ף.ט.ש ,  ] פנ ףטַשְׁנִ 
ףטַשָׁ }

feminino, feminino ישִׁנָ ת

presidente אישִׂנָ ז

presidente do país הנָידִמְּהַ - אישִׂנְ

presidente do tribunal טפָּשְּׁמִ - תיבֵּ אישִׂנְ 

transporte, transporte האָישִׂנְ נ

presidência תוּאישִׂנְ נ



morder הכָישִׁנְ נ

mulheres םישִׁנָ נ"ר

respiração, a respiraçãoהמָישִׁנְ נ

ao meu último suspiro הנָוֹרחֲאַהָ יתִמָישִׁנְ  דעַ 

asma, falta-de-
respiração

המָישִׁנְ - רצֶקֹ

exalação הפָישִׁנְ נ

instrumentos de sopro הפָישִׁנְ - ילֵכְּ

beijo הקָישִׁנְ נ

morte natural
(indolor)

הקָישִׁנְ - תתַימִ

1. derramamento,
molting 
2. abandono

הרָישִׁנְ נ

morder 327  ' מע .ך.ש.נ ,  ] עפ שַׁנָ  ]

morder, morder
rispidamente

327  ' מע .ך.ש.נ ,  ] פנ ךשינ )  ) שַּׁנִ ]

para ser esquecido,
abandonado

563] {ראה גם:  ' מע .ח.כ.ש ,  ] פנ חכַּשְׁנִ 
חַכֵּתַּשְׁהִ חכַּשְׁהֻ , חַיכִּשְׁהִ , חכַשָׁ , }



esquecido,
abandonado

חכָּשְׁנִ ת

1. descamação (pelo,
pele) 
2. queda (folhas,
frutos)

לשֶׁנֶ ז

para ser enviada,
expedidos

569] {ראה גם:  ' מע .ח.ל.ש ,  ] פנ חלַשְׁנִ 
חלַּשֻׁ חַלֵּשִׁ , חלַשָׁ , }

a ser governado,
controlado

570] {ראה גם:  ' מע .ט.ל.ש ,  ] פנ טלַשְׁנִ 
טילִשְׁהִ טלֵּתַּשְׁהִ , טלַשָׁ , }

ser negada, negado 571] {ראה גם:  ' מע .ל.ל.ש ,  ] פנ ללַשְׁנִ 
ללַשָׁ }

para ser puxado para
fora, desembainhou

573] {ראה גם:  ' מע .ף.ל.ש ,  ] פנ ףלַשְׁנִ 
ףלַשָׁ }

Para respirar 327] {ראה גם:  ' מע .ם.ש.נ ,  ] עפ םשַׁנָ 
םשֵּׁנַתְהִ םשַׁנְהֻ , םישִׁנְהִ , }

espírito, alma המָשָׁנְ נ

1. ficar de fora, caiu
fora 
2. para soltar, deixar
cair

575] {ראה  ' מע .ט.מ.ש ,  ] פנ טמַשְנִ 
, טמַשְׁהֻ טימִשְׁהִ , טמַשָׁ , םג :

טמֵּתַּשְׁהִ }

1. a ser ouvido, escutou 576  ' מע .ע.מ.ש ,  ] פנ עמַשְׁנִ  ]



2. a obedecer

O que há de novo? עמַשְׁנִּ המַ  ?

Vamos falar
novamente.

, עַימִשְׁהִ עמַשָׁ , םג : האר  ! } עַמֵּתַּשְׁהִלְ
עַמֵּתַּשְהִ עמַשְׁהֻ , }

para ser mantido,
guardado, protegido,
conservado

577] {ראה גם:  ' מע .ר.מ.ש ,  ] פנ רמַשְׁנִ 
רמֵּתַּשְׁהִ רמֵּשִׁ , רמַשָׁ , }

para ser odiado,
detestado

האר [ } אנֵשָּׂיִ אנָשְׂנִ ; אנֵשָּׂהִלְ ;  ] פנ אנָשְׂנִ 
אינִשְׂהִ אנֵשָׂ , םג : }

1. a inclinar-se, recline 
2. a depender ...

582] {ראה גם:  ' מע .ן.ע.ש ,  ] פנ ןעַשְׁנִ 
ןיעִשְׁהִ }

1. a expirar, expire 
2. a soprar

328] {ראה גם:  ' מע .ף.ש.נ ,  ] עפ ףשַׁנָ 
ףשֵּׁנַתְהִ }

bola, partido ףשֶׁנֶ ז

a ser julgado,
condenado

583] {ראה  ' מע .ט.פ.ש ,  ] פנ טפַּשְׁנִ 
טפַשָׁ םג : }

a ser derramado,
derramado

585] {ראה גם:  ' מע .ך.פ.ש ,  ] פנ פַּשְׁנִ 
פֵּתַּשְׁהִ פַשָׁ , }

1. para beijá- 
2. ao toque, se

328  ' מע .ק.ש.נ ,  ] עפ קשַׁנָ  ]



encontram no mesmo
ponto

para beijar
ardentemente

קשֵּׁנַלְ  ] יפ קשינ )  ) קשֵּׁנִ
קשֵּׁנַיְ קשֵּׁנַמְ ; תאֶ ; ]

para ser beijada האר [ } קשַֻּׁניְ קשָֻּׁנמְ ;  ] ופ קשונ )  ) קשַֻּׁנ
קשַּׁהֻ קישִּׁהִ , קשֵּׁנַתְהִ , םג : }

braços, armas קשֶׁנֶ ז

armas de fogo םחַ קשֶׁנֶ 

aço frio (faca, espada) רקַ קשֶׁנֶ 

armistício, trégua קשֶׁנֶ - תתַיבִשְׁ

armeiro קשָּׁנַ ז

a ser pesado,
considerado

588] {ראה גם:  ' מע .ל.ק.ש ,  ] פנ לקַשְׁנִ 
לקַשָׁ }

para ser visível,
aparente

590] {ראה גם:  ' מע .ף.ק.ש ,  ] פנ ףקַשְׁנִ 
ףקֵּתַּשְׁהִ ףיקִשְׁהִ , }

1. a cair, cair fora / off 
2. a ser derramado,
descartadas

328  ' מע .ר.ש.נ ,  ] עפ רשַׁנָ  ]

águia רשֶׁנֶ ז

para ser queimado 594  ' מע .ף.ר.ש ,  ] פנ ףרַשְׂנִ  ]



para ser
completamente
queimado

ףרַשָׂ םג : האר   } לילִכָּ ףרַשְׂנִ  }

arquivamentos
(resíduo)

נ תרושנ )  ) תרֶשֹׁנְ

1. a ser plantada 
2. a ser transplantado

597] {ראה גם:  ' מע .ל.ת.ש ,  ] פנ לתַּשְׁנִ 
לתַשָׁ }

ficar viúva מע .ן.מ.ל.א ,  ] תנ הנָמְלְאַתְנִ  ןמֵלְאַתְנִ ,
ןמֵלְאַתְהִ םג : האר  [ } 17'}

para ser processado,
convocados

601] {ראה גם:  ' מע .ע.ב.ת ,  ] פנ עבַּתְנִ 
עבַתָּ }

réu עבָּתְנִ ז

para ser convidado,
convidado, convocado

58] {ראה  ' מע .ש.ק.ב ,  ] תנ שׁקֵּבַּתְנִ 
שׁקֵּבַּתְהִ שׁקֵּבִּ , םג : }

a ser descoberta,
revelada

[.76  ' מע ה.ל.ג , .י.ל.ג \   ] תנ הלָּגַּתְנִ 
הלָּגַּתְהִ הלָּגִּ , םג : האר  )}

ser pobre לדֵּלְדַּנִ לדֵּלְדַּתְנִ / 
[ לדֵּלְדַּתְיִ לדֵּלְדַּתְמִ ; לדֵּלְדַּתְהִלְ ;  ] תנ
{ראה גם:

אדֵּוַתְהִ האר :  ) אדֵּוַתְנִ לדֵּלְדִ } )

1. Operação 
2. Análise

ז חותינ )  ) חַוּתּנִ



Cesariana ירִסָיקֵ חַוּתּנִ 

facto, dado ןוּתנָ ז

desligamento,
desconexão

ז קותינ )  ) קוּתּנִ

rompimento das
relações

םיסִחָיְ - קוּתּנִ

para ser aspergido,
pulverizado

[ זתֵנָּיִ זתָּנִ ; זתֵנָּהִלְ ;  ] פנ זתינ )  ) זתַּנִ
זתַּהֻ זיתִּהִ , םג : האר  }}

1. a operar, fazer a
cirurgia 
2. analisar, examinar

מע .ח.ת.נ ,  ] יפ חתינ )  ) חתַּנִ חַתֵּנִ / 
329']

1. foi operado 
2. foi analisada,
examinou

329  ' מע .ח.ת.נ ,  ] ופ חתונ )  ) חתַֻּנ ]

rota, caminho, pista,
pista

ביתִנָ ז

a via Láctea בלָחָהֶ - ביתִנְ

estação ferroviária,
aeroporto

תוֹביתִנְּהַ - תיבֵּ

cidadão, sujeito (masc.)ןיתִנָ ז



1. cidadão, sujeito
(fem.) 
2. folheto

הנָיתִנְ נ

cidadania תוּניתִנְ נ

1. a sofrer 
2. ser afligido

207] {ראה גם:  ' מע .ר.ס.י ,  ] תנ רסֵּיַתְנִ 
רסֵּיִ }

para se tornar eficiente [ לעֵיַתְיִ לעֵיַתְמִ ; לעֵיַתְהִלְ ;  ] תנ לעֵיַתְנִ 
ליעִוֹה לעֵיִ , םג : האר  }}

para tornar-se um
órfão

220  ' מע .ם.ת.י ,  ] תנ םתֵּיַתְנִ  ]

para ser derretido 330) {ראה גם:  ' מע .ך.ת.נ ,  ) פנ תַּנִ 
תַּהֻ יתִּהִ , }

liga תֶנֶ ז

para ser pendurado,
suspenso

[.607  ' מע ה.ל.ת , .י.ל.ת \   ] פנ הלָתְנִ 
הלָתָּ םג : האר  }}

a ser acompanhado,
escoltado

[.248  ' מע ה.ו.ל , .י.ו.ל \   ] תנ הוָּלַתְנִ 
הוָּלֻ הוָּלִ , םג : האר  }}

a ser arrancado / off 608] {ראה גם:  ' מע .ש.ל.ת ,  ] פנ שׁלַתְנִ 
שׁלַתָּ }

a ser apoiado,
confirmada

609] {ראה גם:  ' מע .ך.מ.ת ,  ] פנ מַתְנִ 
מַתָּ }



a ser nomeado [.271  ' מע ה.נ.מ , .י.נ.מ \   ] תנ הנָּמַתְנִ 
הנָּמֻ הנָּמִ , הנָמְנִ , הנָמָ , םג : האר  }}

1. a derreter, ser
descongeladas 
2. ser amaciado,
tenderized

סמֵסְמַתְנִ
[ סמֵסְמַתְיִ סמֵסְמַתְמִ ; סמֵסְמַתְהִלְ ;  ] פנ

סמֵסְמִ םג : האר  }}

a diminuir, tornam-se
menores

275] {ראה  ' מע .ט.ע.מ ,  ] תנ טעֵמַתְנִ 
טיעִמְהִ םג : }

1. dar, doar 
2. Para permitir,
licença

330  ' מע .ן.ת.נ ,  ] עפ ןתַנָ  ]

para tirar as
consequências

ןידִּהַ תאֶ  תתֵלָ 

para dar uma mão,
ajuda

דיָ תתֵלָ 

cobiçar, o desejo םיִנַיעֵ בַּ תתֵלָ   ...

Dê sua opinião. תְּעְדַּ ןתֵּ  .

1. a ser dado, entregue,
entregue 
2. a ser permitido,
permitida 
3. para cuidar, ser

330  ' מע .ן.ת.נ ,  ] פנ ןתינ )  ) ןתַּנִ ]



propenso a ...

repugnante,
abominável

בעַתְנִ ת

1. para digerir para ser
digerida, consumida

מע .ל.כ.ע ,  ] תה לכֵּעַתְהִ  תנ /  לכֵּעַתְנִ 
לכַּעֻ לכֵּעִ , םג : האר  [ } 378'}

a ser costurou,
costurou

616] {ראה גם:  ' מע .ר.פ.ת ,  ] פנ רפַּתְנִ 
רפַתָּ }

1. a ser pego,
capturado 
2. para ser
compreendida,
entendida, agarrou

[.615  ' מע ש.פ.ת , ס.פ.ת \   ] פנ שׂפַּתְנִ 
שׂפַתָּ םג : האר  }}

1. para ser cortado,
separado 
2. a ser removido,
expulsos

331  ' מע .ק.ת.נ ,  ] פנ קתינ )  ) קתַּנִ ]

para cortar,
desconexão, romper

331  ' מע .ק.ת.נ ,  ] יפ קתינ )  ) קתֵּנִ  [

1. foi quebrado,
cortado 
2. foi removido,
expulsos

האר [ } קתַֻּניְ קתָֻּנמְ ;  ] ופ קתונ )  ) קתַֻּנ
קתֵּנַתְהִ םג : }



curto-circuito, a
desconexão

קתֶנֶ ז

para ser aceito 472  ' מע .ל.ב.ק ,  ] תנ לבֵּקַתְנִ  ]

Isto é aceitável. , לבֵּקִ םג : האר   } .תעַדַּהַ לעַ  לבֵּקַתְמִ  הזֶ 
לבֵּקַתְהִ }

a ser apanhados em,
corra para cima contra,
encontro

616  ' מע .ל.ק.ת ,  ] פנ לקַתְנִ  ]

1. a ser empurrado,
inserido 
2. ser preso em

617] {ראה גם:  ' מע .ע.ק.ת ,  ] פנ עקַתְנִ 
עקַתָּ }

a ser atacado 617] {ראה גם:  ' מע .ף.ק.ת ,  ] פנ ףקַתְנִ 
ףקַתְהֻ ףיקִתְהִ , ףקַתָּ , }

vítima de uma agressãoףקָתְנִ ת

para saltar, salto, salto 331  ' מע .ר.ת.נ ,  ] יפ רתינ )  ) רתֵּנִ ]

refrigerante, carbonato
de refrigerante

רתֶנֶ ז

soda cáustica לכֵּאַמְ רתֶנֶ 

para se tornar vazio 517] {ראה  ' מע .ן.ק.ו.ר ,  ] תנ ןקֵוֹרתְנִ 
ןקֵוֹרתְהִ ןקֵוֹר , םג : }

a ser doado, contribuiu 620] {ראה גם:  ' מע .ם.ר.ת ,  ] פנ םרַתְנִ 



םירִתְהִ םרַתָּ , }

sódio ןרָתְנַ ז

Arrancou, para
arrancar, remover,
expulsar

שתֹּיִ שׁתֵוֹנ ; שתֹּנְלִ ;  ] עפ שׁתַנָ  ]

Foi arrancado, para ser
despejada, deposto

שׁתֵנָּיִ שׁתָּנִ ; שׁתֵנָּהִלְ ;  ] פנ שׁתַּנִ  ]

ס
1. a décima quinta letra do
alfabeto hebraico 
2. sessenta 
3. os sexagésimo

מֶסָ ') (ס 

1. avô 
2. velho

אבָּסָ ז אבָּסַ ,

razão, causa הבָּסִ (סיבה) נ

1. avó 
2. velha

נ אתָּבְסַ ) םג : הבָסָ (

complicação, complicação,
confusão

וּבּסִ (סיבוך) ז

sabão ןוֹבּסַ ז

1. bolha de sabão ַןוֹבּס - לשֶׁ - העָוּבּ



2. algo inconseqüente

soaping ןוּבּסִ (סיבון) ז

saboneteira היָּנִוֹבּסַ (סבונייה) נ

inclinado a pensar, de
opinião

רוּבסָ ת

redondo, em torno ביבִסָ

rotunda, indireta ביבִסָ - ביבִסָ

on / de todos os lados ביבִסָּמִ

arredores, ambiente הבָיבִסְ נ

na área הבָיבִסְּבַּ

pião, Chanukah dreidel ןוֹביבִסְ ז

1. passiva 
2. suportável, tolerável

ליבִסָ ת

passiva "binjan" (grama). ליבִסָ ןיָנְבִּ 

para complicar, confundir,
emaranhar

בֵּסִ (סיבך) פי [ס.ב.ך., עמ '333 ]

foi complicada, confusa בַּסֻ (סובך) פו [ס.ב.ך., עמ '333]
בֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

1. matagal, bosque 
2. emaranhamento,

בַסְ ז



complicação

porteiro, porta- לבָּסַ ז

1. sofrer, urso, suportar 
2. para transportar

עפ [ס.ב.ל., עמ '334] {ראה לבַסָ 
לבַּסְנִ םג : }

sofrimento, dor לבֶסֵ ז

trabalho de um porteiro תוּלבָּסַ נ

paciência תוּנלָבְסַ נ

paciente ינִלָבְסַ ת

1. expressão, aparência 
2. esperança, expectativa

רבֶסֵ ז

expressão facial םינִפָּ - רבֶסֵ

opinião, opinião, suposição הרָבָסְ נ

1. avó 
2. velha

אתָּבְסַ נ

causal יתִבָּסִ ת

causalidade תוּיּתִבָּסִ נ

fechado, fechado רוּגסָ ת

O escritório está fechado
até cinco horas.

שׁמֵהָ העָשָּׁהַ  דעַ  רוּגסָ  דרָשְׂמִּהַ  .



fechando, fechando הרָיגִסְ נ

1. adaptar, ajustar,
conforme 
2. adquirir, obter

336  ' מע .ל.ג.ס ,  ] יפ לגיס )  ) לגֵּסִ ]

1. foi adaptado, equipado 
2. foi adquirida

[336  ' מע .ל.ג.ס ,  ] ופ לגוס )  ) לגַּסֻ
לגֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

corps, quadros, pessoal לגֶסֶ ז

corpo diplomático יטִמָוֹלפְּידִּ לגֶסֶ 

pessoal docente האָרָוֹה - לגֶסֶ

violeta (cor) ת לוגס )  ) לגֹסָ

atributo, a virtude נ הלוגס )  ) הלָֻּגסְ

pessoas excepcionais הלָֻּגסְ - ידֵיחִיְ

povo escolhido הלָֻּגסְ םעַ 

específico, peculiar,
idiossincrático

ת ילוגס )  ) ילִֻּגסְ

gravidade específica ילִֻּגסְ לקָשְׁמִ 

adjunto, assistente, vice- ןגָסְ ז

tenente-coronel ףוּלּאַ - ןגַסְ

ןגֶסֶ ז



primeiro-tenente

segundo tenente הנֶשְׁמִ - ןגֶסֶ

estilo תוֹנוֹנגְסִ  ' ר  ) ןוֹנגְסִ ז )

stylistics ןוֹנגְסִּהַ - תרַוֹתּ

styling ןוּנגְסִ ז

à moda, estilística ינִוֹנגְסִ ת

para formular, a frase 336  ' מע .ן.נ.ג.ס ,  ] יפ ןנֵגְסִ  ]

foi formulado, redigidas מע .ן.נ.ג.ס ,  ] ופ ןנגוס )  ) ןנַגְסֻ
336']

para fechar, fechar 337] {ראה  ' מע .ר.ג.ס ,  ] עפ רגַסָ 
רגַּסְהֻ ריגִּסְהִ , רגֵּתַּסְהִ , םג : }

estoque prisioneiro,
pelourinho

דסַ ז

homossexual ימִוֹדסְ ת

rachado, dividido קוּדסָ ת

1. arranjo, colocando em
ordem 
2. livro de oração 
3. configuração do tipo

ז רודיס )  ) רוּדּסִ

lençol ןידִסָ ז



regular רידִסָ ת

serviço exército regular רידִסָ אבָצָ 

bigorna ןדָּסַ ז

para ser entre uma rocha e
um lugar duro

ןדָּסַּהַ ןיבֵוּ  שׁיטִּפַּהַ  ןיבֵּ  תוֹיהְלִ 

1. reparação-shop 
2. oficina, seminário

נ תוֹאנָדְסַ )  ' ר  ) הנָדְסַ נ

crack, divisão, fenda קדֶסֶ ז

ordem, arranjo רדֶסֵ ז

Seder da Páscoa חסַפֶּ - רדֶסֵ

escala, dimensão לדֶגֹּ - רדֶסֵ

desordem רדֶסֵ - יאִ

OK! רדֶסֵבְּ .

na ordem de ... רדֶסֵּהַ יפִלְ 

na agenda de hoje םוֹיּהַ - רדֶסֵ לעַ 

para organizar, colocar em
ordem

338  ' מע .ר.ד.ס ,  ] יפ רדיס )  ) רדֵּסִ ]

foi organizado, colocar em [338  ' מע .ר.ד.ס ,  ] ופ רדוס )  ) רדַּסֻ



ordem , רדַּסְהֻ רידִּסְהִ , םג : האר  }
רדֵּתַסְהִ }

composição tipográfica רדָסְ ז

série, sequência הרָדְסִ נ

arrumador, atendente ןרָדְסַ ז

lua, crescente רהַסַ ז

meia-lua רהַסַ - יצִחֲ

prisão, cadeia ז רהוס )  ) רהַסֹ

prisão, penitenciária רהַסֹ - תיבֵּ

1. sonâmbulo 
2. somnambulistic 
3. moonstruck, excêntrico

"ז ות ירִוּרהֲסַ 

barulhento ןאֵוֹס ת

1. a girar, girar 
2. cercar, bordadura

332] {ראה  ' מע .ב.ב.ס ,  ] יפ בבֵוֹס 
בבֵוֹתּסְהִ םג : }

a tolerância, a tolerância תוּנלָבְוֹס נ

tolerante ינִלָבְוֹס ת

tipo, categoria, tipo, classe גוּס ז

tópico, problema, objeto de היָגְסֻ נ היָגְוּס ,



estudo

suporte, parêntese רגֵוֹס ז

parênteses, colchetes םיִרַגְוֹס

em parênteses םיִרַגְוֹסבְּ

segredo, mistério תוֹדוֹס  ' ר  ) דוֹס ז )

confidente דוֹס - שׁיאִ

no mais profundo segredo תוֹדוֹס - ידֵוֹסבְּ

secreto, confidencial ידִוֹס ת

sigilo, a privacidade תוּיּדִוֹס נ

arquivo de índice ןרָדְוֹס ז

1. Classificação 
2. triagem

ז גוויס )  ) גוּוּסִ

carcereiro, guarda de prisão רהֵוֹס ז

comerciante רחֵוֹס ז

depravado "ז ות הטֶוֹס 

desviante sexual ןימִ - הטֵוֹס

agente, representante ןכֵוֹס ז

agente de seguros חַוּטּבִּ - ןכֵוֹס



agente secreto יאִשָׁחֲ ןכֵוֹס 

agência תוּנכְוֹס נ

a Agência Judaica תידִוּהיְּהַ תוּנכְוֹסּהַ 

sentindo nojo, repugnância דלֵוֹס ת

sola de um sapato היָלְסֻ נ היָלְוּס ,

1. bateria, artilharia e
elétrico 
2. muralha

תוֹללְוֹס  ' ר  ) הלָלְוֹס נ )

bateria elétrica תוֹללָוֹס  ' ר  ) תלֶלֶוֹס נ )

solista ןלָוֹס ז

uma pessoa cega םימִוּס  ' ר  ) אמָוּס ז )

suporte, prop מֵוֹס ז

cavalo סוּס ז

hipopótamo רוֹאיְהַ - סוּס

morsa םיָּהַ - סוּס

cavalo de Tróia ינִאיָוֹרטְ סוּס 

Força de um cavalo סוּס - חַכֹּ

égua הסָוּס נ



tempestuoso, tempestuoso רעֵוֹס ת

discussão tempestuosa רעֵוֹס ןוּיּדִּ 

cana, junco ףוּס ז

Mar Vermelho (Mar
Vermelho)

ףוּס - םיַ

final, a conclusão ףוֹס ז

finalmente ףוֹס - לכָּ - ףוֹס ףוֹס , - ףוֹס

ponto final, período, o fim קוּספָּ - ףוֹס רבָדָּ , - ףוֹס

fim de semana עַוּבשָׁ - ףוֹס

Eventualmente, finalmente ףוֹסבַלְ

para sempre ףוֹס ןיאֵ  דעַ 

tempestade, tempestade,
vendaval

הפָוּס נ

tempestade de neve גלֶשֶׁ - תפַוּס

final, o terminal יפִוֹס ת

interminável יפִוֹס - ןיאֵ

final תיפִוֹס ת

sufixo, terminando תיפִוֹס נ



1. escritor, autor 
2. escrevente, erudito

רפֵוֹס ז

associação do escritor םירִפְוֹס - תדַֻּגאֲ

direitos autorais םירִפְוֹס - רכַשְׂ

1. grade, treliça 
2. bares janela

םיגִרְוֹס  ' ר  ) גרֵוֹס ז )

atrás das grades, na cadeia חַירִבְוּ גרֵוֹס  ירֵוֹחאֲמֵ 

Sírio "ז ות ירִוּס 

teimoso,
tempestuoso. desafiador

ררֵוֹס ת

contraditório רתֵוֹס ת

opinião conflitante תוֹרתְוֹס תוֹעדֵּ 

1. arrastar, desenhar, puxe 
2. procrastinar

342] {ראה  ' מע .ב.ח.ס ,  ] עפ בחַסָ 
בחַסְנִ םג : }

burocracia, a procrastinaçãoתבֶחֶסַ נ

espremido para fora,
esgotado

טוּחסָ ת

cartilagem סוּחסְ ז

rotunda, circuitously רוֹחסְ - רוֹחסְ רוֹחסְ :



bens, mercadorias הרָוֹחסְ נ

1. aperto 
2. à chantagem, extorsão

[342  ' מע .ט.ח.ס ,  ] עפ טחַסָ 
טחַסְנִ םג : האר  }}

chantagista, racketeer ןטָחְסַ ז

extorsão תוּנטָחְסַ נ

arrastando, puxando הבָיחִסְ נ

1. apertar, pressionar 
2. extorsão

הטָיחִסְ נ

erosão ףחַסַ ז

Restos de enchente, para
varrer, corroer, levar com a
enchente

342] {ראה  ' מע .ף.ח.ס ,  ] עפ ףחַסָ 
ףחַסְנִ םג : }

commerce, o comércio רחַסַ ז

barter ןיפִילִחֲ - רחַסְ

negociatas, trapaça רכֶמֶ - רחַסַ

ao comércio, negociar 343] {ראה  ' מע .ר.ח.ס ,  ] עפ רחַסָ 
רחַסְנִ םג : }

rotação, espiral רוּרחְסִ ז

espiral de inflação ינִוֹיצְלַפְנְיאִ רוּרחְסִ 



carrossel, merry-go-round הרָחֵרְחַסְ נ

tonturas, vertigens נ תרוחרחס )  ) תרֶחֹרְחַסְ

para desviar, extraviar תוֹטסְלִ  ] עפ הטָסָ 
הטֶסְיִ הטֶוֹס ; ןמִ ; ]

Eu desviou do caminho. רֶדֶּהַ ןמִ  יתִיטִסָ  .

desvio, aberração נ הייטס )  ) היָּטִסְ

tapa הרָיטִסְ נ

tapa na cara יחִלֶ - תרַיטִסְ

stencil ליסִנְטֶסְ ז

sided: one-way ירִטְסִ - דחַ ירִטְסִ :

de duas vias ירִטְסִ - וּדּ

fibra ביסִ ז

1. revolução, rotação 
2. rotação em torno do
bloco

בוּבּסִ םג :  ) בוּביסִ ז )

fibrosa, fibrilar יבִיסִ ת

reserva, dúvida ז גייס )  ) גיָסְ

apoio sem reservas גיָסְ אֹללְ  הכָימִתְּ 

para restringir, limite 344  ' מע .ג.י.ס ,  ] יפ גייס )  ) גיֵּסִ ]



era restrito, limitado [344  ' מע .ג.י.ס ,  ] ופ גיוס )  ) גיַּסֻ
גיֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

charuto רגָיסִ ז

cigarro נ היירגיס )  ) היָּרִגָיסִ

ponta de cigarro היָּרִגָיסִ - לדַבְּ

cal, giz, gesso דיסִ ז

cal viva יחַ דיסִ 

cal apagada יוּבכָּ דיסִ 

estucador ז דייס )  ) דיָּסַ

gesso, cal 344  ' מע .ד.י.ס ,  ] יפ דייס )  ) דיֵּסִ ]

foi rebocada, caiada 344  ' מע .ד.י.ס ,  ] ופ דיוס )  ) דיַּסֻ ]

cálcio ןדָיסִ ז

reboco, caiação דוּיּסִ ז

pesadelo טוּיּסִ ז

final, a conclusão םוּיּסִ ז

festa de formatura םוּיּסִ - תבַּסִמְ

Sivan, o nono mês do
calendário judaico & n

ןוָיסִ ז

עַוּיּסִ ז



assistência, auxílio, ajuda

ajuda financeira יפִּסְכַּ עַוּיּסִ 

esgrima ףוּיּסִ ז

1. turnê 
2. patrulha, reconhecimento

רוּיּסִ ז

atacadista יאנַוֹטיסִ ז

atacado תוּנוֹטיסִ נ

negócio por atacado תוּנוֹטיסִבְּ

graxa, lubrificação הכָיסִ נ

óleo lubrificante הכָיסִ - ןמֶשֶׁ

silo תוֹאוֹליסִ  ' ר  ) וֹליסִ ז )

jato, córrego ןוֹליסִ ז

avião a jato ןוֹליסִ - סוֹטמְ

ao fim, fim, concluímos מע .ם.י.ס ,  ] יפ םייס )  ) םיֵּסִ
, םיֵּתַּסְהִ םג : האר  [ } 345'

םיֵּתַּסְנִ }

sinal, marca, sinal ןמָיסִ ז

pontuação קוּסּפִּ - ינֵמָיסִ

ponto de exclamação האָירִקְ - ןמָיסִ



ponto de interrogação הלָאֵשְׁ - ןמָיסִ

sufixo, terminando נ תמויס )  ) תמֶיֹּסִ

China ןיסִ נ

Chinês "ז ות ינִיסִ 

língua chinesa תינִיסִ נ

Sinai ינַיסִ

síntese הזָתֶּנְיסִ נ

engolir (pássaro) סיסִ ז

noivo, estável-boy ז סייס )  ) סיָּסַ

1. slogan, lema 
2. senha, palavra de ordem

תוֹאמָסְיסִ  ' ר  ) המָסְיסִ נ )

para ajudar, assistência,
apoio

345  ' מע .ע.י.ס ,  ] יפ עייס )  ) עיַּסִ
עיַּתַּסְנִ עיַּתַּסְהִ , םג : האר  }}

facção, grupo העָיסִ נ

faccionário יתִעָיסִ ת

espada, florete ףיִסַ ז

esgrimista, swordsman ז ףייס )  ) ףיָּסַ

para cerca יפ ףייס )  ) ףיֵּסִ



ףיֵּסַיְ ףיֵּסַמְ ; ףיֵּסַלְ ; ]]

nó (árvore), nó סוּקיסִ ז

pote, chaleira, navio ריסִ ז

panela de pressão ץחַלַ - ריסִ

mictório הלָיְלַ - ריסִ

panela de pressão אלֶפֶּ - ריסִ

1. a turnê 
2. fazer o reconhecimento

יפ רייס )  ) ריֵּסִ
ריֵּסַיְ ריֵּסַמְ ; ריֵּסַלְ ; ]]

escuteiro, patrulha ז רייס )  ) ריָּסַ

barco הרָיסִ נ

barco de pesca גיִדַּ - תרַיסִ

barco de salvamento הלָצָּהַ - תרַיסִ

Empresa 1. reconnaisance 
2. cruiser navy

נ תרייס )  ) תרֶיֶּסַ

quantidade, soma סָ ז

Contudo לכֹּהַ - סַבְּ

Sucá, tabernáculo נ הכוס )  ) הכָּסֻ

Sukkot, festival de cabines תוֹכּסֻּהַ - גחַ



pino, broche, grampo נ הכיס )  ) הכָּסִ

pino de segurança ןוֹחטָּבִּ - תכַּסִ

grampo para cabelo שׁאֹר - תכַּסִ

para sentar-se em alfinetes e
agulhas

תוֹכּסִ לעַ  תבֶשֶׁלָ 

acaso, perspectiva ז יוכיס )  ) יוּכּסִ

montante, o total םוּכסְ ז

resumo, essência ז םוכיס )  ) םוּכּסִ

risco, perigo, perigo ז ןוכיס )  ) ןוּכּסִ

faca םינִיכִּסַ  ' ר  ) ןיכִּסַ נ )

lâmina de barbear חַוּלּגִּ - ןיכִּסַ

1. galpão, lean-to 
2. toldo

הכָכָסְ נ

para resumir, concluímos מע .ם.כ.ס ,  ] יפ םכיס )  ) םכֵּסִ
346']

foi resumido, concluiu מע .ם.כ.ס ,  ] ופ םכוס )  ) םכַּסֻ
, םכַּסְהֻ םיכִּסְהִ , םג : האר  [ } 346'

םכֵּתַּסְהִ }

pôr em perigo, em perigo 347  ' מע .ן.כ.ס ,  ] יפ ןכיס )  ) ןכֵּסִ ]

estava em perigo [347  ' מע .ן.כ.ס ,  ] ופ ןכוס )  ) ןכַּסֻ



ןכֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

perigo, perigo הנָכָּסַ נ

perigo mortal תוֹשׁפָנְ - תנַכָּסַ תוֶמָ /  - תנַכָּסַ

argumento, conflito וּסכְסִ ז

para discutir, enredar,
instigar

[347  ' מע .ך.ס.כ.ס ,  ] יפ סֵכְסִ 
סֵכְתַּסְהִ םג : האר  }}

barragem רכֶסֶ ז

açúcar ז רכוס )  ) רכָּסֻ

açúcar granulado ישִׁיבִגְּ רכָּסֻ 

açúcar peneirado קדַּ רכָּסֻ 

doce נ היירכוס )  ) היָּרִכָּסֻ

diabetes נ תרכוס )  ) תרֶכֶּסֻ

cesta לסַ ז

cesta de moedas תוֹעבְּטְמַּהַ - לסַ

basquete לסַ - רוּדּכַּ

estar enojado 348  ' מע .ד.ל.ס ,  ] עפ דלַסָ  ]

concluindo palavra em
algumas orações; pausa

הלָסֶ



distorção, deturpação ז ףוליס )  ) ףוּלּסִ

remoção, eliminação ז קוליס )  ) קוּלּסִ

pagar a dívida בחֹהַ - קוּלּסִ

para perdoar, perdoar 348] {ראה  ' מע .ח.ל.ס ,  ] עפ חלַסָ 
חלַסְנִ םג : }

perdoando, pessoa graciosa ןחָלְסַ ז

o perdão, a misericórdia, a
clemência

תוּנחָלְסַ נ

nojo, repulsa הדָילִסְ נ

perdão, perdão החָילִסְ נ

Perdoe-me! החָילִסְ !

preces penitenciais תוֹחילִסְ

carretel, bobina לילִסְ ז

pavimentação,
pavimentação de estradas

הלָילִסְ נ

para pavimentar,
construção de estradas

349] {ראה  ' מע .ל.ל.ס ,  ] עפ ללַסָ 
ללַסְנִ םג : }

1. escada 
2. escala

ז םלוס )  ) םלָּסֻ



escala musical תוֹלוֹקּהַ - םלַּסֻ

escala de prioridades תוֹיּפֻידִעֲ - םלַּסֻ

salmão ןוֹמלְסַ ז

1. onda, onda 
2. trinado musical,
tremulação da voz

לוּסלְסִ ז

rocha, penhasco עלַסֶ ז

pomo de discórdia תקֶחְמַּהַ - עלַסֶ

rochoso יעִלְסַ ת

1. distorcer, pervertido,
torção 
2. a cantar fora do tom

350  ' מע .ף.ל.ס ,  ] יפ ףליס )  ) ףלֵּסִ ]

1. foi distorcida 
2. foi cantada fora do tom

350  ' מע .ף.ל.ס ,  ] ופ ףלוס )  ) ףלַּסֻ ]

para remover, demitir מע .ק.ל.ס ,  ] יפ קליס )  ) קלֵּסִ
350']

foi demitido, afastado מע .ק.ל.ס ,  ] ופ קלוס )  ) קלַּסֻ
קלֵּתַּסְהִ םג : האר  [ } 350'}

beterraba קלֶסֶ ז

beterraba sacarina רכָּסֻ - קלֶסֶ



farinha נ תלוס )  ) תלֶסֹ

1. droga, medicina 
2. droga, veneno

םסַ ז

escondido, oculto יוּמסָ ת

agente secreto יוּמסָ לגֵּרַמְ 

perto, próximo, adjacente וּמסָ ת

cocksure, certa חַוּטבָוּ וּמסָ 

simbolização ז לומיס )  ) לוּמּסִ

marcação, notação ז ןומיס )  ) ןוּמּסִ

vermelho, carmesim קוּמסָ ת

beco, pista תוֹאטָמְסִ  ' ר  ) הטָמְסִ נ )

grossa, densa, entupido ימִסָ ת

1. proximidade, vizinhança 
2. forma substantiva
gramatical

תוּכימִסְ נ

1. a confiar em nós,
confiança em 
2. apoio, ajuda

351] {ראה  ' מע .ך.מ.ס ,  ] עפ מַסָ 
, מַסְהֻ ימִסְהִ , מַסְנִ , םג :

מֵּתַּסְהִ }

autoridade, autorização תוּכמְסַ נ



símbolo, emblema, crachá למֶסֶ ז

sargento תלֶמֶּסַ נ למָּסַ ז 

primeiro sargento ןוֹשׁארִ למָּסַ 

sargento major למָּסַ - ברַ

regimental sargento major ןוֹשׁארִ למָּסַ  - ברַ

simbólico ילִמְסִ ת

simbolismo תוּיּלִמְסִ נ

de veneno, droga מע .ם.מ.ס ,  ] יפ םמיס )  ) םמֵּסִ
352']

foi envenenado, drogada מע .ם.מ.ס ,  ] ופ םמוס )  ) םמַּסֻ
352']

a assinar, marca, indicar 353  ' מע .ן.מ.ס ,  ] יפ ןמיס )  ) ןמֵּסִ ]

foi marcado, indicado [353  ' מע .ן.מ.ס ,  ] ופ ןמוס )  ) ןמַּסֻ
ןמֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

tubo bronquial ןוֹפּמְסִ ז

rubor, vermelhidão ז קמוס )  ) קמֶסֹ

pano, pano de chão, trapo טוּטרְמַסְ ז

satisfação ז קופיס )  ) קוּפּסִ

história, conto, a narrativa ז רופיס )  ) רוּפּסִ



contado, enumerou רוּפסָ ת

esporte טרְוֹפּסְ ז

atleta, desportista יאטַרְוֹפּסְ ז

ao anexo, anexar, cooptar מע .ח.פ.ס ,  ] יפ חפיס )  ) חַפֵּסִ
357']

foi anexado, ligado מע .ח.פ.ס ,  ] ופ חפוס )  ) חפַּסֻ
חַפֵּתַּסְהִ חפַּסְנִ , םג : האר  [ } 357'}

1. apego 
2. comprovante

חפַסֶ ז

absorção, blotting הגָיפִסְ נ

navio, barco, navio הנָיפִסְ נ

1. contagem 
2. era

הרָיפִסְ נ

inventário יאלַמְ - תרַיפִסְ

antes da era comum הרָיפִסְּהַ - ינֵפְלִ

na era comum הרָיפִסְּהַ - ירֵחֲאַ

copo לפֶסֵ ז

marinheiro, marinheiro ןפָּסַ ז

marinharia תוּנפָּסַ נ



banco, fezes לסָפְסַ ז

1. para fornecer 
2. para satisfazer, por favor

מע .ק.פ.ס ,  ] יפ קפיס )  ) קפֵּסִ
358']

foi fornecido מע .ק.פ.ס ,  ] ופ קפוס )  ) קפַּסֻ
, קיפִּסְהִ םג : האר  [ } 358'

קפֵּתַּסְהִ }

fornecedor קפָּסַ ז

dúvida קפֵסָ ז

não existe dúvida que... קפֵסָ שֶׁ ןיאֵ  -

sem qualquer sombra de
dúvida,

קפֵסָ לשֶׁ  לצֵ  לכָּ  ילִבְּ  קפֵסָ , לכָּ  ילִבְּ 

obscuro, duvidoso אֹל קפֵסָ  ןכֵּ  קפֵסָ 

cético, dubitativo ןקָפְסַ ז

ceticismo תוּנקָפְסַ נ

cético, duvidoso ינִקָפְסַ ת

para contar, número 358  ' מע .ר.פ.ס ,  ] עפ רפַסָ  ]

para contar, recontar מע .ר.פ.ס ,  ] יפ רפיס )  ) רפֵּסִ
358']

Foi-me dito, contou 359  ' מע .ר.פ.ס ,  ] ופ רפוס )  ) רפַּסֻ ]



para cortar, aparar cabelo מע .ר.פ.ס ,  ] יפ רפיס )  ) רפֵּסִ
359']

foi cortado, aparado
(cabelos)

[ רפַּסֻיְ רפָּסֻמְ ;  ] ופ רפוס )  ) רפַּסֻ
רפֵּתַּסְהִ םג : האר  }}

livro, o volume רפֶסֵ ז

os Tanach םירִפָסְּהַ - רפֶסֵ

memórias תוֹנוֹרכְזִ - רפֶסֵ

livro escolar דוּמּלִ - רפֶסֵ

Rolo de Torah הרָוֹתּ - רפֶסֵ

guia livros רזֶעֵ - ירֵפְסִ

livros sagrados שׁדֶקֹ - ירֵפְסִ

escola רפֶסֵ - תיבֵּ

o povo do livro רפֶסֵּהַ - םעַ

cabeleireiro רפָּסַ ז

fronteira, fronteira רפָסְ ז

Espanha דרַפָסְ נ

Espanhol ידִּרַפָסְ ת"ז

língua espanhola תידִּרַפָסְ נ

תוֹרפָסְ  ' ר  ) הרָפְסִ נ )



dígito, figura, numeral

folheto ןוֹרפְסִ ז

cabeleireiro תוּרפָּסַ נ

literatura תוּרפְסִ נ

ficção הפָיָ תוּרפְסִ 

literário יתִוּרפְסִ ת

biblioteca נ היירפס )  ) היָּרִפְסִ

bibliotecário ןרָפְסַ ז

biblioteconomia, prática תוּנרָפְסַ נ

prosa נ תרופיס )  ) תרֶפֹּסִ

esqui יקִסְ ז

esboço הצָיקִסְ נ

revisão, avaliação הרָיקִסְ נ

1. a avaliar, pesquisa 
2. para explorar, investigar

369  ' מע .ר.ק.ס ,  ] עפ רקַסָ  ]

para cobrir (notícias),
avaliação

369  ' מע .ר.ק.ס ,  ] יפ רקֵּסִ  ]

inquérito, sondagem רקֶסֶ ז



Curioso, pessoa inquisitiva ןרָקְסַ ז

para despertar o interesse 360  ' מע .ן.ר.ק.ס ,  ] יפ ןרֵקְסִ  ]

curiosidade תוּנרָקְסַ נ

curioso, inquisidor ינִרָקְסַ ת

desviar 341] {ראה  ' מע .ר.ו.ס ,  ] עפ רסָ 
רסַוּה ריסִהֵ , םג : }

de recusar, recusar ברֵסָיְ ברֵסָמְ ; ברֵסָלְ ;  ] ברֵסֵ ]

a tricotar 361] {ראה  ' מע .ב.ר.ס ,  ] עפ גרַסָ 
גרַסְנִ םג : }

régua (para medição) לגֵּרְסַ ז

recusa ז בוריס )  ) בוּרסֵ

tricotado גוּרסָ ת

tricotar גוּרסֵ ז

alternadamente,
intermitentemente

ןיגִוּרסֵלְ

arranhado טוּרסָ ת

fedor, fedor ז ןוחריס )  ) ןוֹחרָסֵ

para zero, inciso 362] {ראה  ' מע .ט.ר.ס ,  ] עפ טרַסָ 
טרַסְנִ םג : }

טרֶסֶ ז



1. fita, tira 
2. filme 
3. filme câmera

Correia transportadora ענָ - טרֶסֶ

desenho, design, esboço טוּטרְסִ ז

Clip, curta metragem ןוֹטרְסִ ז

Esboçou, a esboçar, projeto,
desenhar

טטֵרְסַלְ  ] יפ טטֵרְסִ 
טטֵרְסַיְ טטֵרְסַמְ ; תאֶ ; ]

foi esboçada, elaborado ופ טטרוס )  ) טטַרְסֻ
טטַרְסֻיְ טטָרְסֻמְ ; ]]

desenhista טטָרְסַ ז

1. câncer 
2. caranguejo

ןטָרְסַ ז

lagostim םיָ - ןטַרְסַ

Trópico de Câncer ןטָרְסַּהַ - גוּח

grade, treliça גירִסָ ז

tricotar הגָירִסְ נ

arranhão הטָירִסְ נ

eunuco, camareiro סירִסָ ז



capitão do exército ןרֶסֶ ז

principal ןרָסָ - ברַ

1. intermediário 
2. pimp

רוּסרְסַ ז

diafragma תפֶעֶרְסַ נ

1. a pente 
2. digitalizar, pesquisar
exaustivamente

363] {ראה  ' מע .ק.ר.ס ,  ] עפ קרַסָ 
קרֵתָּסְהִ קרַסְנִ ; םג : }

1. vazio 
2. fútil, vão

קרָסְ ז

árvore estéril קרָסְ - ןלַיאִ

debate inútil קרָסְ - חַוּכּוִ

em branco, cartucho vazio קרָסְ - רוּדּכַּ

oportunista ןלָגְתַסְ ז

oportunismo תוּנלָגְתַסְ נ

outono ויתָסְ ז ותָסְ ,

outonal יוִתָסְ ת

1. selado, parou-se 
2. estúpido, tolo

םוּתסָ ת



1. bloqueio 
2. enchimento dentário

המָיתִסְ נ

contradição הרָיתִסְ נ

para fechar, bloco, entupir [364  ' מע .ם.ת.ס ,  ] עפ םתַסָ 
םתַּסְנִ םג : האר  }}

simples, apenas םתָסְ

provavelmente,
aparentemente

םתָסְּהַ - ןמִ

casual, por tempo
indeterminado, a simples

ימִתָסְ ת

secreto, lugar secreto רתֶסֵ ז

secretamente רתֶסֵּבַּ

no segredo do seu coração וֹבּלִ - רתֶסֵבְּ

doação anônima רתֶסֵּבַּ ןתָּמַ 

a sondagem, pedras
cortadas

מע .ת.ת.ס ,  ] יפ תתיס )  ) תתֵּסִ
365']

stonecutter תתָּסַ ז

ע
1. a letra XVI do alfabeto ןיִעַ  ') (ע



hebraico 
2. setenta 
3. o septuagésimo

1. ao trabalho 
2. para servir, adoração

עפ [ע.ב.ד., עמ '366 דבַעָ  ]

1. cultivar, trabalhar 
2. Processo

דבֵּעִ (עיבד) פי [ע.ב.ד., עמ '366 ]

processador de palavra םילִילִמְתַּ דבֵּעַמְ 

1. foi cultivada, lavrados 
2. Foi processado

דבַּעֻ (עובד) פו [ע.ב.ד., עמ '366]
דיבִעֱהֶ םג : האר  }}

escravo, fiador םידִבָעֲ  ' דבֶעֶ ז (ר )

fato הדָּבְעֻ (עובדה) נ

a escravidão, a servidão תוּדבְעַ נ

fatual יתִדָּבְעֻ (עובדתי) ת

espesso, grosseiro הבֶעָ ת

1. cultivo, lavra 
2. transformação, adaptação

דוּבּעִ (עיבוד) ז

1. O trabalho, trabalho,
labuta 
2. culto

הדָוֹבעֲ נ



idolatria, paganismo הרָזָ הדָוֹבעֲ 

tedioso, o trabalho exigentes םילִמָנְ - תדַוֹבעֲ

trabalho dificil רֶפֶּ - תדַוֹבעֲ

escritório de emprego הדָוֹבעֲ - תכַּשְׁלִ

Partido Trabalhista הדָוֹבעֲהָ - תגֶלֶפְמִ

Ministério do Trabalho הדָוֹבעֲהָ - דרַשְׂמִ

para, por uma questão de ... רוּבעֲ

espessura, densidade יבִעֹ (עובי) ז

1. a passar, cruz 
2. à violação 
3. para superar

עפ [ע.ב.ר., עמ '367] {ראה רבַעָ 
רבַעֳהָ ריבִעֱהֶ , םג : }

um longo tempo passou ברַ ןמַזְ  רבַעָ 

seu tempo já passou וֹנּמַזְ רבַעָ 

para passar em silêncio לעַ הקָיתִשְׁבִּ  רבֹעֲלַ   ...

transeunte בשָׁוָ - רבֵוֹע

conta corrente regular בשָׁוָ - רבֵוֹע ןוֹבּשְחֶ 

ex, ex- רבַעָשֶׁלְ

1. passado 
2. o pretérito

רבָעָ ז

רבֶעֵ ז



lado, o lado oposto

Por outro lado, de ... רבֶעֵמֵ לְ  -...

embrião, feto רבָּעֻ (עובר) ז

pecado, transgressão, ofensa הרָבֵעֲ (עבירה) נ

1. judeu 
2. hebraico

"ז ות ירִבְעִ 

Escrita hebraica ירִבְעִ בתָכְּ 

a língua hebraica תירִבְעִ ןוֹשׁלָ 

transgressor, transgressor ןיָרְבַעֲ (עבריין) ז

transgressão, delinquência תוּניָרְבַעֲ (עבריינות) נ

Língua hebraica תירִבְעִ נ

molde, moldiness שׁבֶעֹ (עובש) ז

tomate היָּנִבָגְעַ (עגבנייה) נ

sífilis תבֶגֶּעַ נ

vernáculo, calão, dialecto הגָעָ נ

1. círculo 
2. fazendo ronda

ז לוגיע )  ) לוּגּעִ

sombrio, triste םוּגעָ ת

רוּגעָ ז



grua (pássaro)

guindaste, torre ןרָוּגעֲ ז

brinco ליגִעָ ז

Ancoragem, amarração הנָיגִעֲ נ

redondo, circular ת לוגע )  ) לגֹעָ

número redondo לגֹעָ רפָּסְמִ 

1. círculo, desenhar um
círculo 
2. para arredondar

369  ' מע .ל.ג.ע ,  ] יפ לגיע )  ) לגֵּעִ ]

1. foi feito rodada 
2. foi arredondado

[369  ' מע .ל.ג.ע ,  ] ופ לגוע )  ) לגַּעֻ
לגֵּעַתְהִ םג : האר  }}

bezerro (animal) לגֶעֵ ז

o bezerro de ouro בהָזָּהַ - לגֶעֵ

bezerra, vitela הלָגְעֶ נ

1. vagão, carro 
2. carruagem bebê

הלָגָעֲ נ

cocheiro ןוֹלגְעֶ ז

amargura, sofrimento,
angústia

המָגְעָ נ



sofrimento שׁפֶנֶ - תמַגְעָ

âncora ז ןגוע )  ) ןגֶעֹ

para ancorar, moor 370  ' מע .ן.ג.ע ,  ] עפ ןגַעָ  ]

eternidade דעַ ז

Para sempre e sempre דעֶוָ םלָוֹעלְ  דעַלָ ,

até que, até ... דעַ

até e incluindo ... ללָכְבִּ דעַוְ  דעַ 

até agora הכֹּ - דעַ ןאכָּ , דעַ 

de tal forma que ... -כָּ ידֵכְּ - דעַ !

Até 120 anos! םירִשְׂעֶוְ האָמֵ  דעַ  !

testemunha דעֵ ז

testemunha ocular היָּאִרְ - דעֵ

comunidade, grupo cultural הדָעֵ נ

incentivo, incentivo ז דודיע )  ) דוּדּעִ

testemunho, provas תוּדעֵ נ

delicado, refinado ןידִעָ ת

mecânica de precisão הנָידִעֲ הקָינִכָמֶ 

תוּנידִעֲ נ



delicadeza, refinamento

preferível ףידִעָ ת

preferência, prioridade תוּפידִעֲ נ

ordem de prioridades תוֹיּפֻידִעֲ - רדֶסֵ

atualização, a atualização ןוּכּדְעִ ז

para atualizar, trazer até à
data

370  ' מע .ן.כ.ד.ע ,  ] יפ ןכֵּדְעִ  ]

foi atualizado מע .ן.כ.ד.ע ,  ] ופ ןכדוע )  ) ןכַּדְעֻ
ןכֵּדְעַתְהִ םג : האר  [ } 370'}

1. prazer 
2. delicadeza

הנָדְעֶ נ םג :  ) ןדֶעֵ ז )

Jardim do Éden, o paraíso ןדֶעֵ - ןגַּ

era, época ז ןדיע )  ) ןדָּעִ

a era dos computadores םיבִשְׁחְמַּהַ - ןדַּעִ

um longo, longo tempo םינִדָּעִוְ ןדָּעִ 

1. excesso, excedente 
2. mudança, pequeno
dinheiro

ז ףדוע )  ) ףדֶעֹ

para cavar, cavar, cultivar 372  ' מע .ר.ד.ע ,  ] עפ רדַעָ  ]

רדֶעֵ ז



rebanho, rebanho

1. lente 
2. globo ocular 
3. lentilha

השָׁדָעֲ נ

lentes de contato עגָּמַ - תשֶׁדֶעֲ

comunal, étnico יתִדָעֲ ת

trabalhador, empregado דבֵוֹע ז

idólatra םילִילִאֱ - דבֵוֹע

funcionário público הנָידִמְ - דבֵוֹע

assistente social ילִאיָצְוֹס דבֵוֹע 

união do trabalhador םידִבְוֹעהָ - תוּרדְּתַּסְהִ

passando, transitória רבֵוֹע ת

transeunte, transitória חרַאֹ - רבֵוֹע

órgão de tubos בגָוּע ז

bolo הגָוּע נ

bolacha נ הייגוע )  ) היָּגִוּע

mais, uma outra, adicional דוֹע

mais e mais דוֹעוָ דוֹע 



um pouco mais, em pouco
tempo

טעַמְ דוֹע 

enquanto דוֹעבְּ שֶׁ -

em tempo דעֵוֹמ דוֹעבְּ 

enquanto ... דוֹע לכָּ 

para incentivar, apoiar מע 372] {ראה .ד.ו.ע ,  ] יפ דדֵוֹע 
דדֵוֹעתְהִ םג : }

extra, adicional ףדֵוֹע ת

ofensa, o pecado ןוֹועָ ז

infracção penal, crime ילִילִפְּ ןוֹועָ 

distorção, deturpação ז תוויע )  ) תוּוּעִ

assistente, assistente רזֵוֹע ז

professor assistente האָרָוֹה - רזֵוֹע

assistente de pesquisa רקָחְמֶ - רזֵוֹע

empregada doméstica,
faxineira

תיִבַּ - תרֶזֶוֹע

pasta, arquivo ןפָטְוֹע ז

injustiça, errado ז לווע )  ) לוֶעָ

1. imigrante הלָוֹע נ הלֶוֹע ז 



2. oferta sacrificial

peregrino לגֶרֶ - הלֵוֹע

mundo, universo תוֹמלָוֹע  ' ר  ) םלָוֹע ז )

mundo da ciência עדָּמַּהַ - םלַוֹע

vida após a morte, mundo
vindouro

תמֶאֱהָ - םלַוֹע

submundo ןוֹתּחְתַּהַ םלָוֹעהָ 

o mundo inteiro וֹאוֹלמְוּ םלָוֹע 

para sempre םלָוֹעלְ

desde tempos imemoriais,
sempre

םלָוֹעמֵ

visão de mundo םלָוֹע - תפַקָשְׁהַ

Ele morreu. וֹמלָוֹעלְ לַהָ  אוּה  .

Deus do universo םלָוֹע - לשָׁ - וֹנוֹבּרִ

universal, global ימִלָוֹע ת

1. about / vai ... 
2. pé

דמֵוֹע ת

estação, prazo, período הנָוֹע נ

ץיִקַּהַ - תנַוֹע



verão

estação chuvosa םימִשָׁגְּהַ - תנַוֹע

mortos (silencioso)
temporada

התָמֵ הנָוֹע 

a um e ao mesmo tempo תחַאַ הנָוֹעבְוּ  תעֵבְּ 

sazonal יתִנָוֹע ת

galinha, galinha תוֹפוֹע  ' ר  ) ףוֹע ז )

chumbo (elemento) תרֶפֶוֹע נ

sem chumbo תרֶפֶוֹע - לוּטנְ

tracer, seguidor בקֵוֹע ז

pasta de arquivo ןדָקְוֹע ז

1. ardor, mordendo 
2. sarcástico

ינִצָקְוֹע ת

cego "ז ות רויע )  ) רוֵּעִ

daltônico םיעִבָצְ - רוֵּעִ

couro, pele, esconder תוֹרוֹע  ' ר  ) רוֹע ז )

pele e osso תוֹמצָעֲוַ רוֹע 

lobo em pele de cordeiro שׂבֶכֶּ - רוֹעבְּ באֵזְ 



colocar-se na pele do outro
(sapatos)

ינִוֹלפְּ לשֶׁ  וֹרוֹעלְ  סנֵכָּהִלְ 

corvo, ברֵוֹע ז

cegueira ז ןורויע )  ) ןוֹרוָּעִ

daltonismo םיעִבָצְ - ןוֹרוְּעִ

cegueira noturna הלָיְלַ - ןוֹרוְּעִ

editor רֵוֹע ז

advogado ןידִּ - רֵוֹע

1. artéria 
2. canal, caminho

קרֵוֹע ז

transporte rodoviário הרָוּבּחְתַּ - קרֵוֹע

aorta םיקִרְוֹע - באַ

arterial יקִרְוֹע ת

1. a despertar, despertar 
2. alerta, revigorar

374] {ראה  ' מע .ר.ו.ע ,  ] יפ ררֵוֹע 
ררֵוֹעתְהִ ריעִהֵ , םג : }

1. decorar, decorar 
2. coroar

מע .ר.ט.ע ,  ] יפ רטיע )  ) רטֵּעִ
376']

1. foi adornada, decorado 
2. foi coroado

מע .ר.ט.ע ,  ] ופ רטוע )  ) רטַּעֻ
376']



1. coroa 
2. grinalda

הרָטָעֲ נ

espirros תשֶׁטֶּעַ נ

estudo, leitura, reflexão ןוּיּעִ ז

dia de estudo, sessão-ataque
do cérebro

ןוּיּעִ - םוֹי

livros de filosofia ןוּיּעִ - ירֵפְסִ

teórica, especulativa ינִוּיּעִ ת

abutre, ave de rapina טיִעַ ז

hipócrita עַוּבצָ טיִעַ 

para cima לעֵ םג :  ) ליעֵ )

acima ליעֵלְ

para ler, estudar, meditar 377  ' מע .ן.י.ע ,  ] יפ ןייע )  ) ןיֵּעִ ]

olho םיִנַיעֵ  ' ר  ) ןיִעַ נ )

afiado, olho vivo הדָּחַ ןיִעַ 

favoravelmente,
benevolentemente

הבָוֹט ןיִעַבְּ 

mau olhado העָרָ ןיִעַ 



Bater na madeira! ערָהָ ןיִעַ  ילִבְּ  העָרָ , ןיִעַ  ילִבְּ  !

em meus olhos ... / seus
(opinião)

וינָיעֵבְּ ינַיעֵבְּ ,  ...

com os olhos abertos תוֹחוּקפְּ םיִנַיעֵבְּ 

com os olhos fechados תוֹרוּגסְ םיִנַיעֵבְּ 

face-a-face (entre duas
pessoas)

םיִנַיעֵ עבַּרְאַבְּ 

para examinar de perto םיִנַיעֵ עבַשֶׁבְּ  קדֹּבְלִ 

diante dos meus olhos ינַיעֵ דגֶנֶכְּ 

a céu aberto, em plena luz do
dia

שׁמֶשֶּׁהַ ינֵיעֵלְ 

um tipo de... ןיעֵמֵ  ...

avidamente םיִנַיעֵ - ןוֹילְכִבְּ

num piscar de olhos ןיִעַ - ףרֶהֶ

Eu estava sobrecarregado
com tristeza.

ינַיעֵ וּכשְׁחָ 

para encontrar graça aos
meus olhos ... seus /

וינָיעֵבְּ ינַיעֵבְּ  ןחֵ  אֹצמְלִ  , ...

para fechar os olhos para ... ןמִ ןיִעַ  םילִעְהַלְ   ...



vista םיִנַיעֵ - האֵרְמַ

nascente, fonte תוֹניָעֲ  ' ר  ) ןיִעַ נ )

cansado, cansado ת ףייע )  ) ףיֵעָ

para causar a estar cansado,
cansado

[377  ' מע .ף.י.ע ,  ] יפ ףייע )  ) ףיֵּעִ
ףיֵּעַתְהִ םג : האר  }}

cidade, vila ריעִ נ

capital הרָיבִּהַ - ריעִ

cidade provincial הדֶשָׂ - ריעִ

prefeito ריעִ - שׁאֹר

cidade pequena נ הרייע )  ) הרָיָעֲ

municipal, urbano ינִוֹריעִ ת

municipalidade נ הייריע )  ) היָּרִיעִ

Atrasou, deteve, atrasar 378  ' מע .ב.כ.ע ,  ] יפ בכיע )  ) בכֵּעִ ]

foi atrasada [378  ' מע .ב.כ.ע ,  ] ופ בכוע )  ) בכַּעֻ
בכֵּעַתְהִ םג : האר  }}

aranha שׁיבִכָּעַ ז

teia de aranha שׁיבִכָּעַ - ירֵוּק

rato רבָּכְעַ ז



atraso, impedimento ז בוכיע )  ) בוּכּעִ

digestão ז לוכיע )  ) לוּכּעִ

sistema digestivo לוּכּעִהָ - תכֶרֶעֲמַ

enlameado, turva רוּכעָ ת

digerir ל.כ.ע  ] יפ לכיע )  ) לכֵּעִ .,]

foi digerido [ לכַּעֻיְ לכָּעֻמְ ;  ] ופ לכוע )  ) לכַּעֻ
לכֵּעַתְנִ לכֵּעַתְהִ , םג : האר  }}

agora וישָׁכְעַ ושָׁכְעַ ,

formar agora וישָׁכְעַמֵ

atual, contemporânea ת יוושכע )  ) יוִשָׁכְעַ

1. no, sobre 
2. sobre, sobre

לעַ  ...

apesar de, apesar de ףאַ - לעַ

na parte superior de, ao
longo

יבֵּגַּ - לעַ

perto, nas proximidades דיַ - לעַ

por meio de ... ידֵיְ - לעַ

a fim de... -כָּ שֶׁ ידֵיְ - לעַ -

portanto ןכֵּ - לעַ



a fim de... תנָמְ שֶׁ - לעַ תנָמְ , - לעַ -

pela autoridade de ... מַסְ - לעַ

conforme... יפִּ - לעַ

I / you / he deve ... וילָעָ ל ילֶעָ , ילַעָ ,  ...

completamente וֹירְבֻּ - לעַ

com o meu consentimento,
em nome de ...

יתִּעְדַּ - לעַ

de qualquer maneira םינִפָּ - לכָּ לעַ 

na condição de... יאנַתְּ - לעַ

contra a sua / minha vontade
...

יחִרְכָּ  ) וֹחרְכָּ - לעַבְּ )

não é nada / não é grande
coisa

רבָדָּ אֹל  לעַ  !

por via oral, por coração הפֶּ - לעַבְּ

na maior parte, como uma
regra

ברֹ - יפִּ - לעַ

super- לעַ  -

sobre-humano ישִׁוֹנאֱ - לעַ

sobrenatural יעִבְטִ - לעַ



supersônico ילִוֹק - לעַ

jugo, fardo םילִּעֻ  ' ר  ) ז לוע )  ) לעֹ )

para suportar um encargo לעֹבָּ תאשֵׂלָ 

insulto, ofensa תוֹנוֹבּלְעֶ  ' ר  ) ןוֹבּלְעֶ ז )

gaguejando, hesitante ת גליע )  ) גלֵּעִ

hesitante, língua incerta תגֶלֶּעִ ןוֹשׁלָ 

1. a subir Ascend 
2. a custo 
3. a imigrar para Israel

מע ה.ל.ע , .י.ל.ע \   ] עפ הלָעָ 
הלָעֳהָ הלָעֱהֶ , םג : האר  .[ } 379'}

I / ele ... conseguiu fazer וֹדיָבְּ ידִיָבְּ , הלָעָ   ...

a vir à mente הבָשָׁחְמַּבַּ הלָעָ 

Foi bem. הפֶיָ הלָעָ  .

subiu em chamas שׁאֵבָּ הלָעָ 

fez uma peregrinação לגֶרֶלְ הלָעָ 

teve uma aliá à Torá הרָוֹתּלַ הלָעָ 

Que lhe custou muito. רקוֹיב ול  הלעָ  הז  .

folha הלֶעָ ז

pretexto, desculpa נ הליע )  ) הלָּעִ



coitado, e miserável בוּלעָ ת

prodígio, gênio "ז ות יוליע )  ) יוּלּעִ

provavelmente, capaz לוּלעָ ת

propensos a ...
(consequências negativas)

לוּלעָ ל  ...

Ele é provável que falhe. לשֵׁכָּהִלְ לוּלעָ  אוּה  .

oculto, desconhecido ת םוליע )  ) םוּלּעִ םוּלעָ / 

Eu fiz isso de forma
anônima.

םשֵׁ - םוּלּעִבְּ הזֶ  תאֶ  יתִישִׂעָ  .

folheto, panfleto ןוֹלעָ ז

sanguessuga הקָוּלעֲ נ

despesa, custo תוּלעֲ נ

custo líquido תימִצְעַ תוּלעֲ 

1. pilão 
2. pestil (bot).

ילִעֱ ז

subindo נ היילע )  ) היָּלִעֲ

peregrinação לגֶרֶלָ היָּלִעֲ 

indo até a Torá הרָוֹתּלַ היָּלִעֲ 



ondas de imigração judaica
para Israel

היָּנִשְׁ הנָוֹשׁארִ , היָּלִעֲ   ) היָּלִעֲ - ילֵּגַּ
...)

sótão נ היילע )  ) היָּלִעֲ

1. alta, exaltado 
2. superior, mais alto

ןוֹילְעֶ ת

Suprema Corte ןוֹילְעֶ טפָּשְׁמִ  - תיבֵּ

maior potência ןוֹילְעֶ חַכֹּ 

pela graça de Deus ןוֹילְעֶ דסֶחֶבְּ 

para ter a mão superior הנָוֹילְעֶהָ לעַ  וֹדיָ 

supremacia, superioridade תוּנוֹילְעֶ נ

alegre, alegre זילִּעַ ת

alegria, alegria תוּזילִּעַ נ

plot (de uma história) הלָילִעֲ נ

difamação, falsa acusação הלָילִעֲ נ

libelo de sangue םדָּ - תלַילִעֲ

alegria, alegria, alegria תוּצילִעֲ נ

juventude, rapaz / lassie המָלְעַ נ םלֶעֶ ז 

mundo (aramaico) אמָלְעָ ז



cemitério ןימִלְעָ - תיבֵּ

meramente אמָלְעָבְּ

desmaios, fraqueza ז ןופליע )  ) ןוֹפלָּעִ

nação, pessoas םעַ ז

pessoa comum (s) ץרֶאָהָ - םעַ

os povos do Livro רפֶסֵּהַ - םעַ

Centro Comunitário םעָהָ - תיבֵּ

reunião em massa םעַ - תרֶצֶעֲ

com, em conjunto com םעִ

ainda, ainda, não obstante הזֶ לכָּ  םעִ  הזֶ , םעִ 

1. ficar 
2. estar prestes a ...

382] {ראה  ' מע .ד.מ.ע ,  ] עפ דמַעָ 
דמַעֳהָ דימִעֱהֶ , דמַעֱנֶ , םג : }

Ele passou no teste. הנָיחִבְבִּ דמַעָ 

Ele manteve a sua palavra. וֹרוּבּדִבְּ דמַעָ 

Levantou-se a todos. םלָּכֻּ ינֵפְבִּ  דמַעָ 

Ele insistiu, se manteve
firme.

וֹלּשֶׁ לעַ  דמַעָ 

Ele ficou à margem. דצַּהַ ןמִ  דמַעָ 



para ficar de guarda רמָשְׁמִּהַ לעַ  דמֹעֲלַ 

Para ficar em um de próprios
dois pés.

םיִלַגְרַהָ לעַ  דמעֲלַ 

Estou prestes a sair. תאצֵלָ דמֵוֹע  ינִאֲ  .

1. Posição 
2. opinião, stand

הדָּמְעֶ נ

a tomar uma posição הדָּמְעֶ טקֹנְלִ 

1. pilar, coluna 
2. página de um livro

דוּמּעַ ז

coluna espinhal הרָדְשִּׁהַ - דוּמּעַ

pilar central, posição וֶתָּהַ - דוּמּעַ

1. pagination 
2. diagramação

ז דומיע )  ) דוּמּעִ

1. fraca, fraca 
2. maçante, indistinta

םוּמעָ ת

carregado, carregado סוּמעָ ת

confronto ז תומיע )  ) תוּמּעִ

1. resistente, durável 
2. pé, na vertical

דימִעָ ת



1. posição de pé 
2. estabilidade, resistência 
3. oração central do culto
judaico

הדָימִעֲ נ

idade média הדָימִעֲהָ - ליגִּ

resistência, resiliência תוּדימִעֲ נ

amido ןלָימִעֲ ז

colega, associado תימִעָ ז

trabalho, trabalho, labuta למָעָ ז

trabalhador, trabalhador למֵעָ ז

ao trabalho, trabalho, labuta 383] {ראה  ' מע .ל.מ.ע ,  ] עפ למַעָ 
למֵּעַתְהִ םג : }

taxa de comissão הלָמְעַ נ

popular, do povo ימִמָעֲ ת

1. carga, carga 
2. frete, carga

ז סמוע )  ) סמֶעֹ

dimmer, silenciador םעָמְעַ ז

profundo, profundo ת קומע )  ) קמֹעָ

profundidade, profundidade ז קמוע )  ) קמֶעֹ

רבָדָּהַ - קמֶעֹלְ תדֶרֶלָ 



para entrar nas profundezas
da matéria

vale, planície קמֶעֵ ז

Vale do Jordão ןדֵּרְיַּהַ קמֶעֵ 

para encontrar um terreno
comum

הוֶשָּׁהַ קמֶעֵלְ  אוֹבלָ 

maço de milho ז רמוע )  ) רמֶעֹ

49 dias a partir do segundo
dia de Páscoa até Shavuot

רמֶעֹהָ תרַיפִסְ 

o 33º dia da contagem do
Omer - um feriado

רמֶעֹבָּ לַ"ג 

uva םיבִנָעֲ  ' ר  ) בנָעֵ ז )

groselhas לעָוּשׁ - יבֵנְעִ

1. badalo de sino 
2. úvula (Anat.)

לבָּנְעִ ז

âmbar רבָּנְעִ ז

prazer, deleite ז גנוע )  ) גנֶעֹ

para agradar, prazer [385  ' מע .ג.נ.ע ,  ] יפ גניע )  ) גנֵּעִ
גנֵּעַתְהִ םג : האר  }}



ao desgaste (jóias, medalhas,
etc.)

386  ' מע .ד.נ.ע ,  ] עפ דנַעָ  ]

a responder, responder מע ה.נ.ע , .י.נ.ע \   ] עפ הנָעָ 
הנָעֲנַ םג : האר  .[ } 386'}

para responder "amém"
(para expressar
consentimento)

ןמֵאָ תוֹנעֲלַ 

Não há resposta. הנֶוֹע ןיאֵוְ  לוֹק  ןיאֵ  .

a tortura, tormento , .ה.נ.ע .י.נ.ע \  יפ  הניע )  ) הנָּעִ
[עמ '386

foi torturado, atormentado , ה.נ.ע .י.נ.ע \   ] ופ הנוע )  ) הנָּעֻ
הנָּעַתְהִ םג : האר  .[ } {עמ '386

modesta, humilde ונָעָ ת

a humildade, a modéstia נ הוונע )  ) הוָנָעֲ

tortura, tormento ז יוניע )  ) יוּנּעִ

pobre, miserável ינִעָ ת

pobreza ז ינוע )  ) ינִעֹ

favelas ינִעֹ - תוֹנוּכשְׁ

1. gravata 
2. laço, laço

הבָינִעֲ נ

תוּיּנִעֲ נ



a pobreza, a miséria

na minha humilde opinião יתִּעְדַּ תוּיּנִעֲ  יפִלְ 

1. assunto, importa 
2. interesse 
3. negócio, caso

ז ןיינע )  ) ןיָנְעִ

O que está acontecendo? םינִיָנְעִהָ המָ  ?

a ..., ... pertencente a ןיָנְעִבְּ  ...

ao ponto ןיָנְעִלְ

questões atuais אמָוֹידְּ - ינֵיְנְעִ

conteúdo (de um livro) םינִיָנְעִהָ - ןכֶתֹּ

para despertar o interesse מע .ן.י.נ.ע ,  ] יפ ןיינע )  ) ןיֵנְעִ
387']

se interessou מע .ן.י.נ.ע ,  ] ופ ןיינע )  ) ןיַנְעֻ
ןיֵנְעַתְהִ םג : האר  [ } 387'}

ao ponto, pertinente ת יניינע )  ) ינִיָנְעִ

punição, punindo השָׁינִעֲ נ

nuvem ןנָעָ ז

nebulosidade תוּננְעַ נ

filial da árvore, organização, ףנָעָ ז



etc.

ramificada, extensa ףנֵעָ ת

gigante קנָעֲ ז

enorme, gigantesco יקִנָעֲ ת

punição, multa, penalidade ןישִׁנָעֳ םישִׁנָעֳ ,  ' ר  ) ז שנוע )  ) שׁנֶעֹ )

pena de morte תוֶמָ - שׁנֶעֹ

massagista יאסַּעַ ז

massagem ז יוסיע )  ) יוּסּעִ

agitado, engajado, ocupado קוּסעָ ת

ocupação, negócio ז קוסיע )  ) קוּסּעִ

terapia ocupacional קוּסּעִבְּ יוּפּרִ 

suco סיסִעָ ז

1. suculento, suculentos 
2. vivaz

יסִיסִעֲ ת

1. suculência 
2. vivacidade

תוּיּסִיסִעֲ נ

1. negócio 
2. caso, importa

קסֶעֵ ז



caso repugnante שׁיבִּ - קסֶעֵ

proprietário de uma empresa קסֶעֵ - לעַבַּ

estar ocupado com,
envolvidos em ...

[388  ' מע .ק.ס.ע ,  ] עפ קסַעָ 
, קסַעְהֻ קיסִעְהֶ , םג : האר  }

קסֵּעַתְהִ }

transação, negócio הקָסְעִ נ

Pacote de ofertas הלָיבִחֲ - תקַסְעִ

1. business-like 
2. referentes a negócios

יקִסְעִ ת

ativista público ןקָסְעַ ז

1. voar 
2. sobre a onda, brandish

373] {ראה  ' מע .ף.ו.ע ,  ] עפ ףעָ 
ףפֵוֹעתְהִ ףעַוּה , ףיעִהֵ , םג : }

pipa ןוֹפיפִעֲ ז

pálpebra, pestana ףעַפְעַ ז

Ele não piscou um olho. ףעַפעַ דינִהֵ  אֹל  אוּה  .

piscar, piscar ףעֵפְעִ
ףעֵפְעַיְ ףעֵפְעַמְ ; ףעֵפְעַלְ ;  ] יפ ]

pó, cinza, solo רפָעָ ז

pó e cinzas רפֶאֵוָ רפָעָ 

como o pó da terra ץרֶאָהָ רפַעֲכַּ 



minério הרָפְעַ נ

lápis תוֹנוֹרפְעֶ  ' ר  ) ז ןורפיע )  ) ןוֹרפָּעִ )

árvore, vento, madeira ץעֵ ז

árvore conífera טחַמַ - ץעֵ

árvore decorativa יוֹנ - ץעֵ

fruteira ירִפְּ - ץעֵ

1. log 
2. blockhead

ץעֵ - לוּבּ

amargura, tristeza בצֶעֶ ז

nervo םיבִּצַעֲ  ' ר  ) בצָעָ ז )

guerra de nervos םיבִּצַעֲ - תמֶחֶלְמִ

neurologista םיבִּצַעֲ - אפֵוֹר

para projetar, forma, molde 390  ' מע .ב.צ.ע ,  ] יפ בציע )  ) בצֵּעִ ]

foi concebido, moldada 390  ' מע .ב.צ.ע ,  ] ופ בצוע )  ) בצַּעֻ ]

divisão militar נ הבצוע )  ) הבָּצְעֻ

a irritar, entrar no nervo de
um

391  ' מע .ן.ב.צ.ע ,  ] יפ ןבֵּצְעִ  ]

estava irritado, nervoso מע .ן.ב.צ.ע ,  ] ופ ןבצוע )  ) ןבַּצְעֻ
ןבֵּצְעַתְהִ םג : האר  [ } 391'}



nervosismo, irritação תוּנבָּצְעַ נ

nervoso, irritado ינִבָּצְעַ ת

conselho, conselho הצָעֵ נ

em uma perda תוֹצעֵ - דבֵוֹא

triste, deprimido בוּצעָ ת

shaping, styling ז בוציע )  ) בוּצּעִ

forte, poderoso, grande םוּצעָ ת

fechados, fechado (olhos) םוּצעָ ת

cegamente תוֹמוּצעֲ ת םיִנַיעֵבְּ 

fortalecimento ז םוציע )  ) םוּצּעִ

no auge, altura de ... לשֶׁ וֹמוּצּעִבְּ   ...

sanções ז"ר םימוציע )  ) םימִוּצּעִ

para impor sanções םימִוּצּעִ טקֹנְלִ 

petição, reclamação המָוּצעֲ נ

detido, encarcerado רוּצעָ ת

consoante (grama). ז רוציע )  ) רוּצּעִ

vaso de flores ץיצִעָ ז



detido, prisioneiro ריצִעָ ז

preguiçoso, indolente לצֵעָ ת

preguiçoso, ocioso ןלָצְעַ ז

preguiça, indolência תוּנלָצְעַ נ

extrema lentidão םיִתַּלְצַעֲבַּ םייתלצע :)  ) םיִתַּלְצַעֲ

1. Para finalizar (olhos) 
2. a crescer forte

[391-2  ' מע .ם.צ.ע ,  ] עפ םצַעָ 
םצַעֱנֶ םג : האר  }}

osso תוֹמצָעֲ  ' ר  ) םצֶעֶ נ )

como um osso na garganta ןוֹרגָּבַּ םצֶעֶכְּ 

objeto, essência, substância םימִצָעֲ  ' ר  ) םצֶעֶ ז )

em essência, na verdade םצֶעֶבְּ

substantivo םצֶעֶ - םשֵׁ

independência תוּאמָצְעַ נ

declaração de independência תוּאמָצְעַהָ - תזַרָכְהַ

Dia da Independência תוּאמָצְעַהָ - םוֹי

independente יאִמָצְעַ ת

força, poder, poder המָצְעָ נ

meu próprio eu ימִצְעַ ת



pelo meu / seu / ele / self וֹמצְעַבְּ מְצְעַבְּ , ימִצְעַבְּ ,  ...

em si e por si וֹמצְעַלְּשֶׁכְּ

entre nós וּנמֵצְעַ ןיבֵלְ  וּנינֵיבֵּ 

auto confiança ימִצְעַ ןוֹחטָּבִּ 

autocrítica תימִצְעַ תרֶקֹּבִּ 

auto-definição תימִצְעַ הרָדָּגְהַ 

Defesa pessoal תימִצְעַ הנָגָהֲ 

auto conhecimento תימִצְעַ הרָכָּהַ 

self service ימִצְעַ תוּרשֵׁ 

1. parar 
2. para prender, deter

392] {ראה  ' מע .ר.צ.ע ,  ] עפ רצַעָ 
רצַעֱנֶ םג : }

Pare! (masc., e fem.,) ירִצְעִ רצֹעֲ ! !

toque de recolher ז רצוע )  ) רצֶעֹ

montagem תרֶצֶעֲ נ

Assembléia Geral da ONU "ם וּא תרֶצֶעֲ 

1. calcanhar 
2. pegada

םיבִקֵעֲ תוֹבקֵעֲ ,  ' ר  ) בקֵעָ ז )

תוֹבקְעִבְּ



como consequencia de...

a seguir, rastrear 393  ' מע .ב.ק.ע ,  ] עפ בקַעָ  ]

consistente יבִקְעִ ת

consistência תוּיּבִקְעִ נ

1. obrigatório 
2. sacrifício

נ הדיקע )  ) הדָקֵעֲ

a ligação de Isaac קחָצְיִ תדַקֵעֲ 

confisco, apreensão ז לוקיע )  ) לוּקּעִ

1. flexão, curvatura 
2. curvatura, curvatura 
3. distorção

ז םוקיע )  ) םוּקּעִ

1. desenraizadas, deslocados 
2. esterilizado, estéril

רוּקעָ ת

indireto ףיקִעָ ת

indiretamente ןיפִיקִעֲבַּ

1. ultrapassagem 
2. desvio, evasão

הפָיקִעֲ נ

1. picada, mordida 
2. sarcasmo

הצָיקִעֲ נ

מע .ל.ק.ע ,  ] יפ לקיע )  ) לקֵּעִ



1. a dobrar, distorcer 
2. a encerrar

393']

1. estava inclinado,
distorcido 
2. foi encerrado

מע .ל.ק.ע ,  ] ופ לקוע )  ) לקַּעֻ
לקֵּעַתְהִ םג : האר  [ } 393'}

dobrado, curvado, curvado ת םוקע )  ) םקֹעָ

dobrar, distorcer [394  ' מע .ם.ק.ע ,  ] יפ םקֵּעִ 
םקֵּעַתְהִ םג : האר  }}

curva em um gráfico נ המוקע )  ) המָּקֻעֲ

escoliose תמֶמֶקְעַ נ

1. by-pass, contorne 
2. cercar

394] {ראה  ' מע .ף.ק.ע ,  ] עפ ףקַעָ 
ףקַעֱנֶ םג : }

picar, morder 395] {ראה  ' מע .ץ.ק.ע ,  ] עפ ץקַעָ 
ץקַעֱנֶ םג : }

1. picada, mordida 
2. sarcasmo

ז ץקוע )  ) ץקֶעֹ

1. para arrancar, puxe 
2. remover, banir

395] {ראה  ' מע .ר.ק.ע ,  ] עפ רקַעָ 
רקַעֱנֶ םג : }

eunuco "ת וז רקָעָ 

da essência, ponto, cerne da
questão

ז רקיע )  ) רקָּעִ



principalmente,
principalmente

רקָּעִבְּ

em essência, basicamente רבָדָּ לשֶׁ  וֹרקָּעִבְּ 

de modo algum qualquer רקָּעִ - לכָּ

para negar a existência de
Deus

רקָּעִבָּ רפֹּכְלִ 

escorpião ברָקְעַ ז

princípio, princípio ז ןורקיע )  ) ןוֹרקָּעִ

fundamentais, essenciais ינִוֹרקְעֶ ת

em princípio תינִוֹרקְעֶ

esterilidade, impotência תוּרקָעֲ נ

princípio, principal, chefe ת ירקיע )  ) ירִקָּעִ

1. obstinado, teimoso 
2. torto, pervertido

ת שקיע )  ) שׁקֵּעִ

pessoa teimosa ןשָׁקְעַ ז

teimosia, obstinação תוּנשָׁקְעַ נ

teimoso, obstinado ינִשָׁקְעַ ת

alerta, atento רעֵ ת



1. temporária 
2. casual, fortuita

יארַעֲ ת

para misturar, se misturam 396  ' מע .ב.ר.ע ,  ] יפ ברֵעֵ  ]

foi misturado, misturado 396] {ראה  ' מע .ב.ר.ע ,  ] ופ ברַעֹ 
ברֵעָתְהִ םג : }

para garantir, atestar ברֵעֵ

fiador ברֵעָ ז

agradável, agradável ברֵעָ ת

1. noite 
2. véspera

ברֶעֶ ז

cada noite ברֶעֶ - ברֶעֶ

crepúsculo, anoitecer ברֶעֶ תוֹנפְלִ 

jantar, ceia ברֶעֶ - תחַוּראֲ

a véspera de um feriado גחַ - ברֶעֶ

noite de sexta-feira תבָּשַׁ - ברֶעֶ

crepúsculo םיִבַּרְעַהָ - ןיבֵּ

woof (fio) ברֶעֵ ז

comprimento e largura ברֶעֵוָ - יתִשְׁ



1. misturar, mistura 
2. misturar-up, confundir

396  ' מע .ב.ב.ר.ע ,  ] יפ בבֵּרְעִ  ]

1. foi misturado, misturado 
2. foi atrapalhado, confuso

[396  ' מע .ב.ב.ר.ע ,  ] ופ בבַּרְעֻ 
בבֵּרְעַתְהִ םג : האר  }}

terra seca, estepe הבָרָעֲ נ

O Arava -, uma área árida do
sul de Israel

הבָרָעֲהָ

garantia, garantia נ הבורע )  ) הבָּרֻעֲ

reféns הבָּרֻעֲ - ינֵבְּ

1. mistura, misturando 
2. confusão

בוּבּרְעִ ז

bagunça, confusão,
desordem

היָבְוּבּרְעִ נ

penhor, depósito, dinheiro
sério

תוֹנוֹברְעֵ  ' ר  ) ןוֹברָעֵ ז )

garantia limitada לבָּגְמֻ ןוֹברָעֵבְּ 

penhor, caução תוּברְעַ נ

1. árabe 
2. Árabe

"ז ות יבִרָעֲ 

linguagem arábica תיבִרָעֲ נ



cama do jardim הגָוּרעֲ נ

cama de flores םיחִרָפְּ - תגַוּרעֲ

1. nudez 
2. vergonha, lascívia

נ הוורע )  ) הוָרְעֶ

infusão, transfusão ז יוריע )  ) יוּרעֵ

transfusão de sangue םדָּ - יוּרעֵ

sagaz, astuto םוּרעָ ת

1. desfiladeiro, leito do rio 
2. canal (TV, rádio)

ץוּרעָ ז

abstração, abstração תוּאלָיטִרְעַ נ

abstrato, teórico יאִלָיטִרְעַ ת

1. ordenação, arranjando 
2. edição

הכָירִעֲ נ

advocacia ןידִּ - תכַירִעֲ

berço, berço הסָירִעֲ נ

tirano, déspota ץירִעָ ז

tirania, o despotismo תוּצירִעָ נ

desertor קירִעָ ז



deserção הקָירִעֲ נ

1. a ordem, organizar 
2. para editar

398] {ראה  ' מע .ך.ר.ע ,  ] עפ רַעָ 
רַעֳהָ ירִעֱהֵ ; רַעֱנֶ , םג : }

para preparar uma mesa ןחָלְשֻׁ רֹעֲלַ 

incomparavelmente רֹעֲ ןיאֵלְ 

1. fim 
2. valor, preço 
3. valor, mérito 
4. entrada dicionário

רֶעֶ ז

aproximadamente רֶעֶבְּ

imposto sobre o valor
adicional

ףסָוּמ רֶעֶ  סמַ 

ligações רֶעֶ - תוֹריָנְ

digno, importante רֶעֶ - לעַבַּ

sem valor רֶעֶ - רסַחֲ

uma instância na hierarquia
jurídica

האָכָּרְעַ נ

valorizados, ideológica יכִּרְעֶ ת

1. árvore unpruned ז" ות לרֵעָ 



2. incircunciso

a pilha, se acumulam 399] {ראה  ' מע .ם.ר.ע ,  ] עפ םרַעָ 
םרַעֱנֶ םג : }

nu, nu ת םורע )  ) םרֹעָ

destreza, astúcia נ המירע )  ) המָרְעָ

pilha, montão, pilha המָרֵעֲ נ

astuto, esperto, astuto ימִוּמרְעַ ת

castanha ןוֹמרְעַ ז

estado de alerta, vigilância תוּנרָעֵ נ

alerta, vigilantes ינִרָעֵ ת

1. apelo 
2. enfraquecimento,
subcotação

רוּערְעִ ז

1. recorrer contra 
2. minar 
3. protesto

400  ' מע .ר.ע.ר.ע ,  ] יפ רעֵרְעִ  ]

1. foi objecto de recurso 
2. foi prejudicada 
3. foi protestaram contra

מע .ר.ע.ר.ע ,  ] ופ רערוע )  ) רעַרְעֻ
400']

1. nuca ז ףרוע )  ) ףרֶעֹ



2. hinterland

um povo de dura cerviz ףרֵעֹ - השֵׁקְ םע 

para virar as costas em
frente, dar o ombro frio

ףרֶעֹ תוֹנפְהַלִ 

fogginess, obscuridade לוּפּרְעִ ז

1. traseira 
2. atrás das linhas

ת יפרוע )  ) יפִּרְעָ

nevoeiro, névoa םילִּפִרְעַ  ' ר  ) לפֶרָעֲ ז )

para dispersar a névoa,
deixar claro

לפֶרָעֲהָ תאֶ  רזֵּפַלְ 

a neblina, obscura 400  ' מע .ל.פ.ר.ע ,  ] יפ לפֵּרְעִ  ]

foi obscurecida מע .ל.פ.ר.ע ,  ] ופ לפרוע )  ) לפַּרְעֻ
400']

1. nevoento, enevoado 
2. vaga, obscura

ילִּפִרְעַ ת

ao deserto 401  ' מע .ק.ר.ע ,  ] עפ קרַעָ  ]

berço שׂרֶעֶ ז

cama de doente יוַדְּ - שׂרֶעֶ

canção de ninar שׂרֶעֶ - רישִׁ



traça שׁעָ ז

grama, erva םיבִשָׂעֲ  ' ר  ) בשֶׂעֵ ז )

erva daninha םיטִוֹשׁ םיבִשָׂעֲ 

fazer, fazer מע ה.ש.ע , .י.ש.ע \   ] עפ השָׂעָ 
השָׂעֲנַ םג : האר  .[ } 401'}

para chegar a um acordo
com ...

ןוֹבּשְׁחֶ תוֹשׂעֲלַ 

cometer um erro תוּעטָ תוֹשׂעֲלַ 

para fazer uma experiência ןוֹיסָּנִ תוֹשׂעֲלַ 

para fazer / chamar à ordem רדֶסֵ תוֹשׂעֲלַ 

transgredir הרָבֵעֲ תוֹשׂעֲלַ 

para fazer a paz םוֹלשָׁ תוֹשׂעֲלַ 

para não fazer nada םוּלכְּ תוֹשׂעֲלַ  אֹל 

labutar dia e noite םימִיָּכַּ תוֹלילֵ  תוֹשׂעֲלַ 

capina ז בושיע )  ) בוּשּׂעִ

susceptível de (conseqüência
positiva)

יוּשׂעָ ת

1. fumar 
2. fumigação

ז ןושיע )  ) ןוּשּׁעִ



década רוֹשׂעָ ז

ato, ação נ היישע )  ) היָּשִׂעֲ

rico, רישִׁעָ ת

rico como Croesis חרַקֹכְּ רישִׁעָ 

o décimo תירִישִׂעֲ נ ירִישִׂעֲ ז 

1. fumar 
2. para fumigar

מע .ן.ש.ע ,  ] יפ ןשיע )  ) ןשֵּׁעִ
402']

tabagismo, fumaça emitindo ןשֵׁעָ ת

fumaça ןשָׁעָ ז

Onde há fumaça, há fogo. שׁאֵ ילִבְּ  ןשָׁעָ  ןיאִ  .

para oprimir, maltratar [402  ' מע .ק.ש.ע ,  ] עפ קשַעָ 
קשַׁעֱנֶ םג : האר  }}

riqueza, riqueza ז רשוע )  ) רשֶעֹ

felicidade e riqueza רשֶעֹוָ רשֶאֹ 

dez הרָשָׂעֲ ז רשֶׂעֶ נ 

decimal ינִוֹרשְׂעֶ ת

vinte םירִשְׂעֶ

tempo, estação, período םיתִּעִ  ' ר  ) תעֵ נ )



no momento atual תעֵכָּ

revista, jornal תעֵ - בתַכְּ

a um e ao mesmo tempo תחַאַ הנָוֹעבְוּ  תעֵבְּ 

Enquanto isso, por enquanto התָּעַ - תעֵלְ

às vezes םיתִּעִלְ

muitas vezes,
freqüentemente

תוֹבוֹרקְ םיתִּעִלְ 

muito raramente תוֹקוֹחרְ םיתִּעִלְ 

agora, no presente התָּעַ

Agora mesmo התָּעַ הזֶ 

reserva, reservas הדָוּתעֲ נ

estudantes universitários
com exército convocação
adiada

תיאִמָדֶקָאֲ הדָוּתעֲ 

cronometragem ז יותיע )  ) יוּתּעִ

jornal ז ןותיע )  ) ןוֹתּעִ

jornalismo נ תואנותיע )  ) תוּאנָוֹתּעִ

jornalista ז יאנותיע )  ) יאנַוֹתּעִ



futuro דיתִעָ ז

futuro דיתִעָ ןמַזְ 

para o futuro אוֹבלָ דיתִעָלֶ 

antigo קיתִּעַ ת

velho, venerável ןימִוֹי - קיתִּעַ

o mundo antigo קיתִּעַהָ םלָוֹעהָ 

antiguidades תוֹקיתִּעַ נ"ר

museu arqueológico תוֹקיתִּעַ - תיבֵּ

rico, ריתִּעַ ת

rica em conhecimento עדָּמַ - ריתִּעַ עדַיֶ , - ריתִּעַ

um homem de riqueza,
propriedade

םיסִכָנְ - ריתִּעַ

fundamento, súplica הרָיתִעֲ נ

cópia ז קתוע )  ) קתֶעֹ

manobreiro קתָּעַ ז

abundante, grande קתֵעָ ת

enorme quantidade de
dinheiro

קתֵעָ ןוֹה 



פ
1. a letra XVII do alfabeto
hebraico 
2. oitenta 
3. octogésimo

אפֵ אפֵּ , ') (פ 

1. borda, borda, lado 
2. peruca 
3. fechamentos laterais
cultivadas por judeus
religiosos

תוֹאפֵּ  ' האָפֵּ נ (ר )

peruca תירִכְנָ האָפֵּ 

polígono, poliedro ןוֹאפֵּ ז

glória, magnificência ראֵפְּ ז

para adornar, embelezar יפ [פ.א.ר., עמ '404] {ראה גם: ראֵפֵּ 
ראֵפָּתְהִ }

1. a crescer fraco 
2. a desaparecer 
3. a se acalmar

עפ [פ.ו.ג., עמ '407] {ראה גם: גפָּ 
גגֵוֹפּתְהִ }

1. fruta verde 
2. criança prematura

גפַּ ז

andaime םוּגּפִּ (פיגום) ז

םוּגפָּ ת



defeituoso, defeituoso

machucado, ferido עַוּגפָּ ת

ato danoso, ato terrorista עַוּגּפִּ (פיגוע) ז

1. ficando para trás, lag 
2. atraso, atraso

רוּגּפִּ (פיגור) ז

bola de canhão, artilharia זגָפָּ ז

vulnerável עַיגִפָּ ת

1. hit, greve 
2. lesão, dano, prejuízo

העָיגִפְּ נ

batida direta הרָישִׁיְ העָיגִפְּ 

insulto, desrespeito דוֹבכָבְּ העָיגִפְּ 

reunião, encontro השָׁיגִפְּ נ

defeito, falha, defeito םגָפְּ ז

mau gosto םגָפְלִ םעַטַ 

estragar, render
defeituoso

עפ [פ.ג.ם., עמ '405] {ראה גם: םגַפָּ 
םגַּפְנִ }

problemas, acidente,
acidente

עגַפֶּ ז

1. a prejudicar, ferir, פע [פ.ג.ע., עמ '407] {ראה גם: עגַפָּ 
עגַּפְנִ }



bater 
2. ao insulto

para bater a marca הרָטָּמַּבַּ עַגּפְלִ 

bater e correr חרַבְוּ עגַפְּ 

1. a ficar para trás 
2. ser para trás, retardado

רגֵּפִּ (פיגר) פי [פ.ג.ר., עמ '406 ]

cadáver, cadáver רגֶפֶּ ז

férias הרָגְפַּ נ

férias de verão ץיקַּהַ - תרַגְפַּ

para atender, encontro עפ [פ.ג.ש., עמ '406] {ראה גם: שׁגַפָּ 
שׁגַּפְהֻ שׁיגִּפְהִ , שׁגַּפְנִ , }

1. redimir, libertar 
2. descontar dentro

עפ [פ.ד.י. \ פ.ד.ה, עמ '407.] הדָפָּ 
הדָּפְנִ םג : האר  }}

redenção, resgate תוֹנוֹידְפִּ  ' ןוֹידְפִּ ז (ר )

redenção do filho
primogênito - costume
judaico

ןבֶּהַ - ןוֹידְפִּ

pagar uma dívida ןוֹידְפִּ

ransoming de
prisioneiros

םייִוּבשְׁ - ןוֹידְפִּ

boca תוֹיּפִּ  ' הפֶּ ז (ר )



unânime דחָאֶ הפֶּ 

diretamente,
pessoalmente

הפֶּ - לאֶ הפֶּ 

explicitamente,
definitivamente

אלֵמָ הפֶבְּ 

hesitante,
relutantemente

הפֶּ יצִחֲבַּ 

por via oral, por
coração-

הפֶּ - לעַבְּ

palavra de boca ןזֶאֹלָ הפֶּמִ 

gago, um pesado de boca הפֶ - דבַכְּ

obsceno, linguagem
chula

הפֶּ - לוּבּנִ

eloquência הפֶּ - ןוֹחתְפִּ

mão na boca הפֶלָ דיָ  !

ânus תעַבַּטַּהַ - יפִּ

conforme... יפִכְּ שֶׁ -

conforme... יפִלְ

sob a autoridade de ... יפִּ - לעַ

apesar de, apesar de יפִּ שֶׁ - לעַ - ףאַ -



embora, no entanto ןכֵ - יפִּ - לעַ - לאַ

dupla, tripla, etc. השָׁוֹלשְׁ יפִּ  םיִנַשְׁ , יפִּ   ...

Aqui הפֹּ

daqui הפֹּמִ

Aqui e ali םשָׁוָ הפֹּ 

bocejo קוּהפִּ (פיהוק) ז

Bocejou, bocejar קהֵפִ (פיהק) פי [פ.ה.ק., עמ '407 ]

estrabismo, estrabico לזֵוֹפּ ז

pele recheadas de animais ץלָחְפֻּ ז

Polônia ןילִוֹפּ נ

política (seguro) הסָילִוֹפּ נ

polêmica, polêmica סוֹמלְוּפּ ז

Polonês "ז ות ינִלָוֹפּ 

invasor שׁלֵוֹפּ ז

1. árbitro 
2. autoridade religiosa
Rabínico

קסֵוֹפּ ז

trabalhador, trabalhador לעֵוֹפּ ז



a explodir, explodir 427] {ראה  ' מע .ץ.צ.פ ,  ] יפ ץצֵוֹפּ 
ץצֵוֹפּתְהִ ץצַּפֻּ , םג : }

lote, destino רוּפּ ז

fértil, prolífico הרֶוֹפּ ת

florescer, florescente חַרֵוֹפּ ת

voo, subir חַרֵוֹפּ ת

balão de ar quente חַרֵוֹפּ רוּדּכַּ 

castelo no ar ריוִאֲבָּ חַרֵוֹפּ  לדָּגְמִ 

fertilidade, produtividade תוּיּרִוֹפּ נ

assaltante ץרֵוֹפּ ז

a desmoronar-se, quebrar
em pedaços

440  ' מע .ר.ר.פ ,  ] יפ ררֵוֹפּ  ]

foi desintegrado,
quebrado em pedaços

440] {ראה  ' מע .ר.ר.פ ,  ] ופ ררַוֹפּ 
ררֵוֹפּתְהִ רפַוּה , רפֵהֵ , םג : }

1. mendigo 
2. descascador

טשֵׁוֹפּ ז

mendigo דיָ - טשֵׁוֹפּ

falido לגֶרֶ - טשֵׁוֹפּ

criminal עַשֵׁוֹפּ ז



morna, morna רשֵׁוֹפּ ת

abridor (latas, garrafas,
etc.)

ןחָתְוֹפּ ז

1. dispersão, a dispersão 
2. demissão,
desmantelando 
3. descentralização

ז רוזיפ )  ) רוּזּפִּ

apressada, erupção
cutânea

זיזִפָּ ת

imprudência,
impulsividade

תוּזיזִפְּ נ

1. refrão, refrão 
2. cantiga, canção
popular

ןוֹמזְפִּ ז

escritor canção popular יאנַוֹמזְפִּ ז

1. a dispersão, dispersar 
2. a debandar, demitir 
3. descentralizar

409  ' מע .ר.ז.פ ,  ] יפ רזיפ )  ) רזֵּפִּ ]

1. estava disperso 
2. foi dissolvida 
3. foi descentralizado,

[409  ' מע .ר.ז.פ ,  ] ופ רזופ )  ) רזַּפֻּ
רזֵּפַּתְהִ םג : האר  }}



espalhado, dispersado

1. lata 
2. armadilha, armadilha

חפַּ ז

cesto de lixo הפָּשְׁאַ חפַּ 

para cair em uma
armadilha

חפַּבַּ לפֹּלִ 

para definir uma
armadilha

חפַּ ןמֹטְלִ 

medo, pavor דחַפַּ ז

medo mortal תוֶמָ - דחַפַּ

ao medo, tenha medo 410] {ראה  ' מע .ד.ח.פ ,  ] עפ דחַפָּ 
דחַפְהֻ דיחִפְהִ , םג : }

covarde ןדָחְפַּ ז

covardemente ינִדָחְפַּ ת

Menos תוֹחפָּ

menor que ןמִ תוֹחפָּ   ...

finalmente תוֹחפָּהַ לכָלְ 

nem mais nem menos רתֵוֹי אֹלוְ  תוֹחפָּ  אֹל 

redução, a desvalorização ז תוחיפ )  ) תוּחפִּ



desvalorização do shekel לקֶשֶּׁהַ תוּחפִּ 

tinsmith חחָפֶּ ז

trabalho de um latoeiro תוּחחָפֶּ נ

podem תיחִפַּ נ

lata de cerveja הרָיבִּ - תיחִפַּ

carvão, carvão vegetal םחָפֶּ ז

papel-carbono םחָפֶּ - ריַנְ

carbonato המָחְפַּ נ

carbono ןמָחְפַּ ז

dióxido de carbono ינִצָמְחַ - וּדּ ןמָחְפַּ 

para reduzir, ser reduzida 411  ' מע .ת.ח.פ ,  ] עפ תחַפָּ  ]

a desvalorizar, diminuir 411  ' מע .ת.ח.פ ,  ] יפ תחיפ )  ) תחֵפִּ ]

foi desvalorizada,
diminuiu

411  ' מע .ת.ח.פ ,  ] ופ תחופ )  ) תחַפֻּ ]

isento, livre de ... רוּטפָּ ת

isento de imposto סמַּמִ רוּטפָּ 

isenção רוֹטפְּ ז

isenção de imposto סמַּמִ רוֹטפְּ 



morte, morte הרָיטִפְּ נ

martelo שׁיטִּפַּ ז

entre uma rocha e um
lugar duro

ןדָּסַּהַ ןיבֵוּ  שׁיטִּפַּהַ  ןיבֵּ 

framboesa לטֶפֶּ ז

tagarelice, fofoca טוּפּטְפִּ ז

pequeno-talk, absurdo םיצִיבֵּ - יטֵוּפּטְפִּ

a tagarelice, tagarelice,
fofocas

412  ' מע .ט.פ.ט.פ ,  ] יפ טפֵּטְפִּ  ]

palrador, tagarela ןטָפְּטְפַּ ז

1. isentar 
2. posto em liberdade,
liberação

413] {ראה  ' מע .ר.ט.פ ,  ] עפ רטַפָּ 
רטַפְנִ םג : }

para descarregar, fogo 413  ' מע .ר.ט.פ ,  ] יפ רטיפ )  ) רטֵּפִּ ]

1. foi demitido,
despedido 
2. estava isento

[413  ' מע .ר.ט.פ ,  ] ופ רטופ )  ) רטַּפֻּ
רטֵּפַּתְהִ םג : האר  }}

cogumelo נ היירטפ )  ) היָּרִטְפִּ

poesia, hino litúrgico טוּיּפִּ ז

יטִוּיּפִּ ת



poética, lírica

conciliação, conciliação סוּיּפִּ ז

fuligem, pólvora
queimadura

חַיפִּ ז

elefante ליפִּ ז

concubina, a amante םישִׁגְלַיפִּ  ' ר  ) שׁגֶלֶיפִּ נ )

para acalmar, apaziguar [414  ' מע .ס.י.פ ,  ] יפ סייפ )  ) סיֵּפִּ
סיֵּפַּתְהִ םג : האר  }}

loteria סיִפַּ ז

Loteria do estado de
Israel

סיִפַּהַ - לעַפְמִ

apaziguador ז ןסייפ )  ) ןסָיְפַּ

conciliatório ת ינסייפ )  ) ינִסָיְפַּ

trêmulo קיפִּ ז

batendo dos joelhos םיִכַּרְבִּ - קיפִּ

sóbrio ת חכיפ )  ) חַכֵּפִּ

sobriedade תוּחכְּפִּ נ

milagre אלֶפֶּ ז

םיאִלָפְּ - יאֵלְפִּ



maravilha das maravilhas

prodígio אלֶפֶּ - דלֶיֶ

panela de pressão אלֶפֶּ - ריסִ

miraculoso, incrível יאִלְפִּ ת

secção, segmento גלֶפֶּ ז

dividir, dividir [414  ' מע .ג.ל.פ ,  ] יפ גליפ )  ) גלֵּפִּ
גלֵּפַּתְהִ גילִפְהִ , םג : האר  }}

companhia militar נ הגולפ )  ) הגָּלֻפְּ

aço הדָלָפְּ נ

cisão, cisão ז גוליפ )  ) גוּלּפִּ

assim e assim, alguém ינִוֹלפְּ

John Doe ינִוֹמלְאַ ינִוֹלפְּ 

pedaço, fatia חלַפֶּ ז

pedaço de laranja זוּפּתַּ - חלַפֶּ

camponês, agricultor חלָּפַּ ז

rito, ritual, culto ז ןחלופ )  ) ןחָלְפֻּ

culto de personalidade תוּיּשִׁיאִ ןחָלְפֻּ 

para emitir, descarga 416] {ראה  ' מע .ט.ל.פ ,  ] עפ טלַפָּ 
טלַפְנִ םג : }



maravilha, maravilha האָילִפְּ נ

bronze זילִפְּ ז

refugiado, foragido טילִפָּ ז

emissão, ejeção הטָילִפְּ נ

deslize da língua הפֶּ - תטַילִפְּ

lapso de escrita סוֹמלְוּק - תטַילִפְּ

criminal ילִילִפְּ ת

crime תילִילִפְּ הרָבֵעֲ 

equilíbrio, escala, nível סלֶפֶּ ז

nível (ferramenta) םיִמַ - סלֶפֶּ

disputa, a argumentação לוּפּלְפִּ ז

Pimenta לפֵּלְפִּ ז

pimenta preta / verde קרֹיָ םדֹאָ , רוֹחשָׁ , לפֵּלְפִּ 

falafel לפֶלָפָ ז

invadir 418  ' מע .ש.ל.פ ,  ] עפ שׁלַפָּ  ]

Filisteu "ז ות יתִּשְׁלִפְּ 

público ת יבמופ )  ) יבִּמְפֻּ



castiçal טוֹמפָּ ז

entourage, séquito היָלְמַפָּ נ

ralador נ הייפמופ )  ) היָּפִּמְפֻּ

para que não ... ןפֶּ

lazer, tempo livre יאנַפְּ ז

pousada, albergue ז קדנופ )  ) קדָּנְפֻּ

canto נ הניפ )  ) הנָּפִּ

Pilar הנָּפִּ - ןבֶאֶ

1. para transformar 
2. para ligar / referem-se a
...

419  ' מע .ה.נ.פ , .י.נ.פ \   ] עפ הנָפָּ  ]

virar as costas para ... ףרֶעֹ לְ תוֹנפְלִ  -

1. para limpar, vazio 
2. para evacuar

מע .ה.נ.פ , .י.נ.פ \   ] יפ הניפ )  ) הנָּפִּ
419']

1. foi inocentado,
esvaziado 
2. foi evacuado

מע ה.נ.פ , .י.נ.פ \   ] ופ הנופ )  ) הנָּפֻּ
, הנָפְהִ הנָּפַּתְהִ , םג : האר  .[ } 419'

הנָפְהֻ }

1. livre, desocupado 
2. vago, aberta

יוּנפָּ ת



evacuação, remoção ז יוניפ )  ) יוּנּפִּ

mimos, estragando ז קוניפ )  ) קוּנּפִּ

1. turno 
2. recurso

נ היינפ )  ) היָּנִפְּ

1. rosto 
2. frente, fachada

נ"ר םינִפָּ ז"ר ,

cara a cara םינִפָּ לאֶ  םינִפָּ 

caras novas, recém-
chegados

תוֹשׁדָחֲ םינִפָּ 

acima (abaixo) do nível
do mar

םיָּהַ - ינֵפְּ תחַתַּ )  ) לעַמֵ

pudor םינִפָּ - תשֶבֹּ

fingindo, fingindo םינִפָּ - תדַמָעֲהַ

viés םינִפָּ - אוֹשּמַ

semblante םינִפָּ - רבֶסֵ

recepção םינִפָּ - תלַבָּקַ

(não) na frente dele,
(não) na sua presença

וינָפָבְּ אֹלּשֶׁ   ) וינָפָבְּ )

contra, oposto ינֵפְבִּ



antes ינֵפְלִ

por causa de... ינֵפְּמִ שֶׁ -

em, na superfície de ... ינֵפְּ - לעַ

de qualquer maneira םינִפָּ לכָּ  לעַ 

de maneira alguma ןפֶאֹוְ  ) םינִפָּ םוּשׁבְּ  )

Há razões a favor e
contra.

ןאכָלְוּ ןאכָלְ  םינִפָּ  הפֹ  שׁיֵ  .

interior, dentro םינִפְּ ז

dentro םינִפְבִּ

dentro, dentro המָינִפְּ

Ministério do Interior םינִפְּהַ - דרַשְׂמִ

interno ימִינִפְּ ת

internato נ היימינפ )  ) היָּמִינִפְּ

pérola, jóia הנָינִפְּ נ

lanterna, lanterna סנָפָּ ז

farol ימִדְקִ - סנַפָּ

para mimar, entulho 420  ' מע .ק.נ.פ ,  ] יפ קניפ )  ) קנֵּפִּ ]

foi mimado, mimado [420  ' מע .ק.נ.פ ,  ] ופ קנופ )  ) קנַּפֻּ



קנֵּפַּתְהִ םג : האר  }}

caderno, livro סקָנְפִּ ז

Cartão de membro רבֵחָ - סקַנְפִּ

talão de cheques םיקִ -שֶׁ' סקַנְפִּ

linha, listra ספַּ ז

trilhos de trem לזֶרְבַּ - יסֵּפַּ

pico, cimeira הגָּסְפִּ נ

reunião de cúpula הגָּסְפִּ - תדַיעִוְ

sculpturing ז לוסיפ )  ) לוּסּפִּ

inválido, impróprios,
desclassificado

לוּספָּ ת

defeito, falha, defeito לוּספְּ ז

verso bíblico קוּספָּ ז

ponto final, o fim קוּספָּ - ףוֹס

pontuação ז קוסיפ )  ) קוּסּפִּ

pontuação קוּסּפִּ - ינֵמָיסִ

1. pular, passar por cima 
2. a coxear, ser coxo

421  ' מע .ח.ס.פ ,  ] עפ חסַפָּ  ]



Pessach (Páscoa) חסַפֶּ ז

Seder noite חסַפֶּ - ברֶעֶ

coxo ת חסיפ )  ) חַסֵּפִּ

desqualificação הלָיסִפְּ נ

etapa, o ritmo העָיסִפְּ נ

primeiros passos תוֹנוֹשׁארִ תוֹעיסִפְּ 

mosaico ספָיסֵפְּ ז

vírgula קיסִפְּ ז

veredicto, julgamento הקָיסִפְּ נ

para esculpir, esculpir 422  ' מע .ל.ס.פ ,  ] יפ לסיפ )  ) לסֵּפִּ ]

foi esculpido, esculpido 422  ' מע .ל.ס.פ ,  ] ופ לסופ )  ) לסַּפֻּ ]

de desqualificar, invalidar 422] {ראה  ' מע .ל.ס.פ ,  ] עפ לסַפָּ 
לסַפְנִ םג : }

escultor לסָּפַּ ז

escultura, estátua לסֶפֶּ ז

resíduos, refúgio, lixo נ תלוספ )  ) תלֶסֹפְּ

piano רתֵּנְסַפְּ ז

piano de cauda ףנָכָּ - רתֵּנְסַפְּ



pianista ןרָתְּנְסַפְּ ז

para o passo, passo, passo 422  ' מע .ע.ס.פ ,  ] עפ עסַפָּ  ]

1. cessar 
2. pronunciar um
veredicto 
3. a resolver, decidir

423] {ראה  ' מע .ק.ס.פ ,  ] עפ קסַפָּ 
קסַפְהֻ קיסִפְהִ , קסַפְנִ , םג : }

espaço, gap, desconexão קסֶפֶּ ז

tempo esgotado ןמַזְ - קסֶפֶּ

sentença, julgamento קסָפְּ ז

veredito ןידִּ - קסַפְּ

parágrafo, cláusula הקָסְפִּ נ

decisivo, resoluto ינִקָסְפַּ ת

bebê, infante, criança תוֹטוֹעפָּ  ' ר  ) טוֹעפָּ ז )

pequeno, minúsculo טוּעפָּ ת

creche para bebês ןוֹטוֹעפָּ ז

bem abertos רוּעפָּ ת

ativo "ז ות ליעִפָּ 

ativista em Aliyah היָּלִעֲ - ליעִפְּ



atividade תוּליעִפְּ נ

para trabalhar, agir, fazer 424] {ראה  ' מע .ל.ע.פ ,  ] עפ לעַפָּ 
לעֵפַּתְהִ לעַפְהֻ , ליעִפְהִ , םג : }

verbo ז לעופ )  ) לעַפֹּ

na verdade, na verdade, לעַפֹבְּ

verbo transitivo אצֵוֹי לעַפֹּ 

verbo intransitivo דמֵוֹע לעַפֹּ 

infinitivo לעַפֹּהַ - םשֵׁ

para colocar em ação,
implementar

לעַפֹּהַ לאֶ  איצִוֹהלְ 

ato, ação, ação נ הלועפ )  ) הלָּעֻפְּ

plano de ação הלָּעֻפְּהַ תינִכְתָּ 

Ativo, ativista ינִתָּלְעַפְּ ת

para bater, greve, pedágio 425] {ראה  ' מע .ם.ע.פ ,  ] עפ םעַפָּ 
םעַפְנִ םג : }

1 vez 
2. batida, acidente
vascular cerebral

םימִעָפְּ  ' ר  ) םעַפַּ נ )

uma vez, duas vezes, etc. םיִמַעֲפַּ תחַאַ , םעַפַּ   ...

acontecimento raro לבֵוֹיבְּ םעַפַּ 



às vezes רפָּסְמִ םימִעָפְּ 

em algum momento ou
outro

םעַפַּ - יאֵ

Nunca אֹל םעַפַּ  - ףאַ

desta vez םעַפַּהַ

às vezes םימִעָפְלִ

cada / a cada vez םעַפַּ לכָבְּ 

de tempos em tempos םעַפַּ - ידֵּמִ םעַפַלְ , םעַפַּמִ 

sino, gongo ןוֹמעֲפַּ ז

decifrar, decodificar חַוּנעְפִּ ז

decifrar, decodificar,
desvendar

425  ' מע .ח.נ.ע.פ ,  ] יפ חנַעְפִּ  חַנֵעְפִּ /  ]

foi decifrado,
decodificado

מע .ח.נ.ע.פ ,  ] ופ חנעופ )  ) חנַעְפֻּ
425']

lacuna רעַפַּ ז

Diferença de classe social יתִרָבְחֶ רעַפַּ 

Pizza פיצה

para compensar מע .ה.צ.פ , .י.צ.פ \   ] יפ הציפ )  ) הצָּפִּ
426']



foi compensado הצֶּפֻיְ הצֶּפֻמְ ;  ] ופ הצופ )  ) הצָּפֻּ ]

rachaduras, separação ז חוציפ )  ) חַוּצּפִּ

compensação ז יוציפ )  ) יוּצּפִּ

divisão, divisão,
fragmentação

ז לוציפ )  ) לוּצּפִּ

ferido, ferido עַוּצפָּ ת

explosão, explosão ז ץוציפ )  ) ץוּצּפִּ

a rachar, dividir aberto מע .ח.צ.פ ,  ] יפ חציפ )  ) חצַּפִּ חַצֵּפִּ / 
426']

estava rachado, dividido
aberto

426  ' מע .ח.צ.פ ,  ] ופ חצופ )  ) חצַּפֻּ ]

1. ferimento, contusão 
2. ferido, ferimento

העָיצִפְּ נ

arquivo (ferramenta),
arquivamento

הרָיצִפְּ נ

para dividir, separar 426  ' מע .ל.צ.פ ,  ] יפ לציפ )  ) לצֵּפִּ ]

foi dividido, separado [426  ' מע .ל.צ.פ ,  ] ופ לצופ )  ) לצַּפֻּ
לצֵּפַּתְהִ םג : האר  }}

ferida, lesão עצַפֶּ ז



derramar sal nas feridas םיעִצָפְּהַ לעַ  חלַמֶ  תוֹרזְלִ 

para ferir, machucar 427] {ראה  ' מע .ע.צ.פ ,  ] עפ עצַפָּ 
עצַפְנִ םג : }

foi explodido האר [ } ץצַּפֻיְ ץצָּפֻמְ ;  ] ופ ץצופ )  ) ץצַּפֻּ
ץצֵוֹפּתְהִ ץצֵוֹפּ , םג : }

detonador ץצָּפַּ ז

bomba, escudo הצָצָפְּ נ

bomba atômica תימִוֹטאֲ הצָצָפְּ 

bomba de hidrogênio ןמָימֵ - תצַצְפִּ

bomba-relógio ןמַזְ - תצַצְפִּ

1. comando 
2. a contar, enumerar

428  ' מע .ד.ק.פ ,  ] עפ דקַפָּ  ]

para comando (militar) [428  ' מע .ד.ק.פ ,  ] יפ דקיפ )  ) דקֵּפִּ
דקַפְהֻ דיקִפְהִ , דקַפְנִ , םג : האר  }}

1. inspector, comandante 
2. recenseador

דקָּפַּ ז

ordem, comando נ הדוקפ )  ) הדָּקֻפְּ

fim do dia םוֹי - תדַּקֻפְּ

1. depósito 
2. penhor

ז ןודקיפ )  ) ןוֹדקָּפִּ



depositante ןוֹדקָּפִּ - לעַבַּ

sede ז דוקיפ )  ) דוּקּפִּ

inspeção, supervisão ז חוקיפ )  ) חַוּקּפִּ

salvar uma vida שׁפֶנֶ - חַוּקּפִּ

Torre de controle חַוּקּפִּ - לדַּגְמִ

faculdade (de uma
universidade)

הטָלְוּקפָ נ

para abrir (os olhos) 429  ' מע .ח.ק.פ ,  ] עפ חקַפָּ  ]

supervisionar, controle מע .ח.ק.פ ,  ] יפ חקיפ )  ) חקַּפִּ חַקֵּפִּ / 
חַקֵּפַּתְהִ םג : האר  [ } 429'}

sagaz, afiado, inteligente ת חקיפ )  ) חַקֵּפִּ

inspector, supervisor חקָּפַּ ז

inteligência, argúcia תוּחקְפִּ נ

escriturário, funcionário
de escritório

הדֶיקִפְּ נ דיקִפָּ ז 

trabalho de escritório תוּדיקִפְּ נ

1. a separação, rachadura 
2. remover, cancelar

430] {ראה  ' מע .ע.ק.פ ,  ] עפ עקַפָּ 
עקַפְהֻ עַיקִפְהִ , עַקֵּפַּתְהִ , םג : }

1. bobina תעַקַפְּ נ



2. bulbo, tubérculo

hesitação, dúvida קוּפּקְפִּ ז

hesitar, dúvida 430  ' מע .ק.פ.ק.פ ,  ] יפ קפֵּקְפִּ  ]

1. rolha de cortiça 
Jam 2. tráfego

קקָפְּ ז

touro רפַּ ז

selvagem ארֶפֶּ ז

selvagem, homem
selvagem

םדָאָ - ארֶפֶּ

selvagem, bárbaro יאִרְפִּ ת

papoula גרֶפֶּ ז

cortina דוֹגּרְפַּ ז

Por trás das cenas דוֹגּרְפַּהַ ירֵוֹחאֲמֵ 

mula (masc. e fem.) הדָּרְפִּ נ דרֶפֶּ ז 

partida, deixar de tirar נ הדירפ )  ) הדָרֵפְּ

pomar סדֵּרְפַּ ז

proprietário do pomar ןסָדְּרְפַּ ז

vaca הרָפָּ נ



vaca de leite תבֶלֶוֹח הרָפָּ 

pele, pele נ הוורפ )  ) הוָרְפַּ

desmilitarização ז זוריפ )  ) זוּרפֵּ

corredor, hall רוֹדּזְוֹרפְּ ז

detalhando ז טוריפ )  ) טוּרפֵּ

Em detalhes טוּרפֵּבְּ

dinheiro israelita velho de
valor muito pequeno

הטָוּרפְּ נ

1. pequena mudança 
2. número pequeno

טוֹרטְוֹרפְּ ז

nos mínimos detalhes טוֹרטְוֹרפְבִּ

1. cortado 
2. espalhar

סוּרפָּ ת

fatia, parte הסָוּרפְּ נ

Pedaço de pão םחֶלֶ - תסַוּרפְּ

selvagem, rebelde,
despenteado

עַוּרפָּ ת

Velho Oeste עַוּרפָּהַ ברָעֲמַּהַ 



1. rachado, esmagado 
2. selvagem, rebelde

ץוּרפָּ ת

prostituta, prostituta הצָוּרפְּ נ

desmantelamento,
dissolução

ז קוריפ )  ) קוּרפֵּ

desarmamento קשֶׁנֶּהַ קוּרפֵּ 

subúrbio ז רוורפ )  ) רוָרְפַּ

explicação, interpretação ז שוריפ )  ) שׁוּרפֵּ

explicitamente שׁוּרפֵבְּ

O que isso significa? רבָדָּהַ שׁוּרפֵּ  המַ  ?

1. a flor, flor 
2. a prosperar

433] {ראה  ' מע .ח.ר.פ ,  ] עפ חרַפָּ 
חַירִפְהִ םג : }

voar 433  ' מע .ח.ר.פ ,  ] עפ חרַפָּ  ]

1. flor 
2. cadete

םיחִרָפְּ  ' ר  ) חרַפֶּ ז )

flores silvestres רבַּ - יחֵרְפִּ

flores decorativas יוֹנ - יחֵרְפִּ

Cadetes da Força Aérea סיִטַ - יחֵרְפִּ

candidatos a oficial םינִיצִקְ - יחֵרְפִּ



florido, ornamentado ינִוֹחרְפִּ ת

1. dar detalhes 
2. a alteração dinheiro

433] {ראה  ' מע .ט.ר.פ ,  ] עפ טרַפָּ 
טרַפְנִ םג : }

para dar em detalhe,
especifique

מע .ט.ר.פ ,  ] יפ טריפ )  ) טרַפֵּ טרֵפֵּ / 
433']

foi detalhado,
especificado

433  ' מע .ט.ר.פ ,  ] ופ טרופ )  ) טרַפֹּ ]

1. detalhe, artigo 
2. pequena mudança

טרָפְּ ז

exceto por... טרָפְּ לְ -

nos mínimos detalhes םיטִרָפְּ - יטֵרָפְּ

em particular טרָפְבִּ

particular יטִרָפְּ ת

primeiro nome יטִרָפְּ םשֵׁ 

nome próprio יטִרָפְּ םצֶעֶ  - םשֵׁ

privacidade תוּיּטִרָפְּ נ

1. fruta 
2. Resultado 
3. lucro

תוֹרפֵּ  ' ר  ) ירִפְּ ז )



invenção da imaginação ןוֹימְדִּהַ - ירִפְּ

citrino רדָהָ - ירִפְּ

composição (escrita) טעֵ - ירִפְּ

a dar frutos ירִפְּ תאשֵׂלָ 

1. produtividade 
2. fertilidade

ןוֹירְפִּ ז

1. florescendo, florescer 
2. prosperidade

החָירִפְּ נ

item טירִפְּ ז

tirano, déspota ץירִפָּ ז

arrombamento, roubo הצָירִפְּ נ

avanço רֶדֶּ - תצַירִפְּ

servidão, opressão רֶפֶּ ז

trabalho de back-quebra רֶפֶּ - תדַוֹבעֲ

cortina da Arca Sagrada נ תכורפ )  ) תכֶרֹפָּ

para apoio, proporcionar
uma vida

436] {ראה  " מע .ס.נ.ר.פ ,  ] יפ סנֵרְפִּ 
סנֵרְפַּתְהִ םג : }

sustento, fonte de renda הסָנָרְפַּ נ

1. fatiar 436] {ראה  " מע .ס.ר.פ ,  ] עפ סרַפָּ 



2. para se espalhar סרַפְנִ םג : }

abutre סרֶפֶּ ז

prêmio, concessão סרָפְּ ז

prize-winner סרָפְּ - ןתַחֲ

1. casco 
2. ferradura

הסָרְפַּ נ

ferradura לזֶרְבַּ - תסַרְפַּ

1. publicação, anúncio
2. propaganda,
publicidade

םוּסרְפִּ ז

lista de publicações םימִוּסרְפִּהַ - תמַישִׁרְ

publicitário, agente de
publicidade

יאמַוּסרְפִּ ז

1. publicar 
2. para anunciar

436  " מע .ם.ס.ר.פ ,  ] יפ םסֵרְפִּ  ]

1. foi publicado 
2. foi anunciado

מע .ם.ס.ר.פ ,  ] ופ םסרופ )  ) םסַרְפֻּ
םסֵרְפַּתְהִ םג : האר  [ } 436'}

propaganda, publicidade נ תמוסרפ )  ) תמֶסֹרְפִּ

1. motim, correr solta 437] {ראה  ' מע .ע.ר.פ ,  ] עפ ערַפָּ 



2. a reembolsar ערַפְנִ םג : }

Faraó העֹרְפַּ ז

pulga שׁוֹערְפַּ ז

tumultos, desordem נ תונערופ )  ) תוּנעָרְפֻּ

borboleta רפָּרְפַּ ז

a trepidar 438.] {ראה  ' מע ר.פ.ר.פ ,  ] יפ רפֵּרְפִּ 
רפֵּרְפַּתְהִ םג : }

1. para quebrar-in 
2. a entrar em erupção,
break-out

438] {ראה  ' מע .ץ.ר.פ ,  ] עפ ץרַפָּ 
ץרֵפָּתְהִ ץרַפְנִ , םג : }

uma guerra eclodiu המָחָלְמִ הצָרְפָּ 

um incêndio הפָרֵשְׂ הצָרְפָּ 

violação, rachadura,
fissura

ץרֶפֶּ ז

para ficar na brecha ץרֶפֶּבַּ דמֹעֲלַ 

semblante, rosto, rosto ףוּצרְפַּ ז

com duas caras תיפִוּצרְפַּ - וּדּ

1. para descarregar 
2. romper 

439  ' מע .ק.ר.פ ,  ] עפ קרַפָּ  ]



3. salvamento, entregar

1. desmantelar 
2. liquidar

מע .ק.ר.פ ,  ] יפ קריפ )  ) קרַפֵּ קרֵפֵּ / 
439']

1. foi desmontado 
2. foi liquidada

[439  ' מע .ק.ר.פ ,  ] ופ קרופ )  ) קרַפֹּ
קרֵפָּתְהִ םג : האר  }}

1. capítulo 
2. secção

קרֶפֶּ ז

período de tempo ןמַזְ - קרֶפֶּ

Dizendo dos Pais תוֹבאַ - יקֵרְפִּ

às vezes םיקִרָפְלְ

na ordem do dia קרֶפֶּהַ לעַ 

tese םיקִרָפְּ - ישֵׁארָ

advogado, advogado טילִקְרַפְּ ז

Procurador do Estado הנָידִמְּהַ - טילִקְרַפְּ

escritório de advogado do
Estado

תוּטילִקְרַפְּ נ

1. salvação, alívio 
2. catarse

ןקָרְפֻּ ז

para interpretar, explicar, מע .ש.ר.פ ,  ] יפ שריפ )  ) שׁרַפֵּ שׁרֵפֵּ / 
440']



esclarecer

foi interpretado, explicou [440  ' מע .ש.ר.פ ,  ] ופ שרופ )  ) שׁרַפֹּ
שׁרֵפָּתְהִ םג : האר  }}

a se espalhar, desfraldar 441] {ראה  ' מע .ש.ר.פ ,  ] עפ שׂרַפָּ 
סרַפְנִ סרַפָּ , שׂרַפְנִ , םג : }

1. separar, mantenha
distante 
2. para se aposentar

441] {ראה  ' מע .ש.ר.פ ,  ] עפ שׁרַפָּ 
שׁרִפְהֻ שׁירִפְהִ , םג : }

1. cavaleiro 
2. cavaleiro

שׁרָפָּ ז

capítulo, seção השָׁרָפָּ נ

encruzilhada, junção de
estrada

םיכִרָדְּ - תשַׁרָפָּ

divisor de águas, dividir םיִמַ - תשַׁרָפָּ

porção semanal da Torá עַוּבשָּׁהַ - תשַׁרָפָּ

comentarista, exegeta ןשָׁרְפַּ ז

exegese, comentário תוּנשָׁרְפַּ נ

simples, planície טוּשׁפָּ ת

simplificação ז טושיפ )  ) טוּשּׁפִּ



1. estender, esticar 
2. a decolar (roupas)

442  ' מע .ט.ש.פ ,  ] עפ טשַׁפָּ  ]

para estender a mão דיָ טשֹׁפְלִ 

a falência לגֶרֶ טשֹׁפְלִ 

a mudar de forma, ficar
mudando forma

הרָוּצ שבֹּלְלִוְ  הרָוּצ  טשֹׁפְלִ 

para simplificar 442  ' מע .ט.ש.פ ,  ] יפ טשיפ )  ) טשֵּׁפִּ ]

foi simplificada  טשַּׁפֻיְ ] טשָּׁפֻמְ ;  ] ופ טשופ )  ) טשַּׁפֻּ
, טשַׁפְהֻ טישִׁפְהִ , םג : האר  }

טשֵּׁפַּתְהִ }

simplicidade תוּטשְׁפַּ נ

despretensiosamente,
simplesmente

תוּטשְׁפַבְּ

alimentos com crosta de
legumes ou carne

הדָיטִשְׁפִּ נ

simplificação excessiva תוּנטָשְׁפַּ נ

superficial, superficial ינִטָשְׁפַּ ת

1. estendendo,
estendendo- 
2. despir

הטָישִׁפְּ נ



falência לגֶרֶ - תטַישִׁפְּ

crime, delito העָישִׁפְּ נ

Para cometer um crime 443  ' מע .ע.ש.פ ,  ] עפ עשַׁפָּ  ]

crime עשַׁפֶּ ז

erro שׁפֵּשְׁפִּ ז

para examinar, analisar 443  ' מע .ש.פ.ש.פ ,  ] יפ שׁפֵּשְׁפִּ  ]

para mediar,
compromisso

[443  ' מע .ר.ש.פ ,  ] יפ רשיפ )  ) רשֵּׁפִּ
, רשַׁפְהֻ רישִׁפְהִ , םג : האר  }

רשֵּׁפַּתְהִ }

significado, a
interpretação

רשֶׁפֵּ ז

compromisso הרָשָׁפְּ נ

comprometedor ינִרָשְׁפַּ ת

linho ןתָּשְׁפִּ ז

um pedaço de pão םיתִּפִּ  ' ר  ) תפַּ נ )

para vir para a beira da
falência

םחֶלֶ - תפַּ דעַ  עַיגִּהַלְ 

flocos de neve גלֶשֶׁ - יתֵיתִפְּ

de repente םוֹאתְפִּ



de repente םוֹאתְפִּ עתַפֶלְ 

repentino ימִוֹאתְפִּ ת

provérbio, adágio םגָּתְפִּ ז

para seduzir, seduzir,
seduzir

, .ה.ת.פ .י.ת.פ \   ] יפ התיפ )  ) התָּפִּ
445]

foi tentado, atraídos [ התֶּפֻיְ התֶּפֻמְ ;  ] ופ התופ )  ) התָּפֻּ
התָּפַּתְהִ םג : האר  }}

pão de bolso התָּפִּ נ

aberto חַוּתפָּ ת

de braços abertos תוֹחוּתפְּ תוֹעוֹרזְבִּ 

mente aberta חַוּתפָּ שׁאֹר 

desenvolvimento,
expansão

ז חותיפ )  ) חַוּתּפִּ

desenvolvimento de
cidade

חַוּתּפִּ - ריעִ

tentação ז יותיפ )  ) יוּתּפִּ

1. para abrir 
2. a começar, começar

444] {ראה  ' מע .ח.ת.פ ,  ] עפ חתַפָּ 
חתַּפְנִ םג : }

para abrir fogo שׁאֵבְּ חַתֹּפְלִ 



para abrir a conferência סנֶכֶּהַ תאֶ  חַתֹּפְלִ 

1. desenvolver, cultivar 
2. desenvolver fotos

מע .ח.ת.פ ,  ] יפ חתיפ )  ) חתַּפִּ חַתֵּפִּ / 
444']

foi desenvolvido [444  ' מע .ח.ת.פ ,  ] ופ חתופ )  ) חתַּפֻּ
חתַּפַּתְהִ םג : האר  }}

1. Abertura 
2. ventilação

חתַפֶּ ז

prefácio (do livro, fala) רבָדָּ - חתַפֶּ

enganar םיאִתָפְּ  ' ר  ) יתִפֶּ ז )

1. incentivo, atração 
2. isca

ןוֹיתְפִּ ז

1. abertura, começando 
2. overture, prefácio

החָיתִפְּ נ

1. fio 
2. pavio, fusível

ליתִפְּ ז

víbora, víbora ןתֶפֶּ ז

nota escrita קתֶפֶּ ז

para resolver 446] {ראה  ' מע .ר.ת.פ ,  ] עפ רתַפָּ 
רתַּפְנִ םג : }

solução תוֹנוֹרתְפִּ  ' ר  ) ןוֹרתְפִּ ז )



צ
1. a letra XVIII do
alfabeto hebraico 
2. noventa 
3. o nonagésimo

ידִצָ ') (צ 

rebanho ןאֹצ נ"ר

algo de valor elevado e
duradouro

לזֶרְבַּ - ןאֹצ יסֵכְנִ  לזֶרְבַּ , - ןאֹצ

descendente,
descendentes

אצָאֱצֶ ז

tartaruga םיבִּצַ  ' בצָ ז (ר )

no ritmo de um caracol בצָ - ידֵעֲצַבְּ

exército, força armada תוֹאבָצְ  ' אבָצָ ז (ר )

Forças de Defesa de
Israel

"ל הַצַ  ) לאֵרָשְׂיִלְ - הנָגָהֲ - אבָצְ )

para servir no exército אבָצָּבַּ תרֵשָׁלְ 

militar יאִבָצְ ת

escritório militar pós יאִבָצְ ראַדּ 

governador militar יאִבָצְ לשֵׁוֹמ 

polícia Militar תיאִבָצְ הרָטָשְׁמִ 



adido militar יאִבָצְ חפָּסְנִ 

hipócrita עַוּבצָ ת

hiena עַוֹבצָ ז

acumulado, empilhados רוּבצָ ת

público רוּבּצִ (ציבור )

em público רוּבּצִבְּ

homem conduzindo um
minyan

רוּבּצִ - חַילִשְׁ

pública, comunitária ירִוּבּצִ (ציבורי) ת

serviço público ירִוּבּצִ תוּרשֵׁ 

beliscar, estreitamento עפ [צ.ב.ט., עמ '446] {ראה גם: טבַצָ 
טבַּצְנִ }

cervos, antílopes םיאִבָצְ  ' יבִצְ ז (ר )

identidade, caráter,
natureza

ןוֹיבְצִ ז

beliscando, beliscando הטָיבִצְ נ

pintura, tingimento העָיבִצְ נ

hipocrisia תוּעיבִצְ נ

para pintar, tingir עפ [צ.ב.ע., עמ '447] {ראה גם: עבַצָ 
עבַּצְנִ }



cor עבַצֶ ז

pintor עבָּצַ ז

colorido ינִוֹעבְצִ ת

tulipa ינִוֹעבְצִ ז

acumular עפ [צ.ב.ר., עמ '448] {ראה גם: רבַצָ 
רבֵּטַצְהִ רבַּצְנִ , }

Ele construiu sua força. חַכֹּ וֹל  רבַצָ  .

1. cactus 
2. Sabra - nativo
israelense

רבָּצַ ז

alicates, pinças תוֹתבָצְ  ' תבָצְ נ (ר )

1. a caça 
2. para apanhar, captura

עפ [צ.ו.ד., עמ '451 דצָ  ]

1. lado 
2. lado, partido

םידִדָצְ  ' דצַ ז (ר )

lado a lado דצַבְּ דצַ 

no lado de ... דצַבְּ הַ -

Afasta-te! הדָּצִּהַ !

para ficar de fora דצַּהַ ןמִ  דמֹעֲלַ 

דצַיכֵּ ?



Como, como?
 

1. a lado com ... 
2. a virar para o lado

דדֵּצִ (צידד) פי [צ.ד.ד., עמ '448 ]

1. lateralmente 
2. incidental, sem
importância

ידִדָצְ ת

unilateral ידִדָצְ - דחַ

multifacetada ידִדָצִ - ברַ

justificação קוּדּצִ (צידוק) ז

pessoa justa קידִּצַ ז

templo, osso temporal םיִעַדָצְ  ' עדַצֶ ז (ר )

concha הפָּדְצִ נ ףדֶצֶ ז (גם:  )

justiça קדֶצֶ ז

a High Court of Justice "צ גַּבַּ  ) קדֶצֶלְ הּוֹבגָּ  ןידִּ  - תיבֵּ )

Você está certo. תָּאִ  ) תְּאִ קדֶצֶּהַ  ).

para estar certo, correto עפ [צ.ד.ק., עמ '449] {ראה גם: קדַצָ 
קדֵּטַצְהִ קידִּצְהִ , }

o planeta Júpiter קדֶצֶ ז

caridade הקָדָצְ נ



amarelo בהֹצָ (צהוב) ת

icterícia תבֶהֶצַ נ

1. a gritar com alegria 
2. neigh

עפ [צ.ה.ל., עמ '450 להַצָ  ]

1. grito de alegria, júbilo 
2. relinchar

הלָהֳצָ נ

meio-dia, meio-dia םיִרַהֳצָ (צוהריים) ז"ז

antes do meio dia םיִרַהֳצָּהַ ינֵפְלִ 

tarde םיִרַהֳצָּהַ ירֵחֲאַ 

almoço םיִרַהֳצָ - תחַוּראֲ

ordem, comando וצַ ז

mandamento positivo
("tu ...")

השֵׂעֲ - וצַ

mandamento negativo השֶׂעֲתַ - אֹל וצַ 

exército ordem de
chamada-up

סוּיּגִּ - וצַ

providência cautelar העָינִמְ - וצַ

ordem condicional יאנַתְּ לעַ  וצַ 

precisa do momento העָשָּׁהַ - וצַ

האָוָּצַ (צוואה) נ



vontade, testamento

excremento האָוֹצ נ

pescoço ראוָּצַ (צוואר) ז

gargalo קוּבּקְבַּהַ - ראוַּצַ

correto, certo קדֵוֹצ ת

1. comando, ordem 
2. legado

הוָּצִ (ציוה) פי [צ.ו.י. \ צ.ו.ה., עמ
451']

foi ordenado,
encomendado

הוָּצֻ (צווה) פו [צ.ו.י. \ צ.ו.ה, עמ
הוָטַצְנִ הוָטַצְהִ , םג : האר  .[ } 451'}

imperativo (grama). יוּוּצִ (ציווי) ז

mergulhador, mergulho "ז ות ללֵוֹצ 

submarino תלֶלֶוֹצ נ

1. coxo, mancando 
2. imperfeito, fraco

עַלֵוֹצ ת

Jejum (abstenção de
comer)

תוֹמוֹצ  ' ר  ) םוֹצ ז )

1. flora, vegetação 
2. crescendo, florescendo

"ז ות חַמֵוֹצ 

legal, fresco ןנֵוֹצ ת



cigano "ז ות ינִעֲוֹצ 

cadete רעֵוֹצ ז

1. observador,
espectador 
2. olheiro

הפֶוֹצ ז

Escuteiros israelenses םיפִוֹצ

para pressionar juntos,
multidão

468] {ראה גם: .ף.פ.צ ,  ] יפ ףפֵוֹצ 
ףפֵוֹטצְהִ }

sirene, buzina רפָוֹצ ז

precipício, pedra קוּצ ז

cáustica, queima ברֵוֹצ ת

1. Forma, Forma 
2. forma, padrão

הרָוּצ נ

modo de falar רוּבּדִּ - תרַוּצ

colarinho ז ןורווצ )  ) ןוֹרוָּצַ

Status de colarinho
branco

ןבָלָּהַ ןוֹרוָּצַּהַ  דמַעֲמַ 

ourives, ourives ףרֵוֹצ ז

trabalho do acima תוּפרְוֹצ נ



inimigo, opressor ררֵוֹצ ז

equipe, equipe técnica,
equipe

ז תווצ )  ) תוֶצֶ

pessoal docente םירִוֹמּהַ - תוֶצֶ

Membros da equipe תוֶצֶ - ישֵׁנְאַ

todos juntos, num grupo אתָּוְצַבְּ אתווצ :)  ) אתָּוְצַ

puro, claro, fresco חצַ ת

puro, linguagem
adequada

החָצְ ןוֹשׁלָ 

riso, zombaria, jest קוֹחצְ ז

vicissitude do destino לרָוֹגּהַ - קוֹחצְ

leve sorriso קוֹחצְ - תבַּ

em tom de brincadeira קוֹחצְבִּ

estourar em risadas קוֹחצְּמִ עַקֵּפַּתְהִלְ 

para tornar o alvo de
uma piada

קוֹחצְלִ םישִׂלָ 

branca, brancura רוֹחצָ ת

de polir חַוּצחְצִ ז



sacudindo-sabre תוֹברָחֲ - חוּצחְצִ

polir 453  ' מע .ח.צ.ח.צ ,  ] יפ חַצֵחְצִ  ]

foi polido מע .ח.צ.ח.צ ,  ] ופ חצחוצ )  ) חצַחְצֻ
453']

a rir, zombar 454] {ראה  ' מע .ק.ח.צ ,  ] עפ קחַצָ 
קיחִצְהִ םג : }

cotação, citação ז טוטיצ )  ) טוּטּצִ

Fim de citação טוּטּצִ - ףוֹס

Citou, citar 454  ' מע .ט.ט.צ ,  ] יפ טטיצ )  ) טטֵּצִ ]

Já foi citado 454  ' מע .ט.ט.צ ,  ] ופ טטוצ )  ) טטַּצֻ ]

frota, armada םייִּצִ  ' ר  ) יצִ ז )

frota de carros תוֹיּנוֹכמְ - יצִ

1. caça, 
2. jogo (animais) 
3. disposição (s)

דיִצַ ז

1. a caça, perseguição 
2. equipar

454  ' מע .ד.י.צ ,  ] יפ דייצ )  ) דיֵּצִ ]

1. foi caçado, perseguido 
2. estava equipada

[454  ' מע .ד.י.צ ,  ] ופ דיוצ )  ) דיַּצֻ
דיֵּטַצְהִ םג : האר  }}

caçador ז דייצ )  ) דיָּצַ



Equipamento, de
alimentação

דוּיּצִ ז

1. marca, sinal,
indicação 
2. Marca escola, categoria

ןוּיּצִ ז

marco, letreiro רֶדֶּ - ןוּיּצִ

elogio "שׁ לָצָ  ) חבַשֶׁלְ ןוּיּצִ  )

Sião ןוֹיּצִ נ

amor de Sião ןוֹיּצִ - יבֵבְוֹח ןוֹיּצִ , - תבַּחִ

Sionismo תוּנוֹיּצִ נ

Sionista "ז ות ינִוֹיּצִ 

desenho, pintura רוּיּצִ ז

pitoresco, gráfico ירִוּיּצִ ת

obediência, docilidade תוּיּצִ ז

para indicar, marque 455  ' מע .ן.י.צ ,  ] יפ ןייצ )  ) ןיֵּצִ ]

foi indicado, marcado 455] {ראה  ' מע .ן.י.צ ,  ] ופ ןיוצ )  ) ןיַּצֻ
ןיֵּטַצְהִ םג : }

prisão em solitária קוֹניצִ ז

cínico ינִיצִ ת



cinismo תוּיּנִיצִ נ

1. franja, pendão 
2. roupa religiosa

תיצִיצִ נ

para examinar de perto לשֶׁ תוֹיּצִיצִּבַּ  קדֹּבְלִ  -

1. a desenhar, pintar,
esboço 
2. a imagem, imaginar

456  ' מע .ר.י.צ ,  ] יפ רייצ )  ) ריֵּצִ ]

1. foi pintado,
desenhado 
2. foi retratado, ilustrada

[456  ' מע .ר.י.צ ,  ] ופ ריוצ )  ) ריַּצֻ
ריֵּטַצְנִ ריֵּטַצְהִ , םג : האר  }}

O enviado, delegado ריצִ ז

dobradiça, eixo ריצִ ז

dor, sofrimento ריצִ ז

dores do parto הדָלֵ - ירֵיצִ

pintor ז רייצ )  ) ריָּצַ

a obedecer, acatar 456  ' מע .ת.י.צ ,  ] יפ תייצ )  ) תיֵּצִ ]

pessoa obediente "ז ות ןתייצ )  ) ןתָיְצַ

submissão, subserviência נ תונתייצ )  ) תוּנתָיְצַ

máscara, sombra םילִלָצְ  ' ר  ) לצֵ ז )



não há uma sombra de
dúvida

קפֵסָ לשֶׁ  לצֵ  ןיאֵ 

para lançar uma sombra
sobre ...

לעַ לצֵ  ליטִהַלְ   ...

governo sombra םילִלָצְ - תלֶשֶׁמְמֶ

cruz, crucifixo בלָצְ ז

Cruz Vermelha םדֹאָהָ בלָצְּהַ 

suástica סרֶקֶּהַ - בלַצְ

Cruzada (s) בלָצְּהַ - עסַּמַ

crucificar 456] {ראה גם:  ' מע .ב.ל.צ ,  ] עפ בלַצָ 
בלַצְנִ }

para fazer o sinal da cruz [456  ' מע .ב.ל.צ ,  ] יפ בליצ )  ) בלֵּצִ
בלֵּטַצְהִ בלַצְהֻ , בילִצְהִ , םג : האר  }}

cruzado ןבָלְצַ ז

para assar, assado, grade [.457  ' מע ה.ל.צ , .י.ל.צ \   ] עפ הלָצָ 
הלָצְנִ םג : האר  }}

violoncelo תוֹאוֹלּ צֶ'  ' ר  ) וֹלּ ז (צֶ'

frasco, frasco תיחִוֹלצְ נ

assado, grelhado יוּלצָ ת

clara, lúcida, puro לוּלצָ ת



opinião lúcido הלָוּלצְ העָדֵּ 

fotografia ז םוליצ )  ) םוּלּצִ

de raios-x ןגֶטְנְרֶ - םוּלּצִ

enguia הפָוֹלצְ נ

escorregadio como uma
enguia

הפָוֹלצְּכִּ קלַקְלַחֲ 

prato, prato תחַלַּצַ נ

carne assada םייִּלִצְ  ' ר  ) ילִצָ ז )

crucificação הבָילִצְ נ

1. som 
2. nota, o tom

לילִצְ ז

disse em um tom
negativo

םיעִנָ אֹל  לילִצְבִּ  רמַאֱנֶ 

mergulho הלָילִצְ נ

peregrino ז ןיילצ )  ) ןיָלְצַ

mancando העָילִצְ נ

para mergulhar,
mergulhar

458  ' מע .ל.ל.צ ,  ] עפ ללַצָ  ]

1. silhueta תילִלָצְ נ



2. eye-shadow (make-up)

fotógrafo םלָּצַ ז

para fotografar 459  ' מע .ם.ל.צ ,  ] יפ םליצ )  ) םלֵּצִ ]

foi fotografada [459  ' מע .ם.ל.צ ,  ] ופ םלוצ )  ) םלַּצֻ
םלֵּטַצְהִ םג : האר  }}

imagem, semelhança,
semelhança

םלֶצֶ ז

O homem foi feito à
imagem de Deus.

םיהִאֱ - םלֶצֶבְּ ארָבְנִ  םדָאָהָ  .

a coxear 459  ' מע .ע.ל.צ ,  ] עפ עלַצָ  ]

1. costela 
2. lateral (geometr.)

תוֹעלָצְ  ' ר  ) עלָצֵ נ )

polígono ןוֹעלְצַ ז

atirador, atirador ףלָּצַ ז

snipe 460] {ראה גם:  ' מע .ף.ל.צ ,  ] עפ ףלַצָ 
ףילִצְהִ }

1. anel, tocando 
2. chamada, chamando

לוּצלְצִ ז

1. para tocar um sino 
2. ao telefone

460  ' מע .ל.צ.ל.צ ,  ] יפ לצֵלְצִ  ]



cicatriz תקֶלֶּצַ נ

jejuar (de alimentos) 452  ' מע .ם.ו.צ ,  ] עפ םצָ  ]

a sede, sede 461  ' מע .א.מ.צ ,  ] עפ אמֵצָ  ]

com sede אמֵצָ ת

sede ז ןואמיצ )  ) ןוֹאמָּצִ

borracha em bruto גמֶצֶ ז

par, duo, par דמֶצֶ ז

casal adorável דמֶחֶ - דמֶצֶ

trança, trança המָּצַ נ

juntou, amarrada, presa דוּמצָ ת

O preço está ligada ao
dólar.

רלָוֹדּלַ דוּמצָ  ריחִמְּהַ  .

uva passa ז קומיצ )  ) קוּמּצִ

para crescer, florescer,
flor

462] {ראה  ' מע .ח.מ.צ ,  ] עפ חמַצָ 
חַימִצְהִ םג : }

planta חמַצֶ ז

vegetariano "ז ות ינִוֹחמְצִ 

vegetação, flora נ הייחמצ )  ) היָּחִמְצִ



pneu, roda גימִצְ ז

pulseira דימִצָ ז

crescimento, florescência החָימִצְ נ

crescimento econômico תילִכָּלְכַּ החָימִצְ 

permanência,
perpetuidade

תוּתימִצְ נ

para sempre תוּתימִצְלִ

redução, a contração,
diminuindo

םוּצמְצִ ז

para reduzir, contrato 462  ' מע .ם.צ.מ.צ ,  ] יפ םצֵמְצִ  ]

foi reduzida, limitada מע .ם.צ.מ.צ ,  ] ופ םצמוצ )  ) םצַמְצֻ
םצֵמְטַצְהִ םג : האר  [ } 462'}

obturador, diafragma
(câmera)

םצָמְצַ ז

lã רמֶצֶ ז

algodão ןפֶגֶּ - רמֶצֶ

lã de aço הדָלָפְּ - רמֶצֶ

estremecendo, tremores נ תרומרמצ )  ) תרֶמֹרְמַצְ

1. copa de árvore תרֶמֶּצַ נ



2. escalão superior

junção ז תמוצ )  ) תמֶצֹ

frio, frio נ הניצ )  ) הנָּצִ

magra, magra םוּנצָ ת

rabanete ןוֹנצְ ז

pequeno rabanete תינִוֹנצְ נ

modesta, humilde עַוּנצָ ת

1. cano, tubo 
2. gasoduto, canal

ז רוניצ )  ) רוֹנּצִ

tubo de escape הטָילִפְּ - רוֹנּצִ

chave para tubos תוֹרוֹנּצִ - חַתֵּפְמַ

1. pulou de pára-quedas 
2. afundar-se

463] {ראה גם:  ' מע .ח.נ.צ ,  ] עפ חנַצָ 
חנַצְהֻ חַינִצְהִ , }

soldado pára-quedista ןחָנְצַ ז

pára-quedismo החָינִצְ נ

pão seco םינִצְ ז

modéstia תוּעינִצְ נ

a fresco, leve à geladeira 464  ' מע .ן.נ.צ ,  ] יפ ןניצ )  ) ןנֵּצִ ]



Arrefeceu-se, sob
refrigeração

464] {ראה  ' מע .ן.נ.צ ,  ] ופ ןנוצ )  ) ןנַּצֻ
ןנֵּטַצְהִ םג : }

austeridade, frugalidade ענַצֶ ז

período de austeridade ענַצֶ - תפַוּקתְּ

jarra תנֶצֶנְצִ נ

tubulação, tubos תרֶנֶּצַ נ

passo, passo, ritmo דעַצַ ז

cada passo לעַשַׁוְ דעַצַ  לכָּ  לעַ 

stride, março 465] {ראה גם:  ' מע .ד.ע.צ ,  ] עפ דעַצָ 
דיעִצְהִ }

desfile הדָעָצְ נ

marchando, andando a
passos largos

הדָיעִצְ נ

cachecol ףיעִצָ ז

jovem (masc. e fem.),
jovem

"נ ות הרָיעִצְ  "ז  ות ריעִצָ 

juventude, juventude תוּריעִצְ נ

brinquedo, brinquedo עַוּצעֲצַ ז

a gritar, gritar 466  ' מע .ק.ע.צ ,  ] עפ קעַצָ  ]



grito, grito de angústia הקָעָצְ נ

shouter, pessoa
barulhento

ןקָעְצַ ז

barulhento, vociferante ינִקָעְצַ נ

1. arrependimento 
2. dor, sofrimento

רעַצַ ז

para minha grande
tristeza

ברַהָ ירִעֲצַלְ 

entristecer, causa dor [466  ' מע .ר.ע.צ ,  ] יפ רעיצ )  ) רעֵצִ
רעֵטַצְהִ םג : האר  }}

flutuar 452] {ראה גם:  ' מע .ף.ו.צ ,  ] עפ ףצָ 
ףצַוּה ףיצִהֵ , }

1. observar, relógio 
2. prever

466  ' מע .ה.פ.צ , .י.פ.צ \   ] עפ הפָצָ  ]

esperar מע .ה.פ.צ , .י.פ.צ \   ] יפ הפיצ )  ) הפָּצִ
466']

para cobrir, overlay מע .ה.פ.צ , .י.פ.צ \   ] יפ הפיצ )  ) הפָּצִ
467']

foi revestida, folheada מע .ה.פ.צ , .י.פ.צ \   ] ופ הפוצ )  ) הפָּצֻ
467']

esperado, previsto יוּפצָ ת

revestimento, ז יופיצ )  ) יוּפּצִ



chapeamento

norte ןוֹפצָ ז

norte ינִוֹפצְ ת

O Polo Norte ינִוֹפצְ בטֶקֹ 

aglomerado, denso ףוּפצָ ת

pássaro, galinha םירִוֹפּצִ  ' ר  ) נ רופיצ )  ) רוֹפּצִ )

ave migratória דוֹנ - רוֹפּצִ

ideal acalentado שׁפֶנֶ - רוֹפּצִ

expectativa, antecipação נ הייפיצ )  ) היָּפִּצִ

fronha נ הייפיצ )  ) היָּפִּצִ

observação נ הייפצ )  ) היָּפִצְ

densidade תוּפיפִצְ נ

soprando de uma buzina,
sirene

הרָיפִצְ נ

código, cifra ז ןפוֹצ )  ) ןפֶצֹ

víbora, cobra עפַצֶ ז

1. apito 
2. chirp, twitter

ףוּצפְצִ ז



1. a soprar um apito 
2. a piar

468  ' מע .ף.צ.פ.צ ,  ] יפ ףצֵפְצִ  ]

Eu não dou atenção, não
estou nem ai para ele.

וילָעָ ףצֵפְצַמְ  ינִאֲ  .

a soar uma sirene 468  ' מע .ר.פ.צ ,  ] עפ רפַצָ  ]

observador de pássaros,
ornitólogo

רפָּצַ ז

rã םיעִדְּרְפַצְ  ' ר  ) עַדֵּרְפַצְ נ )

homem-rã עַדֵּרְפַצְ - שׁיאִ

unha, garra םיִנַרְפָּצִ  ' ר  ) נ ןרופיצ )  ) ןרֶפֹּצִ )

pendurar sobre por uns
unhas

םיִנַרְפָּצִּבַּ זחֵאָהֵלְ 

a flor, emergir, pop-up 455] {ראה גם:  ' מע .ץ.י.צ ,  ] עפ ץצָ 
ץיצִהֵ }

Ele surgiu na minha
mente.

הבָשָׁחְמַ יבִּ  הצָצָ  .

estreito רצַ ת

sem imaginação קפֶאֹ - רצַ

invejoso ןיִעַ - רצַ

Lamento que ... שֶׁ ילִ , רצַ  -



sílex, sílex rocha ז רוצ )  ) רצֹ

1. para queimar,
queimaduras 
2. a mancha 
3. para cauterizar

469] {ראה גם:  ' מע .ב.ר.צ ,  ] עפ ברַצָ 
ברַצְנִ }

azia תבֶרֶצָ נ

rouquidão תדֶרֶצָ נ

dificuldade, desgraça הרָצָ נ

grande tribulação,
angústia

הרָוּרצְ הרָצָ 

leproso עַוּרצָ ת

combinação, além ז ףוריצ )  ) ףוּרצֵ

coincidência םירִקְמִ - ףוּרצֵ

combinações de palavras ןוֹשׁלָ - יפֵוּרצֵ

pacote, pacote רוֹרצְ ז

pacote de chaves תוֹחתְּפְמַ - רוֹרצְ

saraivada de balas תוֹיּרִיְ - רוֹרצְ

estreiteza תוּרצָ נ



inveja, ciúme ןיִעַ - תוּרצָ

a gritar, gritar 469  ' מע .ח.ר.צ ,  ] עפ חרַצָ  ]

1. ardente, escaldante 
2. coloração 
3. cauterização

הבָירִצְ נ

1. torreta, torre, castelo 
2. torre no xadrez

חַירִצְ ז

necessário, necessário ירִצָ ת

Devo dizer que ... רמַוֹל שֶׁ ירִצָ  ינִאֲ  -

consumo הכָירִצְ נ

consumo de energia
elétrica

למַשְׁחַהַ - תכַירִצְ

cabana, galpão ףירִצְ ז

alúmen (mineral) ףירִצָ ז

necessidade, necessidade,
exigência

ז ךרוֹצ )  ) רֶצֹ

necessidades,
commodities

םיכרָצְ

consumidor ןכָרְצַ ז

נ היינכרצ )  ) היָּנִכָרְצַ



Cooperativa, armazém
comum

a irritar os ouvidos de um םרֹצְיִ םרֵוֹצ ; תאֶ ; םרֹצְלִ   ] עפ םרַצָ  ]

vespa, zangão העָרְצִ נ

lepra תעַרַצָ נ

combinar, juntar- לְ- תא , ףרֵצַלְ   ] יפ ףריצ )  ) ףרַצֵ ףרֵצֵ / 
ףרֵצָיְ ףרֵצָמְ ; ; ]

foi combinado com ... האר [ } ףרַצֹיְ ףרָצֹמְ ;  ] ופ ףרוצ )  ) ףרַצֹ
ףרֵטָצְהִ םג : }

anexado a... "ב צמ  ) הזֶבָּ ףרָצֹמְ  )

França תפַרְצָ נ

Francês "ז ות יתִפָרְצָ 

língua francesa תיתִפָרְצָ נ

grilo רוּצרְצַ ז רצַרָצְ ,

para vincular-se, amarrar ררֹצְיִ ררֵוֹצ ; ררֹצְלִ ;  ] עפ ררַצָ  ]

escutas telefônicas ז תותיצ )  ) תוּתּצִ

ק
1. a letra XIX do alfabeto
hebraico 
2. cem 

ףוּק ') (ק 



3. a um centésimo

1. muleta 
2. palafitas

בקַ ז

estômago הבָקֵ (קיבה) נ

em jejum הקָירֵ הבָקֵ  לעַ 

capacidade, volume לוּבּקִ (קיבול) ז

set, fixa e regular עַוּבקָ ת

Ele é um funcionário
titular.

העָוּבקְ תדֶבֶוֹע  איהִ  .

1. coleta, colheita 
2. assentamento comunal
israelense

ץוּבּקִ (קיבוץ) ז

reunião dos exilados תוֹיּלֻגָּ ץוּבּקִ 

grupo, equipe הצָוּבקְ נ

coletivo, comunal יצִוּבּקִ ת

enterrado רוּבקָ ת

enterro, local de
sepultamento

הרָוּבקְ נ

cubo, dados היָּבִּקֻ (קובייה) נ

העָיבִקְ נ



fixa, determinando

apuramento dos factos תוֹדּבְעֻ - תעַיבִקְ

permanência, constância תוּעיבִקְ נ

regularmente, de forma
constante

תוּעיבִקְבִּ

para receber, aceitar לבֵּקִ (קיבל) פי [ק.ב.ל., עמ '472]
לבֵּקַתְנִ לבֵּקַתְהִ , םג : האר  }}

para receber convidados םיחִרְוֹא לבֵּקַלְ 

a aceitar uma decisão ןידִּהַ תאֶ  לבֵּקַלְ 

Ele assumiu a
responsabilidade.

וֹמצְעִ לעַ  רבָדָּהַ  תאֶ  לבֵּקִ  אוּה  .

condensador elétrico לבָּקַ ז

1. recepção, que recebe 
2. recibo 
3. Cabala, a tradição
mística judaica

הלָבָּקַ נ

recepção (convidados) םינִפָּ - תלַבָּקַ

serviços para trazer o
Shabat

תבָּשַׁ - תלַבָּקַ

recepcionista הלָבָּקַ - דיקִפְּ

contratante ןלָבְּקַ ז



reclamação, protesto הנָלָבְוּק נ הנָלָבְקֻ ,

trabalho de um
contratante

תוּנלָבְּקַ נ

volume, a capacidade תלֶבֹּקִ (קיבולת) נ

para corrigir, determinar,
defina

עפ [ק.ב.ע., עמ '474] {ראה גם: עבַקָ 
עבַּקְנִ }

para determinar
finalmente

רבָדָבְּ תוֹרמְסְמַ  עַבֹּקְלִ 

permanência, finalidade עבַקֶ ז

residência permanente עבַקֶ - תרַידִּ

exército regular עבַקֶּהַ - אבָצְ עבַקֶ , - תוּרשֵׁ

para coletar, reunir,
montar

ץבֵּקִ (קיבץ) פי [ק.ב.ץ., עמ '474 ]

foi recolhido, coletado ץבַּקֻ (קובץ) פו [ק.ב.ץ., עמ '474]
ץבֵּקַתְהִ םג : האר  }}

1. coleção 
2. Arquivo

ץבֶקֹ (קובץ) ז

pedinte, indigente ןצָבְּקַ ז

implorando, pedindo
esmolas

תוּנצָבְּקַ נ



sepultura, túmulo רבֶקֶ ז

vala comum םיחִאַ - רבֶקֶ

cemitério תוֹרבָקְ - תיבֵּ

enterrar 475] {ראה  ' מע .ר.ב.ק ,  ] עפ רבַקָ 
רבַּקְנִ םג : }

coveiro ןרָבְקַ ז

capitão, líder טינִרְבַּקַ ז

Os líderes da economia קשֶׁמֶּהַ - יטֵינִרְבַּקַ

arco, reverência נ הדיק )  ) הדָּקִ

codificação, cifragem ז דודיק )  ) דוּדּקִ

furar, mandrilar ז חודיק )  ) חַוּדּקִ

antigo, velho םוּדקָ ת

preconceito, preconceito המָוּדקְ העָדֵּ 

avanço, promoção ז םודיק )  ) םוּדּקִ

avanço do projecto טקְיֶוֹרפְּהַ םוּדּקִ 

santo, sagrado "ז ות שׁוֹדקָ 

o Santo bendito seja "ה בקה  ) אוּה - וּרבָּ - שׁוֹדקָּהַ )

vacas sagradas תוֹשׁוֹדקְ תוֹרפָּ 



santificação ז שודיק )  ) שׁוּדּקִ

cerimônia de casamento ןישִׁוּדּקִ

pela santificação do
nome de Deus

םשֵּׁהַ - שׁוּדּקִ לע 

1. furo, para perfurar 
2. ser febril

475] {ראה  ' מע .ח.ד.ק ,  ] עפ חדַקָ 
חדַּקְנִ םג : }

1. febre 
2. malária

תחַדַּקַ נ

excitação antes de uma
viagem

העָיסִנְ - תחַדַּקַ

febril, fervoroso ינִתָּחְדַּקַ ת

prioridade, preferência המָידִקְ נ

prioridade, precedência המָידִקְ - תוּכזְ

dinheiro sério המָידִקְ - ימֵדְּ

disse oração para os
mortos

שׁידִּקַ ז

Sociedade funerária
oficial em Israel

אשָׁידִּקַ ארָבְחֶ 

para vir antes, preceder, 475  ' מע .ם.ד.ק ,  ] עפ םדַקָ  ]



têm prioridade sobre ...

primeiro a chegar,
primeiro a ser servido

הכֶוֹז םדֵוֹקּהַ  לכָּ  .

1. a avançar, promover 
2. para recebê-

[475  ' מע .ם.ד.ק ,  ] יפ םדיק )  ) םדֵּקִ
, םדַּקְהֻ םידִּקְהִ , םג : האר  }

םדֵּקַתְהִ }

para bem-vindo de bom
grado

הכָרָבְבִּ םדֵּקַלְ 

para receber, bem-vindo וּהשֶׁימִ ינֵפְּ  תאֶ  םדֵּקַלְ 

para evitar um mal,
perigo

העָרָהָ ינֵפְּ  תאֶ  םדֵּקַלְ 

1. frente 
2. tempos antigos, a
antiguidade 
3. Oriente

םדֶקֶ ז

dos dias de outrora םדֶקֶ - ימֵימִ

ex, anterior םדוק  ) םדֶקֹ )

antes, antes de םדֶקֹ שֶׁ םדֶקֹ לְ ,- -

em primeiro lugar לכֹּ - םדֶקֹ

pré- םדַקְ  -



pré-escolar יכִוּניחִ - םדַקְ

arcaico, primitivo "ז ות ןוֹמדְקַ 

o homem primitivo ןוֹמדְקַּהַ םדָאָהָ 

primitivo ינִוֹמדְקִ ת

1. condição anterior 
2. antiguidade

תוּמדְקַ נ

para restaurar o estado
anterior

וֹתוּמדְקַלְ ריזִחְהַלְ 

frente, frontal, frente ימִדְקִ ת

1. prefixo 
Código de área 2.

נ תמודיק )  ) תמֶדֹּקִ

1. coroa da cabeça 
2. vértice (geom).

ז דוקדק )  ) דקֹדְקָ

oleiro רדָּקַ ז

cerâmica תוּרדָּקַ נ

1. escuridão 
2. depressão

תוּרדְקַ נ

1. santificar, abençoe 
2. fazer Kiddush

477  ' מע .ש.ד.ק ,  ] יפ שדיק )  ) שׁדֵּקִ ]



foi santificado,
abençoado

[ שׁדַּקֻיְ שׁדָּקֻמְ ;  ] ופ שדוק )  ) שׁדַּקֻ
, שׁדַּקְהֻ שׁידִּקְהִ , םג : האר  }

שׁדֵּקַתְהִ }

santidade, santidade ז שדוק )  ) שׁדֶקֹ

O Santo dos Santos םישִׁדָקֳ - שׁדֶקֹ

A Arca Sagrada שׁדֶקֹּהַ - ןוֹראֲ

Terra Santa שׁדֶקֹּהַ - ץרֶאֶ

utensílios sagrados שׁדֶקֹ - ילֵכְּ

o Santo Idioma, hebraico שׁדֶקֹּהַ - ןוֹשׁלְ

adoração שׁדֶקֹּהַ - תדַוֹבעֲ

a Cidade Santa, Jerusalém שׁדֶקֹּהַ - ריעִ

santidade, santidade נ השודק )  ) השָּׁדֻקְ

Sua Majestade! תְשָּׁדֻקְ דוֹה  !

Utensílios sagrados השָּׁדֻקְ - ישֵׁימִשְׁתַּ

sem corte, sem brilho ההֶקֵ ת

ângulo obtuso ההָקֵ תיוִזָ 

1. audiência pública 
2. congregação

להָקָ ז

Público honrado! דבַּכְנִ להָקָ  !



opinião pública להָקָּהַ - תעַדַּ

comunidade,
congregação

נ הליהק )  ) הלָּהִקְ

comunal, congregacional ת יתליהק )  ) יתִלָּהִקְ

Centro Comunitário "ס נָתְמַ  ) יתִלָּהִקְ זכָּרְמֶ  )

linha וקַ ז

linha de ônibus סוּבּוֹטוֹא - וקַ

mediana, longitude רֶאֹ - וקַ

latitude בחַרֹ - וקַ

equador הוֶשְׁמַּהַ - וקַ

linha divisória דירִפְמַ וקַ 

linhas paralelas םילִיבִּקְמַ םיוִקַ 

linhas de base, os
princípios

דוֹסיְ - יוֵקַ

antes, anterior, anterior םדֵוֹק ת

escuro, sombrio, sombrio רדֵוֹק ת

para esperar, esperar,
esperar

מע .ה.ו.ק , .י.ו.ק \   ] יפ הויק )  ) הוָּקִ
479']



1. voz 
2. barulho, som 
3. voto

לוֹק ז

a Voz de Israel (rádio) לאֵרָשְׂיִ - לוֹק

apelação ארֵוֹק לוֹק 

uma voz no deserto רבָּדְמִּבַּ ארֵוֹק  לוֹק 

alto םרַ לוֹקבְּ 

em um tom alto תוֹלוֹק - ילֵוֹקבְּ

1. echo 
2. voz divina

לוֹק - תבַּ

cordas vocais לוֹקּהַ - ירֵתְימֵ

Eu ouvi e obedeceu. וֹלוֹקבְּ יתִּעְמַשָׁ  .

cabide בלָוֹק ז

vocal ילִוֹק ת

audiovisual ילִוֹק - רוֹא

Tinta de caneta סוֹמלְוּק ז

lapso de escrita סוֹמלְוּק - תטַילִפְּ

filme, cinema עַוֹנלְוֹק ז



vociferante, barulhento ינִלָוֹק ת

1. atingir um alvo / cesta 
2. para o ponto

עַלֵוֹק ת

1. história, vôo, andar 
2. altura, estatura

המָוֹק נ

edifício de vários andares תוֹמוֹק - ברַ תיִבַּ 

pessoa alta המָוֹק - הבַגְּ המָוֹק , - לעַבַּ

eminência, importância המָוֹק - רוּעשִׁ

cômico, cômico ימִוֹק ת

para agitar, fazer com que
se rebelar

479] {ראה  ' מע .ם.ו.ק ,  ] יפ םמֵוֹק 
םמֵוֹקתְהִ םג : }

chaleira םוּקמְוּק ז

comprador, o comprador הנֶוֹק ז

panfleto, folheto סרֵטְנְוּק ז

concha, concha de
caracol

נ הייכנוק )  ) היָּכִנְוֹק

mágico, feiticeiro םסֵוֹק ז

macaco, ףוֹק ז



caixa, caixa, recipiente הסָפְקֻ נ

maço de cigarros תוֹיּרִגָיסִ - תסַפְקֻ

espinho, o cardo ץוֹק ז

nos mínimos detalhes דוֹי לשֶׁ  וֹצוֹק  לעַ 

cuco נ הייקוק )  ) היָּקִוּק

rede רוּק ז

teia de aranha שׁיבִכָּעַ - ירֵוּק

leitor ארֵוֹק ז

Alcorão ןאָרְקֻ ז ןאָרְוּק ,

viga, viga, caibro הרָוֹק נ

abrigo, telhado sobre a
cabeça de um

גגַּ - תרַוֹק

para aprofundar o
assunto

הרָוֹקּהַ - יבִעֳבָּ סנֵכָּהִלְ 

offset, compensação ז זוזיק )  ) זוּזּקִ

para amortizar,
compensar

481  ' מע .ז.ז.ק ,  ] יפ זזיק )  ) זזֵּקִ ]

foi baixado, compensado 481  ' מע .ז.ז.ק ,  ] ופ זזוק )  ) זזַּקֻ ]



pólo ז בטוק )  ) בטֶקֹ

o Pólo Sul ימִוֹרדְּהַ בטֶקֹּהַ 

O Polo Norte ינִוֹפצְּהַ בטֶקֹּהַ 

polar ת יבטוק )  ) יבִּטְקָ

promotor ז רוגיטק )  ) רוֹגטֵקָ

acusação נ הירוגיטק )  ) היָרְוֹגטֵקָ

polarização ז בוטיק )  ) בוּטּקִ

1. cortado, truncado 
2. interrompido

עַוּטקָ ת

rixa, briga הטָטָקְ נ

menor criança / menor
de idade

הנָיטִקְ נ ןיטִקָ ז 

cortando, amputação העָיטִקְ נ

fruta-picking ףיטִקָ ז

1. picking, arrancando 
2. veludo, veludo

הפָיטִקְ נ

chacina, massacre לטֶקֶ ז

carnificina estrada םיכִרָדְּבַּ לטֶקֶ 

campo de batalha לטֶקֶ - הדֵשְׂ



para abate, massacre 481] {ראה  ' מע .ל.ט.ק ,  ] עפ לטַקָ 
לטַקְנִ םג : }

para catalogar 482  ' מע .ג.ל.ט.ק ,  ] יפ גלֵטְקִ  ]

foi catalogado מע .ג.ל.ט.ק ,  ] ופ גלטוק )  ) גלַטְקֻ
482']

catalogação גוּלטְקִ ז

fatal ינִלָטְקַ ת

pequeno, pouco "ז ות ןטָקָ 

uma pequena pessoa ןטָקָ םדָאָ 

com meu dedo mindinho הנָּטַקְ עבַּצְאֶבְּ 

a subestimar a própria
posição

ןטָקָ שׁאֹר  תוֹשׂעֲלַ 

a crescer menor [482  ' מע .ן.ט.ק ,  ] עפ ןוטק )  ) ןטֹקָ
ןטַקְהֻ ןיטִקְהִ , םג : האר  }}

mesquinho, trivial ינִוּנטְקַ ת

estreiteza, mesquinhez תוּיּנִוּנטְקַ נ

motoneta עַוֹנטְקַ ז

porção, segmento, seção עטַקֶ ז

1. cortar, podar, amputar 
2. interromper

483] {ראה  ' מע .ע.ט.ק ,  ] עפ עטַקָ 
עטַקְנִ םג : }



amputado, aleijado ז עטיק )  ) עַטֵּקִ

para escolher, arranque 483] {ראה  ' מע .ף.ט.ק ,  ] עפ ףטַקָ 
ףטַקְנִ םג : }

Vagão do motor,
locomotiva

רטָּקַ ז

diâmetro ז רטוק )  ) רטֶקֹ

incenso נ תרוטק )  ) תרֶטֹקְ

vômito איקִ נ

1. existência 
2. O cumprimento

םוּיּקִ ז

co-existência םוּיּקִ - וּדּ

luta pela sobrevivência םוּיּקִ - תמֶחֶלְמִ

vapor, vapor רוֹטיקִ ז

máquina a vapor רוֹטיקִ - תנַוֹכמְ

barco a vapor רוֹטיקִ - תיַּנִאֳ

acampamento de verão נ הנטייק )  ) הנָטָיְקַ

vivo, vida, sobrevivente ת םייק )  ) םיָּקַ

para cumprir, realizar 479  ' מע .ם.י.ק ,  ] יפ םייק )  ) םיֵּקִ ]



foi cumprido, realizado [479  ' מע .ם.י.ק ,  ] ופ םיוק )  ) םיַּקֻ
, םקַוּה םיקִהֵ , םקָ , םג : האר  }

םיֵּקַתְהִ }

existência אמָיָּקַ ז

duradouro, sustentável אמָיָּקַ - רבַּ

levantando-se, despertar המָיקִ נ

elegia, lamento הנָיקִ נ

verão ץיִקַ ז

horário de verão (em
frente do horário de
verão)

ץיִקַ - ןוֹעשְׁ

extremo, radical ינִוֹציקִ ת

extremismo תוּיּנִוֹציקִ נ

summery, verão-like יצִיקֵ ת

parede תוֹריקִ  ' ר  ) ריקִ ז )

mapa de parede ריקִ - תפַּמַ

parede a parede carpet ריקִ לאֶ  ריקִּמִ  חַיטִשָׁ 

1. fácil, simples 
2. luz (não pesado)

לקַ ת

תעַדַּ - לקַ



frívola, com cabeça de luz

ligeiro de pés םיִלַגְרַ - לקַ

perceptivo הסָיפִתְּ - לקַ

quanto mais ... רמֶחֹוָ - לקֵ

muito facilmente תוּלּקַ - ילֵּקַבְּ

despreocupadamente לקַ בלֵבְּ 

muito recentemente הלָּקַ העָשָׁ  ינֵפְלִ 

Refrigerantes םילִּקַ תוֹאקָשְׁמַ 

armas ligeiras לקַ קשֶׁנֶ 

torrado, torrado יוּלקָ ת

desonra, vergonha,
vergonha

ןוֹלקָ ז

marca de vergonha ןוֹלקָ - תוֹא

trançado, entrançado עַוּלקָ ת

estragado, defeituoso לקֵוֹלקְ ת

escasso, escasso שׁוּלקָ ת

facilidade, facilidade,
simplicidade

תוּלּקַ נ



muito facilmente תוּלּקַ - ילֵּקַבְּ תוּלּקַבְּ ,

ingenuidade תעַדַּ - תוּלּקַ

1. absorveu, recebeu,
absorver 
2. a pegar, entender

485] {ראה  ' מע .ט.ל.ק ,  ] עפ טלַקָ 
טלַקְהֻ טילִקְהִ , טלַקְנִ , םג : }

1. centro de recepção 
2. entrada

טלֶקֶ ז

absorção הטָילִקְ נ

Ministério de Absorção הטָילִקְּהַ - דרַשְׂמִ

bala, míssil עַילִקָ ז

1. atirando em ... 
2. tecelagem, trança

העָילִקְ נ

amaldiçoar 486  ' מע .ל.ל.ק ,  ] יפ לליק )  ) ללֵּקִ ]

foi amaldiçoado 486  ' מע .ל.ל.ק ,  ] ופ ללוק )  ) ללַּקֻ ]

maldição הלָלָקְ נ

caixa de lápis רמָלְקַ ז

clássico יסִּלַקְ ת

semblante visage םינִפָּ רתֵּסְלַקְ - 

semelhança (a partir de ןוֹרתְּסְלַקְ ז



suspeito de um crime)

sharpshooter, atirador עלָּקַ ז

1. para tecer 
2. acertar um alvo,
marcar

487  ' מע .ע.ל.ק ,  ] עפ עלַקָ  ]

para acertar o alvo עלַקְנִ םג : האר   } הרָטָּמַּהַ לאֶ  עַקְלִ  }

cortina עלַקֶ ז

Por trás das cenas םיעִלָקְּהַ ירֵוֹחאֲמֵ 

a casca, pele 488  ' מע .ף.ל.ק ,  ] עפ ףלַקָ  ]

a descascar, raspar [488  ' מע .ף.ל.ק ,  ] יפ ףליק )  ) ףלֵּקִ
ףלֵּקַתְהִ ףלַקְנִ , םג : האר  }}

1. cartão 
2. pergaminho, papiro

ףלָקְ ז

última carta ןוֹרחֲאַהָ ףלָקְּהַ 

para embaralhar as
cartas, para virar a mesa

םיפִלָקְּהַ תאֶ  ףרֹטְלִ 

casca, pele, casca נ הפילק )  ) הפָּלִקְ

como nada, algo
insubstancial

םוּשּׁהַ - תפַּלִקְכִּ

urnas, local de votação תוֹיּפִּלְקַ  ' ר  ) יפֵּלְקַ נ )



para votar יפֵּלְקַּלַ תכֶלֶלָ 

jogador de cartão,
jogador

ןפָלְקַ ז

deterioração, danos לוּקלְקִ ז

estragar, danos 488  ' מע .ל.ק.ל.ק ,  ] יפ לקֵלְקִ  ]

foi estragado, danificado מע .ל.ק.ל.ק ,  ] ופ לקלוק )  ) לקַלְקֻ
לקֵלְקַתְהִ םג : האר  [ } 488'}

pessoa estragada לקָלְקֻמְ םדָאָ 

pitchfork, tridente םינִוֹשׁלְקִ תוֹנוֹשׁלְקִ ,  ' ר  ) ןוֹשׁלְקִ ז )

1. a levantar-se, surgem 
2. a ocorrer, ter lugar

479] {ראה גם:  ' מע .ם.ו.ק ,  ] עפ םקָ 
םיֵּקַתְהִ םקַוּה , םיקִהֵ , םיַּקֻ , םיֵּקִ , }

dobrado, enrugado טוּמקָ ת

arqueado, abobadado רוּמקָ ת

farinha חמַקֶ ז

farinha fina, farinha de
pastelaria

תלֶסֹ חמַקֶ 

a prega, ruga 489  ' מע .ט.מ.ק ,  ] יפ טמיק )  ) טמֵּקִ ]

a enrugar a própria testa חצַמֵּהַ תאֶ  טמֵּקַלִ 

foi vincado, enrugado [489  ' מע .ט.מ.ק ,  ] ופ טמוק )  ) טמַּקֻ



טמֵּקַתְהִ םג : האר  }}

Amaço, dobra, prega,
ruga

טמֶקֶ ז

murchando הלָימִקְ נ

escola סוּפּמְקַ ז

punhado, pequena
quantidade

ז ץמוק )  ) ץמֶקֹ

cercear, ser econômico [489  ' מע .ץ.מ.ק ,  ] יפ ץמיק )  ) ץמֵּקִ
ץמֵּקַתְהִ םג : האר  }}

avarento ןצָמְקַ ז

avareza תוּנצָמְקַ נ

ninho םינִּקִ  ' ר  ) ןקֵ ז )

para ter ciúmes, inveja 490  ' מע .א.נ.ק ,  ] יפ אנֵּקִ  ]

1. ciúme 
2. extremismo

האָנְקִ נ

o extremismo, o
fanatismo

תוּאנָּקַ נ

extremista "ז ות יאנַּקַ 

1. ciúmes יאִנָּקַ ת



2. extremo, fanático

para comprar, compra [.491  ' מע ה.נ.ק , .י.נ.ק \   ] עפ הנָקָ 
הנָקְהֻ הנָקְהִ , הנָקְנִ , םג : האר  }}

1. haste 
2. reed 
3. cano de um rifle 
4. traquéia, traquéia

הנֶקָ ז

critério, medida הדָּמִ - הנֵקְ

Ele não vem junto com /
queda em linha com ...

םעִ דחָאֶ  הנֶקָבְּ  הלֶוֹע  וֹניאֵ   ...

limpeza, limpando ז חוניק )  ) חַוּנּקִ

sobremesa הדָוּעסְּלַ חַוּנּקִ 

comprado, adquirido יוּנקָ ת

conspiração, lote נ היינונק )  ) היָנְוּנקְ

cantina הנָיטִנְקַ נ

compra, aquisição נ היינק )  ) היָּנִקְ

imposto sobre vendas היָּנִקְ - סמַ

propriedade, posse ז ןיינק )  ) ןיָנְקִ

multa, sanção סנָקְ ז



a multa, impor uma
penalidade

492] {ראה  ' מע .ס.נ.ק ,  ] עפ סנַקָ 
סנַקְנִ םג : }

jarro, jarro, pote ןקַנְקַ ז

capacete הדָּסְקַ נ

encantado, enfeitiçado םוּסקָ ת

magia, feitiçaria, charme םסֶקֶ ז

para encanto, bewitch,
encantar

492] {ראה  ' מע .ם.ס.ק ,  ] עפ םסַקָ 
םסַקְהֻ םיסִקְהִ , םג : }

côncavo רוּעקָ ת

concavidade ז רועיק )  ) רוּעקִ

tatuagem עקַעֲקַ ז

tatuagem עקַעְקַ - תבֶתֹכְּ

1. a tatuagem 
2. destruir, minar

493  ' מע .ע.ק.ע.ק ,  ] יפ עַקֵעְקִ  ]

1. foi tatuado 
2. foi destruída, minou

מע .ע.ק.ע.ק , ופ  עקעוק )  ) עקַעְקֻ
493']

Tigela, prato fundo הרָעָקְ נ

1. congelar 
2. ser congelado

493] {ראה  ' מע .א.פ.ק ,  ] עפ אפָקָ 
אפָּקְהֻ איפִּקְהִ , םג : }



Seu sangue gelou nas
veias.

ויקָרְוֹעבְּ אפָקָ  וֹמדָּ  .

1. congelamento,
congelamento 
2. impasse, amarre

ז ןואפיק )  ) ןוֹאפָּקִ

caixa, caixa (masc., fem.) תיאִפָּקֻ נ ז  יאפוק )  ) יאפַּקֻ

pedante ןדָפְּקַ ז

pedantismo,
meticulosidade

תוּנדָפְּקַ נ

meticuloso, rigoroso ינִדָפְּקַ ת

1. box-office 
2. dinheiro / cash-box

נ הפוק )  ) הפָּקֻ

1. fundo de doentes 
2. HMO israelita

םילִוֹח - תפַּקֻ

fundo de pensão למֶגֶּ - תפַּקֻ

café הפֶקָ ז

cafeteria הפֶקָ - תיבֵּ

congelado, congelado אוּפקָ ת

ouriço ז דופיק )  ) דוֹפּקִ



ouriço-do-mar םיָ - דוֹפּקִ

privação, discriminação ז חופיק )  ) חַוּפּקִ

dobrar, dobrando ז לופיק )  ) לוּפּקִ

privar de ... מע .ח.פ.ק ,  ] יפ חפיק )  ) חפַּקִ חַפֵּקִ / 
494']

foi privado de,
discriminados

494  ' מע .ח.פ.ק ,  ] ופ חפוק )  ) חפַּקֻ ]

congelamento,
congelamento

האָיפִקְ נ

mola (mecânica) ץיפִקְ ז

salto, salto הצָיפִקְ נ

salto em distância, salto
em altura

הּבַגֹּלַ בחַרֹלָ , הצָיפִקְ 

1. dobrar, arregaçar 
2. dobrar

494  ' מע .ל.פ.ק ,  ] יפ לפיק )  ) לפֵּקִ ]

foi dobrado [494  ' מע .ל.פ.ק ,  ] ופ לפוק )  ) לפַּקֻ
לפֵּקַתְהִ םג : האר  }}

1. saltar, mola, salto 
2. se apressar para ...

495] {ראה  ' מע .ץ.פ.ק ,  ] עפ ץפַקָ 
ץפַּקְהֻ ץיפִּקְהִ , םג : }

1. ligação em ponte, salto ןצָפְקַ ז



em altura 
2. pessoa inquieta

1. final, rescisão, borda 
2. destruição, rescisão

ץקֵ ז

Ele morreu. וֹצּקִלְ עַיגִּהִ )  ) אבָּ אוּה  .

Todas as esperanças
foram perdidas.

ןיצִּקִּהַ לכָּ  וּלכָּ  .

Para pôr fim ao assunto. רבָדָּלַ ץקֵ  םישִׂלָ  .

1. a colocar, alocar 
2. a cortar, talhar

495] {ראה  ' מע .ב.צ.ק ,  ] עפ בצַקָ 
בצַקְהֻ ביצִקְהִ , בצַקְנִ , םג : }

açougueiro בצָּקַ ז

ritmo, tempo, batida בצֶקֶ ז

subsídio, pensão הבָּצְקִ נ

mesada infantil םידִלָיְ - תבַּצְקִ

Subsídio de velhice הנָקְזִ - תבַּצְקִ

final, borda, fronteira תוֹוצָקְ  ' ר  ) הצֶקָ ז )

em poucas palavras גלֵזְמַּהַ - הצֵקְבִּ

de ponta a ponta הצֶקָּהַ לאֶ  הצֶקָּהַ  ןמִ 

בוּצקָ ת



1. alocado, racionado 
2. rítmico

picado, corte ץוּצקָ ת

1. corte, picagem 
2. redução, redução

ז ץוציק )  ) ץוּצּקִ

1. encurtamento, a
brevidade 
2. resumo, resumo

ז רוציק )  ) רוּצּקִ

atalho רֶדֶּ - רוּצּקִ

em suma, brevemente רוּצּקִבְּ

oficial ןיצִקָ ז

oficial de segurança ןוֹחטָּבִּ - ןיצִקְ

costeleta, croquete הצָיצִקְ נ

colheita, colhendo ריצִקָ ז

oficialidade נ הנוצק )  ) הנָּצֻקְ

de estar com raiva,
enfurecido

497  ' מע .ף.צ.ק ,  ] עפ ףצַקָ  ]

ira, da cólera ףצֶקֶ ז

espuma, espuma ףצֶקֶ ז



chantilly תפֶצֶּקַ נ

Ele estava impaciente. וֹשׁפְנַ הרָצְקָ 

1. para cortar, cortar 
2. para reduzir

497  ' מע .ץ.צ.ק ,  ] יפ ץציק )  ) ץצֵּקִ ]

1. foi cortado, picado 
2. foi encurtada, reduzida

האר [ } ץצַּקֻיְ ץצָּקֻמְ ;  ] ופ ץצוק )  ) ץצַּקֻ
רצֵּקַתְהִ םג : }

curta jornada de trabalho רצָּקֻמְ הדָוֹבעֲ  - םוֹי

1. a colher, colheita 
2. encurtar, abreviar

498] {ראה  ' מע .ר.צ.ק ,  ] עפ רצַקָ 
רצַקְנִ םג : }

curto, conciso רצָקָ ת

irritável םיִפַּאַ - רצַקְ

curto prazo דעֵוֹמ - רצַקְ

falta de ar המָישִׁנְ - רצַקְ

curto-suspirou תוּארְ - רצַקְ

impaciente חַוּר - רצַקְ

em breve, logo הרָצָקְבִּ

falta, a brevidade ז רצוק )  ) רצֶקֹ

obtusidade הנָבָהֲ - רצֶקֹ

תוּארְ - רצֶקֹ



miopia

impaciência חַוּר - רצֶקֹ

circuito curto רצֶקֶ ז

taquígrafo (masc., fem.) תינִרָצְקַ נ ןרָצְקַ ז 

estenografia תוּנרָצְקַ נ

asma תרֶצֶּקַ נ

um pouco תצָקְ

frio, legal רקַ ת

apático, indiferente גזֶמֶ - רקַ

composto, fresco חַוּר - רקַ

à sangue frio רקַ םדָבְּ 

frio, frieza ז רוק )  ) רקֹ

frio intenso םיבִלָכְּ - רקֹ

1. a ler 
2. chamar, chamar

499] {ראה  ' מע .א.ר.ק ,  ] עפ ארָקָ 
ארָקְהֻ אירִקְהִ , ארָקְנִ , םג : }

para ler entre as linhas ןיטִּשִּׁהַ ןיבֵּ  אֹרקְלִ 

para desafiar alguém וּהשֶׁימִ לעַ  רגָּתִּ  ארִקְלִ 

"ז ות יאִרָקָ 



Caraíta

a abordagem, aproximar-500] {ראה  ' מע .ב.ר.ק ,  ] עפ ברַקָ 
ברֵקָתְהִ ברַקְהֻ , בירִקְהִ , םג : }

batalha, combate תוֹברָקְ  ' ר  ) ברָקְ ז )

lutando de perto עגָּמַ - ברַקְ

combate corpo a corpo םינִפָּ לאֶ  םינִפָּ  ברַקְ 

duelo ברָקְ - וּדּ

campo de batalha ברָקְ - הדֵשְׂ

1. interior, dentro 
2. entranhas, entranhas

ברֶקֶ ז

entre, no meio ברֶקֶבְּ

a partir do fundo do
coração de um

בלֵ - ברֶקֶּמִ

1. proximidade 
2. parentesco

הבָרְקִ נ

Próximo םוֹקמָ - תבַרְקִבְּ

combate, combativo יבִרָקְ ת

1. sacrifício,
oferecimento 
2. vítima

תוֹנבָּרְקָ  ' ר  ) ןבָּרְקָ ז )



machado ז םודרק )  ) םדֹּרְקַ

acontecer, ocorrem [.500  ' מע ה.ר.ק , .י.ר.ק \   ] עפ הרָקָ 
הרָקְנִ םג : האר  }}

O que aconteceu? הרָקָּ המַ  ?

satisfação,
contentamento

שׁפֶנֶ - תרַקֹ חַוּר , - תרַקֹ הרָקֹ :

1. perto, próximo, ao lado
... 
2. relação, parente

"ז ות בוֹרקָ 

logo, pouco בוֹרקָבְּ

recentemente,
ultimamente

בוֹרקָּמִ

quase certamente יאדַּוַלְ בוֹרקָ 

Próximo Oriente בוֹרקָּהַ חרָזְמִּהַ 

trazendo perto ז בוריק )  ) בוּרקֵ

fazendo amigos תוֹבבָלְ - בוּרקֵ

aproximadamente בוּרקֵבְּ

nomeado, conhecido
como ...

יוּרקָ ת



1. membrana 
2. crosta de pão

םוּרקְ ז

vagão, treinador תוֹנוֹרקְ  ' ר  ) ןוֹרקָ ז )

vagão pequeno תינִוֹרקְ נ

rasgado, esfarrapado עַוּרקָ ת

arrefecimento,
refrigeração

ז רוריק )  ) רוּרקֵ

Congelado, coagulado שׁוּרקָ ת

careca, nu ת חריק )  ) חַרֵקֵ

gelo חרַקֶ ז

gelo seco שׁבֵיָ חרַקֶ 

para quebrar o gelo חרַקֶּהַ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

iceberg, geleira ןוֹחרְקַ ז

calvície תחַרַקָ נ

legível, legível אירִקָ ת

1. leitura, recitação 
2. chamada,
proclamação 
3. apelo

האָירִקְ נ



interjeição, interrupção םיִנַיבֵּ - תאַירִקְ

sala de leitura האָירִקְ - םלַוּא האָירִקְ , - רדַחֲ

ponto de exclamação האָירִקְ - ןמַיסִ

legibilidade, a legibilidadeתוּאירִקְ נ

bairro, cidade תוֹירָקְ  ' ר  ) היָרְקִ נ )

assento de escritórios do
governo

היָרְקִּהַ

crítico יטִירִקְ ת

critério ןוֹירְטֶירִקְ ז

locutor, radialista ז ןיירק )  ) ןיָרְקַ

radiação הנָירִקְ נ

radiodifusão, anunciandoנ תוניירק )  ) תוּניָרְקַ

1. colapso 
2. ajoelhado, agachado

הסָירִקְ נ

laceração,
lacrimejamento

העָירִקְ נ

divisão do Mar Vermelho ףוּס - םיַ תעַירִקְ 

piscando, piscando הצָירִקְ נ



legal, frio רירִקָ ת

frieza, indiferença תוּרירִקְ נ

1. coágulo 
2. geléia

שׁירִקָ ז

a crosta, cubra com
crosta

501  ' מע .ם.ר.ק ,  ] עפ םרַקָ  ]

1. chifre 
2. raio de luz 
3. fundo 
4. poder, poder

םיִנַרְקַ תוֹנרָקְ ,  ' ר  ) ןרֶקֶ נ )

feixe de luz רוֹא - ןרֶקֶ

Organizações de
angariação de fundos
israelenses

תמֶיֶּקַ - ןרֶקֶ דוֹסיְּהַ , - ןרֶקֶ

para forçar para o fundo תיוִזָ - ןרֶקֶלְ תוֹחדְלִ 

irradiar, raio, brilho 501] {ראה גם:  ' מע .ן.ר.ק ,  ] עפ ןרַקָ 
ןרַקְהֻ ןירִקְהִ , }

coronet (instrumento
musical)

תוֹנרָקְ  ' ר  ) ןרֶקֶ ז )

córnea תינִרְקַ נ



rinoceronte םיפִּנַרְקַ  ' ר  ) ףנַרְקַ ז )

1. a entrar em colapso 
2. gancho, prenda

502  ' מע .ס.ר.ק ,  ] עפ סרַקָ  ]

gancho, gancho סרֶקֶ ז

suástica סרֶקֶ - בלַצְ

tornozelo םיִלַּסֻרְקַ  ' ר  ) ז לוסרק )  ) לסֹרְקַ )

rift, separação, divisão ערַקֶ ז

rasgar, rasgar 502] {ראה  ' מע .ע.ר.ק ,  ] עפ ערַקָ 
ערַקְנִ םג : }

desolador בלֵ עַרֵוֹק 

sapo הדָפָּרְקַ נ

Carpa (peixe) ןוֹיּפִּרְקַ ז

piscar 503  ' מע .ץ.ר.ק ,  ] עפ ץרַקָ  ]

tick (bug) תיצִרְקַ נ

1. quebra, destruindo 
2. solapamento

רוּקרְקִ ז

coaxar רוּקרְקִ ז

circo סקָרְקִ ז

terra, terra, solo "נ וז עקַרְקַ 



terra virgem הלָוּתבְּ - עקַרְקַ

térreo עקַרְקַ - תמַוֹק

ter os pés no chão עקַרְקַּהַ לעַ  דמֹעֲלַ 

para resolver sobre a terra עקַרְקִהַ לעַ  תוֹלעֲלַ 

para o solo (avião) מע .ע.ק.ר.ק ,  ] יפ עקַרְקִ  עַקֵרְקִ / 
503']

foi aterrada מע .ע.ק.ר.ק ,  ] ופ עקרוק )  ) עקַרְקֻ
503']

referentes à terra, solo יעִקֵרְקַ ת

subterrâneo יעִקָרְקַ - תתַּ

couro cabeludo תפֶקֶרְקַ נ

para legal, frio 503  ' מע .ר.ר.ק ,  ] יפ רריק )  ) ררֵקֵ ]

Arrefeceu-se, refrigerada [503  ' מע .ר.ר.ק ,  ] ופ ררוק )  ) ררַק
ררֵקָתְהִ םג : האר  }}

prancha, o conselho שׁרֶקֶ ז

trampolim הצָיפִקְ - שׁרֶקֶ

palha, palha שׁקַ ז

sem valor אבָבָגְוּ שׁקַ 

para ter uma experiência שׁקַ לכֹאֱלֶ 



ruim

ouvinte atento בשָּׁקַ ז

ouvindo atentamente בשֶׁקֶ ז

1. difícil, duro 
2. dura, severa

השֶׁקָ ת

obstinado ףרֵעֹ - השֵׁקְ

de espírito obtuso הסָיפִתְּ - השֵׁקְ

osso duro de roer השֶׁקָ זוֹגאֱ 

ovo cozido duro השָׁקָ הצָיבֵּ 

estritamente,
severamente

השָׁקָ דיָבְ 

cabaça ז אושיק )  ) אוּשּׁקִ

difícil חַוּשׁקָ ת

1. ornamento, decoração 
2. embelezamento

ז טושיק )  ) טוּשּׁקִ

conectado, se juntou רוּשׁקָ ת

1. empate, obrigatório 
2. Conexão

ז רושיק )  ) רוּשּׁקִ

oficial de ligação רוּשּׁקִ - ןיצִקְ



1. para decorar 
2. embellish

מע .ט.ש.ק ,  ] יפ טשיק )  ) טשֵּׁקִ
505']

1. foi decorado 
2. foi embelezada

[505  ' מע .ט.ש.ק ,  ] ופ טשוק )  ) טשַּׁקֻ
טשֵּׁקַתְהִ םג : האר  }}

dificuldade, dificuldade םייִשָׁקְ  ' ר  ) ז ישוק )  ) ישִקֹ )

com dificuldade ישִׁקבְּ

pergunta difícil ou
problema

היָשְׁקֻ נ

rigidez, dureza תוּחישִׁקְ נ

velho pessoa (masc.,
fem.)

השָׁישִׁקְ נ שׁישִׁקָ ז 

velhice תוּשׁישִׁקְ נ

1. nonsense, tagarelando 
2. rabiscos

שׁוּקשְׁקִ ז

1. a tagarelar 
2. a rabiscar

506  ' מע .ש.ק.ש.ק ,  ] יפ שׁקֵשְׁקִ  ]

escala de peixes שׂקַשְׂקַ ז

com escamas ישִּׁקַשְׂקַ ת

tagarela ןשָׁקְשְׁקַ ז



1. ligação, ligação 
2. Comunicação 
3. loop, nó 
4. trama, conspiração

רשֶׁקֶ ז

no que diz respeito aos... רשֶׁקֶבְּ לְ -

comunicação sem fios יטִוּחלְאַ רשֶׁקֶ 

Comunicação visual היָּאִרְ רשֶׁקֶ 

conspiração do silêncio הקָיתִשְׁ רשֶׁקֶ 

corps comunicação רשֶׁקֶ - ליחֵ

conjugado (grama). רשֶׁקֶ - תלַּמִ

1. ligamos 
2. se conectar, colocado
através de 
3. a trama, conspiram

506] {ראה  ' מע .ר.ש.ק ,  ] עפ רשַׁקָ 
רשַׁקְנִ םג : }

fazer amizade com
alguém

וּהשֶׁימִלְ הבָהֲאַ  רשֹׁקְלִ 

odiar, nutrir ódio por
alguém

וּהשֶׁימִלְ האָנְשִׂ  רשֹׁקְלִ 

para construir um bom
relacionamento com
alguém

וּהשֶׁימִ םעִ  םירִשָׁקְ  רשֹקְלִ 



para amarrar, ligação 506  ' מע .ר.ש.ק ,  ] יפ רשיק )  ) רשֵּׁקִ ]

foi conectada, ligada à ... [506  ' מע .ר.ש.ק ,  ] ופ רשוק )  ) רשַּׁקֻ
רשֵּׁקַתְהִ םג : האר  }}

signaler, sinaleiro רשָּׁקַ ז

1. arco, arco 
2. arco-íris 
3. arco

תשֶׁקֶ נ

gama de opiniões תוֹעדֵּהַ - תשֶׁקֶ

instrumentos de cordas תשֶׁקֶ - ילֵכְּ

cores do arco-íris תשֶׁקֶּהַ - יעֵבְצִ

arqueiro תשָּׁקַ ז

íris do olho תיתִּשְׁקַ נ

1. Empunhadeira(de
arma) 
2. coronha de um rifle

תקַ נ

Catedral הרָדְתֶקָ נ

Católico ילִוֹתקָ ת

acordo inquebrável(lit.
casamento católico)

םייִּלִוֹתקָ םיאִוּשּׂנִ 

ר



ר
1. a letra XX do
alfabeto hebraico 
2. Duzentos 

שׁירֵ ') (ר 

1. ver, perceber 
2. conceber, entender

עפ [ר.א.י. \ ר.א.ה, עמ '507.] {ראה האָרָ 
האָרְהָ האָרְהֶ , האָרָתְהִ , האָרְנִ , םג : }

Ele viu-a como seu
dever.

וֹמצְעַלְ הבָוֹח  האָרָ  .

a ver as coisas de
forma negativa

תוֹרחֹשְׁ תוֹארְלִ 

a ver as coisas de
forma positiva

תוֹדּרֻוְ תוֹארְלִ 

prever דלָוֹנּהַ תאֶ  תוֹארְלִ 

Até que nós ver um
ao outro novamente!

תוֹארָתְהִלְ !

pulmão האָרֵ (ריאה) נ

pneumonia תוֹארֵ - תקֶלֶּדַּ

departamento de
doenças respiratórias

תוֹארֵ - תקֶלֶחְמַ

show, exibição,
exposição

הוָאֲרַ (ראווה) נ



vitrine הוָאֲרַ - ןוֹלּחַ

digno de, apropriado,
adequado

יוּארָ ת

como é adequado,
adequadamente

יוּארָכָּ

vista, visão,
visibilidade

תוּארְ נ

miopia תוּארְ - רצֶקֹ

com meus próprios
olhos

םיִנַיעֵ - תוּארְ יפִלְ 

ponto de vista תוּארְ - תדַּקֻנְ

exibicionista ןתָוְאַרַ (ראוותן) ז

exibicionismo תוּנתָוְאַרַ (ראוותנות) נ

espelho יאִרְ ז

1. eye-sight 
2. olhando, vendo

היָּאִרְ (ראייה) נ

ponto de vista היָּאִרְ - תיוִזָ

testemunha ocular היָּאִרְ - דעֵ

campo de visão היָּאִרְ - הדֵשְׂ



prova, evidência היָאָרְ נ

1. entrevista 
2. reunião, nomeação

ןוֹיאָרֵ (ריאיון) ז

entrevista ןיֵאְרִ (ראיין) פי [ר.א.י.ן., עמ '508 ]

foi entrevistado ןיֵאְרֻ (רואיין) פו [ר.א.י.ן., עמ '508]
ןיֵאְרַתְהִ םג : האר  }}

1. cabeça 
2. líder 
3. topo, pico

םישִׁארָ  ' שׁאֹר ז (ר )

na cabeça שׁאֹרבְּ

em primeiro lugar הנָוֹשׁארִבָוּ שאֹרֹבָּ 

antecipadamente שׁאֹרמֵ

ponte רשֶׁגֶּ - שׁאֹר

Chefe do Estado
Maior General

"ל כָּטְמַרַ  ) ילִלָכְּהַ הטֶּמַּהַ  שׁאֹר  )

primeiro dia do mês
hebraico

שׁדֶחֹ - שׁאֹר

Arrowhead ץחֵ - שׁאֹר

primeiro ministro הלָשָׁמְמֶ - שׁאֹר

prefeito ריעִ - שׁאֹר

Ano novo judaico הנָשָּׁהַ - שׁאֹר



esboço curto םיקִרָפְּ - ישֵׁארָ

abreviaturas תוֹבתֵּ - ישֵׁארָ

confusão שאֹר - לוּבּלְבִּ

presidente שׁאֹר - בשֵׁוֹי

dor de cabeça שׁאֹר - באֵכְּ

seriedade, solenidade שׁאֹר - דבֶכֹּ

perder a cabeça שׁאֹרהָ תאֶ  דבֵּאַלְ 

a ser castigada por ... שׁאֹרהָ לעַ  לבֵּקַלְ 

para quebrar a
cabeça

שׁאֹרהָ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

 

o primeiro, chefe,
principal

ןוֹשׁארִ נ

assentamento israelense
cedo, agora um sity

ןוֹיּצִלְ ןוֹשׁארִ 

o primeiro templo ןוֹשׁארִ תיִבַּ 

primeira pessoa
(grama).

ןוֹשׁארִ ףוּגּ 

Domingo ןוֹשׁארִ םוֹי 

primeiro violino ןוֹשׁארִ רוֹנּכִּ 



axioma ןוֹשׁארִ לכָּשְׂמֻ 

o primeiro, de cabeça
(fem.)

הנָוֹשׁארִ נ

pela primeira vez הנָוֹשׁארִלָ

em primeiro lugar הנָוֹשׁארִבָוּ שׁאֹרבָּ 

primazia, originalidade תוּיּנִוֹשׁארִ נ

Liderança תוּשׁארָ נ

primeiro ministério הלָשָׁמְמֶּהַ - תוּשׁארָ

chefe, principal, principal ישִׁארָ ת

oração principal
(grama).

ישִׁארָ טפָּשְׁמִ 

artigo de fundo ישִׁארָ רמָאֲמַ 

origem, começando תישִׁארֵ נ

no começo תישִׁארֵבְּ

desde o começo תישִׁארֵבְּמִ

em primeiro lugar לכֹּ - תישִׁארֵ

girino ןשָׁאֹר ז

1. numerosos, muitos 
2. grande, importante 

ברַ ת



3. multi-, poli-

variegada, diverso ינִוֹגּבְרַ

Best-seller רכֶמֶ - ברַ

multifacetado ידִדָצְ - ברַ

poliedro ןוֹעלְצִ - ברַ

perene יתִנָשְׁ - ברַ

muitos םיבִּרַ

em público, abertamente םיבִּרַבָּ

um farto bem-vindo םוֹלשָׁ ! ) ברַ םוֹלשָׁ  !)

muito obrigado הבָּרַ הדָוֹתּ  !

rabino, mestre, senhor ברַ ז

mestre (como no xadrez,
bridge, etc.)

ןמָּאָ - ברַ

major-general ףוּלּאַ - ברַ

capitão de um navio לבֵוֹח - ברַ

corporal "ט בַּרַ  ) יארַוּט - ברַ )

primeiro sargento למָּסַ - ברַ

principal ןרֶסֶ - ברַ

1. maioria ברֹ (רוב) ז



2. abundância,
abundância

na maioria dos casos ברֹלָ

principalmente ברֹ - יפִּ - לעַ

maioria decisiva עַירִכְמַ  ) טלָחְמֻ ברֹ  )

a grande maioria וֹבּרֻ - ברֹ

a brigar, lutar עפ [ר.י.ב., עמ '521 ברָ  ]

dez mil הבָבָרְ נ

camada, estrato ז דבור )  ) דבֶרֹ

doce, geléia נ הביר )  ) הבָּרִ

1. multidão 
2. abundância 
3. crescimento

ז יוביר )  ) יוּבּרִ

crescimento natural יעִבְטִ יוּבּרִ 

soberano, mestre ז ןוביר )  ) ןוֹבּרִ

Mestre do Universo! םלָוֹע - לשֶׁ - וֹנוֹבּרִ !

soberania נ תונוביר )  ) תוּנוֹבּרִ

1. praça, em quadratura 
2. quadrilátero

ז עוביר )  ) עַוּבּרִ



quadrado (3x3, 5x5, etc.) עַוּבּרִבָּ

quadrado, quadrática ת יעוביר )  ) יעִוּבּרִ עַוּברָ ,

colar דיבִרָ ז

quarta (masc., fem.) תיעִיבִרְ נ יעִיבִרְ ז 

1. quarteto 
2. quadrigêmeos

נ הייעיבר )  ) היָּעִיבִרְ

interesse נ תיביר )  ) תיבִּרִ

juros compostos תיבִּרִדְּ תיבִּרִ 

escritório do rabino-chefeתוּנבָּרַ נ

Ordenação rabínica תוּנבָּרַלְ הכָימִסְ 

rabínica ינִבָּרַ ת

Tribunal rabínico ינִבָּרַ ןידִּ  - תיבֵּ

um quarto, trimestre עבַרֶ ז

um quarto de hora העָשָׁ - עבַרֶ

trimestre urbana ז עבור )  ) עבַרֹ

o bairro judeu da Cidade
Velha

הקָיתִּעַהָ ריעִבָּ  ידִוּהיְּהַ  עבַרֹהָ 

1. trimestre de um ano 
2. revista trimestral

ןוֹעבְרִ ז



1. a deitar- 
2. se agachar (animal)

510] {ראה גם:  ' מע .ץ.ב.ר ,  ] עפ ץבַרָ 
ץיבִּרְהִ }

grande, grande יתִבָּרַ ת

Absolutamente não! יתִבָּרַ ףלֶאָבְּ  אֹל  !

torrão, torrão de terra בגֶרֶ ז

zangado זוּגרָ ת

espionagem, espionagem ז לוגיר )  ) לוּגּרִ

contra-espionagem ידִּגְנֶ - לוּגּרִ

calmo, relaxado עַוּגרָ ת

ira, da cólera ז זגור )  ) זגֶרֹ

para ser agitado, irritado 511] {ראה גם:  ' מע .ז.ג.ר ,  ] עפ זגַרָ 
זגֵּרַתְהִ זיגִּרְהִ , }

ordinário, comum ליגִרָ ת

como de costume ליגִרָכָּ

relaxamento,
tranquilidade

העָיגִרְ נ

sensibilidade, touchiness תוּשׁיגִרְ נ

Espionou, espionar 511  ' מע .ל.ג.ר ,  ] יפ לגיר )  ) לגֵּרִ ]

םיִלַגְרַ  ' ר  ) לגֶרֶ נ )



pé, perna

para ir a pé לגֶרֶבָּ תכֶלֶלָ 

Com o pé direito, com
sucesso

ןימִיָ לגֶרֶבְּ 

Com o pé esquerdo, com
o pé errado

לאֹמשְׂ לגֶרֶבְּ 

ao estar em um pé,
rapidamente

תחַאַ לגֶרֶ  לעַ 

falência לגֶרֶ - תטַישִׁפְּ

para passear, caminhar
incessantemente

םיִלַגְרַהָ תאֶ  תתֵּכַלְ 

para ficar em pé próprias
de um

םיִלַגְרַהָ לעַ  םוּקלָ 

guiando luz, princípio וילָגְרַלְ רנֵ 

pedestres, a pé "ז ות ילִגְרַ 

corpo de infantaria םילִגְרַ - ליחֵ

a pedra 512] {ראה גם:  ' מע .ם.ג.ר ,  ] עפ םגַרָ 
םגַּרְנִ }

minuto, momento עגַרֶ ז

Só um minuto! עגַרֶ !



Agora, no momento עגַרֶכָּ

instantaneamente, em
um flash

עגַרֶ - ןבִּ

sentimento, emoção תוֹשׁגָרְ  ' ר  ) שׁגֶרֶ ז )

complexo de
inferioridade

תוּתיחִנְ - ישֵׁגְרִ

pessoa sensível,
emocional

שׁגֶרֶ - לעַבַּ

sem emoção שׁגֶרֶ - לוּטנְ שׁגֶרֶ , - רסַחֲ

com sentimentos mistos םיבִרָעֹמְ תוֹשׁגָרְבִּ 

sentimental, emocional ישִׁגְרִ ת

emotividade,
sentimentalismo

תוּנשָׁגְרַ נ

1. rasa 
2. achatada

דוּדרָ ת

1. sonolento, sonolento 
2. latente, dormente

םוּדרָ ת

1. perseguição,
perseguição 
2. perseguição, a opressão

הפָידִרְ נ



aquele que procura honra דוֹבכָּ - תפַידִרְ

letargia, torpor תמֶדֶּרַ נ

1. a perseguição 
2. a importunar, assediar

514] {ראה גם:  ' מע .ף.ד.ר ,  ] עפ ףדַרָ 
ףדַּרְנִ }

buscando a paz םוֹלשָׁ ףדֵוֹר 

1. mobiliário, decoração
de interiores 
2. fluência, destreza

ז טוהיר )  ) טוּהרִ

1. mobilado 
2. fluente

טוּהרָ ת

escrita cursiva טוּהרָ בתָכְּ 

mobiliar 514  ' מע .ט.ה.ר ,  ] יפ טהיר )  ) טהֵרִ ]

era mobiliado 514  ' מע .ט.ה.ר ,  ] ופ טהור )  ) טהַרֹ ]

peça de mobiliário טיהִרָ ז

mobiliário םיטִיהִרָ

1. espectador 
2. antigo profeta

האֶוֹר ז

contador, auditor ןוֹבּשְׁחֶ - האֵוֹר

rifle, arma םיבִוֹר  ' ר  ) הבֶוֹר ז )



espingarda דיִצַ - הבֵוֹר

um pouco animado שׁגֵוֹר ת

tirano, déspota ןדָוֹר ז

tirania, ditadura תוּנדָוֹר נ

despótico, ditatorial ינִדָוֹר ת

1. generalizada 
2. espaçoso, espaçoso

חַוֵוֹר ת

conhecimento comum תחַוַוֹר העָדֵּ 

saturada, saciado (água) יוּורָ ת

baron, contagem ןזֵוֹר ז

1. a sentir alívio 
2. são espaçosos 
3. ser generalizada

[514  ' מע .ח.ו.ר ,  ] עפ חוור )  ) חוַרָ
חַיוִרְהִ םג : האר  }}

1. lucro, lucro 
2. espaço, intervalo 
3. alívio, descanso

ז חוור )  ) חוַרֶ

para obter lucro חוַרֶבְּ תאצֵלָ 

1. vento 
2. espírito 
3. fantasma

תוֹחוּר  ' ר  ) חַוּר נ )



Espírito do Senhor םיהִאֱ - חַוּר

espírito da lei קחֹהַ - חַוּר

projecto, crosswind םיצִרָפְּ - חַוּר

Espírito maligno העָרָ חַוּר 

Fantasma,
espiritualmente vazia,
morta

םיאִפָרְ חַוּר 

com boa intenção הבָוֹט חַוּרבְּ 

no espírito das coisas םירִבָדְּהַ - חַוּר יפִלְ 

Isto não é para o meu
gosto.

יחִוּרלְ אל  הזֶ  .

pensador, intelectual חַוּר - שׁיאִ

paciência חַוּר - רֶאֹ

rude, bruto חַוּר - סגַּ

mentalmente doente
pessoa

חַוּר - הלֵוֹח

moinho de vento חַוּר - תנַחֲטַ

Ciências Sociais חַוּרהָ - יעֵדְּמַ



humor, estado de espírito חַוּר - בצַּמַ

insatisfação,
ressentimento

חַוּר - תרַמֹ

satisfação,
contentamento

חַוּר - תחַנַ

impaciente חַוּר - רצַקְ

compostura חַוּר - רקֹ

para levantar uma
zaragata

חַוּר תוֹשׂעֲלַ 

Droga! Caramba! תוֹחוּרהָ לכָלְ  !

1. bem-estar, a
prosperidade 
2. conforto, alívio

נ החוור )  ) החָוָרְ

a suspirar de alívio החָוָרְלָ םשֹׁנְלִ 

rentável ת יחוור )  ) יחִוְרִ

rentabilidade נ תויחוור )  ) תוּיּחִוְרִ

1. espiritual mentais ינִחָוּר ת

saturação, saciedade נ היוור )  ) היָוָרְ

para o ponto de saturação היָוָרְלִ



cavaleiro, cavaleiro בכֵוֹר ז

mascate לכֵוֹר ז

zíper ןסָכְוֹר ז

Roma אמָוֹר

Romano "ז ות ימִוֹר 

Língua latina תימִוֹר נ

1. elevar, levantar 
2. para louvar, exaltar

515] {ראה  ' מע .ם.ו.ר ,  ] יפ םמֵוֹר 
םמֵוֹרתְהִ םרַוּה , םירִהֵ , םג : }

Rumania היָנְמַוֹר נ

Romeno "ז ות ינִמָוֹר 

Rússia היָסְוּר נ

Russo "ז ות יסִוּר 

Russo (também a língua) תיסִוּר נ

pastor העֶוֹר ז

estrondoso, fulminante םעֵוֹר ת

silêncio estrondoso תמֶעֶוֹר הקָיתִשְׁ 

médico (masc., fem.) האָפְוֹר נ אפֵוֹר ז 

internista ימִינִפְּ אפֵור 



pediatra םידִלָיְ - אפֵוֹר

dermatologista רוֹע - אפֵוֹר

oftalmologista םיִנַיעֵ - אפֵוֹר

ginecologista םישִׁנָ - אפֵוֹר

dentista םיִנַּשִׁ - אפֵוֹר

1. a vacilar, vacila 
2. a enfraquecer, tornar
instável

533] {ראה  ' מע .ף.פ.ר ,  ] יפ ףפֵוֹר 
ףפֵוֹרתְהִ םג : }

assassino, assassino חַצֵוֹר ז

único, solteiro (masc.,
fem.)

נ הקוור )  ) הקָוָרַ ז  קוור )  ) קוָרַ

farmacêutico (masc.,
fem.)

תחַקַוֹר נ חַקֵוֹר ז 

farmácia תוּחקְוֹר נ

esvaziar 517] {ראה  ' מע .ן.ק.ו.ר ,  ] יפ ןקֵוֹר 
ןקֵוֹרתְנִ ןקֵוֹרתְהִ , םג : }

1. ebulição 
2. furioso

חַתֵוֹר ת

segredo, mistério זרָ ז



magro, magro הזֶרָ ת

leite desnatado הזֶרָ בלָחָ 

para se tornar magro,
magro

517  ' מע .ה.ז.ר , .י.ז.ר \   ] עפ הזָרָ  ]

largo, amplo, espaçoso בחָרָ ת

tolerante קפֶאֹ - בחַרְ

abrir a mão, generoso דיָ - בחַרְ

espaçoso םיִדַיָ - בחַרְ

largura, amplitude ז בחור )  ) בחַרֹ

de largura בחַרֹלְ

latitude בחַרֹ - וקַ

espaço amplo, área הבָחָרְ נ

rua, estrada תוֹבוֹחרְ  ' ר  ) בוֹחרְ ז )

one-way, rua de duas vias ירִטְסִ - וּדּ  ) ירִטְסִ - דחַ בוֹחרְ  )

moleques de rua בוֹחרְ - ידֵלְיַ

misericordioso,
compassivo

םוּחרַ ת

longe, distante קוֹחרָ ת



de longe קוֹחרָמֵ

Extremo Oriente קוֹחרָהָ חרָזְמִּהַ 

raramente תוֹקוֹחרְ םיתִּעִלְ 

distância, o afastamento ז קוחיר )  ) קוּחרִ

lavar roupa, tomar banhoהצָיחִרְ נ

para ter misericórdia,
piedade

518  ' מע .ם.ח.ר ,  ] יפ םחיר )  ) םחֵרִ ]

útero םחֶרֶ ז

misericórdia, compaixão םימִחֲרַ ז"ר

Deus de misericórdia! םימִחֲרַ אלֵמָ  לאֵ  !

misericórdia, compaixão תוּנמָחְרַ נ

a pairar 518  ' מע .ף.ח.ר ,  ] יפ ףחיר )  ) ףחֵרִ ]

para lavar, tomar banho 519] {ראה  ' מע .ץ.ח.ר ,  ] עפ ץחַרָ 
ץחֵרַתְהִ םג : }

lavar roupa, tomar banhoהצָחְרַ נ

distância, gama ז קחור )  ) קחַרֹ

molho, molho ז בטור )  ) בטֶרֹ

molhado, úmido ת בוטר )  ) בטֹרָ



umidade, umidade,
umidade

תוּביטִרְ נ

briga, rift בירִ ז

odor, cheiro חַירֵ ז

sentido de olfato חַירֵהָ - שׁוּח

perfumado, aromático ינִחָירֵ ת

fragrância תוּיּנִחָירֵ נ

pestana סירִ ז

corrida, corrida הצָירִ נ

maratona ןוֹתרָמָ - תצַירִ

vazio, vazio קירֵ ת

com as mãos vazias תוֹקירֵ םיִדַיָבְּ 

em jejum הקָירֵ הבָקֵ  לעַ 

vazio, vazio קירִ

em vão קירִלָ

1. vazio 
2. vácuo

תוּנקָירֵ נ

saliva, saliva רירִ ז



salivar, mucosa ירִירִ ת

mucosa תירִירִ נ

macio, macio, suave רַ ת

muito macio הוָעֲשַּׁכַּ רַ 

ovo cozido mole הכָּרַ הצָיבֵּ 

Tenra idade ליגִּ רַ

veículo, transporte בכֶרֶ ז

meios de transporte בכֶרֶ - ילֵכְּ

para montar, montagem 522] {ראה גם:  ' מע .ב.כ.ר ,  ] עפ בכַרָ 
בכַּרְהֻ ביכִּרְהִ , }

funicular לבֶכֶּרַ ז

trem תבֶכֶּרַ נ

metrô תיתִּחְתַּ תבֶכֶּרַ 

montado בוּכרָ ת

concentração ז זוכיר )  ) זוּכּרִ

centralizada, concentradaת יזוכיר )  ) יזִוּכּרִ

centralização,
concentração

נ תויזוכיר )  ) תוּיּזִוּכּרִ

ז ךוכיר )  ) וּכּרִ



amaciamento, apaziguar

posse, propriedade שׁוּכרְ ז

suavidade, ternura תוּכּרַ נ

coordenador (masc.,
fem.)

תזֶכֶּרַ נ זכָּרַ ז 

1. para concentrar 
2. centralizar

523  ' מע .ז.כ.ר ,  ] יפ זכיר )  ) זכֵּרִ ]

1. foi concentrada 
2. era centralizada

[523  ' מע .ז.כ.ר ,  ] ופ זכור )  ) זכַּרֻ
זכֵּרַתְהִ םג : האר  }}

equitação הבָיכִרְ נ

fofoca, caluniador ליכִרָ ז

calúnia, fofoca תוּליכִרְ נ

aquisição, compra השָׁיכִרְ נ

para suavizar, abrandar 524  ' מע .ך.כ.ר ,  ] יפ ךכיר )  ) כֵּרִ ]

foi atenuado, amolecidas [524  ' מע .ך.כ.ר ,  ] ופ ךכור )  ) כַּרֻ
כֵּרַתְהִ םג : האר  }}

fofoca, caluniador ןלָכְרַ ז

a tecla, aperte [ סכֹּרְיִ סכֵוֹר ; תאֶ ; סכֹּרְלִ   ] עפ סכַרָ 
סכַּרְנִ םג : האר  }}

1. cume, crista סכֶרֶ ז



2. fecho, fivela

para comprar, adquirir 525] {ראה  ' מע .ש.כ.ר ,  ] עפ שׁכַרָ 
שׁכַּרְנִ םג : }

1. alto 
2. elevado, supremo

םרָ ת

Em voz alta םרָ לוֹקבְּ 

engano, engano תוּאמָּרַ נ

sem vergonha, trapaceiro יאמַּרַ ז

para enganar, trair , .ה.מ.ר .י.מ.ר \   ] יפ המיר )  ) המָּרִ
[עמ '526

foi enganado, enganado פו [ר.מ.י. \ ר.מ.ה.,  המור )  ) המָּרֻ
[עמ '526

1. altura, alto lugar 
2. Nível

המָרָ נ

padrão de vida םייִּחַ - תמַרָ

Colinas de Golã ןלָוֹגּהַ - תמַרָ

Ele helds com padrões
elevados.

המָרָ לעַ  אוּה  .

1. romã 
2. granada

ז ןומיר )  ) ןוֹמּרִ

דיָ - ןוֹמּרִ



Granada de mão

dica, alusão זמֶרֶ ז

ligeiro toque קדַּ זמֶרֶ 

a dica, aludem a ... 525] {ראה גם:  ' מע .ז.מ.ר ,  ] עפ זמַרָ 
זמַרְנִ }

semáforo רוֹזמְרַ ז

lança, lança ז חמור )  ) חמַרֹ

Engano, dolo, fraude נ היימר )  ) היָּמִרְ

insinuando, alusão הזָימִרְ נ

pisando, pisando הסָימִרְ נ

a banda de rodagem,
pisar

526] {ראה  ' מע .ס.מ.ר ,  ] עפ סמַרָ 
סמַרְנִ םג : }

alto-falante לוֹקמְרַ ז

música, canto, exultação נ הניר )  ) הנָּרִ

contenção, aproveitando ז ןוסיר )  ) ןוּסּרִ

pulverização, aspersão ז סוסיר )  ) סוּסּרִ

plano lavoura-varredura סוּסּרִ - סוֹטמְ

batendo, esmagando ז קוסיר )  ) קוּסּרִ

לטָיסִרֶ ז



recital

1. pedacinho, fragmento 
2. gota, gotícula

סיסִרְ ז

1. freio 
2. Controle, meio-fio,
sistema de retenção

ןסֶרֶ ז

afrouxar as rédeas ןסֶרֶ תאֶ  ריתִּהַלְ 

para conter, meio-fio 527  ' מע .ן.ס.ר ,  ] יפ ןסיר )  ) ןסֵּרִ ]

foi contida, controlada [527  ' מע .ן.ס.ר ,  ] ופ ןסור )  ) ןסַּרֻ
ןסֵּרַתְהִ םג : האר  }}

1. borrifar, pulverizar 
2. quebrar em pedaços

527  ' מע .ס.ס.ר ,  ] יפ ססיר )  ) ססֵּרִ ]

1. era aspergido 
2. foi quebrado em
pedaços

527  ' מע .ס.ס.ר ,  ] ופ ססור )  ) ססַּרֻ ]

para esmagar, squash 528  ' מע .ק.ס.ר ,  ] יפ קסיר )  ) קסֵּרִ ]

foi esmagado, esmagado [528  ' מע .ק.ס.ר ,  ] ופ קסור )  ) קסַּרֻ
קסֵּרַתְהִ םג : האר  }}

purê, carne picada קסֶרֶ ז

purê de tomate תוֹיּנִבָגְעַ - קסֶרֶ



mau, mal, mau ערָ ת ערַ ,

mal, de coração cruel בלֵ - ערַ

azarado לזָּמַ - ערַ

ciumento, invejoso ןיִעַ - ערַ

instinto mal ערָהָ - רצֶיֵ

má reputação ערַ םשֵׁ 

Para cair em maus
caminhos.

העָרָ תוּבּרְתַלְ  תאצֵלָ  .

injustiça, malícia ערָ ז ערַ ,

sentir-se mal ערָבְּ שׁיגִּרְהַלִ 

o menos mal וֹטוּעמִבְּ ערָהָ  .

1. ideia, pensamento 
2. amiga, companheira

עַרֵ ז

uns aos outros וּהעֵרֵ םעִ ) תאֶ ,  ) לאֶ שׁיאִ 

Ame o seu próximo como
a si mesmo.

וֹמכָּ עֲרֵלְ  תָּבְהַאָוְ  .

faminto בעֵרָ ת

fome בעָרָ ז

בעָרָ - תתַיבִשְׁ



greve de fome

estar com fome, morrer
de fome

528] {ראה גם:  ' מע .ב.ע.ר ,  ] עפ בעַרָ 
בעַרְהֻ ביעִרְהִ , }

glutão ןתָבְעַרַ ז

gula, cobiça תוּנתָבְעַרַ נ

a tremer, tremor 528] {ראה גם:  ' מע .ד.ע.ר ,  ] עפ דעַרָ 
דיעִרְהִ }

injustiça, malícia העָרָ נ

amizade תוּערֵ נ

tremendo, tremendo הדָיעִרְ נ

terremoto המָדָאֲ - תדַיעִרְ

amado, amigo, esposa היָעְרַ נ

idéia, conceito,
pensamento

ןוֹיעְרַ ז

pessoa imaginativa תוֹנוֹיעְרַ - לעַבַּ

conceptual, especulativa ינִוֹיעְרַ ת

venenoso, tóxico ליעִרָ ת

veneno, veneno לעַרַ ז

tóxico, venenoso ילִעֲרַ ת



tóxico ינִלָעֲרַ ת

toxicose תלֶעֶרַ נ

trovão םעַרַ ז

como um trovão fora do
azul

ריהִבָּ םוֹיבְּ  םעַרַכְּ 

1. a trovejar 
2. a rugir, raiva

530] {ראה  ' מע .ם.ע.ר ,  ] עפ םעַרָ 
םעֵרָתְהִ םיעִרְהִ , םג : }

refrescante ןוּנעְרִ ז

para refrescar, revigorar 530] {ראה  ' מע .ן.נ.ע.ר ,  ] יפ ןנֵעְרִ 
ןנֵעְרַתְהִ םג : }

frescos, revigorado ןנַעֲרַ ת

frescor, vivacidade תוּנּנַעֲרַ נ

ruído, tumulto שׁעַרַ ז

O que há de todo o
barulho?

שׁעַרַהָ המָ  ?

1. a fazer barulho 
2. a tempestade, raiva

531] {ראה  ' מע .ש.ע.ר ,  ] עפ שׁעַרָ 
שׁעַרְהֻ שׁיעִרְהִ , םג : }

barulhento ינִשָׁעֲרַ ת

para curar, curar [531  ' מע .א.פ.ר ,  ] יפ אפיר )  ) אפֵּרִ
אפֵּרַתְהִ אפָּרְנִ , םג : האר  }}



estofador דפָּרַ ז

para estofar, almofada 532  ' מע .ד.פ.ר ,  ] יפ דפיר )  ) דפֵּרִ ]

foi estofados, acolchoado 532  ' מע .ד.פ.ר ,  ] ופ דפור )  ) דפַּרֻ ]

a ser fraco, débil [533  ' מע ה.פ.ר , .י.פ.ר \   ] עפ הפָרָ 
הפָּרְהִ םג : האר  }}

ele estava desanimado וידָיָ וּפרָ 

sua força foi solapada וֹחכֹּ הפָרָ 

seu espírito estava
enfraquecido

וֹחוּר התָפְרָ 

1. cura, recuperação 
2. O campo da medicina

האָוּפרְ נ

Desejando lhe uma
recuperação completa!

המָלֵשְׁ האָוּפרְ  !

para tomar medidas
preventivas

הכָּמַלְ האָוּפרְ  םידִּקְהַלְ 

De medico, medicinal יאִוּפרְ ת

tapeçaria, estofamento ז דופיר )  ) דוּפּרִ

cura, terapia ז יופיר )  ) יוּפּרִ

terapia ocupacional קוּסּעִבְּ יוּפּרִ 

ןוֹיפְרִ ז



fraqueza, fraqueza

balsa, balsa הדָוֹספְרַ נ

pairando, vibrando ףוּרפְרִ ז

de relance ףוּרפְרִבְּ

1. a trepidar 
2. para olhar
superficialmente

534  ' מע .ף.ר.פ.ר ,  ] יפ ףרֵפְרִ  ]

estábulo תוֹתפָרְ  ' ר  ) תפֶרֶ נ )

pecuário ןתָפְרַ ז

corredor, courier ץרָ ז

correr 516] {ראה גם:  ' מע .ץ.ו.ר ,  ] עפ ץרָ 
ץצֵוֹרתְהִ ץירִהֵ , }

querer, desejo 534  ' מע .ה.צ.ר , .י.צ.ר \   ] עפ הצָרָ  ]

Eu quero dizer que ... רמַוֹל שֶׁ הצֶוֹר  ינִאֲ  , ...

Se for da vontade de
Deus.

םשֵּׁהַ הצֶרְיִ  םאִ  .

desejável יוּצרָ ת

vontade, desejo ןוֹצרָ ז

Alegremente! ןוֹצרָבְּ !



Eu gostaria de dizer... רמַוֹל ינִוֹצרְבִּ   ...

voluntariamente, de boa
vontade

ןוֹצרָמֵ

satisfação ןוֹצרָ - תוּעיבִשְׂ

banda, faixa, tira העָוּצרְ נ

faixa de Gaza הזָּעַ - תעַוּצרְ

contínua, sucessiva ףוּצרָ ת

quebrado, esmagado ץוּצרָ ת

assassinato חצַרֶ ז

ao assassinato, matança 534] {ראה  ' מע .ח.צ.ר ,  ] עפ חצַרָ 
חצַרְנִ םג : }

assassino ינִחָצְרַ ת

ritmo assassina ינִחָצְרַ בצֶקֶ 

seriedade תוּניצִרְ נ

a sério תוּניצִרְבִּ

sério ינִיצִרְ ת

1. plataforma 
2. doca, cais

ףיצִרָ ז

תוּפיצִרְ נ



sucessão, continuidade

três dias seguidos תוּפיצִרְבִּ םימִיָ  השָׁוֹלשְׁ 

para pavimentar, azulejo 535  ' מע .ף.צ.ר ,  ] יפ ףציר )  ) ףצֵּרִ ]

foi pavimentada, azulejos 535  ' מע .ף.צ.ר ,  ] ופ ףצור )  ) ףצַּרֻ ]

pavimentou, colocou o
piso

ףצָּרַ ז

continuidade, sequência ףצֶרֶ ז

piso, calçada הפָּצְרִ נ

Somente קרַ

Só um momento! עגַרֶ קרַ  !

Apenas isso קרַוְ אַ 

cuspe, saliva ז קור )  ) קרֹ

a apodrecer, deterioração,
se decompõem

בקַרְיִ בקֵרָ ; בקֹרְלִ ;  ] עפ בקר  ]

deterioração, podridão בקָרָ ז

rot, putrefação ז ןובקיר )  ) ןוֹבקָּרִ

dançar 536] {ראה  ' מע .ד.ק.ר ,  ] עפ דקַרָ 
דיקִרְהִ םג : }

dançarino ןדָקְרַ ז



templo (Anat.) הקָּרַ נ

podre, deteriorado,
corrupto

בוּקרָ ת

dança, dança ז דוקיר )  ) דוּקּרִ

bordado םוּקרָ ת

misturar, composto 536  ' מע .ח.ק.ר ,  ] עפ חקַרָ  ]

tecelagem, bordados המָיקִרְ נ

céu céu, firmamento עַיקִרָ ז

estar no sétimo céu יעִיבִשְּׁהַ עַיקִרָבָּ  תוֹיהְלִ 

biscoito, bolacha קיקִרָ ז

cuspindo הקָיקִרְ נ

1. a bordar 
2. a forma, forma

537] {ראה  ' מע .ם.ק.ר ,  ] עפ םקַרָ 
םקַרְנִ םג : }

1. bordado 
2. Tecido (Biol.) 
3. textura

המָקְרִ נ

fundo, definição עקַרֶ ז

cíclame תפֶקֶּרַ נ



pobre, miserável,
mendigo

"ז ות שׁרָ 

ridicularizar os pobres שׁרָלָ געֹלְלִ 

elegíveis, intitulado יאשַּׁרַ ת

licenciamento ז יושיר )  ) יוּשּׁרִ

escritório de
licenciamento

יוּשּׁרִהָ - דרַשְׂמִ

negligência, falta de
cuidado

ז לושיר )  ) לוּשּׁרִ

1. registro, gravação 
2. esboço, traçando

ז םושיר )  ) םוּשּׁרִ

registrado, matriculado םוּשׁרָ ת

carta registrada םוּשׁרָ בתָּכְמִ 

1. permissão, permitir 
2. autoridade, poder

תוּשׁרְ נ

a autoridade de rádio e
TV

רוּדּשִּׁהַ - תוּשׁרָ

autoridade local תימִוֹקמְ תוּשׁרָ 

propriedade תוּשׁרְ נ



propriedade privada דיחִיָּהַ - תוּשׁרְ

domínio público םיבִּרַהָ - תוּשׁרְ

licença, autorização תוֹנוֹישְׁרִ  ' ר  ) ןוֹישְׁרִ ז )

carteira de motorista הגָיהִנְ - ןוֹישְׁרִ

1. lista, lista 
2. gravação, nota 
3. pequeno artigo

המָישִׁרְ נ

pessoa negligente ןלָשְׁרַ ז

negligência, preguiça תוּנלָשְׁרַ נ

negligente, desleixado ינִלָשְׁרִ ת

ש
1. a vigésima primeira letra
do alfabeto hebraico 
2. trezentos 
3. As três centésimo

שֹ (סין ןישִׁ ,) (שׁ (

que, que, que ... - שֶׁ

quando... שֶׁכְּ -

1. a bomba, tirar água 
2. para absorver, puxe

עפ [ש.א.ב., עמ '543] {ראה באַשָׁ 
באַשְׁנִ םג : }



a rugir, abaixo עפ [ש.א.ג., עמ '543 גאַשָׁ  ]

rugido, abaixo הגָאָשְׁ נ

purgatório, submundo "נ וז לוֹאשְׁ 

grande tormento לוֹאשְׁ - ילֵבְחֶ

emprestado, emprestado לוּאשָׁ ת

palavra de empréstimo הלָוּאשְׁ הלָּמִ 

1. desenho, sugando 
2. decorrentes

הבָיאִשְׁ נ

interpolação, pergunta de
um membro do Knesset

התָלְיאִשְׁ נ אתָלְיאִשְׁ ,

1. respiração, inalação 
2. aspiração, ambição

הפָיאִשְׁ נ

1. a pedir, pedido 
2. implorar 
3. borrow

עפ [ש.א.ל., עמ '544] {ראה לאַשָׁ 
לאַשְׁהֻ ליאִשְׁהִ , לאַשְׁנִ , םג : }

para perguntar como
alguém é

וּהשֶׁימִ םוֹלשְׁבִּ  לאֹשְׁלִ 

1. pergunta 
2. pedido

הלָאֵשְׁ נ

pergunta ardente תרֶעֶוֹבּ הלָאֵשְׁ 



pergunta retorica תירִוֹטרֶ הלָאֵשְׁ 

pergunta ingênua םתָּ - תלַאֵשְׁ

ponto de interrogação הלָאֵשְׁ - ןמַיסִ

questionário ןוֹלאֵשְׁ ז

1. tranquilo, sereno 
2. complacente

ןנָאֲשַׁ ת

1. tranquilidade, sereno 
2. complacência

תוּנּנַאֲשַׁ נ

1. a inalar 
2. aspirar a ..., se esforçam
para ...

עפ [ש.א.ף., עמ '545 ףאַשָׁ  ]

pessoa ambiciosa ןתָּפְאַשְׁ ז

ambição, ambição תוּנתָּפְאַשְׁ נ

resto, o resto ראָשְׁ ז

etc, e assim por diante ... תוֹקרָיְ ראָשְׁ 

entre os demais ראָשְּׁהַ - ןיבֵּ

1. parente, parente 
2. carne, carne

ראֵשְׁ ז

descendente רשָׂבָּ - ראֵשְׁ



1. resíduo, remanescente 
2. relíquia

תירִאֵשְׁ נ

Aquele que retorna בשָׁ ת

pedestre, transeunte בשָׁוָ רבֵוֹע 

conta corrente בשָׁוָ רבֵוֹע  ןוֹבּשְׁחֶ 

1. para voltar, voltar 
2. a arrepender-se

עפ [ש.ו.ב., עמ '553] {ראה בשָׁ 
בשַׁוּה בישִׁהֵ , םג : }

se recuperava וֹנתָיאֵלְ בשָׁ 

a captura, tomar prisioneiro[.546' ש.ב.י. \ ש.ב.ה, עמ] עפ הבָשָׁ 
הבָּשְׁנִ םג : האר  }}

prisioneiro, cativo "ז ות יוּבשָׁ 

resgate de prisioneiros םייִוּבשְׁ - ןוֹידְפִּ
 

semana (sete dias) תוֹעוּבשָׁ  ' עַוּבשָׁ ז (ר )

Tenha uma boa semana! בוֹט עַוּבשָׁ  !

Festa das semanas - Shavuot תוֹעוּבשָׁ

1. juramento, voto 
2. tomada de posse

העָוּבשְׁ נ

publicação semanal ןוֹעוּבשְׁ ז

semanal יעִוּבשְׁ ת



1. Incrustaão (pedras, telhas,
etc.) 
2. colocação, afixação

ץוּבּשִׁ (שיבוץ) ז

quebrada, fratura רוּבשָׁ ת

distorção, confusão שׁוּבּשִׁ (שיבוש) ז

voltar: a Lei do Retorno תוּבשְּׁהַ - קחֹ תוּבשְׁ :

para louvar, elogiar חבַּשִׁ (שיבח) פי [ש.ב.ח., חַבֵּשִׁ / 
[עמ '545

foi elogiado, elogiou חבַּשֻׁ (שובח) פו [ש.ב.ח., עמ
חַבֵּתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 545'}

1. louvor, elogio 
2. excelência, melhoria

חבַשֶׁ ז

comenda especial "שׁ לַצַ  ) חבַשֶׁלְ ןוּיּצִ  )

tribo, clã טבֶשֵׁ ז

tribos de Israel לאֵרַשְׂיִ - יטֵבְשִׁ

Shevat - do quinto mês do
calendário hebraico

טבָשְׁ ז

o dia 15 de Shevat - de
plantação de árvores de férias

טבָשְׁבִּ ט"וּ 

tribal, clannish יטִבְשִׁ ת

cativeiro, prisão יבִשְׁ ז



para ser feito prisioneiro יבִשֶּׁבַּ תכֶלֶלָ 

para tomar um prisioneiro יבִשֶּׁבַּ תחַקַלָ 

caminho, pista, maneira ליבִשְ ז

o caminho dourado, meio בהָזָּהַ - ליבִשְׁ

a via Láctea בלָחָהֶ - ליבִשְׁ

a sétima (masc., fem.) תיעִיבִשְׁ ת יעִיבִשְׁ ת 

quebra, ruptura הרָיבִשְׁ נ

quebra do silêncio הקָיתִשְׁ - תרַיבִשְׁ

greve (os trabalhadores) התָיבִשְׁ נ

greve sit-down תבֶשֶׁ - תתַיבִשְׁ

strike-quebra התָיבִשְׁ - תרַפָהֲ

1. caracol, lesma 
2. hélice

לוּלבְּשַׁ ז

1. espiga de milho 
2. atual, vortex, redemoinho

תלֶבֹּשִׁ (שיבולת) נ

saciedade, saciedade עבַשׂ (שובע) ז

cheia, saciada עַבֵשָׂ ת

satisfeito, satisfeito ןוֹצרָ - עבַשְׂ

para ser saciada, satisfeita עפ [ש.ב.ע., עמ '546] עבַשָׂ 



עַיבִּשְׂהִ םג : האר  }}

sete (masc., fem.) העָבְשִׁ ז עבַשֶׁ נ 

Para examinar muito de
perto.

םיִנַיעֵ עבַשֶׁבְּ  קדֹּבְלִ  .

para sentar-se Shiva - semana
de luto

העָבְשִׁ תבֶשֶׁלָ  .

 

1. inserir, chumbar em
algo
(ex. pedras em jóais) 
2. lugar, atribuir um lugar
para ...

ץבֵּשִׁ (שיבץ) פי [ש.ב.ץ., עמ '547 ]

1. foi inserido, embutido 
2. foi atribuído um lugar

ץבַּשֻׁ (שובץ) פו [ש.ב.ץ., עמ '547]
ץבֵּתַּשְׁהִ םג ; האר  }}

apoplexia, acidente
vascular cerebral

ץבָשָׁ ז

1. fragmento, lasca 
2. fratura (de uma parte) 
Fração 3. (matemática). 
4. hérnia

םירִבָשְׁ  ' רבֶשֶׁ ז (ר )

fracção simples טוּשׁפָּ רבֶשֶׁ 

fração decimal ינִוֹרשְׂעֶ רבֶשֶׁ 



1. para quebrar 
2. para fornecer
alimentos

עפ [ש.ב.ר., עמ '547] {ראה גם: רבַשָׁ 
רבַּשְׁנִ }

para quebrar o gelo חרַקֶּהַ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

para quebrar a cabeça,
acho difícil

שׁאֹרהָ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

para estabelecer um
novo recorde

אישִּׂהַ תאֶ  רבֹּשְׁלִ 

perturbar, confundir,
confundir

שׁבֵּשִׁ (שיבש) פי [ש.ב.ש., עמ '548 ]

foi interrompido, confusa[548' ש.ב.ש., עמ] שׁבַּשֻׁ (שובש) פו
שׁבֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

cata-vento תבֶשֶׁבְשַׁ נ

Shabat - Sábado תבָּשַׁ נ

noite de sexta-feira תבָּשַׁ - לילֵ

sábado à noite תבָּשַׁ - יאֵצָוֹמ

Shabat Shalom! םוֹלשָׁ תבָּשַׁ  !

serviço para o Shabat de
boas-vindas

תבָּשַׁ - תלַבָּקַ

1. para descansar, cessar
de trabalho 

עפ [ש.ב.ת., עמ '549] {ראה תבַשָׁ 
תבַּשְׁהֻ תיבִּשְׁהִ ; םג : }



2. à greve (de trabalho)

erro, erro הגָגָשְׁ נ

por engano,
inadvertidamente

הגָגָשְׁבִּ

errar, tolice עפ [ש.ג.י. \ ש.ג.ה., עמ '550 הגָשָׁ  ]

fluente, atual רוּגשָׁ ת

falado fluentemente,
bem conhecido, o
habitual

יפִבְּ רוּגשָׁ 

envio, despachando רוּגּשִׁ (שיגור) ז

erro, erro האָיגִשְׁ נ

obsessivo ינִוֹיגְשִׁ ת

para madden, fazer louco עגַּשִׁ (שיגע) פי [ש.ג.ע., עמ עַגֵּשִׁ / 
עַגֵּתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 550'}

1. loucura, loucura,
mania 
2. obsessão

ןוֹעגָּשִׁ (שיגעון) ז

para enviar, expedição רגֵּשִׁ (שיגר) פי [ש.ג.ר., עמ '550 ]

foi enviado, despachou רגַּשֻׁ (שוגר) פו [ש.ג.ר., עמ '550 ]



rotina, convenção הרָגְשִׁ נ

embaixador, emissário,
enviado

רירִגְשַׁ ז

embaixada תוּרירִגְשַׁ נ

rotina, convencional יתִרָגְשִׁ ת

a crescer, ter sucesso,
florescer

יפ [ש.ג.ש.ג., עמ '551 גשֵׂגְשִׂ  ]

prosperidade, sucesso גוּשׂגְשִׂ ז

mama, teta (Anat.) םיִדַשָׁ  ' ר  ) דשַׁ ז דשָׁ , )

fantasma, espírito mau,
demónio

דשֵׁ ז

jovial, travesso תחַשַּׁמִ דשֵׁ 

dança do diabo םידִשֵׁ - לוֹחמְ

roubo, pilhagem ז דוש )  ) דשֹׁ

para roubar, saquear 551] {ראה  ' מע .ד.ד.ש ,  ] עפ דדַשָׁ 
דדַּשְׁנִ םג : }

para arar, grade דדֵּשַׁלְ  ] יפ דדיש )  ) דדֵּשִׁ
דדֵּשַׁיְ דדֵּשַׁמְ ; תאֶ ; ]

a remodelação, introduzir
mudanças radicais

תוֹכרָעֲמַּהַ תאֶ  דדֵּשַׁלְ 



campo תוֹדשָׂ  ' ר  ) הדֶשָׂ ז )

campo minado םישִׁקְוֹמ - הדֵשְׂ

pasto העֶרְמִ - הדֵשְׂ

campo de ação הלָּעֻפְּ - הדֵשְׂ

campo de batalha ברָקְ - הדֵשְׂ

campo de visão היָּאִרְ - הדֵשְׂ

aeródromo הפָוּעתְּ - הדֵשְׂ

agricultor הדֶשָׂ - שׁיאִ

morango הדֶשָׂ - תוּתּ

roubado, saqueado דוּדשָׁ ת

matchmaking, jogo ז ךודיש )  ) וּדּשִׁ

transmissão, a
transmissão

ז רודיש )  ) רוּדּשִׁ

para fazer um jogo,
reunir

552  ' מע .ך.ד.ש ,  ] יפ ךדיש )  ) דֵּשִׁ ]

foi combinado, reuniu [552  ' מע .ך.ד.ש ,  ] ופ ךדוש )  ) דַּשֻׁ
דֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

Grampeador,
casamenteiro

ןכָדְשַׁ ז



1. para persuadir, seduzir 
2. para fazer lobby

[552  ' מע .ל.ד.ש ,  ] יפ לדיש )  ) לדֵּשִׁ
לדֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

Uniu, transmissão 552  ' מע .ר.ד.ש ,  ] יפ רדיש )  ) רדֵּשִׁ ]

foi exibido, transmitido 552  ' מע .ר.ד.ש ,  ] ופ רדוש )  ) רדַּשֻׁ ]

espinha, espinha dorsal הרָדְשִׁ נ

medula espinhal הרָדְשִׁ - טוּח

pessoa covarde הרָדְשִׁ - טוּח ילִבְּ  םדָאָ 

coluna espinhal הרָדְשִׁ - דוּמּעַ

bulevar, avenida הרָדֵשְׂ נ

avenida תוֹרדֵשְׂ

1. para ficar, passar o
tempo 
2. a ficar, alcatrão

מע ה.ה.ש , .י.ה.ש \   ] עפ ההָשָׁ 
ההָתָּשְׁהִ םג : האר  .[ } 553'}

soluço ז קוהיש )  ) קוּהשִׁ

1. estadia 
2. atraso

תוּהשָׁ נ תוּהשְׁ ,

a soluçar יפ קהיש )  ) קהֵשִׁ
קהֵשַׁיְ קהֵשַׁמְ ; קהֵשַׁלְ ; ]]

vaidade, inutilidade אוְשָׁ ז



vazios / falsas promessas אוְשָׁ - תוֹחטָבְהַ

em vão, pois nada אוְשָּׁלַ

aquele que tira água באֵוֹשׁ ז

aspirador קבָאָ - באֵוֹשׁ

ruína, destruição האָוֹשׁ נ

o Holocausto האָוֹשּׁהַ

1. questiona,
questionador 
2. Pede emprestado,
mutuário

לאֵוֹשׁ ז

Novamente, uma vez
mais

בוּשׁ

impertinente, pessoa
danosa

בבָוֹשׁ ז

pomba-cote בָוֹשׁ ז

1. disjuntor 
2. comprovante

רבֵוֹשׁ ז

Disjuntor de onda םילִּגַּ - רבֵוֹשׁ

trabalhador
impressionante

תבֵוֹשׁ ז



ladrão דדֵוֹשׁ ז

pirata םיָ - דדֵוֹשׁ

1. igual 
2. pena

ת הווש )  ) הוֶשָׁ

igualmente, em partes
iguais

הוֶשָׁבְּ הוֶשָׁ 

direitos iguais תוֹיּכֻזְ - הוֵשְׁ

indiferente, indiferente שׁפֶנֶ - הוֵשְׁ

equivalente רֶעֶ - הוֵשְׁ

não vale um centavo הטָוּרפְּ הוֵשָׁ  אֹל 

para chegar a um
compromisso

הוֶשָּׁהַ - קמֶעֵלְ אוֹבלָ 

equilíbrio, a paridade ז יוויש )  ) יוּוּשִׁ

igualdade de direitos תוֹיּכֻזְ - יוּוּשִׁ

equilíbrio, equilíbrio לקַשְׁמִ - יוּוּשִׁ

marketing ז קוויש )  ) קוּוּשִׁ

para conversar, discutir 554  ' מע .ח.ו.ש ,  ] יפ חחַוֹשׂ  ]

abatedor ritual טחֵוֹשׁ ז



amigo, fã, entusiasta רחֵוֹשׁ ז

alunos entusiasmados דוּמּלִ - ירֵחֲוֹשׁ

1. a vaguear 
2. vadiar

554] {ראה  ' מע .ט.ו.ש ,  ] יפ טטֵוֹשׁ 
טשַׁוּה טישִׁהֵ , טשָׁ , םג : }

chicote, chicote טוֹשׁ ז

tolo, imbecil הטָוֹשׁ נ הטֶוֹשׁ ז 

bala perdida הטֶוֹשׁ רוּדּכַּ 

idiota da vila רפָכְּהַ הטֶוֹשׁ 

1. atual, fluente 
2. torrencial, rápida

ףטֵוֹשׁ ת

policial רטֵוֹשׁ ז

policial militar יאִבָצְ רטֵוֹשׁ 

guarda de trânsito העַוּנתְּ - רטֵוֹשׁ

valor, vale ז יווש )  ) יוִֹשׁ

1. A igualdade 
2. pontuação empate

ןוֹיוְשִׁ ז

indiferença, apatia שׁפֶנֶ - ןוֹיוְשִׁ

indiferente, indiferente ינִוֹיוְשִׁ ת



fanfarrão, show-off רצֶיוִשְׁ ז

marginal ילִוּשׁ ת

1. margem (s) 
2. periferia, franjas

ז"ז םיילוש )  ) םיִלַוּשׁ

nega, adverte ללֵוֹשׁ ת

alho םוּשׁ ז

1. nada 
2. algo, qualquer coisa

םוּשׁ

não é uma coisa רבָדָּ םוּשׁ 

por alguma razão
desconhecida

המָ - םוּשּׁמִ

por causa de... םוּשּׁמִ שֶׁ -

de modo algum, por
qualquer meio

ןפֶאֹוָ םינִפָּ  םוּשׁבְּ  ןפֶאֹ , םוּשׁבְּ 

avaliação, avaliação אמָוּשׁ נ המָוּשׁ ,

avaliador oficial המָוּשׁ - דיקִפְּ

mol (na pele) המָוּשׁ נ

desolado, vazio םמֵוֹשׁ ת

guarda, guarda, sentinela רמֵוֹשׁ ז



guarda costas שׁאֹר - רמֵוֹשׁ

1. Aquele que odeia 
2. inimigo, inimigo

אנֵוֹשׂ ז

ódio infundado םנָּחִ אנֵוֹשׂ 

Raposa לעָוּשׁ ז

aveia לעָוּשׁ - תלֶבֹּשִׁ

1. gatekeeper 
2. guarda-redes 
3. zelador

רעֵוֹשׁ ז

juiz (masc., fem.) תטֶפֶוֹשׁ נ טפֵוֹשׁ ז 

arquivo (ferramenta) ןיפִוֹשׁ ז

chifre, shofar de carneiro רפָוֹשׁ ז

coxa, sobrecoxa םיִקַוֹשׁ  ' ר  ) קוֹשׁ נ )

para ferir quadril e da
coxa

רֵיָ לעַ  קוֹשׁ  תוֹכּהַלְ 

marketplace םיקִוָשְׁ  ' ר  ) קוּשׁ ז )

mercado negro רוֹחשָׁ קוּשׁ 

linguagem grosseira קוּשּׁהַ - ןוֹשׁלְ

para o mercado, a 555  ' מע .ק.ו.ש ,  ] יפ קוויש )  ) קוֵּשִׁ ]



mercadoria

foi comercializado 555  ' מע .ק.ו.ש ,  ] ופ קווש )  ) קוַּשֻׁ ]

touro םירִוָשְׁ  ' ר  ) רוֹשׁ ז )

linha, linha, classificação הרָוּשׁ נ

a lei estrita ןידִּהַ - תרַוּשׁ

a linha de fundo הנָוֹתּחְתַּהַ הרָוּשּׁהַ 

corretamente,
corretamente

הרָוּשּׁכַּ

da classificação e arquivo הרָוּשּׁהַ ןמִ 

a escrever poesia [ ררֵוֹשׁיְ ררֵוֹשׁמְ ; ררֵוֹשׁלְ ;  ] יפ ררֵוֹשׁ 
רשַׁוּה רשָׁ , םג : האר  }}

1. patrocinador, patrono 
2. padrinho de casamento

ןיבִשְׁוֹשׁ ז

dinastia תלֶשֶׁוֹשׁ נ

lírio, rosa םינִּשַוֹשׁ  ' ר  ) הנָּשַׁוֹשׁ נ )

Rosa dos Ventos תוֹחוּרהָ - תנַּשַׁוֹשׁ

bronzeado ףוּזשָׁ ת

tomando sol ז ףוזיש )  ) ףוּזּשִׁ

ameixa ףיזִשָׁ ז



xadrez (jogo de tabuleiro)חשַׁ ז

propina, suborno ז דחוש )  ) דחַשֹׁ

subornar 557  ' מע .ד.ח.ש ,  ] יפ דחיש )  ) דחֵשִׁ ]

foi subornado 557  ' מע .ד.ח.ש ,  ] ופ דחוש )  ) דחַשֻׁ ]

nadar מע .ה.ח.ש , .י.ח.ש \   ] עפ החָשָׂ 
558']

a nadar contra a corrente םרֶזֶּהַ דגֶנֶ  תוֹחשְׂלִ 

abatidos טוּחשָׁ ת

desgastado, queimado קוּחשָׁ ת

1. reconstrução,
restauração 
2. reciclagem

רוּזחְשִׁ ז

1. reconstruir, restaurar 
2. reciclar

557  ' מע .ר.ז.ח.ש ,  ] יפ רזֵחְשִׁ  ]

1. foi restaurada 
2. foi reciclado

מע .ר.ז.ח.ש ,  ] ופ רזחוש )  ) רזַחְשֻׁ
557']

para abate, açougueiro 558] {ראה  ' מע .ט.ח.ש ,  ] עפ טחַשָׁ 
טחַשְׁנִ םג : }

axila יחִשֶׁ ז יחִשְׁ ,

axila, axila יחִשֶּׁהַ - תיבֵּ



natação נ הייחש )  ) היָּחִשְׂ

chacina, massacre הטָיחִשְׁ נ

nadador ז ןייחש )  ) ןיָחְשַׂ

erosão, desgaste הקָיחִשְׁ נ

erosão dos salários תרֶכֹּשְׂמַ - תקַיחִשְׁ

corrupção תוּתיחִשְׁ נ

morena, marrom escuro ת םוחש )  ) םחּשָׁ

jogador de xadrez יאטַמְחְשַׁ ז

gaivota ףחַשַׁ ז

tuberculose תפֶחֶשַׁ נ

1. a se desgastar,
desaparecer 
2. para moer, pulverizar

558] {ראה  ' מע .ק.ח.ש ,  ] עפ קחַשָׁ 
קחַשְׁנִ םג : }

1. para jogar 
2. jogar ato

559  ' מע .ק.ח.ש ,  ] יפ קחיש )  ) קחֵשִׂ ]

fortuna sorriu para mim לזָּמַּהַ ילִ  קחֵשִׁ 

a brincar com o fogo שׁאֵבָּ קחֵשַׂלְ 

1. ator, atriz תינִקָחְשַׂ נ ןקָחְשַׂ ז 



2. atleta, jogador

preto רוֹחשָׁ ת רחֹשָׁ ,

preto no branco, muito
claro

ןבָלָ יבֵּגַּ  - לעַ רחֹשָׁ 

preto, dia escuro רחֹשָׁ םוֹי 

bílis הרָחֹשְׁ הרָמָ 

trabalho servil הרָחֹשְׁ הדָוֹבעֲ 

pessimista תוֹרחֹשְׁ - האֵוֹר

mercado negro רחֹשָׁ קוּשׁ 

1. madrugada 
2. significado, sentido

רחַשַׁ ז

oração de manhã cedo תירִחֲשַׁ רחַשַּׁהַ , - תלַּפִתְּ

esta não tem sentido, este
é sem sentido

רחַשַׁ וֹל  ןיאֵ 

libertação, libertação רוּרחְשִׁ ז

moreno, escuro רחַרְחַשְׁ ת

Libertou, liberou, para
libertar, libertar

560  ' מע .ר.ר.ח.ש ,  ] יפ ררֵחְשִׁ  ]

foi libertado, liberado מע .ר.ר.ח.ש ,  ] ופ ררחוש )  ) ררַחְשֻׁ



ררֵחְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 560'}

palheiro תחַשַׁ נ

a velejar, remar 554] {ראה  ' מע .ט.ו.ש ,  ] עפ טשָׁ 
טשַׁוּה טישִׁהֵ ; םג : }

sistema, método ז הטיש )  ) הטָּשִׁ

mimosa תינִשָׁיְבַּ הטָּשִׁ 

plana, espalhar-se חַוּטשָׁ ת

pé chato החָוּטשְׁ לגֶרֶ 

1. lavada em ..., absorto
em ... 
2. inundada 
3. levado por ...

ףוּטשָׁ ת

loucura, um absurdo תוּטשְׁ נ

Rubbish! תוֹיּטֻשְׁ !

para se espalhar, estender 560  ' מע .ח.ט.ש ,  ] עפ חטַשָׁ  ]

área, terra, superfície חטַשֶׁ ז

os territórios (em conflito
árabe-israelense)

םיחִטָשְּׁהַ

área militar restrita יאִבָצְ חטַשֶׁ 

superficial, superficial יחִטְשִׁ ת



superficialidade תוּיּחִטְשִׁ נ

tapete, tapete חַיטִשָׁ ז

lavar, enxaguar, rubor הפָיטִשְׁ נ

lavagem cerebral חַמֹ - תפַיטִשְׁ

Satanás ןטָשָׂ ז

1. para lavar, lavagem 
2. a inundação, estouro

561] {ראה  ' מע .ף.ט.ש ,  ] עפ ףטַשָׁ 
ףטַשְׁנִ םג : }

para lavar pratos םילִכֵּ ףטֹשְלִ 

1. Fluxo, torrent, córrego 
2. inundação 
3. fluência

ףטֶשֶׁ ז

hemorragia םדָּ - ףטֶשֶׁ

eloquência רוּבּדִּ - ףטֶשֶׁ

inundação ז ןופטיש )  ) ןוֹפטָּשִׁ

1. projeto de lei
(dinheiro) 
2. nota promissória, writ

תוֹרטָשְׁ  ' ר  ) רטָשְׁ ז )

contrato de casamento ןיאִוּשּׂנִ - רטַשְׁ

nota promissória, IOU בוֹח - רטַשְׁ



presente, presente ישַׁ ז

1. pico, cimeira, apogeu 
2. recorde

אישִׂ ז

para definir o recorde אישִּׂהַ תאֶ  רבֹּשְלִ 

recordista ןאָישִׂ ז

velhice, cabelos grisalhos הבָישֵׂ נ

chegar à velhice הבָישֵׂלְ עַיגִּהַלְ 

retornar, voltando הבָישִׁ נ

retornar à Zion ןוֹיּצִ - תבַישִׁ

conversa חַישִׂ ז

diálogo חַישִׂ - וּדּ

monólogo חַישִׂ - דחַ

conversação, conversa החָישִׂ נ

Guia de
conversação(eletrônico)

ןוֹחישִׂ ז

Barco a vela, ou remo טיִשַׁ ז

1. remador, remador 
2. iatista

ז טייש )  ) טיָּשַׁ



método, sistema,
abordagem

הטָישִׁ נ

frota, frota נ תטיי )  ) תטֶיֶּשַׁ

sistemática, metódica יתִטָישִׁ ת

meticulosidade תוּיּתִטָישִׁ נ

pertencendo à... ת ךייש )  ) יָּשַׁ

atribuir a, atributo [561  ' מע .ך.י.ש ,  ] יפ ךייש )  ) יֵּשִׁ
יֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

1. canção 
2. poema

רישִׁ ז

soneto בהָזָ - רישִׁ

Março תכֶלֶ - רישִׁ

canção de ninar שׂרֶעֶ - רישִׁ

Cântico dos Cânticos do
rei Salomão

םירִישִּׁהַ - רישִׁ

1. cantando, cantando 
2. poesia

הרָישִׁ נ

canção do cisne רוּבּרְבַּהַ - תרַישִׁ

comboio, cavalgada נ הרייש )  ) הרָיָּשַׁ



songbook ןוֹרישִׁ ז

de mármore (pedra) שׁיִשַׁ ז

deitar-se 563] {ראה  ' מע .ב.כ.ש ,  ] עפ בכַשָׁ 
בכַּשְׁהֻ ביכִּשְׁהִ , םג : }

1. camada, estrato 
2. classe social

הבָכְשִׁ נ

mentindo, reclinando בוּכשָׁ ת

esquecido, abandonado חַוּכשָׁ ת

enlutadas (de uma
criança)

לוּכּשַׁ ת לוּכשָׁ / 

perda לוֹכשְׁ ז

habitação, projeto de
habitação

ז ןוכיש )  ) ןוּכּשִׁ

Vizinhança הנָוּכשְׁ נ

do bairro יתִנָוּכשְׁ ת

embriagado, bêbado "ז ות רוכיש )  ) רוֹכּשִׁ

1. esquecer 
2. a abandonar

563] {ראה  ' מע .ח.כ.ש ,  ] עפ חכַשָׁ 
, חכַּשְׁהֻ חַיכִּשְׁהִ , חכַּשְׁנִ , םג :

חַכֵּתַּשְׁהִ }

1. esquecimento החָכְשִׁ נ



2. esquecimento

amnésia תחַכַּשַׁ נ

mentindo, reclinando הבָיכִשְׁ נ

comum, freqüente,
habitual

חַיכִשָׁ ת

esquecendo החָיכִשְׁ נ

frequência, commonness תוּחיכִשְׁ נ

Presença divina הנָיכִשְׁ נ

empregado ריכִשָׂ ז

mercenário ברֶחֶ - ריכִשְׂ

alugar, permitindo תוּריכִשְׂ נ

aluguel (pagamento) תוּריכִשְׂ - ימֵדְּ

senso, inteligência לכֶשֶׂ ז לכֶשֵׂ ,

senso comum רשָׁיָּהַ לכֶשֵּׂהַ 

a ser despojado 564  ' מע .ל.כ.ש ,  ] עפ לכַשָׁ  ]

melhoria, modernização לוּלכְשִׁ ז

intelectual, racional,
mental

ילִכְשִׂ ת



para melhorar, perfeito,
atualizar

565  ' מע .ל.ל.כ.ש ,  ] יפ ללֵכְשִׁ  ]

foi aperfeiçoado,
atualizado

מע .ל.ל.כ.ש ,  ] ופ ללכוש )  ) ללַכְשֻׁ
ללֵכְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 565'}

ombro םימִכָשְׁ  ' ר  ) "נ וז םכֶשֶׁ  )

cabo, casaco נ היימכש )  ) היָּמִכְשִׁ

vizinho ןכֵשָׁ ז

persuasão, convicção עַוּנכְשִׁ ז

proximidades, ao lado תוּנכֵשְׁ נ

boas relações de
vizinhança,

הבִוֹט תוּנכֵשְׁ  - יסֵחֲיַ

convencer, persuadir 565  ' מע .ע.נ.כ.ש ,  ] יפ עַנֵכְשִׁ  ]

estava convencido,
persuadido

מע .ע.נ.כ.ש ,  ] ופ ענכוש )  ) ענַכְשֻׁ
עַנֵכְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 565'}

duplicação לוּפּכְשִׁ ז

duplicar, copiar 566  ' מע .ל.פ.כ.ש ,  ] יפ לפֵּכְשִׁ  ]

foi duplicada מע .ל.פ.כ.ש ,  ] ופ לפכוש )  ) לפַּכְשֻׁ
566']

1. para alugar 566] {ראה  ' מע .ר.כ.ש ,  ] עפ רכַשָׂ 
רכֵּתַּשְׂהִ רכַּשְׂהֻ , ריכִּשְׂהִ , םג : }



2. contratar, empregar

1. salários, salário 
2. recompensa

רכָשָׂ ז

pagamento de aluguel הרָידִּ - רכַשְׂ

taxa acadêmica דוּמּלִ - רכַשְׂ

direitos autorais םירִפְוֹס - רכַשְׂ

embriaguez, intoxicação ז ןורכיש )  ) ןוֹרכָּשִׁ

embriaguez, intoxicação תוּרכְשִׁ נ

reescrever 568  ' מע .ב.ת.כ.ש ,  ] יפ בתֵּכְשִׁ  ]

foi reescrito מע .ב.ת.כ.ש ,  ] ופ בתכוש )  ) בתַּכְשֻ
568']

reescrevendo בוּתּכְשִׁ ז

de, a partir de,
pertencente ao ...

לשֶׁ

meu, seu, etc ... לְּשֶׁ ילִּשֶׁ ,  ...

fase, passo, etapa םיבִּלַשְׁ  ' ר  ) בלָשָׁ ז )

combinar, incorporar 568  ' מע .ב.ל.ש ,  ] יפ בליש )  ) בלֵּשִׁ ]

foi combinado,
incorporado

[568  ' מע .ב.ל.ש ,  ] ופ בלוש )  ) בלַּשֻׁ
בלֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}



neve גלֶשֶׁ ז

boneco de neve גלֶשֶׁ - שׁיאִ

bola de neve גלֶשֶׁ - רוּדּכַּ

a bola de neve em ... גלֶשֶׁ - רוּדּכַכְּ לדֹּגְלִ 

Branca de Neve נ הייגלש )  ) היָּגִּלְשִׁ

1. esqueleto 
2. estrutura, fundação

דלֶשֶׁ ז

chassis הדָּלְשִׁ נ

1. acendeu, inflame 
2. para excitar, despertar

569  ' מע .ב.ה.ל.ש ,  ] יפ בהֵלְשִ  ]

1. se acendeu, inflamou 
2. estava animado,
despertado

מע .ב.ה.ל.ש ,  ] ופ בהלוש )  ) בהַלְשֻׁ
בהֵלְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 569'}

chama, labareda תבֶהֶלְשַׁ נ

calmo, sossegado ולֵשָׁ ת

combinado, entrelaçado בוּלשָׁ ת

combinação, juntando- ז בוליש )  ) בוּלּשִׁ

calma, tranquilidade נ הוולש )  ) הוָלְשַׁ

serenidade הוָלְשַׁוְ טקֶשֶׁ 



1. enviou, despachou 
2. estendido, estendido

"ז ות חַוּלשָׁ 

desenfreado ןסֶרֶ - חַוּלשְׁ

1. ramo (da empresa) 
2. shoot (botânica) 
3. extensão telefônica

החָוּלשְׁ נ

placas de sinalização ז טוליש )  ) טוּלּשִׁ

poça de água תילִוּלשְׁ נ

1. paz 
2. calma, tranquilidade 
3. bem-estar, saúde

םוֹלשָׁ ז

Paz! Olá! Adeus! םוֹלשָׁ !

Enviar que diz respeito a
...

דַּ"שׁ  ) םוֹלשָׁ - תשַׁירִדְּ )

Deus me livre! םוֹלשָׁוְ סחַ  !

paz no lar תיִבַּ - םוֹלשְׁ

aquele que persegue a paz םוֹלשָׁ - ףדֵוֹר

Paz para Israel! לאֵרָשְׂיִ לעַ  םוֹלשָׁוְ  .

retirado, desembainhou ףוּלשָׁ ת



três (masc., fem.) השָׁוֹלשְׁ ז שׁוֹלשָׁ נ 

trinta םישִׁוֹלשְׁ

para enviar, expedição 569  ' מע .ח.ל.ש ,  ] עפ חלַשָׁ  ]

Ele cometeu suicídio. וֹשׁפְנַבְּ דיָ  חלַשָׁ 

1. mandar embora 
2. para lançamento

פי [ש.ל.ח., עמ חליש )  ) חלַּשִׁ חַלֵּשִׁ / 
569']

Deixe meu povo ir! ימִּעַ תאֶ  חלַּשַׁ  !

1. foi mandado embora 
2. foi lançado

[569  ' מע .ח.ל.ש ,  ] ופ חלוש )  ) חלַּשֻׁ
חלַשְׁנִ םג : האר  }}

mesa ז ןחלוש )  ) ןחָלְשֻׁ

mesa redonda לגֹעָ ןחָלְשֻׁ 

para definir uma mesa ןחָלְשֻׁ רֹעֲלַ 

para governar, governar,
tem controle sobre

570] {ראה  ' מע .ט.ל.ש ,  ] עפ טלַשָׁ 
טלֵּתַּשְׁהִ טילִשְׁהִ , טלַשְׁנִ , םג : }

sinal, tabuleta טלֶשֶׁ ז

regra, reino, autoridade תוֹנוֹטלְשִׁ  ' ר  ) ןוֹטלְשִׁ ז )

auto-governo, a
autonomia

ימִצְעַ ןוֹטלְשִׁ 

emissário, enviado חַילִשָׁ ז



1. emissário público 
2. líder de oração

רוּבּצִ - חַילִשְׁ

corrida de revezamento םיחִילִשְׁ - ץוֹרמֵ

missão, missão תוּחילִשְׁ נ

régua, soberano טילִּשַׁ ז

controle, poder de
comando

הטָילִשְׁ נ

negação, negação הלָילִשְׁ נ

a responder
negativamente

הלָילִשְׁבִּ תוֹנעֲלַ 

negativo ילִילִשְׁ ת

saldo negativo, no
vermelho

ילִילִשְׁ ןזָאֲמַ 

sentença negativa
(grama).

ילִילִשְׁ טפָּשְׁמִ 

extraindo, desembainhar הפָילִשְׁ נ

um terço שׁילִשְׁ ז

ajudante שׁילִשָׁ ז

gestão de pessoal תוּשׁילִשָׁ נ



(exército), cargo

a terceira (masc., fem.) תישִׁילִשְׁ נ ישִׁילִשְׁ ז 

trio, tripleto נ היישילש )  ) היָּשִׁילִשְׁ

queda de folhas,
esfoliação

תכֶלֶּשַׁ נ

1. negar, privá- 
2. para saquear

571] {ראה  ' מע .ל.ל.ש ,  ] עפ ללַשָׁ 
ללַשְׁנִ םג : }

para enganar, iludir ללָוֹשׁ ילִוֹהלְ 

saque, pilhagem, despojosללָשָׁ ז

todas as cores do arco-íris םיעִבָצְ - ללַשְׁ

a pagar, compensar 572  ' מע .ם.ל.ש ,  ] יפ םליש )  ) םלֵּשִׁ ]

foi pago, compensado [572  ' מע .ם.ל.ש ,  ] ופ םלוש )  ) םלַּשֻׁ
, םלַשְׁהֻ םילִשְׁהִ , םג : האר  }

םלֵּתַּשְׁהִ }

completa, inteiros,
intactos

םלֵשָׁ ת

o dia inteiro םלֵשָׁ םוֹי 

Ele não está em paz com
a decisão.

הטָלָחְהַהַ םעִ  םלֵשָׁ  וֹניאֵ  אוּה  .

pagar balconista, םלָּשַׁ ז



disburser

perfeição, totalidade,
inteireza

תוּמלֵשְׁ נ

desembainhar, extrair 573] {ראה  ' מע .ף.ל.ש ,  ] עפ ףלַשָׁ 
ףלַשְׁנִ םג : }

bexiga, balão, cisto תיחִוּפּלְשַׁ נ

diarréia לוּשׁלְשִׁ ז

o dia antes de Ontem םוֹשׁלְשִׁ

1. a cair em, insira 
2. a sofrer diarreia

[573  ' מע ל.ש.ל.ש ,..   ] יפ לשֵׁלְשִׁ 
לשֵׁלְתַּשְׁהִ םג : האר  }}

cadeia תלֶשֶׁלְשִׁ נ

nome םשֵׁ ז

Deus םשֵּׁהַ

em nome de... םשֵׁבְּ

por uma questão de ... םשֵׁלְ

para o bem do céu םיִמַשָׁ םשֵׁלְ 

famosa, conhecida רבָדָּ - םשֵׁ

bom nome, reputação בוֹט םשֵׁ 

substantivo (grama). םצֶעֶ - םשֵׁ



infinitivo (grama). לעַפֹּ - םשֵׁ

primeiro nome da pessoa יטִרָפְּ םשֵ 

nome de família da
pessoa

החָפָּשְׁמִּהַ - םשֵׁ

seu nome precede-o וינָפָלְ לֵוֹה  וֹמשְׁ 

Exodus - segundo livro da
Bíblia

תוֹמשְׁ

um com um bom nome,
reputação

בוט םשֵׁ  - לעַבַּ

Louvado seja Deus! םשֵּׁהַ וּרבָּ  !

Com a ajuda de Deus! םשֵּׁהַ תרַזְעֶבְּ  !

pela santificação do
nome de Deus

םשֵּׁהַ - שׁוּדּקִ

lá, lá םשָׁ

de lá המָּשָׁ םשָׁלְ ,

em algum lugar םשָׁ - יאֵ

Aqui e ali םשָׁוָ הפֹּ 

colocar, lugar 562] {ראה  ' מע .ם.י.ש ,  ] עפ םשָׂ 
םשַׂוּה םג : }



Ele tirou sua vida em suas
mãos.

וֹפּכַבְּ וֹשׁפְנַ  םשָׂ  אוּה  .

se manter em silêncio הפֶּ לעַ  דיָ  םישִׂלָ 

para prestar atenção בלֵ םישִׂלָ 

para pôr fim à ... ץקֵ םישִׂלָ 

para que, talvez אמָּשֶׁ

assessor, estimador יאמַּשַ ז

à esquerda (em frente da
direita)

לאֹמשְׂ ת

a começar com o pé
errado

לאֹמשְׂ לגָרָבְּ  תאצֵלָ 

perseguição religiosa דמָשְׁ ז

oito (masc., fem.) הנֶוֹמשְׁ נ הנָוֹמשְׁ ז 

oitenta םינִוֹמשְׁ

rumor, fofoca העָוּמשְׁ נ

1. mantida, guardada 
2. reservado, reservado

רוּמשָׁ ת

e-mail registrado רוּמשָׁ ראַדֹּ 

todos os direitos תוֹרוּמשְׁ תוֹיּוּכזְּהַ  לכָּ 



reservados

preservação, conservação ז רומיש )  ) רוּמּשִׁ

conservas, alimentos
enlatados

םירִוּמּשִׁ

reserva, reserva הרָוּמשְׁ נ

preservação da natureza עבַטֶ - תרַוּמשְׁ

uso, uso ז שומיש )  ) שׁוּמּשִׁ

banheiro שׁוּמּשִׁ - תיבֵּ

útil, prático ת ישומיש )  ) ישִׁוּמּשִׁ

Ciência aplicada ישִׁוּמּשִׁ עדַּמַ 

feliz חַמֵשָׂ ת

Feliz feriado! חַמֵשָׂ גחַ  !

para ser feliz, contente 574  ' מע .ח.מ.ש ,  ] עפ חמַשָׂ  ]

fazer alguém feliz , .ח.מ.ש  ] יפ חמיש )  ) חמַּשִׂ חַמֵּשִׂ / 
[עמ '574

1. alegria, regozijando- 
2. ocasião alegre

החָמְשִׂ נ

Simchat Torah -
celebração de receber a

הרָוֹתּ - תחַמְשִׂ



Torá no Sinai

1. para deixar queda 
2. a deixar em paz,
abandonar

575] {ראה גם: .ט.מ.ש ,  ] עפ טמַשָׁ 
טמֵּתַּשְׁהִ טמַשְׁהֻ , טימִשְׁהִ , טמַשְׁנִ , }

1. deixando de fora,
abandonando 
2. sétimo ano quando a
terra de pousio

נ הטימש )  ) הטָּמִשְׁ

Semítico ימִשֵׁ ת

anti semita ימִשֵׁיטִנְאַ

cobertor, colcha הכָימִשְׂ נ

céus, céu "ר וז םיימש )  ) םיִמַשָׁ

Temente a Deus םיִמַשָׁ - ארֵיְ

sob os céus abertos םיִמַשָּׁהַ - תפַּכִּ תחַתַּ 

o oitavo (masc., fem.) תינִימִשְׁ נ ינִימִשְׁ ז ,

1. audição, sentido da
audição 
2. audição

העָימִשְׁ נ

1. cardo, briar 
2. abrasivo para limpeza

רימִשָׁ ז



1. guarda, observando 
2. conservação,
preservação

הרָימִשְׁ נ

utilizável, prático שׁימִשָׁ ת

O vestido de mulher תוֹלמָשְׂ  ' ר  ) הלָמְשִׂ נ )

desolado, estéril םמֵוֹשׁ ת םמֵשָׁ ,

deserto, desolação המָמָשְׁ נ

gordo, gordo ןמֵשָׁ ת

óleo, gordura ןמֶשֶׁ ז

azeite תיִזַ - ןמֶשֶׁ

óleo lubrificante הכָיסִ - ןמֶשֶׁ

Pintura a óleo ןמֶשֶׁ - עבַצֶ

banha, gordura םינִמָּשֻׁ  ' ר  ) ז ןמוש )  ) ןמָּשֻׁ )

nata תנֶמֶּשַׁ נ

para ouvir, ouça 576] {ראה  ' מע .ע.מ.ש ,  ] עפ עמַשָׁ 
, עמַשְׁהֻ עַימִשְׁהִ , עמַשְׁנִ , םג :

עַמֵּתַּשְׁהִ }

a obedecer, escutar
alguém

לוֹקבְּ עַמֹשְׁלִ 



1. relatório, notícia 
2. ouvido musical

ז עמַשֵׁ 

xampu וּפּמְשַׁ ז

champanhe היָנְפַּמְשַׁ נ

para se proteger, assistir 577  ' מע .ר.מ.ש ,  ] עפ רמַשָׁ  ]

para manter a fé םינִוּמאֱ רמֹשְׁלִ 

para manter a promessa החָטָבְהַהַ תאֶ  רמֹשְׁלִ 

para preservar, conservar [577  ' מע .ר.מ.ש ,  ] יפ רמיש )  ) רמֵּשִׁ
רמֵּתַּשְׁהִ רמַשְׁנִ , םג : האר  }}

fermento םירִמָשְׁ ז"ר

pessoa conservadora ןרָמְשַׁ ז

conservatismo תוּנרָמְשַׁ נ

conservador ינִרָמְשַׁ ת

para servir, função que ... מע .ש.מ.ש ,  ] יפ שמיש )  ) שׁמֵּשִׁ
578']

foi utilizado como ... מע .ש.מ.ש ,  ] ופ שמוש )  ) שׁמַּשֻׁ
שׁמֵּתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 578'}

1. atendente, zelador 
2. oficial sinagoga

שׁמָּשַׁ ז

"נ וז שׁמֶשֶׁ 



sol

aquecedor solar שׁמֶשֶׁ - דוּדּ

insolação שׁמֶשֶׁ - תכַּמַ

o sistema solar שׁמֶשֶּׁהַ - תכֶרֶעֲמַ

oculos de sol שׁמֶשֶׁ - יפֵקְשְׁמִ

claro como o dia שׁמֶשֶּׁכַּ רוּרבָּ  .

pára-brisa do automóvel השָׁמְשִׁ נ

guarda-sol, guarda-sol נ היישמש )  ) היָּשִׁמְשִׁ

dente םיִנַּשִׁ  ' ר  ) ןשֵׁ נ )

dente de siso הנָיבִּהַ - ןשֵ

primeiros dentes da
criança

בלָחָ - ינֵּשִׁ

dente falso תוֹבתָוֹתּ םיִנַּשִׁ 

cogwheel םיִנַּשִׁ - לגַּלְגַּ

Torre de marfim ןשֵּׁהַ - לדַּגְמִ

ranger de dentes םיִנַּשִׁ - תקַירִחֲ

dente-por-dente ןשֵׁ תחַתַּ  ןשֵׁ 

odiar, desprezar 579] {ראה  ' מע .א.נ.ש ,  ] עפ אנֵשָׂ 



אינִשְׂהִ אנָשְׂנִ , םג : }

ódio, ódio האָנְשִׂ נ

ódio cego םנָּחִ - תאַנְשִׂ

transformador יאנַּשַׁ ז

de alterar, modificar , .ה.נ.ש .י.נ.ש \   ] יפ הניש )  ) הנָּשִׁ
[עמ '579

foi alterado, modificado מע ה.נ.ש , .י.נ.ש \   ] ופ הנוש )  ) הנָּשֻ
הנָּתַּשְׁהִ םג : האר  .[ } 579'}

ano הנָשָׁ נ

este ano הנָשָּׁהַ

Feliz Ano Novo! הבָוֹט הנָשָׁ  !

ano bissexto תרֶבֶּעֻמְ הנָשָׁ 

ano fiscal םיפִסָכְּהַ - תנַשְ

aniversário הנָשָּׁהַ - םוֹי

calendário הנָשָּׁהַ - חַוּל

o primeiro dia do ano
judaico

הנָשָּׁהַ - שׁאֹר

No próximo ano em
Jerusalém!

םיִלַשָׁוּריבִּ האָבָּהַ  הנָשָּׁבַּ  !

sono, descanso הנָשֵׁ נ



sono dos inocentes םירִשָׁיְ - תנַשְׁ

insônia הנָשֵׁ - ידֵוּדנְ

comprimidos para
dormir

הנָשֵ - ירֵוּדּכַּ

saco de dormir הנָשֵׁ - קשַׂ

marfim בהָנְשֶׁ ז

odiado, desprezado אוּנשָׂ ת יוּנשָׂ ,

alteração, modificação ז יוניש )  ) יוּנּשִׁ

1. afiada 
2. afiado, espirituoso

ןוּנשָׁ ת

1. afiação 
2. repetição,
memorização

ז ןוניש )  ) ןוּנּשִׁ

implorando רוֹנשְׁ ז

mendigo ררֵוֹנשְ ז

o segundo (masc., fem.) נ היינש )  ) היָּנִשְׁ ינִשֵׁ ז 

segundo tempo, em
segundo lugar

תינִשֵׁ

ינִשֵּׁהַ תיִבַּהַ 



Segundo Templo

diferença, a variação ז ינוש )  ) ינִשֹׁ

segundo (unidade de
tempo)

נ היינש )  ) היָּנִשְׁ

Só um segundo! תחַאַ היָּנִשְׁ  היָּנִשְׁ ! !

dois (masc., fem.) נ םייתש )  ) םיִתַּשְׁ ז  םיינש )  ) םיִנַשְׁ

Duas cabeças são
melhores que uma.

דחָאֶהָ ןמִ  םיִנַשְּׁהַ  םיבִוֹט  .

escarlatina תינִשָׁ נ

1. para afiar, afiar 
2. memorizar 
3. inculcar

580  ' מע .ן.נ.ש ,  ] יפ ןניש )  ) ןנֵּשִׁ ]

1. foi aguçado 
2. Foi memorizado 
3. foi incutida

580  ' מע .ן.נ.ש ,  ] ופ ןנוש )  ) ןנַּשֻׁ ]

anuário ןוֹתנָשְׁ ז

anualmente, anual יתִנָשְׁ ת

incitamento, instigação ז יוסיש )  ) יוּסּשִׁ

Corte, divisão, fenda עַוּסשָׁ ת

ז עוסיש )  ) עַוּסּשִׁ



Cortar, rasgar, rasgar

1. para rasgar, divisão 
2. interromper

מע .ע.ס.ש ,  ] יפ עסיש )  ) עסַּשִׁ עַסֵּשִׁ / 
580']

1. foi alugar, dilacerada 
2. foi interrompida

580  ' מע .ע.ס.ש ,  ] ופ עסוש )  ) עסַּשֻׁ ]

esquizofrenia תעַסַּשַׁ נ

válvula, o pistão םוֹתּסְשַׁ ז

válvula cardíaca בלֵּהַ - םוֹתּסְשַׁ

1. escravizar, subjugar 
2. hipoteca

581  ' מע .ד.ב.ע.ש ,  ] יפ דבֵּעְשִׁ  ]

1. foi subjugado 
2. foi hipotecado

מע .ד.ב.ע.ש ,  ] ופ דבעוש )  ) דבַּעְשֻׁ
דבֵּעְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 581'}

1. subjugação 
2. hipotecar

דוּבּעְשִׁ ז

hora העָשָׁ נ

muito tempo הכָּרֻאֲ העָשָׁ 

o encontro é no ... horas העָשָׁבְּ השָיגִפְּהַ   ...

Neste momento וֹז העָשָׁבְּ 

na hora de... העָשָׁבְּ שֶׁ  -...



momento de emergência םוּרחֵ - תעַשְׁ

por enquanto העָשָׁ יפִלְ 

pouco tempo atrás הלָּקַ העָשָׁ  ינֵפְלִ 

A que horas? העָשָׁ וֹזיאֵבְּ  ?

Boa sorte! (antes do
evento)

הבָוֹט העָשָׁבְּ  !

Que horas são? העָשָּׁהַ המָ  ?

cera נ הוועש )  ) הוָעֲשַׁ

tosse, tosse ז לועיש )  ) לוּעשִׁ

relógio, relógio, indicadorןוֹעשָׁ ז

ampulheta לוֹח - ןוֹעשְׁ

relógio de parede ריקִ - ןוֹעשְׁ

relógio de sol שׁמֶשֶׁ - ןוֹעשְׁ

cronômetro רצֶעֶ - ןוֹעשְׁ

oleado נ תינוועש )  ) תינִוָעֲשַׁ

feijão םיעִוּעשְׁ  ' ר  ) תיעִוּעשְׁ נ )

1. lição 
2. medida, calibre 

ז רועיש )  ) רוּעשִׁ



3. Estimação, taxa

Lição de casa תיִבַּ - ירֵוּעשִׁ

estatura, importância המָוֹק - רוּעשִׁ

em prestações ןירִוּעשִׁלְ

incomensuravelmente רוּעשִׁ ןיאֵ  דעַ 

1. cevada 
2. chiqueiro (nos olhos)

הרָוֹעשְׂ נ

bode ריעִשָׂ ז

bode expiatório לזֵאזָעֲלַ ריעִשָׁ 

passo לעַשַׁ ז

cada passo do caminho לעַשַׁוָ דעַצַ  לכָּ  לעַ 

cortiça םעַשַׁ ז

sobreiro םעַשַּׁהַ - ןוֹלּאַ

tédio, tédio םוּמעְשִׁ ז

para furar, ser chato [582  ' מע .ם.מ.ע.ש ,  ] יפ םמֵעְשִׁ 
םמֵעְתַּשְׁהִ םג : האר  }}

relojoeiro ןעָשֶׁ ז

1. supor, conjectura 583  ' מע .ר.ע.ש ,  ] יפ רעיש )  ) רעֵשִׁ ]



2. ao valor, estimativa

1. foi conjecturado 
2. foi estimada

583  ' מע .ר.ע.ש ,  ] ופ רעוש )  ) רעַשֹׁ ]

1. portão 
2. meta (esportes) 
3. taxa, preço

רעַשַׁ ז

arco do Triunfo ןוֹחצָּנִ - רעַשַׁ

taxa de câmbio ןיפִילִחֲהַ - רעַשַׁ

cabelo רעָשֵׂ ז

um cabelo הרָעֲשַׂ נ

para dividir os cabelos הרָעֲשַּׂהַ טוּחכְּ  קדֵּקְדִלְ 

cabelos em pé תוֹרעָשְּׂהַ וּדמְעָ )  ) וּרמְסָ

ultraje, escândalo נ היירורעש )  ) היָּרִוּרעֲשַׁ

divertimento,
entretenimento

עַוּשׁעֲשַׁ ז

teatro םיעִוּשׁעֲשַׁ - תיבַּ

para divertir, entreter [583  ' מע .ע.ש.ע.ש ,  ] יפ עַשֵׁעֲשִׁ 
עַשֵׁעֲתַּשְׁהִ םג : האר  }}

lábio םיִתַפָשְׂ  ' ר  ) הפָשָׂ נ )



lip-service םיִתַפָשְׂ - סמַ

idioma תוֹפשָׁ  ' ר  ) הפָשָׂ נ )

lingua estrangeira הרָזָ הפָשָׁ 

língua materna םאֵ - תפַשְׂ

borda, borda תוֹיפָשְׂ  ' ר  ) הפָשָׂ נ )

na borda do mar, litoral םיָּהַ - תפַשְׂבִּ

curbstone הפָשָׂ - ןבֶאֶ

espeto, cuspir דוּפּשַׁ ז

julgamento, julgando ז טופיש )  ) טוּפּשִׁ

sensato, razoável יוּפשָׁ ת

declive, inclinação,
inclinação

ז עופיש )  ) עַוּפּשִׁ

receptor, tubo, aparelho
de telefone

תרֶפֶוֹפשְׁ נ

renovação, revisão geral ז ץופיש )  ) ץוּפּשִׁ

melhoria,
aperfeiçoamento

ז רופיש )  ) רוּפּשִׁ

ao juiz 583] {ראה  ' מע .ט.פ.ש ,  ] עפ טפַשָׁ 
טפַּשְנִ םג : }



derramando,
derramando,
derramando

תוּכיפִשְׁ נ

derramamento de sangue םימִדָּ - תוּכיפִשְׁ

Libélula תירִיפִּשַׁ נ

derramar, derramar,
derramar

585] {ראה  ' מע .ך.פ.ש ,  ] עפ פַשָׁ 
פֵּתַּשְׁהִ פִּשְׁנִ ; םג : }

derramar o coração de
um

בלֵּהַ תאֶ  פֹּשְׁלִ 

maré baixa, maré, baixo
ponto

לפֶשֵׁ ז

na parte inferior do
totem

הגָרֵדְמַּהַ לפֶשֵׁבְּ 

planície, planícies הלָפֵשְׁ נ

planície costeira de Israel הלָפֵשְּׁהַ

mesquinhez, baixeza תוּלפְשִׁ נ

bigode םפָשָׂ ז

Coelho ןפָשָׁ ז

cobaia ןוֹיסָּנִ - ןפַשְׁ



abundância, abundância עפַשֶׁ ז

em abundância עפַשֶׁבְּ

gripe, a gripe תעַפַּשַׁ נ

para renovar, reformar 586  ' מע .ץ.פ.ש ,  ] יפ ץפיש )  ) ץפֵּשִׁ ]

foi renovado 586  ' מע .ץ.פ.ש ,  ] ופ ץפוש )  ) ץפַּשֻׁ ]

1. melhorar, decorar 
2. para embelezar

587  ' מע .ר.פ.ש ,  ] יפ רפיש )  ) רפֵּשִׁ ]

1. foi melhorada 
2. foi embelezada

[587  ' מע .ר.פ.ש ,  ] ופ רפוש )  ) רפַּשֻׁ
רפֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

1. polimento 
2. lavagem, raspagem

ףוּשׁפְשִׁ ז

1. polonês, esfregue 
2. para esfregar, raspar

587  ' מע .ף.ש.פ.ש ,  ] יפ ףשֵׁפְשִׁ  ]

1. foi polido 
2. foi esfregado

מע .ף.ש.פ.ש ,  ] ופ ףשפוש )  ) ףשַׁפְשֻׁ
ףשֵׁפְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 587'}

político polido ףשָׁפְשֻׁמְ יאקַיטִילִוֹפּ 

batom ןוֹתפָשְׂ ז

fluxo, onda, corrente,
inundação

ףצֶשֶׁ ז



tempestuosamente ףצֶקֶ - ףצֶשֶׁבְּ

saco, saco קשַׂ ז

saco de dormir הנָשֵׁ - קשַׂ

O gato foi deixado fora
do saco.

קשַּׂהַ ןמִ  עַצֵרְמַּהַ  אצָיָ  .

para comprar um gato
por lebre

קשַׂבְּ לוּתחָ  תוֹנקְלִ 

1. amêndoa 
2. tonsila

דקֵשָׁ ז

árvore de amêndoa נ היידקש )  ) היָּדִקֵשְׁ

diligente, pessoa
estudiosa

ןדָקְשַׁ ז

diligência, perseverança תוּנדָקְשַ נ

1. equilíbrio, pesando 
2. consideração

ז לוקיש )  ) לוּקּשִׁ

com consideração séria,
discrição

תעַדַּ - לוּקּשִׁבְּ

1. medido 
2. considerado

לוּקשָׁ ת



reabilitação, restauro ז םוקיש )  ) םוּקּשִׁ

imerso, afundado עַוּקשָׁ ת

1. transparência 
2. exame de raios-X

ז ףוקיש )  ) ףוּקּשִׁ

transparência, clara,
lúcida

ףוּקשָׁ ת

slides (transparência) תיפִוּקשְׁ נ

silêncio, calma, calma טקֶשֶׁ ז

inquietação, agitação טקֶשֶׁ - יאִ

calma, calma, pacífica טקֵשָׁ ת

afundando,
estabelecendo

העָיקִשְׁ נ

pôr do sol שׁמֶשֶּׁהַ - תעַיקִשְׁ

a transparência, a lucidez תוּפיקִשְׁ נ

pequeno saco, saco תיקִּשַׂ נ

1. pesar 
2. Considerar

588] {ראה  ' מע .ל.ק.ש ,  ] עפ לקַשָׁ 
לקַשְׁנִ םג : }

Unidade israelense de
moeda

לקֶשֶׁ ז



para reconstruir,
reabilitar

מע .ם.ק.ש ,  ] יפ םקיש )  ) םקֵּשִׁ
589']

Centros de serviços
militares, cantinas
(israelense)

םקֶשֶׁ ז

pelicano יאנַקְשַׂ ז

1. a pia, imersa 
2. a diminuir, deteriorar-
se

589] {ראה  ' מע .ע.ק.ש ,  ] עפ עקַשָׁ 
עַקֵּתַּשְׁהִ עקַשְׁהֻ , עַיקִשְׁהִ , םג : }

socket, lacuna עקַשֶׁ ז

1. vista, perspectiva 
2. Enquadramento
(portas, janelas)

ףקֶשֶׁ ז

mentira, falsidade רקֶשֶׁ ז

mentira suja סגַּ רקֶשֶׁ 

mentirinha ןבָלָ רקֶשֶׁ 

para lidar falsamente, ser
falso

וֹשׁפְנַבְּ רקֶשֶׁ  תוֹשׂעֲלַ 

falso profeta רקֶשֶׁ - איבִנְ

falso testemunho רקֶשֶׁ - דעֵ



mentir 591  ' מע .ר.ק.ש ,  ] יפ רקיש )  ) רקֵּשִׁ ]

mentiroso ןרָקְשַׁ ז

cocho נ תקוש )  ) תקֶשֹׁ

cantar 562] {ראה גם:  ' מע .ר.י.ש ,  ] עפ רשָׁ 
רשַׁוּה ררֵוֹשׁ , }

ministro רשַׂ ז

Ministro da Fazenda רצָוֹאהַ - רשַׂ

Ministro da Defesa ןוֹחטָּבִּהַ - רשַׂ

tempo quente e seco ברָשָׁ ז

inserir 592  ' מע .ב.ב.ר.ש ,  ] יפ בבֵּרְשִׁ  ]

foi inserido מע .ב.ב.ר.ש ,  ] ופ בברוש )  ) בבַּרְשֻׁ
בבֵּרְתַּשְׁהִ םג : האר  [ } 592'}

tempo de quente e seco יבִרָשְׁ ת

cetro, varinha, vara טיבִרְשַׁ ז

A orquestra foi sob a
direção de ...

לשֶׁ וֹטיבִרְשַׁ  תחַתַּ  הנָגְּנִ  תרֶמֹזְתִּהַ   ...

encanador ברָבְרַשְׁ ז

manga לוּורְשַׁ ז

laço, apertado וֹרשְׂ ז



atado וּרשָׂ ת

1. queimado 
2. apaixonado por ...
(gíria)

ףוּרשָׂ ת

serviço, servindo ז תוריש )  ) תוּרשֵׁ

serviços de segurança ןוֹחטָּבִּהַ - יתֵוּרשֵׁ

desserviço בדֹּ - תוּרשֵׁ

desenho, esboço,
blueprint

ז טוּטרְסִ ) םג :  ) טוּטרְשִׂ

baixio ןוֹטרְשִׂ ז

estar em uma posição
difícil, encalhou

ןוֹטרְשִׂ לעַ  תוֹלעֲלַ 

desenhista ז טטָרְסַ ) םג :  ) טטָרְשַׂ

1. estrutura, grade 
2. Broto ou rebento de
uma planta

גירִשָׂ ז

1. remanescente, resíduo 
2. sobrevivente, relíquia

דירִשָׂ ז

armadura ןוֹירְשִׁ ז

corpo do tanque ןוֹירְשִׁ - ליחֵ



armoring, assegurando ןוּירְשִׁ ז

1. a armadura 
2. a reserva, livro

מע .ן.י.ר.ש ,  ] יפ ןיירש )  ) ןיֵרְשִׁ
594']

1. era blindado 
2. era reservado,
reservado

מע .ן.י.ר.ש ,  ] ופ ןיירוש )  ) ןיַרְשֻׁ
594']

apito, assobio הקָירִשְׁ נ

músculo רירִשְׁ ז

1. forte, firme 
2. válida, eficaz

רירִשָׁ ת

firme e duradoura םיָּקַוְ רירִשָׁ 

arbitrariedade בלֵ - תוּרירִשְׁ תוּרירִשְׁ :

arbitrário יתִוּרירִשְׁ ת

muscular ירִירִשְׁ ת

para queimar,
queimaduras

594] {ראה  ' מע .ף.ר.ש ,  ] עפ ףרַשָׂ 
ףרַשְׂנִ םג : }

fogo, chama נ הפירש )  ) הפָרֵשְׂ

tamborete ףרַפְרַשְׁ ז

insetos, répteis criaturas ץרֶשֶׁ ז



a pulular, rastejamento,
abundam

594] {ראה  ' מע .ץ.ר.ש ,  ] עפ ץרַשָׁ 
ץירִשְׁהִ םג : }

assobiar, silvo 595  ' מע .ק.ר.ש ,  ] עפ קרַשָׁ  ]

a prevalecer, dominam האר [ } ררֹשְׂיִ ררֵוֹשׂ ; ררֹשְׂלִ ;  ] עפ ררַשָׂ 
ררֵתָּשְׂהִ םג : }

raiz, origem, fonte םישִׁרָשָׁ  ' ר  ) ז שרוש )  ) שׁרֶשֹׁ )

à greve raízes םישִׁרָשָׁ תוֹכּהַלְ 

para arrancar שׁרֶשֹּׁהַ ןמִ  רקֹעֲלַ 

para arrancar, destruir 595  ' מע .ש.ר.ש ,  ] יפ שריש )  ) שׁרֵשֵׁ ]

foi desenraizado,
erradicada

[595  ' מע .ש.ר.ש ,  ] ופ שרוש )  ) שׁרַשֹׁ
, שׁרַשְׁהֻ שׁירִשְׁהִ , םג : האר  }

שׁרֵתָּשְׁהִ }

fundamentais,
profundamente
enraizada

ת ישרוש )  ) ישִרְשָׁ

cadeia תרֶשֶׁרְשַׁ נ

atendente, servo תרָשָׁ ז

servir 596  ' מע .ת.ר.ש ,  ] יפ תריש )  ) תרֵשֵׁ ]

para se alegrar, ser feliz 563  ' מע .ש.י.ש ,  ] עפ שׂשָׂ  ]

seis (masc., fem.) ז השיש )  ) השָּׁשִׁ שׁשֵׁ נ 



alegria, regozijando- ןוֹשׂשָׂ ז

o sexto (masc., fem.) נ תישיש )  ) תישִּׁשִׁ ז  ישיש )  ) ישִּׁשִׁ

sessenta םישיש  ) םישִּׁשִׁ )

lobista, intermediário ןלָדְתַשְׁ ז

lobbying תוּנלָדְתַשְׁ נ

beber מע .ה.ת.ש , .י.ת.ש \   ] עפ התָשָׁ 
596']

bêbado, embriagado יוּתשָׁ ת

plantada לוּתשָׁ ת

participação, colaboraçãoז ףותיש )  ) ףוּתּשִׁ

cooperação הלָּעֻפְּ - ףוּתּשִׁ

cooperativo, coletivo ת יפותיש )  ) יפִוּתּשִׁ

1. silenciamento 
2. paralisia

ז קותיש )  ) קוּתּשִׁ

beber, bebida נ הייתש )  ) היָּתִשְׁ

rebento ליתִשָׁ ז

plantio הלָיתִשְׁ נ

dois (masc., fem.) נ םייתש )  ) םיִתַּשְׁ ז  םיינש )  ) םיִנַשְׁ



bêbado, alcoólatra ז ןייתש )  ) ןיָתְשַׁ

silêncio הקָיתִשְׁ נ

a planta, concussão,
implante

597] {ראה  ' מע .ל.ת.ש ,  ] עפ לתַשָׁ 
לתַּשְׁהֻ ליתִּשְׁהִ , לתַּשְׁנִ , םג : }

pessoa dominadora ןטָלְתַשְׁ ז

dominância, bossiness תוּנטָלְתַשְׁ נ

urina ןתֶשֶׁ ז

sócio, associado ז ףתוש )  ) ףתָּשֻׁ

1. para se juntar 
2. para permitir a
participar

597  ' מע .ף.ת.ש ,  ] יפ ףתיש )  ) ףתֵּשִׁ ]

1. se juntou 
2. foi incluído

[597  ' מע .ף.ת.ש ,  ] ופ ףתוש )  ) ףתַּשֻׁ
ףתֵּתַּשְׁהִ םג : האר  }}

parceria, associação,
sociedade

תוּפתָּשֻׁ נ

Silenciou-se, para ficar
em silêncio

598  ' מע .ק.ת.ש ,  ] עפ קתַשָׁ  ]

1. silênciar algo ou
alguêm 
2. paralisar

מע .ק.ת.ש ,  ] יפ קתיש )  ) קתֵּשִׁ
598']



1. foi silenciada 
2. ficou paralisado

[598  ' מע .ק.ת.ש ,  ] ופ קתוש )  ) קתַּשֻׁ
, קתַּשְׁהֻ קיתִּשְׁהִ , םג : האר  }

קתֵּתַּשְׁהִ }

silencioso, taciturno
pessoa

ןקָתְשַׁ ז

1. a fluir, gotejamento 
2. a sangrar

תתֹּשְׁיִ תתֵוֹשׁ ; תתֹּשְׁלִ ;  ] עפ תתַשָׁ  ]

hemorragia םדָּ - תתֵוֹשׁ

ת
1. a vigésima segunda letra do
alfabeto hebraico 
2. quatrocentos 
3. a quatrocentos

ותָּ ') (ת 

1. célula 
2. quarto, cabine 
3. cubículo

אתָּ ז

caixa de correio ראַדֹּ - אתָּ

desejo, desejoso de ... באֵתָּ ת

apetite ןוֹבאָתֵּ (תיאבון) ז

Bom apetite! ןוֹבאָתֵבְּ !

búfalo םיאִוֹאתְּ  ' וֹאתְּ ז (ר )



luxúria, paixão הוָאֲתַּ (תאווה) נ

homem apaixonado תוֹואֲתַּ - לעַבַּ

delicadeza הוָאֲתַּ - לכַאֲמַ

twin (masc., fem.) המָוֹאתְּ נ םוֹאתְּ ז 

gêmeos םימִוֹאתְּ

acidente הנָוּאתְּ נ

acidente de trânsito םיכִרָדְּ - תנַוּאתְּ

acidente de trabalho הדָוֹבעֲ - תנַוּאתּ

aceleração הצָוּאתְּ נ

descrição, representação רוּאתֵּ (תיאור) ז

iluminação, iluminação הרָוּאתְּ נ

teoria היָרְוֹאתֵּ נ

teatro ןוֹרטְאַתֵּ ז

celulose תיאִתָּ נ

1. para combinar, ser
compatível 
2. Para ser adequado

עפ [ת.א.ם., עמ '599] םאַתָּ 
םאַתְהֻ םיאִתְהִ , םג : האר  }}

figo, figueira הנָאֵתְּ נ

folha de figo, camuflagem הנָאַתְּ - הלֵעֲ



para descrever, esboço ראֵתֵּ (תיאר) פי [ת.א.ר., עמ
600']

foi descrito מע .ר.א.ת ,  ] ופ ראוֹת ) ראַתֹּ (
600']

1. Forma, Forma 
2. título, grau

ראַתֹּ (תואר) ז

primeiro grau académico -
BA, BS

ןוֹשׁארִ ראַתֹּ 

segundo grau académico -
MA, MBA, etc.

ינִשֵׁ ראַתֹּ 

terceiro grau académico -
doutoramento

ישִׁילִשְׁ ראַתֹּ 

adjetivo (grama). ראַתֹּ - םשֵׁ

data, período de tempo ירִאֲתַּ ז

1. Caixa, caso 
2. arca

הבָתֵּ (תיבה) נ

Arca de noé חַנֹ - תבַתֵּ

caixa de velocidades םיכִוּלּהִ - תבַתֵּ

caixa de Pandora הרָוֹדּנְפַּ - תבַתֵּ

abreviaturas תוֹבתֵּ - ישֵׁארָ

rendimento, produzir האָוּבתְּ נ



sabedoria, inteligência הנָוּבתְּ נ

derrota, colapso הסָוּבתְּ נ

derrotista ןתָּסְוּבתְּ ז

derrotismo תוּנתָּסְוּבתְּ נ

reclamação, demanda העָיבִתְּ נ

Gabinete do Procurador תילִלָכְּהַ העָיבִתְּהַ 

a especiaria, estação מע .ל.ב.ת ,  ] יפ לבית )  ) לבֵּתִּ
601']

foi temperada, temperada מע .ל.ב.ת ,  ] ופ לבות )  ) לבַּתֻּ
601']

mundo, universo לבֵתֵּ ז

Miss Mundo לבֵתֵּ - סמִ

alívio (arquitetura) טילִבְתַּ ז

tempero, condimento ןילִבְתַּ ז

palha ןבֶתֶּ ז

1. molde, modelo 
2. teste padrão, forma, formato

תינִבְתַּ נ

caixa de ovos םיצִיבֵּ - תינִבְתַּ

1. a demanda, reivindicação [601  ' מע .ע.ב.ת ,  ] עפ עבַתָּ 
עבַּתְנִ םג : האר  }}



2. sue

saneamento האָוּרבְתַּ נ

alimentos cozidos, prato לישִׁבְתַּ ז

tag, etiqueta, crachá גתָּ ז

reforço נ תרובגת )  ) תרֶבֹּגְתִּ

resposta, de resposta, de
reacção

הבָוּגתְּ נ

descoberta תילִגְתַּ נ

1. recompensa, compensação 
2. retaliação

לוּמגְתַּ ז

represálias, ato de vingança לוּמגְתַּ - תלַּעֻפְּ

fundo de poupança do
trabalhador

למֶגֶּ - תפַּקֻ ןילִוּמגְתַּ , - תפַּקֻ

rixa, briga הרָגְתִּ נ

espanto, choque המָהֵדְתַּ נ

frequência, regularidade תוּרידִתְּ נ

abastecimento,
reabastecimento

קוּלדְתִּ ז

imagem, impressão תימִדְתַּ נ



reimpressão, impressão סיפִּדְתַּ ז

frequência, comprimento de
onda

רדֶתֶּ ז

instruções ירִדְתַּ ז וּרדְתִּ ז 

chá התֵּ ז

caos והובו והות   ) וּהבֹוָ וּהתֹּ  )

abismo, abismo םוֹהתְּ ז

águas subterrâneas םוֹהתְּ - ימֵ

1. glória, esplendor 
2. louvor, adoração

נ הליהת )  ) הלָּהִתְּ

processo, procedimento ילִהֲתַּ ז

Salmos, o Livro dos Salmos ז"ר םיליהת )  ) םילִּהִתְּ

1. sinal, marca 
2. nota musical

ותָּ ז

pontuação musical םיוִתָּ

marca registrada ירִחָסְמִ ותָּ 

e não mais, isso é tudo אֹל וּתוְ  וּתּ :

1. caminho, caminho,
caminho 

ז יאוות )  ) יאוַתְּ



2. Alinhamento

adequado, compatível םאֵוֹתּ ת

demandante, demandante עַבֵוֹתּ ז

promotor público ילִלָכְּ עַבֵוֹתּ 

amargura, sofrimento הגָוּתּ נ

obrigado, gratitude הדָוֹתּ נ

Obrigado! הדָוֹתּ !

grato הדָוֹתּ - ריסִאֲ

consciência, cognição העָדָוֹתּ נ

mediação, arbitragem ז ךווית )  ) וּוּתִּ

para mediar, arbitrar מע .ך.ו.ת ,  ] יפ ךווית )  ) וֵּתִּ
602']

1. meio, interior 
2. Conteúdo

ז ךוות )  ) וֶתָּ

dentro, durante וֹתּ

dentro וֹכוֹתּ - וֹתבְּ וֹתבְּ ,

de, a partir do interior וֹתּמִ

Assim, assim וֹתּמִ כָּ

וֶתָּהַ - דוּמּעַ



esteio

1. resultado, resultado,
conseqüência 
2. prole, descendente

הדָלָוֹתּ נ

autobiografia םייִּחַ - תוֹדלְוֹתּ

história de Israel לאֵרָשְׂיִ - תוֹדלְוֹתּ

Minhoca םיעִלָוֹתּ  ' ר  ) תעַלַוֹתּ נ )

1. fermentação, borbulhante 
2. fervilhante, agitado

ססֵוֹתּ ת

Adicionalmente, incremento,
suplemento

תפֶסֶוֹתּ נ

aumento do custo de vida רקֵיֹ - תפֶסֶוֹתּ

abominação, ato vergonhoso הבָעֵוֹתּ נ

utilidade, eficiência תלֶעֶוֹתּ נ

beneficiar da ... תלֶעֶוֹתּ קיפִהַלְ 

altura, eminência תוֹפעֶוֹתּ נ"ר

grande riqueza, fortuna תוֹפעָוֹתּ ןוֹה 

fenômeno, manifestação העָפָוֹתּ נ

rufar 615  ' מע .ף.פ.ת ,  ] יפ ףפֵוֹתּ  ]



resultado, resultado האָצָוֹתּ נ

produto רצָוֹתּ ז

produto Interno Bruto ימִּאֻלְּהַ רצָוֹתּהַ 

produto, certifique- תרֶצֶוֹתּ נ

Produto israelense ץרֵאָהָ - תרֶצֶוֹתּ

pessoa agressiva ןפָקְוֹתּ ז

agressividade תוּנפָקְוֹתּ נ

1. linha, fila 
2. turno 
3. era, época

רוֹתּ ז

o próximo na linha, o próximo רוֹתּבַּ אבָּהַ 

a idade de ouro בהָזָּהַ - רוֹתּ

1. ensino, direito, teoria 
2. a Torá - cinco livros de
Moisés

הרָוֹתּ נ

a Torá בתָכְבִּשֶׁ הרָוֹתּ 

Mishná e Gemorra - o Talmud הפֶּ - לעַבְּשֶׁ הרָוֹתּ 

teoria da relatividade תוּסחֲיַּהַ - תרַוֹתּ

Tribunal religioso judaico הרָוֹתּ - ןידִּ



Rolo de Torah הרָוֹתּ - רפֶסֵ

estudo da Torá הרָוֹתּ - דוּמלְתַּ

doador, contribuinte םרֵוֹתּ ז

doador de sangue םדָּ - םרֵוֹתּ

pessoa de plantão ןרָוֹתּ ז

virada do dever תוּנרָוֹתּ נ

1. pela rotação 
2. religiosa

ינִרָוֹתּ ת

hereditariedade השָׁרָוֹתּ נ

hereditária, herdada יתִּשְׁרַוֹתּ ת

residente, habitante בשָׁוֹתּ ז

A Árvore de Amora תוּתּ ז

morango הדֶשָׂ - תוּתּ

1. fixo, inserido 
2. artificial

בתָוֹתּ ת

mão artificial (olho, etc.) תבֶתֶוֹתּ ןשֵׁ ) לגֶרֶ , ןיִעַ ,  ) דיָ

cânone, peça de artilharia חתָוֹתּ ז

artilheiro, artilheiro ןחָתְוֹתּ ז



tese, tese de doutorado הזָתֶּ נ

movimento, mudança הזָוּזתְּ נ

nutrição, nutrição הנָוּזתְּ נ

subnutrição הנָוּזתְּ - תתַּ

memorando, memorando ריכִּזְתַּ ז

lembrete נ תרוכזת )  ) תרֶכֹּזְתִּ

orquestra, faixa נ תרומזת )  ) תרֶמֹזְתִּ

truque, enredo, ardil הלָוּבּחְתַּ נ

transporte הרָוּבּחְתַּ נ

passatempo ביבִּחְתַּ ז

sintaxe ריבִּחְתַּ ז

sintático ירִיבִּחְתַּ ת

curativo, curativo, comprimir נ תשובחת )  ) תשֶׁבּחְתַּ

esfera, área, campo םוּחתְּ ז

reserva, pálido בשָׁוֹמּהַ - םוּחתְּ

área de jurisdição טוּפּשִׁ - םוּחתְּ

sentimento, sensação השָׁוּחתְּ נ

manutenção הקָוּזחֲתַּ נ



projeção, previsão תיזִחֲתַּ נ

previsão do tempo ריוִאֲהָ - גזֶמֶ תיזִחֲתַּ 

renascimento, ressurreição נ הייחת )  ) היָּחִתְּ

reavivamento língua ןוֹשׁלָּהַ - תיַּחִתְּ

iniciar, começando נ הליחת )  ) הלָּחִתְּ

Desde o ínicio הלָּחִתְּכַלְּמִ

do começo ao fim ףוֹס דעַוְ  הלָּחִתְּמִ 

substituição, reposição הפָוּלחֲתַּ נ

substituto, alternativa ףילִחֲתַּ ז

óxido נ תצומחת )  ) תצֶמֹחְתַּ

dióxido de carbono ןמָחְפַּהַ תצֶמֹחְתַּ  - וּדּ

munição נ תשומחת )  ) תשֶמֹחְתַּ

estação, parada הנָחֲתַּ נ

estação central תיזִכָּרְמֶ הנָחֲתַּ 

traje, disfarçar נ תשופחת )  ) תשֶפֹּחְתַּ

debriefing, investigação ריקִחְתַּ ז

1. competição, rivalidade תוּרחֲתַּ נ



2. torneio, concurso

competitivo יתִוּרחֲתַּ ת

rendas, bordados םירִחְתַּ ז

abaixo, abaixo, abaixo תחַתַּ

sob, por baixo da ... תחַתַּמִ לְ תחַתַּמִ , -

Olho por olho ןיִעַ תחַתַּ  ןיִעַ 

inferior, inferior ןוֹתּחְתַּ ת

cueca םינִוֹתּחְתַּ

A casa dos comuns ןוֹתּחְתַּהַ תיִבַּהַ 

o submundo ןוֹתּחְתַּהַ םלָוֹעהָ 

inferior "ת ונ תיתִּחְתַּ 

arquivamento (papéis) קוּיּתִּ ז

média, mediana, centro ינִוֹכיתִּ ת ןוֹכיתִּ ,

escola secundária, escola
secundária

ןוֹכיתִּ רפֶסֵ  - תיבֵּ

o mar Mediterrâneo ןוֹכיתִּהַ םיָּהַ 

arame ליִתַּ ז

bebé, (masc., fem.) נ תקונית )  ) תקֶנֹיתִּ קוֹניתִּ ז 



infantes, bebês תוֹקוֹניתִּ

1. arquivo, documentação 
2. bolsa, pasta 
3. portfólio

קיתִּ ז

Ministro sem pasta קיתִּ ילִבְּ  רשַׂ 

a depositar os actos מע .ק.י.ת ,  ] יפ קיית )  ) קיֵּתִּ
605']

foi arquivado מע .ק.י.ת ,  ] ופ קיות )  ) קיַּתֻּ
605']

empate, impasse וּקיתֵּ ז

Fichário ou pasta de arquivo de
computadores

נ הייקית )  ) היָּקִיתִּ

turista ז ריית )  ) ריָּתַּ

a turnê, passear מע .ר.ו.ת ,  ] יפ ריית )  ) ריֵּתִּ
603']

turismo נ תוריית )  ) תוּריָּתַּ

milho, espiga de milho סרָיתִּ ז

bode שׁיִתַּ ז

céu azul לוֹכתְּ ז

característica, traço הנָוּכתְּ נ



papagaio ז יכות )  ) יכִּתֻּ

intrigas םיכִכָתְּ ז"ר

homem de intrigas םיכִכָתְּ - שׁיאִ

objetivo, meta, fim תילִכְתַּ נ

decisivo, proposital יתִילִכְתַּ ת

determinação, purposefulness תוּיּתִילִכְתַּ נ

céu azul da cor תלֶכֵתְּ נ

algo perfeito תלֶכֵתְּ הּלָּכֻּשֶׁ  תילִּטַ 

conteúdo, substância ז ןכות )  ) ןכֶתֹ

tabela de conteúdos םינִיָנְעִהָ - ןכֶתֹּ

planejamento ןוּנכְתִּ ז

programação (computadores) תוּנכְתִּ ז

programa (de jogo, concerto,
etc.)

נ היינכת )  ) היָּנִכְתָּ

plano, programa תינִכְתָּ נ

currículo םידִוּמּלִ - תינִכְתָּ

Planejar 606  ' מע .ן.נ.כ.ת ,  ] יפ ןנֵכְתִּ  ]

foi planejado, pensado מע .ן.נ.כ.ת ,  ] ופ ןנכות )  ) ןנַכְתֻּ



606']

ao programa (computador) 607  ' מע .ת.נ.כ.ת ,  ] יפ תנֵכְתִּ  ]

foi programado , .ת.נ.כ.ת  ] ופ תנכות )  ) תנַכְתֻּ
[עמ '607

1. táticas, estratégia 
2. intriga, truque

סיסִכְתַּ ז

1. tático 
2. trickster

ןסָיסִכְתַּ ז

imediatamente, logo ףכית  ) ףכֶתֵּ )

Imediatamente דיָּמִוּ ףכֶתֵּ 

mortalha, manto ירִכְתַּ ז

mortalha םיכִירִכְתַּ

jóia, ornamento טישִׁכְתַּ ז

jóias  

preparação medicinal רישִׁכְתַּ ז

correspondência נ תבותכת )  ) תבֶתֹכְתִּ

ditado, coerção ביתִּכְתַּ ז

1. colina, heap 
2. monte arqueológico

םילִּתִּ  ' ר  ) לתֵּ ז )



Remendos sobre remendos,
montes de ..., pilha em cima de
pilha

םילִּתִּ - ילֵּתִּ

vestido, roupas נ תשובלת )  ) תשֶבֹּלְתִּ

1. para pendurar, pendurar a
partir de ... 
2. a depender ...

מע ה.ל.ת , .י.ל.ת \   ] עפ הלָתָּ 
הלָתְנִ םג ; האר  .[ } 607'}

para pendurar sobre a
esperança

תוֹוקְתִּ תוֹלתְלִ 

1. enforcamento, pendurado 
2. dependendo ...

יוּלתָּ ת

independente יוּלתָּ - יתִּלְבִּ

Ele ainda está no ar. דמֵוֹעוְ יוּלתָּ  הזֶ  .

íngreme, íngreme לוּלתָּ ת

queixa הנָוּלתְּ נ

ombudsman רוּבּצִּהַ תוֹנוּלתְּ  ביצִנְ 

arranquei, arrancados שׁוּלתָּ ת

stub, deslizamento, cupão שׁוּלתְּ ז

holerite תרֶכֹּשְׂמַ - שׁוּלתְּ

תוּלתְּ נ



dependência

enforcamento נ היילת )  ) היָּלִתְּ

1. puxando para fora 
2. destacando, arrancando

השָׁילִתְּ נ

sulco, rotina םלֶתֶּ ז

estar em um barranco םלֶתֶּבַּ תכֶלֶלָ 

Talmud דוּמלְתַּ ז

Talmude Babilônico ילִבְבַּ דוּמלְתַּ 

Jerusalém Talmud ימִלְשַׁוּריְ - דוּמלְתַּ

Talmúdica ידִוּמלְתַּ ת

estudante, aluno (masc., fem.) הדָימִלְתַּ נ דימִלְתַּ ז 

Estudioso Torah םכָחָ - דימִלְתַּ

para arrancar, desarraigar [608  ' מע .ש.ל.ת ,  ] עפ שׁלַתָּ 
שׁלַתְנִ םג ; האר  }}

tri- תלָתְּ

tridimensional ידִּמַמְ - תלַתְּ

trienal יתִנָשְׁ - תלַתְּ

onda, ringlet לתַּלְתַּ ז

םילִּתַּלְתַּ



cachos

para enrolar 608  ' מע .ל.ת.ל.ת ,  ] יפ לתֵּלְתִּ  ]

para ser concluída, chegou ao
fim

[610  ' מע .ם.מ.ת ,  ] עפ םתַּ 
םמֵּתַּהִ םג : האר  }}

completamente terminado םלַשְׁנִוְ םתַּ 

1. completa, toda 
2. ingênuo

םתַּ ת םתַּ ,

caligrafia המָּתַּ הבָיתִכְּ 

1. completude, extremidade 
2. inocência, simplicidade

ז םות )  ) םתֹּ

inadvertidamente ימִּתֻלְ ימִּתֻּ , יפִלְ 

até o fim םתֹּ דעַ 

a se perguntar, se surpreender 609  ' מע .הּ.מ.ת ,  ] עפ הּמַתָּ  ]

surpreendido, espantado הַּמֵתָּ ת

espanto, assombro ז ןוהמית )  ) ןוֹהמָּתִּ

intrigante, peculiar הַּוּמתָּ ת

Tamuz - o décimo mês do
calendário hebraico

זוּמּתַּ ז

הנָוּמתְּ נ



imagem, fotografia

a entrar no quadro הנָוּמתְּלַ סנֵכָּהִלְ 

1. troca de retorno, 
2. recompensa

הרָוּמתְּ נ

em troca de... תרַוּמתְּ  -...

mortalidade, morte התָוּמתְּ נ

mortal, (homem) התָוּמתְּ - ןבֶּ

sempre דימִתָּ

chama eterna דימִתָּ שׁאֵ 

agora e para sempre דימִתָלְוּ תחַאַ 

permanente, contínua ידִימִתְּ ת

apoio, assistência הכָימִתְּ נ

1. inocente, honesto 
2. inteira, toda

םימִתָּ ת

da mesma opinião םיעִדֵּ םימִתְּ 

sinceramente םימִתָבְוּ תמֶאֱבֶּ 

inocência, ingenuidade תוּמימִתְּ נ

Sinceramente, com coração בלֵ - תוּמימִתְבִּ



puro

para apoiar, manter [609  ' מע .ך.מ.ת ,  ] עפ מַתָּ 
מַתְנִ םג : האר  }}

direitos autorais םיגִוּלמְתַּ ז"ר

texto, libreto לילִמְתַּ ז

polvo ןוּנמָתְּ ז

solução química נ הסימת )  ) הסָּמִתְּ

resumindo תוּצמְתִּ נ

resumo, essência, essência תיצִמְתַּ נ

concisa, sucinta יתִיצִמְתַּ ת

1. resumir 
2. para abreviar, condensar

מע .ת.צ.מ.ת ,  ] יפ תצֵמְתִּ 
610']

1. foi resumida 
2. foi condensado

, .ת.צ.מ.ת  ] ופ תצמות )  ) תצַמְתֻּ
[עמ '610

palma רמָתָּ ז

datas (fruta) םירִמָתְּ

manobra, manipulação ןוֹרמְתִּ ז

manobras ןוּרמְתִּ ז

ןוּרמְתִּ - שׁפֶחֹ



liberdade de movimento

cosméticos םיקִוּרמְתַּ ז"ר

signpost, sinal de estrada רוּרמְתַּ ז

incentivo, estímulo ץירִמְתַּ ז

a manobra ןרֵמְתִּ
ןרֵמְתַיְ ןרֵמְתַמְ ; ןרֵמְתַלְ ;  ] יפ ]

chacal ןתַּ ז

condição, estipulação יאנַתְּ ז

na condição de... יאנַתְבִּ שֶׁ -

condicionalmente יאנַתְּ - לעַ

sentença condicional (grama). יאנַתְּ - טפַּשְׁמִ

condição necessária רבֹעֲיַ - לבַּ יאנַתְּ 

colheita, produção,
rendimento

הבָוּנתְּ נ

flutuação, oscilação הדָוּנתְּ נ

sono leve, sesta המָוּנתְּ נ

1. movimento, o tráfego 
2. movimento, atual 
3. vogal

העָונתְּ נ



1. unidade, a energia 
2. impulso

הפָוּנתְּ נ

Volante do motor הפָוּנתְּ - לגַּלְגַּ

fogão, forno רוּנּתַּ ז

fogão a gás זגַּ - רוּנּתַּ

forno elétrico למַשְׁחַ - רוּנּתַּ

crocodilo ןינִּתַּ ז

Torah, Profetas, Escritos -
Tanach

ְ◌ך ז " נַתַּ

referente às Tanach יכִ ת " נָתַּ

complexo יבִּסְתַּ ז

complexo de inferioridade תוּתיחִנְ - יבִּסְתַּ

complicação, complexidade נ תכובסת )  ) תכָבֹּסְתִּ

1. fermentação 
2. excitação, agitação

הסָיסִתְּ נ

frustração לוּכּסְתִּ ז

para frustrar 611  ' מע .ל.כ.ס.ת ,  ] יפ לכֵּסְתִּ  ]

síndrome נ תנומסת )  ) תנֶמֹסְתִּ



1. a fermentar, bolha 
2. a ser animado

[612  ' מע .ס.ס.ת ,  ] עפ ססַתָּ 
ססַתְהֻ סיסִתְהִ , םג : האר  }}

fermento, fermentação ססָּתַּ ז

corte de cabelo, cabelo
definição

נ תרופסת )  ) תרֶפֹּסְתִּ

roteiro, cenário טירִסְתַּ ז

roteirista יאטַירִסְתַּ ז

penteado, coiffure נ תקורסת )  ) תקֶרֹסְתִּ

a relutante, deteste מע .ב.ע.ת ,  ] יפ בעית )  ) בעֵתִּ
612']

transporte, tráfego הרָוּבעֲתַּ נ

1. a vagar, errar 
2. errar, cometer um erro

מע ה.ע.ת , .י.ע.ת \   ] עפ העָתָּ 
, העָתְהִ םג : האר  .[ } 613'

העָתְהֻ }

documentação ז דועית )  ) דוּעתִּ

documento, diploma הדָוּעתְּ נ

diploma do ensino médio תוּרגְבַּ - תדַוּעתְּ

cartão de identificação תוּהזֶ - תדַוּעתְּ

certificado de novo imigrante
para Israel

הלֶוֹע - תדַוּעתְּ



aviação, vôo הפָוּעתְּ נ

aeroporto הפָוּעתְּ - למַנְ

aeródromo הפָוּעתְּ - הדֵשְ

industrialização ז שועית )  ) שׂוּעתִּ

ousadia, coragem, valentia נ הזועת )  ) הזָּעֻתְּ

1. vala, canalização 
2. canal

הלָעָתְּ נ

truque, brincadeira לוּלעֲתַּ ז

mistério, enigma המָוּלעֲתַּ נ

propaganda הלָוּמעֲתַּ נ

propagandístico יתִלָוּמעֲתַּ ת

deleite, prazer גוּנעֲתַּ ז

rápido, o jejum תינִעֲתַּ נ

emprego הקָוּסעֲתַּ נ

Agência de emprego הקָוּסעֲתַּהַ - תוּרשֵׁ

mistura, mistura נ תבורעת )  ) תבֶרֹעֲתַּ

casamentos mistos תבֶרֹעֲתַּ - יאֵוּשּׂנִ

preço, taxa, tarifa ףירִעֲתַּ ז



lista de preço ןוֹפירִעֲתַּ ז

indústria נ היישעת )  ) היָּשִעֲתַּ

industrial ז ןיישעת )  ) ןיָּשִעֲתַּ

1. transliteração 
2. transcrição

קיתִּעְתַּ ז

tambor םיפִּתֻּ  ' ר  ) ז ףות )  ) ףתֹּ )

esplendor, grandeza תרֶאֶפְתִּ נ

para a glória de ... תרֶאֶפְתִלְ

laranja זוּפּתַּ ז

maçã חַוּפּתַּ ז

batatas המָדָאֲ - יחֵוּפּתַּ

engajado, ocupado, ocupado סוּפתָּ ת

1. tonelagem 
2. Capacidade

הסָוּפתְּ נ

dispersão, distribuição הצָוּפתְּ נ

Diaspora תוֹצוּפתְּ

saída, produção, rendimento הקָוּפתְּ נ

a inchar, explodir 614  ' מע .ח.פ.ת ,  ] עפ חפַתָּ  ]



inchaço החָיפִתְּ נ

inchaço, área inchada תוּחיפִתְּ נ

1. ponto de vista, outlook 
2. apreensão, compreensão

הסָיפִתְּ נ

aquele que pega rapidamente הרָיהִמְ הסָיפִתְּ  - לעַבַּ

ponto de vista do mundo םלָוֹע - תסַיפִתְּ

de costura הרָיפִתְּ נ

máquina de costura הרָיפִתְּ - תנִוֹכמְ

1. periférica, insignificante 
2. insípido, sem sabor

לפֵתָּ ת

superstição הלָפֵתְּ הנָוּמאֱ 

oração נ הליפת )  ) הלָּפִתְּ

filactérios, tephillin ןילִּפִתְּ ז

turnaround, mudança תינִפְתַּ נ

1. para pegar, aperto 
2. compreender

[615  ' מע .ס.פ.ת ,  ] עפ ספַתָּ 
ספַּתְנִ םג : האר  }}

a tomar assento, quarto םוֹקמָ ספֹּתְלִ 

de escolher o menor dos males וֹטוּעמִבְּ ערָהָ  תאֶ  ספֹּתְלִ 



funcionar 615  ' מע .ד.ק.פ.ת ,  ] יפ דקֵפְתִּ  ]

funcionamento דוּקפְתִּ ז

tarefa, função, papel דיקִפְתַ ז

a desempenhar um papel דיקִפְתִּ אלֵּמַלְ 

costura, ponto רפֶתֶּ ז

costurou, deu ponto [616  ' מע .ר.פ.ת ,  ] עפ רפַתָּ 
רפַּתְנִ םג : האר  }}

cardápio טירִפְתַּ ז

inferno, explosão, fogo,
conflagração

ז תפות )  ) תפֶתֹּ

carro armadilhado תפֶתֹּ - תנַוֹכמְ

depoimento, declaração ריהִצְתַּ ז

exposição, exibição הגָוּצתְּ נ

híbrido, cruzamento נ תבולצת )  ) תבֶצְתִּ

fotografia םוּלצְתַּ ז

ponto de observação, vigia תיפִּצְתַּ נ

consumo נ תכורצת )  ) תכֶרֹצְתִּ

precedente םידִּקְתַּ ז



sem precedente םידִּקְתַּ אֹללְ 

esperança, expectativa נ הווקת )  ) הוָקְתִּ

Hatikva - hino nacional
israelense

הוָקְתִּהַ

Tenho esperança de que ... הוָקְתִּ שֶׁ ינִאֲ  -

ressurreição, renascimento המָוּקתְּ נ

que fixa, emenda, correção ז ןוקית )  ) ןוּקּתִּ

preso em, encravado עַוּקתָּ ת

época, período הפָוּקתְּ נ

sazonal יתִפָוּקתְּ ת

, a fim, adequado ןיקִּתַּ ת

normalidade, regularidade תוּניקִּתַּ נ

1. inserção, furando em 
2. jateamento, soprando

העָיקִתְּ נ

soprar o Shofar רפָוֹשׁ - תעַיקִתְּ

forte, rigorosa, forte ףיקִּתַּ ת

1. contundência 
2. Validade

תוּפיקִּתַּ נ



engate, falha, falha הלָקָּתַּ נ

disco, registro טילִקְתַּ ז

standard, norma ןקֶתֶּ ז

Bureau of Standards םינִקָתְּהַ - ןוֹכמְ

para corrigir, reparar מע .ן.ק.ת ,  ] יפ ןקית )  ) ןקֵּתִּ
616']

era fixo, reparado מע .ן.ק.ת ,  ] ופ ןקות )  ) ןקַּתֻּ
, ןיקִתְהִ םג : האר  [ } 616'

ןקַתְהֻ }

1. regra, regulamento 
2. remédio, correção

הנָקָּתַּ נ

Ele é incorrigível. הנָקָּתַּ וֹל  ןיאֵ  .

código, conjunto de regras ןוֹנקָּתַּ ז

normal, padrão ינִקְתִּ ת

plugue, inserção עקַתֶּ ז

1. a ficar em, inserção 
2. explodir, explosão

[617  ' מע .ע.ק.ת ,  ] עפ עקַתָּ 
עקַתְנִ םג : האר  }}

para estacar uma
reivindicação, acertar no alvo

םוֹקמָבְּ דתֵיָ  עַקֹתְלִ 

1. força, vigor ז ףקות )  ) ףקֶתֹּ



2. Validade

válido ףקֶתֹבְּ

com validade de casal ףקֶתֹּ - הנֵשְׁמִבְּ

válido ףקֵתָּ ת

para o ataque, assalto [617  ' מע .ף.ק.ת ,  ] עפ ףקַתָּ 
, ףיקִתְהִ ףקַתְנִ , םג : האר  }

ףקַתְהֻ }

ao orçamento, alocar 618  ' מע .ב.צ.ק.ת ,  ] יפ בצֵקְתִּ  ]

foi orçado, alocado , .ב.צ.ק.ת  ] ופ בצקות )  ) בצַקְתֻּ
[עמ '618

orçamento ביצִקְתַּ ז

ano fiscal ביצִקְתַּהַ - תנַשְׁ

resumo, sinopse, digerir ריצִקְתַּ ז

punção רקֶתֶּ ז

teto הרָקְתִּ נ

trombose שׁירִקְתַּ ז

incidente תירִקְתַּ נ

regulamentação do serviço
civil-

ז תוּרשֵׁ ) - ןוֹנקְתַּ  ) רישִׁקְתַּ

1. Comunicação נ תרושקת )  ) תרֶשֹׁקְתִּ



2. rádio e televisão

meios de comunicação תרֶשֹׁקְתִּהַ - ילֵכְּ

Ministério da Comunicação תרֶשֹׁקְתִּהִ - דרַשְמִ

1. para assinalar 
2. digitar

מע .ק.ת.ק.ת ,  ] יפ קתֵּקְתִּ 
619']

cultura, civilização תוּבּרְתַּ נ

treinamento físico ףוּגּהַ - תוּבּרְתַּ

plantas domésticas תוּבּרְתַּ - יחֵמְצִ

cultural, culto יתִוּבּרְתַּ ת

exercício, broca, prática לוּגּרְתִּ ז

tradução, tradução םוּגּרְתִּ ז

tradução םוּגרְתַּ ז

exercício, prática, broca ליגִּרְתַּ ז

exercício militar com munição
real

שׁאֵ - ליגִּרְתַּ

manual do exercício ןוֹליגִּרְתַּ ז

para a prática, exercício,
perfurar

619  ' מע .ל.ג.ר.ת ,  ] יפ לגֵּרְתִּ  ]



foi praticado , .ל.ג.ר.ת  ] ופ לגרות )  ) לגַּרְתֻּ
[עמ '619

1. traduzir 
2. interpretar

620  ' מע .ם.ג.ר.ת ,  ] יפ םגֵּרְתִּ  ]

1. foi traduzido 
2. foi interpretado

, .ם.ג.ר.ת  ] ופ םגרות )  ) םגַּרְתֻּ
[עמ '620

tradutor : םג  ) ז ןמגרות )  ) ןמָגְּרְתֻּ
ןמָגְּרְתֻמְ )

espinafre דרֶתֶּ ז

sono, hibernação המָדֵּרְתַּ נ

contribuição, doação המָוּרתְּ נ

explosão, trombeta העָוּרתְּ נ

medicina, drogas הפָוּרתְּ נ

desculpa, pretense ז ץורית )  ) ץוּרתֵּ

obturador, cego סירִתְּ ז

dúzia רסָירֵתְּ ז

composto, mistura נ תבוכרת )  ) תבֶכֹּרְתִּ

vacina, soro ביכִּרְתַּ ז

concentrado (substância) זיכִּרְתַּ ז



1. doar, contribuir 
2. se voluntariar

[620  ' מע .ם.ר.ת ,  ] עפ םרַתָּ 
םירִתְהִ םרַתְנִ , םג : האר  }}

mochila לימִרְתַּ ז

fraude, engano תימִרְתַּ נ

1. mastro de um navio 
2. mastro

ז ןרות )  ) ןרֶתֹּ

galo, galinha נ תלוגנרת )  ) תלֶגֹנְרְתַּ לוֹגנְרְתַּ ז 

Peru וּדּהֹ - לוֹגנְרְתַּ

numa base fraca תלֶגֹנְרְתַּ יעֵרְכַּ )  ) ילֵגְרַ לעַ 

ressentimento, mágoa נ תמוערת )  ) תמֶעֹרְתַּ

vulnerabilidade נ הפרות )  ) הפָּרְתֻּ

calcanhar de Aquiles הפָּרְתֻּ - תדַּקֻנְ

1. esboço, desenho 
2. gráfico, diagrama

םישִׁרְתַּ ז

dois (aramaico) יתֵּרְתַּ

duplo sentido, duplo sentido עמָשְׁמַ יתֵּרְתַּ 

a crescer cansado, fraco רבָעָבָּ רקָּעִבְּ   ] עפ שׁשַׁתָּ  שׁתַּ /  ]

Seus pontos fortes diminuiu. וֹחוֹכּ שׁתַּ  .



palavras cruzadas ץבֵּשְׁתַּ ז

ovação תוֹאוּשׁתְּ נ"ר

1. resposta 
2. retorno, arrependimento

הבָוּשׁתְּ נ

Aquele que retorna à religião הבָוּשׁתְבִּ רזֵוֹח 

paixão, desejo, luxúria הקָוּשׁתְּ נ

o nono (masc., fem.) תיעִישִׁתְּ נ יעִישִׁתְּ ז 

fraqueza, fragilidade תוּשׁישִׁתְּ נ

1. combinação 
2. complexo (de organismos,
plantas, etc.)

נ תבולשת )  ) תבֶשְׁתִּ

pagamento םוּלשְׁתַּ ז

nove (masc., fem.) העָשְׁתִּ ז עשַׁתֵּ נ 

noventa םיעִשְׁתִּ

Tishrei - o primeiro mês do
calendário judaico

ירֵשְׁתִּ

a infraestrutura תיתִּשְׁתַּ נ

sub, sub- תתַּ  -

general de brigada ףוּלּאַ - תתַּ



sub-consciência הרָכָּהַ - תתַּ

subaquático ימִּיַ - תתַּ

metralhadora de mão, sub
metralhadora

עַלֵקְמַ - תתַּ

subterrâneo יעִקָרְקַ - תתַּ
 

 



Como usar o dicionário
 

Para usar este dicionário, é necessário compreender que existem regras
para compreender as palavras em Hebraico.

Jamais se pode esquecer que o Hebraico é um idioma semítico, mesmo
após receber tanta influência ocidental na era moderna, portando, a
escrita e a leitura são feitas da direita para a esquerda.

Todos os verbos apresentados estão na terceira pessoa do singular
conforme é normalmente utilizado em dicionários de idiomas semíticos,
afim de descobrir qual a palavra buscada, concentre-se na raiz do verbo
que normalmente é composta de apenas três letras.

Um exemplo disso é ַָּרב que pode-se ler gavar, cujo significado é ג
cresceu, superou, a raiz do verbo crescer, superar. Apesar de estar em
sua raiz, com ela se pode construir todas as outras pessoas do verbo.

Ao lado da raiz de um verbo você verá as letras פע, isto a identifica como
sendo um verbo da formação Paal, se estivese פו seria da raiz Pual e
assim por diante, para compreender melhor, siga a tabela de siglas a
seguir.

Muito importante em caso de verbos, procurar a palavra mela raiz, por
exemplo, o verbo fala na primeira pessoa do singular é me-da-ber מדבר
porêm a raiz é d-b-r ou seja דבר ou seja, algumas vezes é necessário
suprimir a primeira letra e algumas vezes a última letra, tudo depende da
formação do verbo ou da palavra. Nas siglas abaixo você poderá entender
que tipo de palvra é, se é um verbo, qual a contrução verbal, se é
substantivo masculino ou feminino, adjetivo e assim por diante.

Tabela de Siglas no Hebraico
Sr. ןוֹדאָ  ') (א

תיבֵּ - ףלֶאָ (א"ב (



alfabeto

Agora - um centésimo de um
shekel

הרָוֹגאֲ  ') גא )

Agudat Israel - um partido político
religioso

לאֵרָשְּׂיִ תדַֻּגאֲ  (אגו"י (

o órgão executivo de uma
organização

םיעִצָבְמִ ףגַאֲ  "ם ( גַאֲ )

Sr. ןוֹדאָ  ') דא )

Nosso mestre e professor - título de
honra do rabino hassídico

וּנרֵוֹמ וּננֵוֹדאֲ  "ר ( וֹמדְאַ
וּנבֵּרַוְ )

Terra Santa שׁדֶוֹקּהַ ץרֶאֶ  (אה"ק (

Mestre do Universo םלָוֹע ןוֹדאֲ  (או"ע (

ONU תוֹדחָאֻמְ תוֹמּאֻ  "ם ( וּא )

universidade הטָיסִרְבֶינִוּא  ') בינוא )

UNESCO "וֹ קסְנֶוּא

UNRRA - Nações Unidas de
Socorro e Administração de
Reabilitação

"א רָרְנְוּא

ORT - organização de apoio judeu
técnico educacional

"ט רְוֹא



na era comum הרָיפִסְּהַ .1 רחַאַ   אחה"ס (
ירֵחֲאַ .2 אחסה"נ (

תירִצְוֹנּהַ הרָיפִסְּהַ  )

depois do meio-dia םיִרַהֳצָּהַ - ירֵחֲאַ (אחה"צ (

de acordo com nossos sábios, pode
ser o seu nome para uma bênção

וּנימֵכְחַ וּרמְאָ  אחז"ל (
הכָרָבְלִ םנָוֹרכְזִ  )

depois -כָּ רחַאַ  ) "ך חא (אח"כ, 

Eretz Israel לאֻרָשְּׂיִ - ץרֶאֶ (א"י (

Eretz Israel pertencente a ילִאֵרָשְׂיצִרְאַ (א"י (

Se Deus quiser םשֵּׁהַ הצֶרְיִ  םאִ  (איה"ש (

pode ele / ela viver uma vida longa םימִיָ תוּכירִאֲ  איו"ש (
םינִשָׁוְ )

uma organização israelense para
crianças deficientes

ילִאֵרְשְּׂיִ דוּגּאִ  "ן ( לָיאִ
םיעִגָּפְנִ םידִלָילִ  )

Departamento pessoal םדָאָ - חַכֹּ ףגַאֲ  "א ( כָּאַ )

quanto mais ... המָּכַוְ המָּכַּ  תחַאַ  (אכו"כ (

Organização Herança Judaica העָדָוֹתלְ דוּגּאִ  אל"י (
תידִוּהיְ )

Deus, Rei do Universo לֶמֶ וּניהֵאֱ  אמה"ע (
םלָוֹעהָ )

יבִּרַוְ ירִוֹמ  ינִוֹדאֲ  (אמו"ר (



meu professor honrado e Rabbi

Caro senhor: דבָּכְנִ ןוֹדאָ   ) .נ .א  (א"נ, 

pessoal militar אבָצָּהַ ישֵׁנְאַ  (אנה"צ (

enciclopédia היָדְפֶּוֹלקְיצִנְאֶ  ') צנא )

apesar de יפִּ לעַ  - ףאַ (אעפ"י (

Apesar de... אעפי"כ, אעפ"כ
ןכֵ יפִּ  - לעַ - ףאַ ))

organização clandestina liderada
por Menahem Begin durante o
Mandato Britânico

ישִּׂאֻלְ יאִבָצְ  ןוּגּרְאִ  "ל ( צֶאֵ )

ECG, ECG "גֶ קַאֶ

União para a protecção dos
direitos de escritores e músicos

תדַֻּגאֲ "ם ( וּקאָ
םירִבְּחַמְ םירִוֹטיזִוֹפּמְוֹק ,

םיִקַסִוּמוּ )

Organização para a assistência às
crianças retardadas

םוּמּקִ תדַוּגאֲ  אקי"ם (
םירִגְפַמְ םידִלָיְ  )

EUA תירִבְּהַ - תוֹצרְאַ (ארה"ב (

Terra Santa .שׁדֶקֹּהַ ץרֶאֶ  ארה"ק (
השָוֹדקְּהַ וּנצֵרְאַ  )

homem de paz םוֹלשָׁ שׁיאִ  (א"ש (

exercícios de campo הדֶשָׂ - ינֵוּמּאִ (אֵ"ש (



alimentação e alojamento , הלָיכִאֲ  ) לשֶׁאֵ "ל,  שֶׁאֵ
הנָילִ היָּתִשְׁ , )

PLO "ף שָּׁאַ

a luz da Torá הרָוֹתּ רוֹא  (א"ת (

ser humano םדא - ןבֵּ  ) (ב"א

no fim do dia םימִיָּהַ תירִחֲאַבְּ   ) "ה אב )

com plena fé הנָוּמאֱבֶּ  ) "ש אב "ש , מאב
המָלֵשְׁ )

Israelense High Court of Justice הַּוֹבגָּ ןידִ  - תיבֵּ  ) "ץ גַדְבַּ
קדֶצֶלְ )

quadra (ב"ד (בית-דין

geralmente ללָכְּ רֶדֶּבַּ   ) "כ דב )

religioso High Court of Justice קדֶצֶ ןידִּ  - תיבֵּ  ) "צ דב )

relação à... תשַׁירִדְבִּ  ) "ש רדב "ש , דב
םוֹלשָׁ )

sinagoga תסֶנֶכְּהַ - תיבֵּ  ) "נ כהב )

Air Force Base ריוִאֲ - ליחֵ סיסִבָּ   ) "א חב )

fábrica, planta תשֶׁורחֲ - תיבֵּ  ) "ר חב )

dias entre o primeiro eo último dia
de Sucot e Pessach

דעֵוֹמּהַ לחֹבְּ   ) "מ החב )



hospital םילִוֹח - תיבֵּ  ) "ח יב )

sinagoga תסֶנֶכְ - תיבֵּ  ) "נ כיב )

BILU - Organização Sionista a
partir do final do século 19

וּכלְ בקֹעֲיַ  תיבֵּ   ) ּ◌ו " ליבִּ
הכָלְנֵוְ )

quadra (בי"מ (בית-משפט

menor corte de lei טפַּשְׁמִ - תיבֵּ  ) "ש המיב
םוֹלשָּׁהַ )

escola רפֶסֵ - תיבֵּ  ) "ס יב )

BETAR - organização de jovens
começou por Jabotinsky

ףסֵוֹי תירִבְּ   ) "ר תָיבֵּ
רוֹדּלְפֶּמְוּרטְ )

representante (s) חַכֹּ - אבָּ  ) (ב"כ

de qualquer modo, não obstante הזֶ לכָבְּ  תאֹז , לכָבְּ   ) "ז כב )

de qualquer maneira םוֹקמָ לכָבְּ   ) "מ כב )

Bank Leumi לאֵרָשְּׂיִלְ ימִּאֻלְ  קנְבַּ   ) "ל לָּבַּ )

sem garantia forte רדֶנֶ ילִבְּ   ) "נ לב )

Bar, Bat Mitzvah- , הוָצְמִ - רבַּ  ) ב"מ
הוָצְמִ - תבַּ )

cemitério לכָלְ דעֵוֹמ  - תיבֵּ  ) "ח למב
יחַ )

Banco Hapoalim םילִעָוֹפּהַ קנְבַּ   ) "פ הנב )



B'nai Akiva - sistema de escola
religiosa

אבָיקִעֲ ינֵבְּ   ) "ע נב )

escola רפֶסֵ - תיבֵּ  ) (ב"ס

Contudo לכֹּהַ - סַבְּ  ) "כ הסב )

Criador do Mundo םלָוֹע ארֶוֹבּ   ) (ב"ע

dono da casa תיִבַּהַ - לעַבַּ  ) "ב העב )

o abaixo-assinado םוּתחָהֶ לעַ  אבָּ   ) "ח העב )

com a ajuda de Deus םשֵּׁהַ .1 - תרַזְעֶבְּ  ) "י העב ) 
םשֵּׁהַ .2 - תרַזְעֶבְּ  ) "ש העב )

contra a vontade וֹחרְכֹּ לעַבַ   ) "כ עב )

inc. לבָּגְמֻ ןוֹברָעֵבְּ   ) "ם עָבְּ )

por via oral, por coração הפֶּ - לעַבְּ  ) "פ עב )

o Baal Shem Tov בוֹט םשֵׁ  - לעַבַּ  ) "ט שְׁעבֶּ )

o Novo Testamento השָׁדָחֲהַ תירִבְּ   ) "ח הרב )

a URSS תוֹצעָוֹמּהַ - תירִבְּ  ) "מ הירב )

Beersheva עבַשֶׁ - ראֶבֶּ  ) (ב"ש

este ano וֹז הנָשָׁבְּ   ) "ז שב )

o Baal Shem Tov בוֹט םשֵׁ  לעַבַּ   ) "ט שְׁבֶּ )



escolas רפֶסֵ - יתֵּבָּ  ) "ס יתב )

em resposta הבָוּשׁתְבִּ  ') ושתב )

grama םרַגְּ ' ) רג (ג ,' 

Senhorita. תרֶבֶגְּ  ') בג )

Sábios religiosos ילֵוֹדגְּ  ) "י ודג "י , דג
לאֵרָשְׂיִ )

juventude para-militar רעַנֹ - ידֵוּדגְּ  ) "ע נָדְגַּ )

ato de bondade amorosa תוּלימִגְּ דסֶחֶ , לוּמגְּ   ) ג"ח
דסֶחֶ )

pode você ser inscrito no Livro da
Vida

הבָוֹט המָיתִחֲ  רמַגְּ   ) "ט חג )

Cara senhora: הדָבָּכְנִ תרֶבֶגְּ   ) .נ.ג (ג"נ ,

paraíso ןדֶעֵ ןגַּ   ) (ג"ע

Alta Galiléia ןוֹילְעֶ לילִגָּ   ) (ג"ע

grama םרַגְּ  ') רג )

a Baixa Galiléia ןוֹתּחְתַּ לילִגָּ   ) (ג"ת

relatório ןוֹבּשְׁחֶוְ - ןידִּ  ) "חַ וּדּ )

meios de comunicação , ןוֹפלֶטֶ ראַדֹּ ,  ) "ט טד
ףרָגְלֶטֶ )

por exemplo לשָׁמָ - רֶדֶּ  ) (ד"מ



pagamentos de seguros חַוּטּבִּ - ימֵדְּ  ) "ב מד )

as leis do Estado de Israel תנַידִמְ ינֵידִּ   ) "י מד
לאֵרָשְׂיִ )

rte. - Endereço postal rural
escritório

ענָ ראַדֹּ   ) .נ.ד (ד"נ ,

lei criminal תוֹשׁפָנְ ינֵידִּ   ) (ד"נ

endereço posto militar escritório יאִבָצְ ראַדֹּ   ) .צ.ד (ד"צ ,

dinheiro sério המָידִקְ - ימֵדְּ  ) (ד"ק

MD, médico רוֹטקְוֹדּ  ) (ד"ר

caminhos da paz םוֹלשָׁ יכֵּרְדַּ   ) "ש רד )

relação à... םוֹלשָׁ - תשַׁירִדְּ  ) (דַּ"שׁ

D'var Torah - palavras da Torá הרָוֹתּ - ירֵבְדִּ  ) (ד"ת

Deus םשֵּׁהַ  ') (ה

o abaixo-assinado לעַ אבָּהַ   ) "ח העבה
םוּתחָהֶ )

guarda civil תיחִרָזְאֶ הנָגָהֲ   ) "א גָהָ )

a senhora... תרֶבֶגְּהַ  ') בגה )

Hagadá חסַפֶּ לילֵ  תדַגָהֲ   ) "פ לגה )

o Comitê Nacional - um corpo ימִּאֻלְּהַ דעַוַּהַ   ) "ל הוה )



governante, nos dias do Mandato
Britânico

a comissão de trabalhadores לעַוֹפּהַ דעַוַּהַ   ) "פ הוה )

implementação (por ordem
judicial)

לעַוֹפלְ האָצָוֹה   ) "פ לוה )

o abaixo-assinado הטָּמַ םוּתחָהֶ   ) "מ חה )

Sua Majestade דוֹה וֹתלָעֲמַ , דוֹה   ) .מ.ה
וֹתוּכלְמַ )

o Oriente Médio חרָזְמִּהַ  ) "ת הזמה
ןוֹכיתִּהַ )

o que foi mencionado acima , הלָעְמַלְ רכָּזְנִּהַ   ) "ל נַּהַ
ליעֵלְ )

organização juvenil do Trabalho דבֵוֹעהָ רעַנֹּהַ   ) "ע הונה )

a Histadrut תוּרדְתַּסְהִ  ) "ע הסה
םידִבְוֹעהָ )

a Agência Judaica תוּנכְוֹסּהַ  ) "י הוסה
תידִוּהיְּהַ )

Zion Mountain ןוֹיּצִ רהַ   ) (ה"צ

Gerais sionistas - antigo partido
político

םינִוֹיּצִּהַ  ) "כ הצה
םייִּלִלָכְּהַ )

Revisionistas sionistas - partido de םינִוֹיּצִּהַ  ) "ר הצה



Jabotinsky םיטִסְינִוֹיזִיבִרֶהָ )

o Santo, Bendito seja Ele וּרבָּ - שׁוֹדְקָּהַ  ) "ה בקה
אוּה )

um movimento kibbutz יצִרְאַהָ ץוּבּקִּהַ   ) "א הבקה )

outro movimento kibbutz ץוּבּקִּהַ  ) "מ הבקה
דחָאֻמְּהַ )

Keren Kayemet o תמֶיֶּקַ ןרֶקֶּהַ   ) "ל קקה
לאֵרָשְׂיִלְ )

Rabbi ברַהָ  ') רה )

o com isto fechado הזֶבָּ ףוּצרָהָ   ) "ב צרה )

movimento kibutz socialista ריעִצָּהַ רמֵוֹשּׁהַ   ) "צ הושה )
 

 

 

isto é, ... תרֶמֶוֹא תאֹז  (ז"א (

masc. E fem. הבָקֵנְוּ רכָזָ  (זו"נ (

pode seu / sua memória ... para ser
uma bênção

הּנָוֹרכְזִ הכָרָבְלִ , וֹנוֹרכְזִ  זַ"ל (
ןנָ , - םנָ , - הכָרָבְלִ )

para a memória da Criação השֶׂעֲמַלְ רכֶזֶ  זלמ"ב (
תישִׁארֵבְּ )

data de pagamento ןוֹערָפֵּ ןמַזְ  (ז"פ (



Que sua memória seja santificado
por uma bênção

הכָרָבְלִ קידִצָ  רכֶזֶ  (זצ"ל (

masculino plural םיבִּרַ רכָזָ  (ז"ר (

o objecto םירִבָדְּהַ ןכֵוֹתּ  הזֶ  (זתה"ד (

tempo de Maariv - a oração da
noite

תיבִרְעֲ תלַּפִתְּ  ןמַזְ  (זת"ע (

tempo de Shacharit - a oração da
manhã

תירִחֲשַׁ תלַּפִתְּ  ןמַזְ  (זת"ש (

Força Aérea ריוִאֲ ליחֵ   ) (ח"א

gentios justos תוֹמּאֻ ידֵיסִחֲ   ) "ע האח
םלָוֹעהָ )

empresa (negócio) הרָבְחֶ  ') בח )

segunda parte, a terceira parte,
etc.

ג קלֶחֵ ב ,'   ... ) ג (... 'ח"ב ,

Chabad Lubavitch תעַדַּ הנָיבִּ  המָכְחָ   ) "ד בַּחַ )

Marinha םיָּהַ ליחֵ   ) ח"י "י , הח )

a Liga das Nações םימִּאֻלְּהַ רבֶחֶ   ) "ל הח )

Engenharia Corps הסָדָּנְהַ ליחֵ   ) "נ הח )

fora do país ץרֶאָלָ - ץוּח  ) "ל וּח )



movimento sionista início ןוֹיּצִ יבֵבְוֹח   ) "צ וח )

este mês הזֶ שׁדֶחֹ   ) (ח"ז

nossos sábios, de abençoada
memória

םנָוֹרכְזִ וּנימֵכָחֲ   ) "ל זַחֲ
הכָרָבְלִ )

Chai, 18 ח"י

Querido amigo רקָיָ רבֵחָ   ) (חַ"י

corpo de infantaria םילִגְרַ ליחֵ   ) "ר יח )

tanques de corps ןוֹירְשִׁ ליחֵ   ) "ש יח )

corpo de artilharia םינִחָתְוֹתּ ליחֵ   ) "ת יח )

membro da Knesset ר ( ) תסֶנֶכְּ - רבֵחֲ  ) חַ"כּ
םיכִּ ('חַ"

o abaixo-assinado הטָּמַ םוּתחָ   ) (ח"מ

corps científica עדָּמַ - ליחֵ  ) "ד מח )

corpo da mulher םישִׁנָ - ליחֵ  ) (חֵ"ן

meu amigo honrado , דבָּכְנִ רבֵחָ   ) .נ .ח  ח"נ ,
הדָבָּכְנִ הרָבֵחֲ  )

Chaim Nachman Bialik קילִאָיבִ ןמָחְנַ  םייִּחַ   ) "ב נח )

sociedade funerária אשָׁידִּקַ הרָבְחֶ   ) (ח"ק

tonelada הנָוֹט ןוֹט ,  ') (ט



telégrafo ףרָגְלֶטֶ  ) (ט"ג

talit - xale de oração לוֹדגָּ תילִטָ   ) (ט"ג

15 ּ ט"ו

Tu Bishvat - o feriado de plantio
de árvores

טבָשְׁבִּ ט"וּ 

talit e tefilin ןילִּפִתְוּ תילִטָ   ) "ת וט )

16 ט"ז

Clínicas infantis israelenses בלָחָ תפַּטִ   ) "ח פט (ט"ח ,

telefone ןוֹפלֶטֶ  ') לט )

muito bem דוֹאמְ בוֹט   ) (ט"מ

TNT - um explosivo לוֹאוּלוֹטוֹרטנִירִטְ  ) "ט נט )

queixas (departamento) תוֹעיבִתְוּ תוֹנעֲטַ   ) "ת ועט )

primeira classe privada (militar) ןוֹשׁארִ יארַוּט   ) "שׁ רַטַ )

a idade média םיִּנַיבֵּהַ ימֵיְ   ) "ב הי )

Yom Kippur יה"כ, יוה"כ (יום
(הכפורים

Jesus ירִצְוֹנּהַ וּשׁיְ   ) "נ הי )

yom tov - um dia santo judaico בוֹט םוֹי   ) "ט וי )

ר ( ) שׁאֹר - בשֵׁוֹי  ) "ר וֹי



presidente םירִ " וֹי ')

Shabbat תבָּשַׁ םוֹי   ) "ש וי )

o Santo dia de sábado שׁדֶקֹ תבָּשַׁ  םוֹי   ) "ק שוי )

uma unidade הדָיחִיְ  ') חי )

Deus םשֵּׁהַ  ) יי )

procuração חכֹּ - יוּפּיִ  ) "כ פי (י"כ ,

Jerusalém םיִלַשָׁוּריְ  ) (י-ם

tempo do Messias חַישִׁמָּהַ תוֹמיְ   ) "מ המי )

Shavout - época da entrega da
Torá

הרָוֹתּ ןתַּמַ  םוֹי   ) "ת מי )

as Grandes Festas םיאִרָוֹנ םימִיָ   ) (י"נ

Deus pessoa temente םיִמַשָׁ ארֵיְ   ) "ש רי )

Ele pode ser abençoado רַבָּתְיִ  ') תי )

cada um תחַאַ לכָּ  דחָאֶ , לכָּ   ) (כ"א

força de trabalho םדָאָ - חַכֹ  ) (כ"א

o senhor ... וֹדוֹבכְּ דוֹבכְּ ,  ') בכ )

honrado Rabbi ברַהָ דוֹבכְּ   ) "ר הכ )

סוּס - חַכֹּ  ) "ס וכ )



cavalo-vapor

Série escolar israelense,
aproximadamente equivalente a
um "B-"

בוֹט טעַמְכִּ   ) (כ"ט

manuscrito דיָ - בתַכְּ  ) (כ"י

e semelhantes, de forma
semelhante

הזֶבָּ אצֵוֹיכַּ   ) "ב ויכ )

Da mesma forma ןכֵ וֹמכְּ   )  ֹ(כ"כ

que é dizer רמַוֹלכְּ  ') ולכ )

como acima mencionado רכָּזְנִּכַּ  ) "ל זנכ "ל , נַּכַּ
הלָעְמַלְ )

como mencionado abaixo הטָּמַלְ רכָּזְנִּכַּ   ) "מ לזנכ )

a comunidade judaica mundial תסֶנֶכְּ  ) "י סנכ "י , נכ
לאֵרָשְׂיִ )

periódico (כ"ע (כתב-עת

aparentemente האֶרְנִּהַ יפִכְּ   ) "נ הפכ )

batalha prontidão יבִרָקְ רשֶכֹּ   ) (כ"ק

Escritos sagrados, escrituras שׁדֶקֹּהַ - יבֵתְכִּ  ) "ק התכ )

litro רטֶילִ  ') (ל



33 ל"ג

o 33º dia da contagem do Omer -
festa judaica

רמֶעֹבָּ לַ"ג 

calendário חַוּל  ) "ש הול "ש , הל
הנָשָּׁהַ )

l'hitraot - vejo você mais tarde תוֹארָתְהִלְ  ') תְהִלְ )

36 pessoas justas םיקִידִצָ ל"ו   ) "צ ול )

Lechi - clandestina judaica nos
tempos do Mandato Britânico

לאֵרָשְּׂיִ תוּרחֵ  ימֵחֲוֹל   ) "י חִלֶ )

Lira israelense תילִאֵרָשְׂיִ הרָילִ   ) (ל"י

Yom Kippur véspera םירִוּפּכִּ םוֹי  לילֵ   ) "כ יל )

lira esterlina הרָילִ  ) "ט שיל "ש , יל
גנְילִרְטֶשְׁ )

Caro ... (abertura de carta) דוֹבכְלִ ' ) בכל כל ,'  )

a nosso favor תוּכזְ ףכַלְ   ) "ז כל )

a one detrimento הבָוֹח ףכַלְ   ) "ח כל )

por amor de Deus םשֵּׁהַ ןעַמַלְ   ) "ש העמל )

na era comum םירִצְוֹנּהַ - תרַיפִסְלִ  ) "נ הסל )

Para sempre e sempre דעֶוָ םלָוֹעלְ   ) "ע ועל "ו , על )



antes da era comum הרָיפִסְּהַ ינֵפְלִ   ) "ס הפל )

antes do meio dia םיִרַהֳצָּהַ ינֵפְלִ   ) "צ הנפל )

antes da era comum ינֵפְלִ  ) "נ הספל
םירִצְוֹנּהַ - תרַיפִסְ )

medidor רטֶמֶ  ') (מ

MA - mestrado הטָיסִרְבֶינִוּא - מַסְמֻ  ) (מ"א

Conselho de Segurança ןוֹחטָּבִּהַ תצֶעֶוֹמ   ) (מ"ב

o Ministério da Defesa ןוֹחטָּבִּהַ דרַשְׂמִ   ) "ט במ )

alta voltagem הַּוֹבגָּ חתַמֶ   ) (מ"ג

o Livro de Ester תלַּגִמְ  ) "ס אגמ "א , גמ
רתֵּסְאֶ )

a Patrulha da Fronteira לוּבגְּהַ רמַשְׁמִ   ) "ב גמ )

divisão Commander דוּדגְּ - דקֵּפַמְ  ) "ד גָּמַ )

o Scroll of Ruth תוּר תלַּגִמְ   ) "ר גמ )

conselho religioso תיתִדָּ הצָעָוֹמ   ) (מ"ד

Magen David Adom - equivalente
da Cruz Vermelha de Israel

םדֹאָ דיוִדָּ  - ןגֵמָ  ) "א דמ )

Ciências Naturais עבַטֶּהַ יעֵדָוֹמ   ) "ט הדמ )

Ciências Sociais חוּרהָ יעֵדָוֹמ   ) "ר הדמ )



o rabino Kook Organização קוּק ברַהָ  דסַוֹמ   ) "ק הומ )

editor ר ( ) רוֹאלְ איצִוֹמ   ) "ל וֹמ
םילִ " וֹמ ')

publicação profissão תוּל נ " וֹמ

negociações ןתָּמַוּ אשָּׂמַ   ) "מ ומ )

sábado à noite תבָּשַׁ - יאֵצָוֹמ  ) "ש צומ )

secretária geral ילִלָכְּ ריכִּזְמַ   ) "ל כזמ )

avião sem piloto אֹללְ ריעִזָ  סוֹטמָ   ) "ט לַזְמַ
סיָּטַ )

departamento (Dept.) הקָלָחְמַ  ') חמ )

caderno תרֶבֶּחְמַ  ') בחמ )

Comandante da Brigada הבָיטִחֲ דקֵּפַמְ   ) "ט חָמַ )

voluntários estrangeiros ץרֶאָלָ - ץוּח יבֵדְּנַתְמִ   ) "ל חַמַ )

moeda estrangeira ץוּח - עַבֵּטְמַ  ) "ח טַמַ )

o Estado-Maior, sede ילִלָכְּ הטֶּמַ   ) "ל כָּטְמַ )

o Estado de Israel לאֵרָשְׂיִ תנַידִמְ   ) (מ"י

escola Superior הלָלָכְמִ  ') כמ )

comandante da companhia התָּכִּ - דקֵּפַמְ  ) (מ"כ



a organização esportiva Maccabi יָיְ םילִאֵבָּ  וֹמכָּ  ימִ   ) "י בִּכַּמַ )

radar םוֹקמָוּ ןוּוּכִּ  השֵׁגַמְ   ) "ם כָּמַ )

o primeiro livro de Reis םיכִלָמְ א  ) "א למ  ')

o segundo livro de Reis םיכִלָמְ ב  ) "ב למ  ')

guerra Mundial םלָוֹעהָ תמֶחֶלְמִ   ) "ע הלמ )

ficar em םוֹקמָ - אלֵּמַמְ  ) (מ"מ

metro cúbico בקָּעֻמְ רטֶמֶ   ) "ק עממ )

metro quadrado עבַּרֻמְ רטֶמֶ   ) "ר ממ )

contador תוֹנוֹבּשְׁחֶ להֵנַמְ   ) "ח נמ )

diretor geral ילִלָכְּ להֵנַמְ   ) "ל כָּנְמַ )

número רפָּסְמִ  ') סמ )

a Caverna dos Patriarcas
(Hebron)

הלָפֵּכְמַּהַ תרַעֲמַ   ) "מ העמ )

imposto sobre o valor
acrescentado

ףסָוּמ רֶעֶ  - סמַ  ) "מ עַמַ )

Obras Públicas Dept. תוֹדוֹבעֲ תקֶלֶחְמַ   ) "ץ עַמַ
תוֹיּרִוּבּצִ )

Comandante de Pelotão הגָוּלפְּ דקֵּפַמְ   ) (מ"פ

Mafdal - Partido Nacional תיתִדָּ הגָלָפְמִ   ) "ל דָּפְמַ



Religioso תימִּאֻלְ )

Chefe do Departamento de
Polícia de

לשֶׁ ילִלָכְּ  חַקֵּפַמְ   ) "ל כָּפְמַ
הרָטָשְׁמִּהַ )

antigo partido político israelense םילִעֲוֹפּ - תגֶלֶפְמִ  ) "ם פָּמַ
תדֶחֶאֻמְ )

MP - polícia militar תיאִבָצְ הרָטָשְׁמִ   ) (מ"צ

aqui fechado הזֶבָּ ףרָצֹמְ   ) "ב צמ )

sábado à noite תבָּשַׁ יאֵצָוֹמ   ) "ש צמ )

metro cúbico בּוּק - רטֶמֶ  ) (מ"ק

família de ... החָפָּשְׁמִ  ') שמ )

Bureau of Standards israelense םינִקָתְּהַ ןוֹכמָ   ) "י תמ
ילִאֵרָשְׂיִּהַ )

feminino הבָקֵנְ  ') (נ

NATO "וֹ טאנָ

Presidente de Israel לאֵרָשְׂיִ ץרֶאֶ  אישִׂנָ   ) "י אנ )

Observe bem הנֶבֶּ הטָוֹנ   ) .ב .נ  (נ"ב ,

"um grande milagre aconteceu
aqui" - lema Chanukah

הפֹּ היָהָ  לוֹדגָּ  סנֵ   ) "פ הגנ )

Lutando Pioneer Youth םחֵוֹל יצִוּלחֲ  רעַנֹ   ) "ל חַנַ )



Neturei Karta - seita religiosa
muito insular

אתָּרְקַ ירֵוֹטנָ   ) "ק טנ )

Israel para sempre! לאֵרָשְׂיִ חצַנֵ   ) (נ"י

Nova Iorque קרְוֹי - וּינְ  ) (נ"י

Luta clandestina judaica para os
britânicos contra os turcos na
Primeira Guerra Mundial

אֹל לאֵרָשְּׂיִ  חצַנֵ   ) "י לִינִ
רקֵּשַׁיִ )

honrado ... הדָבָּכְנִ דבָּכְנִ ,  ') כנ )

anexos, o ligado םיחִפָּסְנִ  ') פסנ )

inscrição em lápides הרָוּרצְ וֹשׁפְנַ   ) "א חבצנ
ןמֵאָ םייִּחַ  רוֹרצְּבַּ  )

Vela Shabbat תבָּשַׁ לשֶׁ  רנֵ   ) "ש שנ )

SOS ס.וֹא.ס .

tenente-coronel ףוּלּאַ - ןגַסְ  ) "א גס )

segundo tenente הנֶשְׁמִ - ןגֶסֶ  ) "מ גס )

primeiro-tenente ןוֹשׁארִ ןגֶסֶ   ) "ר גס )

agenda do dia םוֹיּהַ רדֶסֵ   ) "י הס "ה , דס )

apesar de tudo, no total לכֹּהַ - סַ  ) "כ הס )

era comum סה"נ, ספה"נ
םירִצְוֹנּהַ - תרַיפִסְ ))



Solel Boneh - empresa de
construção civil israelense

הנֶוֹבּ - ללֵוֹס  ) "ב וס )

utensílios de cozinha גלֵזְמַוְּ ףכַּ  ןיכִּסַ ,  ) "ם וּכּסַ )

centímetro רטֶמֶיטִנְסֶ  ) (ס"מ

NCO - suboficial ןיָנְמִּלַ ץוּחמִ  ןגֶסֶ   ) "ל מַסַ )

vice-gerente geral ילִלָכְּ להֵנַמְ  ןגַסְ   ) "ל כָּנְמַסַ )

Sagradas Escrituras שׁדֶקֹּהַ ירֵפְסִ   ) "ק הפס )

cc. centímetro -cubic בּוּק רטֶמֶיטִנְסֶ   ) "ק מַסַ )

centímetro quadrado עבַּרֻמְ רטֶמֶיטִנְסֶ   ) "ר מס )

Rolo de Torah הרָוֹתּ - רפֶסֵ  ) (ס"ת

artigos religiosos , ןילִּפִתְּ םירִפָסְ ,  ) "ם תָסְ
תוֹזוּזמְ )

escriba religioso "ם תָסְ רפֵוֹס 

página דוּמּעַ ' ) מע (ע ,' 

advogado (masc., fem.) , ןידִּ - רֵוֹע  ) "ד וע
ןידִּ - תכֶרֶוֹע )

conta atual בשָׁוָ - רבֵוֹע  ) "שׁ וֹע )

primeiro socorro הנָוֹשׁארִ הרָזְעֶ   ) "ר זע )

por conta de ... ןוֹבּשְׁחֶ לעַ   ) (ע"ח



1. por, perto 
2. por, por meio de ...

ידֵיְ - לעַ דיַ , - לעַ  ) (ע"י

idólatra םיבִכָוֹכּ דבֵוֹע   ) "ם וּכּעַ
תוֹלזָּמַוּ )

página דוּמּעַ ' ) ע מע ,'  )

a véspera da Páscoa חסַפֶּ ברֶעֶ   ) (ע"פ

de acordo com a maioria בוֹרהָ יפִּ  לעַ   ) "ר הפע )

testemunha ocular היָּאִרְ דעֵ   ) (ע"ר

Shabbat véspera תבָּשַׁ ברֶעֶ   ) "ש רע )

em nome de... םשֵׁ - לעַ  ) (ע"ש

os Dez Mandamentos תוֹרבְדִּהַ תרֶשֶׂעֲ   ) "ד השע )

Agência de imprensa israelense תילִאֵרְשְּׂיִ תוּנוֹתּעִ   ) "ם יתִּעִ
תדֶחֶאֻמְ )

Capítulo, קרֶפֶּ  ') (פ

Ditados dos Padres תוֹבאָ יקֵרְפִּ   ) (פ"א

redenção do primogênito ןבֵּהַ ןוֹידְפִּ   ) "ב הדפ )

ransoming de prisioneiros םייִוּבשְׁ ןוֹידְפִּ   ) "ש דפ )

conta de poupança de curto prazo בוּצקָ ןמַזְלִ  ןוֹדּקָּפִּ   ) "ק זפ )

O comentário de Rashi ישִּׁרַ שׁוּרפֵּ   ) "י שריפ )



Palmach - clandestino judeu
durante os tempos do Mandato
Britânico

ץחַמַ - תוֹגּלֻפְּ  ) "ח מַלְפַּ )

aqui jaz... ןמַטְנִ הפֹּ  רבַּקְנִ , הפֹּ   ) (פ"נ

veredito ןידִּ - קסַפְּ  ) "ד ספ )

por cento טנְצֶוֹרפְּ  ') צפ )

poupança de curto prazo דעֵוֹמ - רצַקְ ןוֹדקָּפִּ   ) "מ קַפַּ )

professor רוֹסּפֶוֹרפְּ  ') פורפ )

Petach Tikva - cidade em Israel הוָקְתִּ - חתַפֶּ  ) (פ"ת
 

 

quilograma םרַגְוֹליקִ (ק"ג (

kilohertz ץרְהֶוֹליקִ (ק"ה (

um movimento kibbutz יצִרְאַהָ ץוּבּקִ  (קה"א (

Fundação para Israel de
angariação de dinheiro

ןרֶקֶ  ) "ס יהק קה"י, 
דוֹסיְּהַ )

o Santo dos Santos םישִׁדָקֳּהַ שׁדֶקֹ  (קה"ק (

quilowatt טאוַ - וֹליקִ (ק"ו (

fundo de pensão dos trabalhadores למֶגֶּ - תפַּקֻ (קו"ג (



quilowatt-hora העָשָׁ - טאוָוֹליקִ (קו"ש (

Kupat Holim - organização
médica israelense

םילִוֹח - תפַּקֻ  ) "ח פוק (ק"ח, 

em primeiro lugar לכֹּ םדֶוֹק  (ק"כ (

quilômetro רטֶמֶוֹליקִ (ק"מ (

quilómetro quadrado עבַּרֻמְ רטֶמֶוֹליקִ  (קמ"ר (

caixa de caridade הקָדָצְ תפַּקֻ  (ק"צ (

representante do exército em uma
cidade

ריעִהָ - ןיצִקְ (קצה"ע (

km horas העָשָׁ - רטֶמֶוֹליקִ "שׁ ( מַקַ )

Fundo israelense à colonização
judaica

תמֶיֶּקַ ןרֶקֶ  "ל ( קַקַ
לאַרָשְּׂיִלְ )

cabalát Shabat - inaugurando o
Shabat

תבָּשַׁ תלַבָּקַ  (ק"ש (

rabino יבִּרַ ברַ ,  ') (ר

plural םיבִּרַ  ') (ר

ver ... (referência) האֵרְ  ') (ר

Chefe de Justiça שׁאֹר  ) "ד בר "ד , באר
ןידִּ - תיבֵּ )

שׁאֹר  ) "ש הר "ש , האר



Rosh Hashaná הנָשָּׁהַ )

Rishon Le Zion - uma das
primeiras cidades israelenses

ןוֹיּצִלְ ןוֹשׁארִ   ) "צ לשאר )

Ramat Gan - cidade israelense ןגַּ - תמַרָ  ) (ר"ג

corporal no exército israelense יארַוּט - ברַ  ) "ט בָּרַ )

Mestre do Universo םלָוֹע לשֶׁ  - וֹנוֹבּרִ  ) "ע שבר )

PM - O primeiro-ministro הלָשָׁמְמֶּהַ - שׁאֹר  ) "מ הר )

Rosh Hashaná רה"ש, ראה"ש
הנָשָּׁהַ - שׁאֹר ))

contador, auditor ןוֹבּשְׁחֶ - האֵוֹר  ) ר"ח "ח , ור )

st. - Rua בוֹחרְ  ') חר )

Rambam - Maimonides השֶׁמ וּנבֵּרַ   ) "ם בַּמְרַ
ןוֹמיְמַ - ןבֶּ )

Ramban - Nachmonides השֶׁמ יבִּרַ   ) "ן בַּמְרַ
ןמָחְנַ - ןבֶּ )

Chefe do Estado-Maior General הטֶּמַּהַ שׁאֹר   ) "ל כָּטְמַרַ
ילִלָכְּהַ )

sargento major למָּסַ - ברַ  ) "ל סר )

principal ןרֶסֶ - ברַ  ) "ן סַרַ "נ , סַרַ )

empresa sargento major ןוֹשׁארִ למָּסַ  - ברַ  ) "ר סַרַ )



prefeito ריעִ - שׁאֹר  ) (ר"ע

Rosh Pina - cidade israelense הנָּפִּ שׁאֹר   ) (ר"פ

exército organização de pesquisa חַוּתּפִּ תוּשׁרָ   ) "ל אֵפָרְ
המָיחִלְ - יעֵצָמְאֶ )

aqui fechado ... הזֶבָּ ףוּצרָ   ) "ב צר )

Rashi - famoso comentador de
textos judaicos

יקִחָצְיִ המשְׁ  יבִּרַ   ) "י שִּׁרַ )

abreviaturas תוֹביתֵּ - ישֵׁארָ  ) (ר"ת

shekel - unidade monetária
israelense

לקֶשֶׁ  ') (ש

hora (s) תוֹעשָׁ העָשָׁ ,  ') (ש

Shin Bet, Shabak - serviço secreto
israelense

1. , תיבֵּ - ןישִׁ  ) ש"ב
ןוֹחטָּבִּ - תוּרשֵׁ ) 

ןוֹחטָּבִּ .2 תוּרשֵׁ -  ) "כּ בַּשַׁ
ילִלָכְּ )

Autoridade israelense Prison רהַסֹּהַ - יתֵּבָּ תוּרשֵׁ   ) "ס בַּשַׁ )

Shabtai Tzvi - falso profeta na
história judaica

יבִצְ יאִתַּבְּשַׁ   ) "ץ בש )

avenida תוֹרדֵשְּׂ  ') דש )

Ministro estrangeiro ץוּחהַ רשַׂ   ) "ח הש )



cumprimentos da letra הכָרָבְוּ םוֹלשָׁ   ) "ב וש )

perguntas e respostas תוֹבוּשׁתְוּ תוֹלאֵשְׁ   ) "ת וש )

este ano וֹז הנָשָׁ   ) (ש"ז

1. novo shekel israelense 
Nota promissória 2.

רטַשְׁ ( ) שׁדָחָ לקֶשֶׁ   ) ש"ח
בוֹח )

um bom e doce ano novo הבָוֹט הנָשָׁ   ) "מ וטש
הקָוּתמְוּ )

nota promissória בוֹח רטַשְׁ   ) "ח טש )

Shai Agnon - famoso escritor
israelense

ןוֹנגְאַ שַׁ"י 

Vizinhança הנָוּכשְׁ  ') כש )

pagamento de aluguel הרָידִּ - רכַשְׂ  ) "ד כש )

ano escolar תנַשְׁ  ) "ל נש "ל , הנש
םידִוּמּלִּהַ )

substantivo םצֶעֶ - םשֵׁ  ) (ש"ע

primeiro nome יטִרָפְּ םשֵׁ   ) (ש"פ

policial militar יאִבַצְ רטֵוֹשׁ   ) ש"ץ (ש"צ ,

rede de lojas militares תוֹניטִנְקַ תוּרשֵׁ   ) "ם קֶשֶׁ
םינִוֹנזְמִוּ )

Shabbat observador תבָּשַׁ רמֵוֹשׁ   ) (ש"ש



serviço de emprego הקָוּסעֲתַּ - תוּרשֵׁ  ) (ש"ת

adjetivo ראַתֹּ - םשֵׁ  ) (ש"ת

Tel Aviv ביבִאָ - לתֵּ  ) (ת"א

caixa de correio ראַדֹּ - תבַתֵּ  ) .ד .ת  (ת"ד ,

conteúdo םירִבָדְּהַ ןכֵוֹתּ   ) "ד הת )

história de Israel ץרֶאָהָ .1 תוֹדּלְוֹתּ   ) "א הות ) 
לאֵרָשְׂיִ .2 תוֹדּלְוֹתּ   ) "ש יות )

Talmud e Midrash םישִׁרָדְמִוּ דוּמלְתַּ   ) "מ ות )

a Torá escrita בתָכְבִּשֶׁ הרָוֹתּ   ) "כ בשות )

a fase oral do Torah - Gamara הרָוֹתּ  ) "ע בשות
הפֶּ - לעַבְּשֶׁ )

Torá, profetas e os escritos , םיאִיבִנְ הרָוֹתּ ,  ) " ז נַתַּ
םיבִוּתכְּ )

pertencente ao acima יכִ ת " נָתַּ

inscrição em uma lápide judaica וֹשׁפְנַ יהִתְּ   ) "ה בָצְנְתַּ
םייִּחַהַ רוֹרצְבִּ  הרָוּרצְ  )

indústria היָּשִׂעֲתַּ  ) "שׂ עַתַּ )

exercício ליגִּרְתַּ  ') רת )

613 mandamentos תוֹוצְמִ "ג  יַרְתַּ "ג , יַרְתַּ

estudo da Torá הרָוֹתּ - דוּמלְתַּ  ) (תַּ"ת



 

100 frases utilizadas no dia a dia

Português Transliteração Hebraico

Bom dia. bo-ker tov. .בוקר טוב

Boa noite. tov e-rev. .ערב טוב

Boa noite. lai-la tov. .לילה טוב

Muito obrigado. -to da ra-ba. .תודה רבה

De nada. al lo da-var. .על לא דבר

Vamos. bo ne-lekh. .בוא נלך

Como você está? ma shlom-kha? ?מה שלומך

 ma SHLO-
mekh? ?מה שלומך

O que houve? ma-ma nish? ?מה נשמע

O que está acontecendo? ma ko-re? ?מה קורה

 ma ho-lekh? ?מה הולך

 eikh ho-lekh? ?איך הולך

Eu estou bem. a-ni be-se-der. .אני בסדר



Prazer em conhecê lo. na-me im-od. .נעים מאוד

Falo um pouco de
hebraico.

um me-ni-da-
bro ktsat iv-rit.

אני מדבר
.קצת עברית

 
um me-ni-da-
ser-ret ktsat iv-
rit.

אני מדברת
.קצת עברית

Por favor corrigir os
meus erros hebraicos.

ta-ken be-va-ka-
sha et ha-ta-yot-
u-li ela ser-iv-rit.

תקן בבקשה
את הטעויות
.שלי בעברית

Não estou entendendo. a-ni-lo me vin. .אני לא מבין

 a-ni lo me-vi-na. אני לא
.מבינה

Você poderia repetir
isso?

a-ya-ta khol lakh
al-Zor ze?

אתה יכול
לחזור על
?זה

 em Kho-la ye-
lakh al-Zor ze?

את יכולה
לחזור על
?זה

O que você disse? ma a-mar-ta? ?מה אמרת

 ma a-mart? ?מה אמרת



Qual é o seu nome? ma calço-kha? ?מה שמך

 ma shmekh? ?מה שמך

 eikh ko-rim le-
kha?

איך קוראים
?לך

 eikh lakh ko-
rim?

איך קוראים
?לך

O meu nome é ... shmi ... ... שמי

 ko-rim li ... ... קוראים לי

De onde você é? me-ei-fo a-ta? מאיפה
?אתה

 me-ei-fo a? ?מאיפה את

Eu sou de os EUA. um me-ni-ar-
TSOT ha-Brit.

אני מארצות
.הברית

Onde você mora? ei-fo-ta uma gar? איפה אתה
?גר

 ei-FO em ga-ra? איפה את
?גרה

Eu moro em Tel Aviv. a-ni-gar ser um
tel-viv.

אני גר בתל
.אביב



 um ga-ni-ra ser-
tel a-viv.

אני גרה בתל
.אביב

Há quanto tempo você
esteve em Israel?

ka-ma zman a-ta
NIM-tsa ba-a-
réis?

כמה זמן
אתה נמצא
?בארץ

 
ka-ma zman em
nim-Tset ba-a-
réis?

כמה זמן את
נמצאת
?בארץ

Eu estive em Israel há
um ano e meio.

a-ni sha-na va-
Khe-tsi-a-ba rets.

אני בארץ
.שנה וחצי

Quanto tempo você
pretende ficar em Israel?

ka-ma zman a-ta
mit-ka-ven le-oi-
sha-er ser-é-ra-
el?

כמה זמן
אתה מתכוון
להישאר
?בישראל

 
ka-ma zman
em mit-ka-ven-
et le-oi-sha-er
ser-é-ra-el?

כמה זמן את
מתכוונת
להישאר
?בישראל

Eu vou ficar em Israel
por dois anos.

a-ni-ar nish
estar-se-ra-
el shna-ta-yim.

אני נשאר
בישראל
.שנתיים

 
a-ni nish-er-et-
estar é-ra-
el shna-ta-yim.

אני נשארת
בישראל
.שנתיים



Eu preciso ir agora. a-ni-tsa rikh la-
le-khet akh-shav.

אני צריך
.ללכת עכשיו

 
a-ni TSRI-
kha la-le-
khet akh-shav.

אני צריכה
.ללכת עכשיו

Quantos anos você tem? ben ka-ma a-ta? בן כמה
?אתה

 bat ka-ma em? בת כמה
?את

 

Atenção:
gramaticalmente
correta é "ka-
ma", mas "ka-
ma" é muito
mais comum "

 

Eu sou ... anos de idade. um ben-ni ... ... אני בן

 um ni-morcego
... ... אני בת

Você é casado? a-ta na-su-i? ?אתה נשוי

 a ne-su-a? ?את נשואה

Eu sou casado. a-ni na-su-i. .אני נשוי



 a-ni-su-a ne. .אני נשואה

Sou solteiro. a-ni-vak ra. .אני רווק

 a-ni ra-va-ka. .אני רווקה

Você tem filhos? yesh la-la khem
ye-dim?

יש לכם
?ילדים

Não tem filhos. ein la-la nu-dim
ye-.

אין לנו
.ילדים

Temos três filhos.
yesh la-
nu SHLO-sha la-
dim ye-.

יש לנו
שלושה
.ילדים

Por que você está em
Israel?

la-ma a-ta ba-a-
RETS?

למה אתה
?בארץ

 la-ma no ba-a-
réis?

למה את
?בארץ

Estou aqui por dez dias. uma po-ni le-a-
sa-ra ya-MIM.

אני פה
לעשרה
.ימים

Eu trabalho em ... a-ni ved-o b ... אני עובד ב
...

 a-ni o ve-det b ... אני עובדת ב
...



Estou estudando ... a-ni lo-med ... ... אני לומד

 a-ni lo-me-det ... אני לומדת
...

Quando você voltar
para os EUA?

ma-tai-ta um
Kho-zer le-ar-
TSOT ha-Brit?

מתי אתה
חוזר
לארצות
?הברית

 
ma-tai em Kho-
zer-et le-ar-
TSOT ha-Brit?

מתי את
חוזרת
לארצות
?הברית

O que é isso? ma ze? ?מה זה

O que há de errado? ma ka-ra? ?מה קרה

Não importa. eis-me-sha-ne. .לא משנה

Eu não tenho idéia. ein li mu-sag. .אין לי מושג

Estou cansado. um ni-a-YEF. .אני עייף

 a-ni-ye um-fa. .אני עייפה

Estou com fome. a-ni-ra ev. .אני רעב

 a-ni re-e-va. .אני רעבה



Eu estou doente. a-ni Kho-le. .אני חולה

 a-ni Kho-la. .אני חולה

Não me sinto bem. a-ni-mar Gish lo
tov.

אני מרגיש
.לא טוב

 a-ni mar-gi-sha
lo tov.

אני מרגישה
.לא טוב

Estou com sede. a-ni tsa-me. .אני צמא

 a-ni-TSME um. .אני צמאה

Estou quente. li Kham. .חם לי

Estou com frio. li kar. .קר לי

Estou entediado. um me-ni-shu-a-
mam.

אני
.משועמם

 um me-ni-shu-a-
me-met.

אני
.משועממת

Boa
sorte. (Literalmente:
com êxito)

ser-chapéu-la-
kha. .בהצלחה

Parabéns. (Literalmente:
boa sorte) ma-zal tov. .מזל טוב



Eu esqueci. sha-khakh-ti. .שכחתי

Sem problemas. ein ser-a-ya. .אין בעיה

Não se preocupe. al tid-ag. .אל תדאג

É este o ônibus para ...? ze le ha-o-to-
bus ...?

זה האוטובוס
?... ל

É este o trem para ...? zot ha-ra-ke-
vet le ...?

זאת הרכבת
?... ל

Páre aqui, por
favor. (Para motorista
de táxi)

a-tsor kan, ser-
va-ka-sha.

עצור כאן,
.בבקשה

Que horas são? ma-ha-sha um? ?מה השעה

Tem o ônibus número
123 passar por aqui
ainda?

o-de-bus mis-
par-me um es-
rim ve-sha-losh
kvar a-var?

אוטובוס
מספר 123
?כבר עבר

Eu não sei. a-ni yo lo-de-a. .אני לא יודע

 a-ni yo lo-da-no. אני לא
.יודעת

Venha aqui. bo ele-na. .בוא הנה



Bom trabalho / Bem
feito. [Todo o respeito]

kol ha-ka-vod. .כל הכבוד

É lindo aqui. ya-fe po. .יפה פה

O tempo está bom hoje.
me-zeg ha-a-vir
nekh-mad-ha
yom.

מזג האוויר
.נחמד היום

Está muito quente hoje. Kham me-od ha-
yom.

חם מאוד
.היום

Isso é meu. ze-li ela. .זה שלי

Não fumar. (Proibido
fumar)

um-sur le-a-
Shen. .אסור לעשן

Eu quero ir para a praia.
a-ni ro-tse la-le-
la-khet khof. אני רוצה

.ללכת לחוף

 a-ni ro-tsa la-le-
la-khet khof.

אני רוצה
.ללכת לחוף

Qual é o seu número de
telefone?

ma mis-par ha-
te-le-fon shel-
kha?

מה מספר
הטלפון
?שלך

 
ma mis-par ha-
te-le-fon-
lakh ela?

מה מספר
הטלפון
?שלך



Qual é o seu endereço de
e-mail?

ma ha-i-
mel shel-kha?

מה האימייל
?שלך

 ma ha-i-mel ela-
lakh?

מה האימייל
?שלך

Diga-me. li ta-gid. .תגיד לי

 ta-gi-di li. .תגידי לי

A que horas você abre? ser-ei-zo sha-a a-
tem pot-khim?

באיזו שעה
אתם
?פותחים

A que horas você fecha? ser-ei-zo sha-a a-
ma sog-rim?

באיזו שעה
אתם
?סוגרים

Você poderia tirar uma
foto minha, por favor?

a-ya-ta khol le-
tsa-lem o-ti, ser-
va-ka-sha?

אתה יכול
לצלם אותי,
?בבקשה

 
em ye-Kho-la le-
tsa-lem o-ti, ser-
va-ka-sha?

את יכולה
לצלם אותי,
?בבקשה

É muito caro. ze ya-kar mi-dai. .זה יקר מדי

Estou apenas olhando. a-ni rak mis-ta- אני רק



kel. .מסתכל

 a-ni rak mis-ta-
kel-et.

אני רק
.מסתכלת

Você tem ...? (A uma
loja) yesh la-khem ...? ?... יש לכם

Estou (ou não) dos
judeus.

a-ni (lo) ye-hu-
di.

אני (לא)
.יהודי

 a-ni (lo)-ye-hu-
di a.

אני (לא)
.יהודיה

Eu sou religioso. a-ni-ti da. .אני דתי

 a-ni da-ti-ti. .אני דתיה

Estou secular. a-ni-khi lo-ni. .אני חילוני

 a-ni-lo-nit khi. .אני חילונית

Eu sou vegetariana. a-ni Tsim-Kho-
ni. .אני צמחוני

 ani Tsim-Kho-
nit. .אני צמחונית

Quanto custa? ka-ma ze o-le? כמה זה
?עולה



Posso pagar com cartão
de crédito?

ef-shar le-sha-
blema ser-khar-
tis ash-rai?

אפשר לשלם
בכרטיס
?אשראי

Somente em dinheiro. me-zu-homem
bil-VAD. .מזומן בלבד

É este kosher? ze ka-sher? ?זה כשר

Quer beber uma cerveja
comigo esta noite?

a-ta ro-tse
menda-tot i-
ti bi-ra ha-
yom ba-e-rev?

אתה רוצה
לשתות איתי
בירה היום
?בערב

 
no ro-tsa
menda-tot i-
ti bi-ra-
ha yom ba-e-rev?

את רוצה
לשתות איתי
בירה היום
?בערב

Posso ajudá-lo? a-ni ya-khol la-
a-Zor le-kha?

אני יכול
?לעזור לך

 a-ni ye-Kho-la
la-a-Zor le-kha?

אני יכולה
?לעזור לך

Você está pronto para
pedir?

um-dez mu-kha-
nim le-Haz-min?

אתם מוכנים
?להזמין

Você está pronto? uma mu-ta-
khan? ?אתה מוכן



 a mu-kha-na? ?את מוכנה

Você quer algo para
beber?

a-ta ro-tse
menda-tot ma-
ela-hu?

אתה רוצה
לשתות
?משהו

 
no ro-tsa
menda-tot ma-
ela-hu?

את רוצה
לשתות
?משהו

Quem tem o melhor
hummus em Israel?

le-mi yesh et ha-
Khu-mus-ha khi
tov ba-a-réis?

למי יש את
החומוס הכי
?טוב בארץ

Um copo de água por
favor.

kos ma-yim ser-
va-ka-sha.

כוס מים
.בבקשה

Mais alguma coisa? od-ma-hu ela? ?עוד משהו

Verifique, por favor. khesh-bon ser-
va-ka-sha.

חשבון,
.בבקשה

Você pode quebrar
isso? (Grande projeto
em contas menores)

ef-shar lif-rot? אפשר
?לפרוט

Onde é o banheiro? ei-fo ha-ela-ru-
tim?

איפה
?השירותים



A mesma coisa. o-de da-var. .אותו דבר

Eu preciso praticar o
meu hebraico.

a-ni-tsa rikh le-
tar-gel et ha-iv-
rit ela-li.

אני צריך
לתרגל את
.העברית שלי

 
a-ni TSRI-kha
le-tar-gel et ha-
iv-rit ela-li.

אני צריכה
לתרגל את
.העברית שלי
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